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”შაჰნამაზიანი“ 

1, „შაჰნავაზიანის“ შინაარსი 

„ საპნაცაზიანი“ ისტორიული პოემაა, სახოტბო, საკარო პანეგი- 

ლრიკული თხზულება დაწერილი ვახტანგ V-- შაჰნავაზის (1620-–- 

1675) და მისი შვილის არჩილის (1647--1713). საქებრად, მათი 

სახელმწიფოებრივი მოღვაწეობისა და ვაჟკაცობის ამბების აღწე- 

რით. პოემის ცენტრი შაჰნავაზია?, ამიტომ პოემაც მის სახელს 

ატარებს: „შაჰნავაზიანი“: 

ღმერთო, გიაჯი ისმინო, რომელი თაბორს ზიანი, _ 

დღეგრძელობაში ახმარე მეფეს შაჰნავაზიანი. 173-10522. 
ა 

მართალია, „შაჰნავაზიანი- ტიპიური ნიმუშია საკარო პოეზიისა, 

აღმოსავლური ჰიპერბოლიზმით, ხოტბური რიტორიკით და ყალბი 

1 არჩილი გარდაიცვალა არა 1712 წელს, როგორც დღემდე იყო დადგენილი, 

არამედ 1713 წელს, აპრილის 16-ს, როგორიც ეს გამოვარკვიე 1928 წელს დონის 
-მონასტრის არქივში (იხ, აგრეთეე IM. 890607MVწ8, 0IIC0IIII6 )1(0IIC0I0 M01I(00XML0I, 
<დჯXი. 166--167, 1893 IL)... 

9 მკითხველს უცნაურად ეჩვენება აკად. ნიკო მარის და პროფ, ალ. ხახანა–- 

შვილის გადმოცემა „შაპნავაზიანის“ შინაარსისა, თითქოს პოემაში აწერილია გი- 

ორგი XI) ცხოვრება და გმირობა (იხ. #9. Mიჯიი. 0039ICCM076)II(6 IC 000II00X 
შჟეიგიმ 6ლოიწ750L0) 080700 უიი XV0II. ძILMIIVIIIL. XII 1899) პოემას ასეთ 
შინაარსს აწერს ალ. ხახანაშვილიც, რაც მარის ცნობილი წერილიდან უნდა მომ- , 

დინარეობდეს. ხახანაშვილი წერდა: · „/ფეშანგი ფაშვიბერტყაძემ) დასწერა პოემა 
(შაპნავაზიანი), რომლის გმირად დასახა ქართლის მეფე გიორგი XI(1675--1688; 

1691-1695; 1709 წ.)“. შემდეგ ხახანაშვილი, იგონებს რა გიორგი XL გმირო- 

ბას ყანდაარში და ავღანთა წინააღმდეგ, ასკვნის: „პოემა ამგვარად წარმოადგენს 

“შესხმას გიორგი მეფის ღვაწლის და მისი გმირული საქციელისა" (ქართ. სიტყვი– 

ერების ისტორია, 1919 წ., გვ. 352; (190MXLIL... III, იჯი. 93, 1901 », ). როგორც 
ვხედავთ, ორივე მეცნიერის სიტყვით, ჩვენი პოემა გიორგი მეფის ხოტბას წარ- 

მოადგენს, მაშინ როცა ამ გიორგის (ჯერ კიდევ ბატონიშვილს) პოემის ავტორი 

უძღვნის მხოლოდ ერთ ტაეპს (211). ეჭვი არაა, მარიც და ხახანაშვილიც უნებლიე 

“მეცდომაში შეიყვანა იმ ამბავმა. რომ გიორგი XI-ც ატარებდა „შაპნავაზის“ სა- 

ხელს, ყაენისგან ქართლის ტახტის მიღების შემდეგ. არც აკად. მარი, არც პროფ, ხა– 

ზანაშვილი სპეციალურად არ შეხებიან ჩვენს პოემას, მხოლოდ გაკვრით ასსენებენ მას. 

9 მაგალითები მოგეყავს ჩეენი გამოცემის მიხედვით. 
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პათოსით აზავებული,–მაგრამ პოემა, როგორც რეალისტური ნა–- 

წარმოები, მეტად საინტერესოა. იგი უხვ ცნობებს იძლევა თავისი 

ეპოქის პოლიტიკურ სინამდვილეზე, სოციალურ, პოლიტიკურ და 

ყოფითი გარემოს შესახებ. 

„ მაჰნავაზიანი" შეიცავს XVII საუკ. ქართლ-კახეთის-იმერეთ-ოდი- 

შის ცხოვრების ცოცხალ სურათებს ანუ თანამედროვის მიერ ჩა- 

წერილს ექვსი წლის (1658--1664) ქრონიკებს. 

ამიტომ ჩვენი პოემა, მიუხედავად თავისი განკერძოულობისა, 

უპირველესად · რეალისტური ნაწარმოებია, ხოლო მისი ავტორი, 

როგორც ერთ-ერთი შემომტანი ახალი ჟანრის--ისტორიული პოე- , 

მის--ერთგვარი ნოვატორია. , 

„მაჰნავაზიანი“ პანორამაა XVII საუკუნისა. იგი გვაცნობს ფე- 

ოდალური საზოგადოების ზნეობას ყოფა-ცხოვრებას, ოჯახურ 

ტრადიციებს, ზნე-ჩვეულებებს და საზოგადოებრივი ყოფის სხვ> 
ელემენტებს. აქ მკითხველის თვალწინ გაივლის როგორც გაუთავე- 

ბელი ომები, ფეოდალური თავდასხმები, სისხლის ღვრა, თვალდა- · 

თხრა, თავების ჭრა, მიცვალებულზე გლოვა-ტირილი, ისე შემაქ- 
ცევრობა: სხვადასხვა გართობა-–ბურთაობა, „ცხენთა დგენა“, როს- 

ტევანისებური ნადირობა, დაუსრულებელი „ლხინი, შუება და სია– 

მეც". მგოსანი იძლევა ფეოდალური ,მეჯლისების დიდ სურათებს: 

მოოქროვილ ოთახებში „სმა და გასმევა“, „სწორამდინ ლხინი", 

გარიგებული ჭამა, ფერად-ფერადი შექცევა, საკრავთა ტღერანი, 

დაირაზე თამაში, სამაია, ოქროს კოკები, ჩინური ჭურჭელი, სტავ- 

რა და ატლასი. 

ჩვენს პოემას ისტორიული მნიშვნელობა. აქეს, რამდენადაც იგი 

წარმოადგენს, ამავე დროს, გალექსილ მატიანეს. ხოლო პოემაში- 

გაბნეული საზოგადოებრივი ცხოვრების ყოფითი მასალები ერთი- 

ორად ზრდიან ყურადღებას პოემისადმი„ რომელსაც უსათუოდ. 

ერთნაირი ინტერესით მოეკიდებიან ლიტერატორი. და ისტორი–- 

ოსი. 

გ პოემა იწყება ვახტანგ-შაჰნავაზის გამეფებით 0658 წ.) და თავ-, 

დება არჩილის კახეთის ტახტზე ასვლით და. ამ ტახტზე დამკვიდ–- 

რებისათვის ბრძოლით კახეთის კანონიერ მემკვიდრე––ერეკლე ბა– 

ტონიშვილთან!. 

„შაჰნავაზიანი” დაწერილია რუსთველური ლექსით და წარმო- 

ადგენს 60 თავს, 1151 ტაეპს. პოემა შეიცავს: ა) პროზითს პრო- 

ლოგს, ბ) ლექსითს პროლოგს, გ) პოემის ძირითად ტექსტს... 

1 შემდეგში ერეკლე I (ნაზარალიხანი, 1643––1709).



2. „შაჰნავაზიანის- ხელნაწერის აღწერილობა 

ა» მაჰნავაზიანის–” უნიკალური ეგზემპლარი! დაცულია საკავშირო 

მეცნიერებათა აკადემიის აღმოსავლეთმცოდნეობის (ყოფ. სააზიო 

მუზეუმის) ხელნაწერთა განყოფილების ბროსესეულ კოლექციაში ,. 

(ხელნაწერი M# 38). 

ხელნაწერის კანის მეორე გვერდზე დაწებებულია ქაღალდი შემ- 

დეგი წარწერით: 32 (83--28 +220ი. 7I/0I.+338 ჯი. 9 (01. 16 

II0) C. Lი6ლ)8ით, 1III§ხ01IC 6 V06IX5 ძა CIM2ს-M8V22 1 §808 ი0»- 

ჰიგილტოთიტის ხI! XIV, ძლივ ხ1მილვ ხისX ((05 IIIIICL8ხ101(9 – ც,VIIV 114, V. 
ჩ”. 261. ხელნაწერის ზომა: 28X22 0V", სისქე 4 ტით. 

ხელნაწერი აკინძულია, ყდის მაგივრად, თეთრ ქაღალდზე გადა: · 

წებებული მოლურჯო ქაღალდის კანი აქეს. ტექსტს თაეში ჩაკინ- 

ძული აქვს 7 ფურცელი თეთრი ქაღალდი დაუწერელი, ბოლოში 

კიდევ 9 ფურცელი. ეს ჩაკინძული ქაღალდები საერთო პაგინაცია- 

ში შეტანილი არ არის. 

ხელნაწერი 338 გეერდს შეიცავს, თავში და ბოლოში აკლია, 
საპაგინაციო რიცხვი მხოლოდ X60CL0-ზეა ჩათგლილი, მაგრამ რიცხვი 

არ აზის. საპაგინაციო რიცხვები რამდენიმე ადგილას შეცდომითაა 

დასმული. ფანქრით შესრულებული პაგინაცია მერმინდელი დრო- 
ისაა. 

ხელნაწერი რამდენიმე ადგილას დაზიანებულია. მაგალითად, 

1; გვერდზე მარცხენა მხრიდან მეორე სტრიქონის დასაწყისიდან 

თითქმის მთელი სიტყვის ადგილი ამოგლეჯილია. მე-7 გვერდის 

პირველი ორი სტრიქონის დასაწყისიც დაზიანებულია. 206-ე გვერ- 

დის შემდეგ ეტყობა, რომ ამოგლეჯილია, თუ მეტი არა, ორი ფურ- 

ცელი მაინც. 207-ე და 208-ე გვერდების ზემო ნახევრის მარცხენა 

მხარე მთლად ამოგლეჯილია. ამოგლეჯილი ნაწილი იქეეა ჩადებუ- 

ლი, მაგრამ ნაკლოვანია. 137-ე გეერდის ზემო ნახევრიდან ამო- 

გლეჯილია ადგილი შუაში სამი სტრიქონის სიგანეზე. 

250-ესა. და 251-ე გვერდებზე ფურცელში შუა ადგილას გახეუ- 

1 „შაპნავაზიანის გამოქვეყნება ჯერ კიდევ სტუდენტობაში განუზრახავს 

განსვენებულ დავით ყიფშიძეს, რომელსაც პოემის პირი გადმოუღია. აქედან უსარ– 

გებლია პროფ. კ. კეკელიძეს, როცა (1924 წ.) ის ლიტერატურის ისტორიის კურს- 

· ში პირველად შეეხო „შაჰნავაზიანს“. ხელნაწერის აღწერილობა, პოემის შინაარსის 

გადმოცემა კომენტარებით პირველად ეკუთვნის მარი ბროსეს (იხ. 1LIIა101I06 ძი 

L8 C60L916 II. 1, 4ძძ!L. VIII, ხ. 621-–-614). 
? „შაპნავახიანის ხელნაწერი ინახებოდა სამეგრელოს უკანასკნელი მთავ- 

რის დავით დადიანის ბიბლიოთეკაში. 1848 წელს მთავარს უჩუქებია მარი ბრო- 

სესთვის, ხოლო უკანაყკნელს მეცნ. აკადემიის სააზიო მუზეუმისათვის გადაუცია. 
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ლია, მაგრამ სიტყეების ამოკითხვა შეიძლება. ასევეა 57-ე და 88-ე 

გვერდებზე. 250-ესა და 251-ე გვერდს შუა ჩარჩენილია მთელი 

ფურცლის ქვედა აშია, ასე რომ ეს გვერდიც ამოგლეჯილად უნდა 
ჩაითვალოს. 

ბევრი ფურცლის აშიაზე მიწებებულია ახალი ქაღალდები. ხელ-. 

ნაწერის ზოგიერთ ფურცელზე დაწებებულია ქაღალდის ნავრები 
შემდეგში დაზიანებისაგან დასაცავად. 

ხელნაწერის აშიებზე მრავალი მინაწერები და წარწერები მოი- 

პოვება. მოგეყავს ზოგიერთი: 

„როდამ დედოფალი ღმერთმა ად ღეგრძელო!|ს " (გვ. 97). 

ამეფის: შაჰნავაზის: ამბვისა: მიმთხვეულმან: თეიმურაზ: ძის: 

' წულის: ძემან: იმა: მეფისა: შაჰნ ავაზისმან): (გვ. 183). სიტყვას 

„თეიმურაზ“ პატარა ჯვარი უზის და ცოტა მოშორებით სხვისი 

ხელით განმარტებულია: + ე. ი. ანტონ პირველი კ-ზი კ(ათალი- 

კო)ზი."?. (ჩვენი გამოც. გვ- 107). 

ქ: დედოფლის: თამარის: (გვ. 315/325)1. 

ქ: დედას: ბატონს: შვილი:. მარიკა:. (2) გვ. (309). 

ქ: დედოფლის:. თამარის:. კეთილად:. სახსენებ(ელო):. (310). 

ქ: დედას:. ბატონს:. დედოფალს:. მათი:. შვილი:. მოვახსენებ! 

(გვ. 67). 
ამას გარდა, გამოუცდელი და ი სრულიად ბშუწიგნურის ხელით 

ზოგიერთ გვერდზე (59, 68, 93, 96, 308, 319 და სხვ.) მოთავსებულია 

ლექსები ან ნაწყვეტები, რომელთაც დღეს ჩვენ ეგხვდებით ხალხურ 

ზეპირსიტყვაობაში. მაგალ. (გვ. 68): · 

ქ:. ცის:. ქვეშა:. დაბად(ე|ბული:. თქვენი:. ყველა|ი):. ცუდია:. 
თქეე|ნი):. ღაწვი:. და:. ბაგენი:. ყირმიზი:. იაგუნდია:. 

სამოთხის:. სურნელობასა:. თქვენთანა:. დაუბუდია:. 

აზდ(ე)ნის:. ხნის:. უნახავი:. ჩემთვინ:. სიცოცხლე:. ცუდია:. 

ქ:. ბატონო:. თქვენი:. თეალ:. წარბი:. მწყაზარს:. შავარდენს:. 

გიგავსო:. 

ელეარე:. პირი:. ბროლისა:. ცისკარის:. მასკვლაგს:. გიგავსო: 

ალვა:. ტანი:. და:. ბეჭ:. გვერდი:. გიშრის:. თმას:. დაუფარაგსო: 

მკლავ:. გმირი:. ტანათ ლერწამი:. ქმარი:. ტარიელს:. გიგავსო:. 

1 როდამ დედოფალი, ვახტანგ-შაჰნავახის პირველი (კოლი, გარდაიცვალა 

1691 წელს, მაშასადამე, ეს მინაწერი 1665–-1691 წ. შუა არის შესრულებული. 
2? ანტონ კათალიკოსი ბერად აღიკვეცა 1739 წელს და ერისკაცობის სახელს 

„თეიმურაზ"-საც მხოლოდ ამ დრომდის ატარებდა. 
0 ვინ არის აქ მოხსენებული დედოფალი თამარ” იგი უნდა იყოს გიორგი 

XL მეუღლე, დედოფალი თამარ, რომელიც გარდაიცვალა 1684 წელს. 
8 , ·



არის ერთსტრიქონიანი ლექსი-ნაწყვეტებიც, როგორიცაა, მაგალ., 

ქ:. ბაგენი:. თვა კლ წარბი:. გადაგხატვია:. შუბლი:. მიგიგამს 

ჯქაღალდსა) (გვ. 319). 
ქ:. ჩემთვის:. გებძანა:. ტკბილი:. მოკითხვა: (გვ. 311). 

ბაგენი:. ვარდსა:. მიგიგავს:. დაუჭკნობელსა:. მზისაგან:. (გვ. 317). 

ზოგან (367, 311, 41) ჩამოწერილია ქართული ალფაბეტი, და- 

ხატულია ჩიტები და სხვ. 

მინაწერები XVII-XVIII ააუკუნეს ეკუთვნის '. 

· 

3. „შაპნავაზიანის“ ავტორი 

I 

ვინ არის „შაჰნავაზიანის"“ ავტორი? 

პოემის დასასრულს ავტორი გვამცნობს თავის სახელს: 

„პელეყავ მიწამან ფეშანგიმ ამა წიგნისა, წერასა; 

სიტყვა დავხუანჯე ცთომითა, ვერად ვაუბენ ენასა“ 173/106L. 

მაშასადამე, პოეტის სახელი ფეშანგი ყოფილა. 

ვინ არის ეს ფეშანგი? 

რაკი ჩვენი ავტორი ვახტანგ V ანუ შაჰნავაზის და მისი შვი- 

ლის არჩილის კარზე იმყოფება, ეჭვი არაა იგი არის XVII ს, ცნო- 

ბილი მგოსანი ფეშანგი ფაშვიბერტყაძე”, რომლის შესახებ არჩი- 

1 1928 წ. ჩემ მიერ შედგენილი ,შაჰნავაზიანის“ ხელნაწერის აღწერილობის 

ერთი ადგილი, აკაკი შანიძის თხოენით, სერგი ჯიქიამ ლენინგრადიდან აღმიდ- 

გინა.ჯმას ეკუთვნის ხელნაწერის აღწერილობა მხოლოდ მინაწერებამდის. მეგობ- 

რული დახმარებისათვის ორივეს დიდად ვმადლობ. 

2 XVII ს-ნის მანძილზე ჩვენ არ ვიცნობთ სხვა რომელიმე პოეტს „ფეშან- 

გის“ სახელწოდებით. მხოლოდ ზ. ჭიჭინაძე ასახელებს ვინმე ფავლენიშვილს, რო- 

მელიც თითქოს ფეშანგის სახელს ატარებდა (იხ. ქართ. მწ. მე-I7 საუკ., გვ. 14) 

·და, ამავე დროს, დასძენს; „ამ ფავლენიშვილის სახელი ჩვენ არ ვიცით და არც 

ისტორიებში (§10!) ჩანს, მაშასადამე, ფეშანგის სახელწოდება ფავლენიშვილისა– 

თვის თვით ხზ. ჭიჭინაძეს მიუკერებია. 

მისივე აზრით, ეს ის ფავლენიშვილია, რომელსაც არჩილ მეფე იხსენიებს: 

„არჩილ მეფის სიტყვით, ფავლენიშვილს ლექსები უნდა ეწეროს, თუმცა ერთის 

მხრივ არ აქებს მათ. სხვა რამ ცხობები ფავლენიშვილის ნაწერებისა ჩვენ არ გვი– 

ნაბავს რა“ (იქვე). ცხადია, აქ ზ. ჭიჭინაძე გულისხმობს XVII ს. მგოსანს ჯაგლა- 
დგა ფავლენიშვილს, რომელსაც არჩილი ასე დასცინოდა: 

ჯაგლაგსა ფავლენის შვილსა არვინ ათხოვებს ყურსაო, 

მას ვერცხლი დაუმსხვრევია და ვეღარ დაუყურსაო, 

სულ მელექსენი ”შევყარე, მაგრამ ამ ორთა მსურსაო, 

რა დავაბრალო ჯაგლაგსა, ვერ მიჰყვეს ბედაურსაო. (გვ. 6)



ლი შემდეგს ბიბლიოგრაფიულ ცნობებს გვაწვდის („ძველთა და ახალ– 

თა საქართველოს მელექსეთა"): 

ფეშანგიმ ფაშვიბერტყაძემ ახლა სთქვა ფირმალიანი. 
სომხისგან კარგად ჩააგდეთ, სიმძიმით ვით ლიტრიანი. 

გებრალებოდეს საბრალო ცხვირ მოჭრით თვალცრემლიანი. 

მე ვათქმევინე-–მარამე ვერა სთქვა მარილიანი 1, 

არჩილის ფრაგმენტული ცნობებით ირკვევა, რომ: 

1) ფეშანგი ტომით სომეხი, ანუ საქართველოს სომეხი ყოფილა; 

2) გვარად-––ფაშვიბერტყაძე; 
3) ყოფილა ცხვირმოჭრილი; 

4) 1681 წლის ახლოს (დაახლოებით იმ ხანებში, როცა არჩი- 

ლის ხსენებული თხზულება დაიწერა) არჩილის შეკვეთით გაულექ-- 

სავს პროზაული ნაწარმოები „ამბავი დიფნის ქალაქისა“ -- „ფირმა– 

ლიანის“ სახელწოდებით; 
5) ფეშანგი ითვლებოდა მდარე პოეტად, რადგან „ფირმალია- 

ნი“ მას შთაგონებულად, ოსტატურად ანუ „მარილიანად“ ვერ 

უთქვამს. 

ზ. ჭიჭინაძე ცდება. „ჯაგლაგას“ ნამდვილი სახელი სრულიადაც არ ყოფილა 

ფეშანგი. ჩვენ შეგვიძლია ჯაგლაგას მოღვაწეობის დროსთან ერთად მისი ნამდ- 

ვილი სახელიც დავადგინოთ. ასე. ფარსადან გორგიჯანიძის სიტყვით, როცა ქართ-. 

ლი ყაენმა როსტომ მეფეს მისცა, მაშინ როსტომს სხვა ქართველ დიდებულებთან 

ერთად სპარსეთიდან ფავლენიშვილები ბახუტა .და როინ ჯაგლაგი გამოაყოლაო 

(იხ. ფ. გორგიჯანიძე, ისტორია, ზ, კაკაბაძის გამოცემა, გვ. 32). მაშასადამე, არ- 

ჩილის მიერ ნახსენები XVII ს. მჭოსანი ზ. ჭიჭგინაძისავე ნაგულისხმევი ჯაგლაგი 

ყოფილა არა ფეშანგი, არამედ როინ ფავლენიშვილი (ფანველიშვილი). 
როგორც გორგიჯანიძე გადმოგვცემს, როსტომისაგან გამოგზავნილი როინ. 

ჯაგლაგა ფავლენიშვილი თეიმურახ პირველის მომხრეებს დაუჭერიათ, ყაენისა 

და როსტომის მოწერილი წიგნები წაურთმევიათ და თვით დიღომში მყოფ თეი- 

მურაზისათვის მიუგვრიათ, „წაიკითხეს და ვისთანაც ეწერა ამ წიგნების ამბავი,. 

კახთ ყველას შეატყობინეს, რომ ბატონს თეიმურაზს ამისთანა წიგნები ხელშიდ 

ჩაუვარდაო, ამ წიგნებხედ ქართველნი დაფრთხენ და აღარავინ მოვიდა იოთამ 

ამილახორის მეტი“ (გვ. 32), ასეთია ერთი „საბედისწერო მომენტი ჯაგლაგა ფავ- . 

ლენიშვილის ცხოვრებიდან. რა დამართა თეიმურაზმა მოღალატე როინი ჯაგ- · 

ლაგს, არ ვიცით. დასასრულ, ზ. ჭიჭინაძე გვიამბობს, რომ ფავლენიშვილის პოემა. 

„ამ ბოლო დროს აღმოჩნდაო, სად--არ მახსოვსო.“ როინ ჯაგლაგა ფავლენიშვი- 

ლის არავითარი პოემა დღემდე არ აღმოჩენილა. ზ. ჭიჭინაძეს ამ შემთხვევაში 

ალბათ მხედველობაში აქვს XVIII ს. ისტორიული პოემა „ვახტანგიანი“", რომლის 
ავტორი მართლაც არის ფავლენიშვილი, მწერალი მეთვრამეტე საუკუნისა (1725---- 

1730). 
1 ფ- 424, გე. 7. 
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მეორე ბიბლიოგრაფიულ ცნობას ფეშანგის შესახებ გვაწვდის 

იოანე ბატონიშეილი „კალმასობაში:4 

„ფეშანგიშვილს (§1ი') ფაშვიბერტყაძეს გაულექსავს ფირმალი- 

ანი წიგნი“!), 

ცხადია, ეს“ ცნობა არჩილის სიტყეების პერიფრაზს წარმოადგენს. 

„· არჩილის შემდეგ რამდენიმე შენიშვნა ფეშანგის შესახებ ეკუთვ- 

ნის აგრეთვე მარი ბროსეს (იხ. LII5L01X6... დ. 607). 

; „ არჩილის ცნობას თავისი კომენტარებით იმეორებს ზ. ქიქი- 

აძეც. 
„ფეშანგ ბერტყაძე (§IC') სცხოვრობდა 1648 წლებში: ამას მეტ 

გვარად ფაშვი ბერტყიაშვილი ჰქონია (1). ჩვენის მოსაზრებით, ამა- 

თი გვარის ხალხში განთქმული მეხაშეები (2?) უნდა ყოფილიყენენ. 

ფეშანგ ბერტყაძე გვარტომობით ქართველი ყოფილა და სარწმუნო- 

ებით სომეხის ეკლესიის მაღიარებელი. ფეშანგი ბერტყაძეს სცოდ- 

ნია სპარსული ენა და გზწერლობა, სპარსულის ენიდან მას გადმო- 

უთარგმნია მოთხრობა „ფირმალიანი“ 2. 

ეს ცნობა აგებულია არჩილის გადმოცემაზე ანდა ავტორის სა- 

კუთარი, დაუსაბუთებელი მოსაზრებაა. 

სხვა რაიმე ბიო-ბიბლიოგრაფიული ცნობები „შაპნავაზიანისა+“ 

და სფირმალიანის" ავტორის შესახებ არ არსებობს. უკეთ, ეს ცნო- 

ბები მხოლოდ არჩილის ინფორმაციით ამოიწურება, შემდეგ იოანე 

ბატონიშვილისა და ზაქარია ჭივინაძეს რომ გამოუყენებიათ. 

ამგვარად, დღემდე არ მოგვეპოვებოდა სრული ცნობა ჩვენი პო- 

ემის ავტორის ცხოვრება-მოღვაწეობისა, რის უქონლობაზედაც ჯერ 

კიდევ მარი ბროსე გამოთქვამდა მწუხარებას. 

ჩვენ ვეცდებით რამდენიმედ შევავსოთ ეს ხარვეზი და სხვადა- 
სხვა წყაროს დახმარებით მივცეთ მკითხველს ახალი, დამატებითი 

ცნობები „შაპნავაზიანის“ ავტორის ვინაობის შესახებ. 

II 

1) „შაჰნავაზიანი”“ დაწერილია სომხის. ანუ გაქართველებული 

სომხის მიერ, რასაც თვით პოემის ტექსტი ამჟღავნებს, სადაც მრავ- 
ლად გვხვდება ენის თავისებური კონსტრუქციები. მაგალითად: 

კახთა შეფემან თეიმურაზ იწყო ლექსებსა წერასა. 5|6 

მუშაითობენ, სწავლობენ სიმამაცისა ზნენია. 41-228 

1 საისტ, მუზ. ხელნ. # 2134; „მცირე უწყება ძველთა და ახალთა ქართველ- 
თა მწერალთათევის“, გვ. 29. 

? ქართ. მწერლობა მეჩვიდმეტე საუკუნეში. გვ. 14.



კამს თუ კაცმან გონიერად მას იქმოდეს, სად რა ვარგა. 28/130 

ვინც გაიგონოს, ყველამან ეტყოდეს დიდად ქებასა. 56-314 

თბილისელთა რა შეიგნეს, მიეგება ყუელამ წინა. 137/874 

ჩვენ არა ვკადრებთ, არ უზამთ ყულუხჩისაგან დიდება. 153/920 

გაბაანი ხლმისა ცემით გაიარეს შიგან ჯარსა. 

ჰკადრა, დიდო კემწიფეო, ვის გიჯკმობენ ცათა სწორი. 154/925 

შეჰვკროდა სითმე ყუავილი, მაჯამ დაუწყო ძგერასა. 159/959 

ავტორი ორგან სომხურ ტერმინსაც ხმარობს: ა) „პარონს“, 

ნაცვლად „ბატონისა:4 

ილხენდენ მასთან ყოფითა, ვითა პარონთა წესადა. 46/256 

ბ) სიტყვას „თური“, რაც სომხურად ნიშნავს ხმალს. 

ისარი წუიმას ემგზავსა მწარედ ისროდენ თურებსა 1 31/773. 

2) ავტორი ხანგრძლივად ნამყოფია იმერეთში, ახსენებს „ქუ- 

თათისის ყოვლაწმინდის საღდარს“ (9/30), დაწვრილებით ·' იცნობს 

იმერეთის ამბებს, იმერთა წარჩინებულ სახელმწიფო პირებს, მე- 

ფეებს, მთაგრებს, კარისკაცებს, ვეზირებს, თავად-აზნაურთ. მღვდელ- 

მთავრებს, იცნობს იმერეთის გეოგრაფიას, ეკონომიურ ვითარებას, 

ზნეობას და სხვ. ამასთანავე იგი აღშფოთებულია იმ მორალური 
'დაქვეითებით, რაც ასე ახასიათებდა იმ ეპოქის იმერეთის ფეოდა- 

ლურ საზოგადოებას; 

ვ) „შაპნავაზიანის“ ავტორი სახელმწიფო მოღვაწეა, სასახლეს- 

თან ახლოს მდგომი პიროვნება, ხშირად, როგორც თანადამხდურმა, 
დაწვრილებით იცის არა მხოლოდ სოციალ-პოლიტიკური ვითარე- 

ბა ქართლ-კახეთის, ოდიშ-იმერეთისა, არამედ კარის წვრილმანი 

ამბებიც. საერთოდ იგი ფაქტების ცენტრში მყოფი ადამიანია; 

4) პოეტი არისტოკრატთა წრეს, ფეოდალურ ბანაკს არ ეკუთვ- 

ნის. იგი უფრო დემოკრატიული წრეების-–სავაჭრო ფენების წარ- 

მომადგენელია, რომელსაც თავისი ბედი შეუკავშირებია სასახლესთან. 

როგორც ერთგული ყმა, აპოლოგეტია აბსოლუტური მონარქიის 

და მეფის უფლებისა და აღშფოთებულია ფეოდალური სეპარა- 

ტიზმით; 

5) შაჰნავაზის ყმობასთან ერთად, ავტორი აგრეთვე ყმაა, „მიწა 

და ფერაკთა 'მტუერი" არჩილისა, რომელიც იმ ხანებისთვის ჯერ 
(1661-–1563 წ.) იმერეთში მეფობდა, შემდეგ (1663--1675 ·წ.) –– 

კახეთში; 

6) დასასრულ, ყურადღებას იქცევს ერთი წვრილმანიც: შაჰნა- 

ვაზის კარზე მყოფ დიდებულთა შორის პოეტი მხოლოდ ერთ მა- 
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შინდელ მოღვაწეზე აჩერებს თავის განსაკუთრებულ ყურადღებას. 

ეს არის იორამ თარხანი (სააკაძე, შეილი დიდმოურავისა). ფეშანგი 

მას აცალკევებს სხვა პიროვნებათაგან და უძღვნის პოემის ორ თავს 

(L, LL. მგოსანი უწოდებს მას „ბოძენსა და ქკკუიანს, ყოველის საქ- 

მის მხედარს, სახელოვან მამაცს, პლატონის შესადარს-, „დარბაი- 

სელთა სამკობარს“ და სხვ. დასასრულ, იორამის გარდაცვალებაზე 

მოტირალ მის ყმებს იორამის „ტკბილ პატრონობასაც“ ათქმევინებს. 

ერთი სიტყვით, მგოსანი იძლევა იორამის პიროვნების იდეალიზა- 

ციას, არჩევს რა მის პიროენებას მაშინდელ ფეოდალურ არისტო- 

კრატიაში. 

ყოველივე ეს გვაფიქრებინებს, რომ აგტორი რაღაც დამოკიდე– 

ბულებით არის შეკრული იორამ თარხანთან. 

ყველა ამ ნიშნის შემდეგ ასეთ პიროვნებად, რომელიც ტომით 

სომეხი უნდა ყოფილიყო, სამეფო კართან ახლოს მდგომი, იმერეთ- 

ში ხანგრძლივად ნამყოფი, შემდეგ ქართლში გადმოსული და ქართლ- 

კახეთის ვითარების კარგი მცოდნე,–-ჩვენ ზიგვაჩნია იმერეთის მე- 

ფის ალექსანდრე III (1639--1660)1) და შემდეგ ნესტან-დარეჯან 
დედოფლის და ბაგრატ IV კარის მდივან-ზწიგნობარი ფეშანგი, 

რომელიც 1663 წ აპლექსანდრე მეფის სიკვდილის, ბაგრატ IV 

დაბრმავებისა და იმერეთში არჩილის გადასვლის შემდეგ მოჩანს 

ქართლში, ქ. გორის მახლობლად, სადაც წერს იორამ სააკაძის და 

ქაიხოსრო ჯავახიშვილის დამოყვრების წიგნს და სადაც ის კიდევ 

ატარებს „იმერელთ მეფის მდივან-ზწიგნობრის“ სახელწოდებას. 

(საქ. სიძვ. 0), 89; საქ. ც. არქ. სიგ. ფ. # 27--160)!. 
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ხსენებული ფეშანგი კარის მდივან-მწიგნობრად და აქტიურ სა– 

ხელზწიფო მოღვაწედ მოჩანს იმერეთში ჯერ კიდევ 1641 წ. თეი- 

მურაზ I მას იმერეთის „მეფის ალექსანდრის მდივნის“ სახელით. 

იხსენიებს (ც. არქ. სიგ. ფ. # 51--261 შემდეგ 1650--–1652 წლებ- 

ში), ალექსანდრე III და თეიმურაზ LI დავალებით მოლაპარაკე- 

ბას აწარმოებს რუსის. ელჩებთან–„სტოლნიკი ტოლოჩანოვთან და 

„დიაკ% იევლევთან. # 

1 ამ საბუთს პირველად პროფ. კ. კეკელიძემ მიაჟცია ყურადღება, როდესაც 
თავისი ნაშრომის ერთ შენიშვნაში (ლიტ. ისტ. II, 1924 წ. 346 შენ.) კითხულობს+ 

„ხომ არ არის რაიმე კავშირი ამ ფეშანგისა და ჩვენ ავტორის შორის, რომელიც 

შეიძლება არჩილის მწიგნობარი იყო იმერეთში და ამიტომ არის აქ წოდებული 

იმერეთის მეფის მდივნად და მწიგნობრად“. 
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' ფეშანგის მიერ მხურვალე მონაწილეობის მიღება დიპლომატურ 

მოლაპარაკებაში ხსენებულ ელჩებს დაწვრილებით აქვთ აღწერილი. 

ფეშანგი, როგორც მეფის პირადი მდივანი, ელჩებთან მუდმივ 

მოლაპარაკებაშია თარჯიმნის პირით (გვ. 94) იგი ერთადერთი 

გადამცემია მეფის ყველა სიტყვის, შეკითხვის, მოკითხვისა. რო- 

გორც ელჩების მოურნედ დანიშნული, იგი ზრუნავს მათ კვებაზე, 

ტრანსპორტზე და სხვ. ელჩწებისათეის იგი ადგენს იმეოეთის გეო- 

გრაფიულ და ეკონომიურ აღწერილობას და, ბოლოს, თავადაც 

ხელს ურთავს იმერეთის მეფის ალექსანდრე IIL საფიცრის წიგნს 

(1651 წ.) რუსეთის მფარველობის მიღებაზე!. 

უკანასკ6ნელად იმერეთიდან რუსეთისაკენ გამგზავრებულ ელჩებს 

ალექსანდრე მეფის გაგზავნილი ფეშანგი რაჭაში მოეწევა. გადას- 

ცემს მათ საჩუქრებს, რომელსაც მეფე რუსეთის ხელმწიფეს უგზავნის 

საკუთარი ელჩის ხელით: „ეხ0X0 + 9M0V0X9 8 6%60)II I 0I6XმI 0X 12))# 

ჰV9X9890% 630 696 1Iგ6იგყლა, 1I00I803 0X 0909 #2 სს, 900 უ000MIX26X 
§ I90C69-0MV ჯბეისზბსI8V თნ 060M)ა 1L000X C IL0X-2XI0I0, 42? 6LგემIL 

IXI0 106X9 0I ს9ი8ი? 0 X2)ს 1I6106X 869060XI0VMIL. IL 01 ჰ)1L0MX20XIL 

ILI6იI6CLIIმ  000ICI0,IMI X ი83M0207)ნL 8000+#C6ს # 1L21I0 8 IXLVIმჯიც“ 
(იქვე, 105). 

· ფეშანგისათვის, როგორც გავლენიანი კარისკაცისათვის და დიპ- 

ლომატურ მოლაპარაკებაში მონაწილისათვის, ელჩებს საჩუქრებიც 

მიურთმევიათ: 5 სიასამურის ტყავი, მაუდი და აბრეშუმის ქსოვილი: 

აIVIM900CMV #ხ9%V II60I6CVICI0I თ 0C060XCIV, 28 ლ0V>900 #6 4. ეჯMIMXმ, 

X8 #000XV, X 010 #2 10 0V6. გ 16 მIMხIL8 Mმ, 4 #6“ (იქვე, 202), 
როგორც ჩანს, რუსეთის ელჩების ანგარიშიდან (1652 წ. 20 სექტ.). 

რა გვარს და რა სოციალურ წრეს ეკუთვნოდა მგოსანი ფეშანგი? 

რუსის ელჩები იმერეთის“ მეფის მდივან-მწიგნობარს (#VM90# 

M698) ყველგან #MVიგმ-ად (ანუ ამირას-ძედ, ამირაშვილად) ახსე- 

ნებენ (იხ. სტოლნიკ ტოლოჩანოვის... ელჩობა, გე. 194, 202 და 

სხვ.). იმ საფიცრის წიგნშიც, რომელიც ალექსანდრე მეფემ რუსის 

ხელმწიფეს ალექსი მიხეილის ძეს გაუგზავნა (1651 წ. 9 ოქტომ.), 

ფეშანგი 4X9Vი68-ად არის მოხსენებული (იქვე, გვ. 194; საისტორიო 

მოამბე, 1, 159), ხოლო ერთგან რუსის ელჩები სრულად იხსენებენ. 

ფეშანგის გვარს: „II6II6IMI0# 09M6688 CხI0Vმ, Xმ”20082“ (ტოლოჩ. 

1 იხ. სტოლნიკ ტოლოჩანოვის და დიაკ იევლევის ელჩობა იმერეთში 1650–– 
1652 წ. მ. პოლიევქტოვის რედ., ტფილისი, 1926 წ. შდრ. გვერდები: 42, 43, 51, 
54, 55, 60, 74, 81, 82, 85, 87, 88, 91, 92, 94, 96, 98, 99, 100, 101, 103, 104, 
105, 114, 143, 144, 162, 164, 165, 166, 169, 171, 172, 176, 177, 180, 184, 194 
195, 202. 
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მოგზ.). ამის შემდეგ ფეშანგის გვარის დადგენა, რასაკვირველია, 

ადვილია. ელჩების დამოწმებით, ჩვენ თითქოს ორი გეარი გვაქეს: 

#M9ხიატს-ი და XიI”იიის-ი. მაგრამ რაკი ერთგან ფეშანგის 0Mიჯეიი8 
ისყ-ად ანუ ანდრიას ძედ იხსენებენ, აშკარა ხდება, რუსებს ფეშან- 

გის მამის არაქრისტიანულ „ამირას“ სახელი ქრისტიანულ „ან- 

დრიად“ (0M1ი80 გადაუკეთებიათ და ამნაირად „2XMVI0V28%-ი ანუ 

ამირას ძე, ამირას შვილი ფეშანგის მამის სახელწოდება ყოფილა 

და არა ფეშანგის გვარი!. 

ცნობილია, რომ გვარის სანაცვლოდ მამის სახელით წოდებუ- 

ლობა ჩვენში მეტად მიღებული იყო, მაშასადამე, ფეშანგისაც 

მამის თუ პაპის სახელის „ამირას“ წყალობით „ამირაშვილს“ ეძახდ- 

ნენ. ამირაშვილი კი XVII საუკუნეში შეძლებული ოჯახის . გვა- 

რია ქ. გორში (იხ. საქ. სიძე. II გე- გე. 90, 317, 323, 324, 341, 

369, 487). 
რაც შეეხება ფეშანგის ნამდვილ გეარს, ისიც შეგვიძლია დავა- 

დგინოთ იმავე ელჩების დამოწმებით. ელჩები მას Xვგლიეიი-ად იხ- 

სენიებენ, „Xმჯეტის%-ი კი ცნობილი გვარის „ხითარაშვილის“ გა- 

დამახინჯებას უნდა წარმოადგენდეს, ხოლო ასეთი გადამახინჯება 

კი უცხოელის, და კერძოდ რუსი ელჩების მიერ, როგორც გვარე- 

ბის, ისე ქართული გეოგრაფიული სახელებისა, ჩეეულებრივი ამ- 

ბავია და ადვილად მისახვედრიც. მაშასადამე, შეგვიძლია ვთქვათ, 

რომ პოემა „შაჰნავაზიანის“ ავტორი ყოფილა ფეშანგ ამირაშვილი, 

ანუ ამირას ძე ხითარაშვილი; თავის მხრივ კი ამირაშვილის გვარი 

ხითარაშვილების დიდი გვარის ერთ შტოს წარმოადგენდა XVII ს-ში. 

! ამირაშვილები, იგივე ხითარაშვილები, ანუ „ხითარაანთ4 გვარი ” 

ძეელთაგანვე მოსახლეობდა ქ. გორში და მისი წარმომადგენლები 

ცნობილი იყვნენ სავაჭრო საქმეებით (იხ. „IXMI, L,54; საქ. სიძვ. 

III, 422; სიძვ. II, 156). ხსენებული გვარი იმდენად ”შეძლებულია, 

1 სახელი „ამირა“ ხშირად მოჩანს XVII საუკ საბუთებში. იხ. მაგ., საქ. 
სიძვ. II, (266/1651 წ. ქვეშ): ისტორიული საბუთები, IV, გვ. 22 (1635 წ. ქვეშ), იქვე 

, „ზვ. 43;, საამილახვროს დავთარი მე-17 საუკ. მეორე ნახევრისა, ს, კაკაბაძის 

გამოც. გე, 21. 

გვარი ამირაშვილი–-იხ. ქრონიკები, II, 486; საქ. სიძვ. II, 90 (1660 წ. ქ. 
369 მოწინავე სადროშოს აღწერის მიხედვით, გლეხნი ამირაშვილები მოსახლეო–- 

' ბენ ენაგეთს (გამოც. ე. თაყაიშვილისა, გე. 53). · 

? მაგ, ერეკლე I და ვახტანგ VI მდივანი გივი ზურაბის! ძე თუმანი- 
შვილი „ხურაბიშვილობით" იწოდებოდა; მგოსანი და მდივანი სულხან ავთანდი- 

ლისძე შანშიან მარტიროზიშვილი–-თანიაშვილად; XVII საუკუნის პოეტი,ნოდარ 
ფარსადანის ძე ციციშვილი-––-,,ფარსადანისძედ" ანუ ,ფარსადანიშვილად“ და სხვ. 
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რომ (1690 წ.) ყმების ყიდვა-გაყიდვასაც კი აწარმოებს (საქ. სიძვ. 

II, 156, 157), ხოლო ამ გვარის ერთი წარმომადგენელი სწორედ. 

იმ ხანებისათვის ქ: გორის დიდგავლენიან პირად -- მამასახლისად 

ითვლება (იქვე, 156), მაშასადამე, მგოსანი ფეშანგი სავაჭრო წრე- 

ების წარმომადგენელია, ქ. გორის მდიდარი ვაჭრული ოჯახისა !. 

რაც შეეხება ფეშანგის დღემდე ოფიციალურად ცნობილ გვარს-– 

„ფაშვიბერტყაძეს,,„ როგორც არჩილი უწოდებს, იგი, ალბათ, 

შერქმეული“ ირონიით ნაწოდები გვარი უნდა იყოს -- ადეპტის 

რაიმე ნიშანდობლივი ფიზიკური თვისებისათვის. 

ყოველშემთხვევაში, გვარი „ფაშვიბერტყაძე“ სხვაგან არც ერთ 

ისტორიულ საბუთში არ იხსენიება. 

რაც შეეხება ფეშანგის ეროვნულ წარმოშობას, რუსის ელჩები. 

ფეშანგს გვაცნობენ, როგორც სომეხს: „II 6Iი6სI0§ 090088 0II82 
2გ0XM69MI2,-ო. 

სომეხს უწოდებს არჩილიც: 

სომხისაგან კარგათ ჩააგდეთ... და სხვ. 

ეჭვი არაა, ფეშანგი დიდი ხნის ასიმილირებული სომეხია ანუ 

„გაქართველებული“, ქართულ ენაზე, მწერლობაზე და კულტურაზე 
აღზხრდილი. ბზ 

ამ მხრივ საინტერესოა ის გარემოება, რომ გორში მცხოვრები 

პოეტის შთამომავალი მოგვარენი-–ამირაშვილები XVII ს-ში მართლ- 

, მადიდებლად მოჩანან. ასე, 1724 და 1727 წლ. საბუთებში იხსენი- 

ება გორელი ამირაშვილი მღვდელი ათანასე (საქ. სიძვ. I, 323, 

324, 341), ხოლო ამირაშვილი ივანე (იქვე, 369) ერთ საბუთში 

(წ.-კ6. #2921) მღვდელ ათანასეს ძმად იხსენიება. შესაძლოა ვიფი- 

ქროთ, რომ ამირაშვილები „გაქართველდნენ4"ი და ისიც შეგვიძლია 

ვიგულისხმოთ, რომ ამირაშვილი-ხითარაშვილების გვარის მხოლოდ 

ერთი შტო „გაქართველებულა4. 

საინტერესოა ის ფაქტი, რომ ფეშანგიც გორელი მდივნების 

I 

1 შემდეგში ხითარაანთ გვარი ეკონომიურად ძლიერ დაცემულა და XVIII 
ს, პირველ ნახევარში თავად თუმანიშვილებს ყმებადაც კი მიუსაკუთრებიათ (იზ. 

საქ. სიძვ. III, 456; 1762 წ. დეკემბრის 7-ის განაჩენი თუმანიშვილის გორჯასპის 

და ისაია გასპარაშვილის დავის გამო, გასპარაშვილი––ერთი შტოა ხითარაშვილ- 

ამირაშვილებისა (იხ. ზემოთ). მისი დამწყებია მდიდარი ვაჭარი გასპარა ამირა- 

შვილ-ხითარაშვილი (#VMXII), 1, 54). 
ხითარაშვილები გლეხებიც ყოფილან, უცხოვრიათ გორის მიდამოებში, სოფ. 

ყურში (იხ. საამილახვრო დავთარი მე-17 საუკ მეორე ნახევრისა, ს. კაკაბაძის 
გამოც., "გვ. 3, ტფ. 1925 წ,) და ახალქალაქის ტამალიაში (იხ. ე. თაყაიშვილი 

მოწინავე სადროშოს სტატისტიკური აღწერილობა, გვ. 15). 
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ოჯახს ეკუთვნის. ცნობილია, რომ გორი-– ძველს სავაურო ქალზვი- 

XVI-XV II ს. ს. განთქმული იყო როგორც მდიუნების კერა. აქუ. 

დან იყვნენ ცნობილი კარის მდივან-მწიგნობრეზი  განზურალიშლო 

ლები (ანუ ფირალიშვილები), მანდენაშვილები, ბეგთაბეგიშეილე 

ამრიგად, მთელი რიგი მასალების დადასტურების შემდეგ იო- 

კვევა, რომ ფეშანეი--ქართლელი, დროებით იმერეთში მყოფი ყო- 
ფილა, და არა მკვიდრი იმერი, იმერეთს გაზრდილ-დაბადებული. 

ეს ჩანს პოემის ტექსტიდანაც, რომელიც სრულიად არ ამხელს 

იმერულ პროვინციალიზმებს, იმერიზმებს. 

სხვათაშორის, ჩვენაშდე მოღწეულ თითქმის ყველა საგვარეულო 

დოკუმენტში (საქ. სიძე., II, 156, 90, 317, 323, 324, 341, 369) 
ამირაშვილ-ხითარაშვილები მუდამ მჭიდრო ურთიერთობაში მო- 

ჩანან ადგილობრივ მებატონე თავად ჯავახიშვილებთან. ხსენებული 

დოკუმენტებიდან ასეთი შთაბეჭდილება იქმნება, თითქოს ამირა- 
შვილ-ხითარაშვილები ჯავახიშვილებთან ტერიტორიულ, ეკონო- 

(მიურ ან ბატონყმურ ურთიერთობაზი არიან. 

ამის შემდეგ ცხადი ხდება, თუ იმერეთიდან ჩამოსული ფეშანგი 

რად იმყოფება ჯავახიშვილთა წრეში, სადაც იგი ქაიხოსრო ჯავა- 

ხიშვილის და იორამ თარხანის დამოყვრების წიგნს წერს (საქ- 
სიძვ. II, 89). 

გასაგები ხდება, აგრეთვე, ხსენებული იორამ თარხანის იდეალი- 

ზაცია ფეშანგის პოეზიაში. იორამი დიდი მფლობელი იყო გორის 

ახლო მიდამოებისა, „სათარხნოსი+“. როგორც გავლენიანი პიროვ- 

ნება, ალბათ, იგი მფარველობდა გორში ვაჭართა ხითარაშვილების 

ოჯახს ფეოდალური „გაგლეჯისა და დაჯაბრებისაგან“; შეიძლება 

ჩვენს პოეტსაც უწევდა მეცენატობას, და ამითაც აიხსნებოდეს 

მისი მოწიწება იორამის პიროვნებისადმი. 

IV 

როდის და რა მიზეზით გადახვეწილა მგოსანი ფეშანგი იმე- 

რეთში? 

მრავალ „სხვა მოსაზრებასთან ერთად აქ ერთი წვრილმანიც 

უნდა გავიხსენოთ. თუ მოვიგონებთ ფეშანგის მიერ მოლაპარაკების 

წარმოებას რუსის ელჩებთან, შევნიშნავთ, რომ ფეშანგი, ალექსან- 

დრე „მეფის რწმუნებული, თეიმურაზ I წარმომადგენლობასაც 

ასრულებს (ტოლოჩანოვის ელჩობა, 51, 55), ხოლო. 1641 წ. მდივ- 

ნობით. ენსახურება (ც. არქ. # 51--262). მართალია, ალექსანდ- 

რე მეფე თეიმურაზის სიძე იყო და ამ გარემოებითაც შეიძლება 
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აიხსნას ფეშანგის ასეთი სამსახური, მაგრამ შესაძლოა ისიც ეიფი- 

ქროთ, რომ ფეშანგი, როგორც ქართლელი, სხვა გარემოებითაც 

იყო დაკავშირებული იმერეთში გადახვეწილ ქართლ- კახეთის მეფე 

თეიზურაზთან. 

როგორც ვიცით, როსტომის მიერ დამარცხებულს და იმერეთ- 

მი ლტოლვილ თეიმურაზს თან მრავალი ყმა და მხლებელი გადა- 

ჰყვა ქართლ-კახეთიდან; ხომ არ ერია მათ შორის ფეშანგი? 
ტოლოჩანოვის აღწერილობიდან ჩანს, თუ იმერეთში ყოფნისას · 

სად ცხოვრობდა ფეშანგი, როცა რუსის ელჩები ტოლოჩანოვი და 

იევლევი ქუთაისიდან სკანდას მიემგზავრებოდნენ იმერეთის მეფე 

ალექსანდრესთან წარსადგომად. გზად, სკანდას სიახლოვეს, გაია- 

რეს ფეშანგის სოფელზე: „გ #600იII0 1I))00X+0X# #2 110MV10100, 
IVMV90I0C MI” 1160I60II-ო, რომელშიც სომხური ეკლესია მდგა- 
რა, სოფელშიც სომხური მოსახლეობა ყოფილა: „ა 8 უ/ჟ0ე8090 

III 21)X0ICM606 MI ჯიმი სბ, 1ILL0I0L0.იI8 1I0)VII209, სეისგენმიჭ. 

(აჯიყი #–ნ60IL ის0 II ILმIIIIIIმ 0”იეჯ· IმMLC6CსM209. 4 09  01)X80#M6 
)(0))ცსსI 30)CXსL C სგ 0600 8 8 006 18ის0სხს XმX6II2#9 80 MIM8%L 

' 1 600I0VL" (ი). 81). 
საკითხავია: რომელ სოფელზე აქვთ ლაპარაკი რუსის ელჩებს? 

კითხვა ადვილი გასარკვევია. ქუთაისიდან სკანადამდე, სკანადასთან 

ახლოს სომხური ეკლესიითა და მოსახლეობით ცნობილია სოფელი 
ჩხარი ანუ ჩხარის სომხური უბანი, და სხვა პატარა პუნქტები, 

მოვაჭრე სომხებით დასახლებული, როგორც ჭალატყე და ქალაქი 

„მცირე ჩიხორი“ (ვახუშტი, 273). მაგრამ, რუსის ელჩების სიტყ- “ 

ვით, ფეშანგის სოფელში ყოფილა წმ. გიორგის ეკლესია ქვიტკი- 

რისა. ხოლო ეკლესიაში კი ძვირფასი ორარშინიანი ჯვარი, მოოქ- 

როვილე და მოვერცხლილი წმ. გიორგის ნაწილებით: „4 8 080586 

ჯ შიილისჯ 18606 Lს0607, პედი 8 MV8 შაჩითშმ0IX0,  06X0X6% 06- 
00000, 1(030MX090V. #4 8 '0M# X0)6ლი2 M0M0LV 8 #0896M6 3 30#070# 

86უ11I10XVM6IVIL2 I600IM#9, #00X6 II889XMII M%0)ტ6ე. » #გ 3922C8006 8 

#04ყ606 #0M60Lს. 0MMმ3 IX6 X0მMX600M# ც 30X016, 2 0006X X06080# 
#66040100" (იქეე, 81): ცხადია, აქ ლაპარაკია ჩხარის წმ. გიორგის 
ეკლესიაზე, რომელზედაც ვახუშტი ამბობს: „არს აქა |ჩხარს| ეკ- 

ლესია უგუნბათო, რომელსა შინა ასვენია ჯვარი დიდ ფრიად; 

მდებარებს მას შინა ბეჭი მთავარ მოწამის წმინდის გიორგისა, 

მარადის სასწაულთ-მომქმედი“ (გეოგრაფია, 262). 

მაშასადამე, ფეშანგს ჩხარში უცხოვრია. 

ცნობილია, რომ ჩხარი, როგორც სავაქრო პუნჭტი, ქალაქად: 

ითვლებოდა 1634 წლამდე, როდესაც გამარჯვებულმა ლევან II 

18



'დადიანმა იმერეთის მეფე ალექსანდრე III მისი მამის გიორგი 

მეფის „სახსრად“ ანუ დასახსნელად წაართეა ქ. ჩიხორის ვაჭარნი 

და ჩხარის სომეხნი და ურიანი!. მას შემდეგ ვაქარ სომხებისაგან 

დასახლებული ქალაქი ჩხარი იქცა დაბად და, ცხადია, აქ ამის 

შემდეგ სავაჭრო აღებ-მიცემობაც მთლად მინელდებოდა. 

მაგრამ, როგორც ტოლოჩანოვის მოგზაურობიდან ირკეევა, 16 

წლის შემდეგაც ჩხარში კიდევ შერჩენილა სომხურ-ვაჭრული მო- 

სახლეობა, რომელიც ისევ მისდევდა თავის ხელობას. შარდენის 

მოწმობით, ჩხარში ამ დროს (1672 წ.) 50 კომლიღა მოსახლეობ- 

და (იხ. IIV>6იI609ი06 1I0 30%0ცIMმ3ნ10, C«ი. 108). 
ამრიგად, გორელი ფეშანგი, ჩხარში დაბინავებული, არ სცილ- 

დება თავის სოციალურ წრეს, ვაჭართა ფენას, თუმცა იგი თანამ- 

დებობით შესამჩნევად ამაღლებულია თავის წრეზე. . , 

რა ხანებში ასრულებდა ფეშანგი მდივნის თანამდებობას იმე- 

'რეთის სამეფო კარზე? 

ცნობილია, რომ XVI-XVII საუკუნეთა მანძილზე იშერეთის 

მეფის მდივან-მწიგნობარის სახელს მემკვიდრეობით მამიდან შვილზე 

"ასრულებდნენ აზნაური თავაქალაშვილები? (თავაქარაშვილები), 

ამათგან ალექსანდრე III კარზე მდივნობდნენ -- მამუკა (ცნობი- 
ლი მგოსანი და მხატვარი) და მისი ძმა პაატა; პირველი დატყეე- 

ვებული იქნა 1634.წელს ლევან დადიანის მიერ, ხოლო შეორე 1640 ' 

წლიდან საბუთებში აღარ მოჩანს. მათი მდივნობიდან გარდავლენის 

"შემდეგ, "როგორც ჩანს, კარის მდივნობა ჩვენი პოემის ავტორს-- 

ფეშანგი ხითარაშვილს მიუღია და ალექსანდრე მეფის სიკვდილამ- 

„დე (1660 წ.) მისი მდივან-მწიგნობარი ყოფილა. : 

სამწუხაროდ, ჩეენ არ ვიცნობთ ფეშანგის ცხოვრების პირეელ 

1 ხონის წმ. გიორგის ხატის წარწერაში თვით ლევან დადიანი გვიამბობს: 

„ავყარეთ ქალაქი ჩხარისა, და ჩავასხით ზუგდიდსა, ავაშენეთ და გავაწყეთ ქალა– 

„ქი რუხისა“ (ძვ. საქ., 1IL. 451). ასევე მოგვითხრობს ლევანი ილორის ხატის წარ– 
"წერაში; .„ავყარეთ სრულობით ქალაქი ჩხარისა და მოვასხით ზუგდიდსა და 

“ დავასახლეთ ადგილსა რუხისასა“ (იქვე). 

2 1527 წელს იხსენიება მწიგნობარი ზურაბ თავაქალაშვილი (დას. საქართვე– 

ლოს ისტ. საბუთები, ს. კაკაბაძის გამოც, I, 10); 1569–-1573 წლებში–-აღა თა– 

“ვაქალაშვილი (იქვე, 19, 31); 1586 წლ. ხაფილანდრე (იქვე, 34), 1604 წლ. ქვეშ–– 

ასლან (37), რომლის შვილები უნდა ყოფილიყვნენ-––მგოსანი მამუკა. „ზააქიანი“-ს 

გამლექსავი––მდივანი ალექსანდრე III და მისი ძმა პაატა, ' რომელიც მდივნად 
„მოჩანს 1630-1637 წ. (იქვე, 52; ქრონიკები, II. 452); ხოლო საუკუნის დამლევს–– 
ალექსანდრე IV კარზე თავაქარაშვილი ელიზბარ (იქვე, 80) XVII საუკუნის 

მეორე ნახევარში თავაქარაშვილების ერთი შტო დასახლებულა ქართლში სოფ. 

„ტინისხიდს (იხ. ცენტრარქივის სიგ. ფ. # 73). 
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პერიოდს; არც ის ვიცით, თუ რა შრომითა და ბრძოლით შეიქმნა 

თავისი პოლიტიკური კარიერა „მდივნობისა“. როგორც ცნობილია, 

სამეფო მდივანი მაშინდელ საზოგადოებაში ცნობილი უნდა ყოფი- 

ლიყო შესაფერისი კულტურით და სათანადო მომზადებით, კარის 

მდივან-ზწიგნობარი „წერასწავლული“, „კარგი და მცოდინარე“ 
და „ცოდნასრული“ ადამიანი უნდა ყოფილიყო, რადგან ამ თვი- 

სებებს მოითხოედა მისგან მდივნობის მრავალფეროვანი სამსახური. 

აი, მაგ. როგორ გვიხატავს მეფის მდივან-მწიგნობარის მოვალეო- 

ბას ვახტანგ VI „ამირ-ნასარიანიდან” ამოღებულ ერთს სენ- 

ტენციაში: 

მდივანს მართებს ენაები იცოდიან დასაწერად, 

ქონდეს სიტყვა სახემწიფო, შესაკადრი შესაფერად, 

ქცოდნისაგან განასრული, სასაქმოში დასაჯერად, 

სამეჯლიშო ლაღობაში, მშვენიერი შესამზერად; 

დადგომა, ჯდომა, წადგომა, თავაზა საქებელები, 

ტურფა მწერალი, წერილი საამოდ სასმენელები: 

წიგნისა თავი ამოსცნას, ბოლოს სცნას საამებლები, - 

მალე იპოვოს პასუხი საჭირო გასაძნელები. 1, 

მდივანი იყო მეფის მახლობელი მოხელე, „მეფის ხვაშიადის 

შემნახავი“ (საქ. სიძვ. II, 130), მუდამ გვერდით მყოფი მეფესთან: 

„სუფრის მიღებამდინ ერთი მდივანიც იდგებოდის: ან წიგნების 

დაწერა ითქმის, ან სამართალი რამ ჩამოვარდების, ეგების ბატონმა. 

ბრძანოს რამე“ (დასტურლამა, 54) მდივანს ებარა, აგრეთვე, მეფის. 

ქაღალდი და საწერ-კალამიც? მდივანი აქტიურ მონაწილეობას 

იღებდა სახელმწიფო საქმეებში. მდივნობის მოვალეობას შეადგენ- 

და აგრეთვე სამეფო სტატისტიკური აღწერის ჩატარება, „თემის. 

აწერა“ (საქ. სიძვ., III, 567), ომში დასწრება, დახოცილთა აღ- 

რიცხვა, საომარ განკარგულებათა დაწერა?ბ, მიმოწერის შედგე- 

ნა, „საქონლის აწერა“ (საქ. სიძვ., III, 567) და სხვ. 
მდივნებისათვის სავალდებულო ყოფილა როგორც „მეჯლიშის“ 

რიგის ცოდნა, ასევე „ბრჰეთ და მოსამართლეთ“ ყოფნა დიდი, სა- 
გულისხმიერო საქმის გარჩევის დროს (საქ. სიძვ. II 51) სადავო. 

1 5- 171, გვ. 117. 
2? დ. გურამიშვილი, დავითიანი, გვ. 64. 
? „მდივანი წავა აღწერს და დავთარს დაიჭერს” (დასტურლამალ ი“ 

13, 134). 
! „ესენი სწერდენ უსტარს, იერლაყსა, პიტაკსა, ენდალმასა, პატრუტაბ“ 

სა, როარტაგსა, გუჯართა, სიგელთა, ბრძანებათა, განაჩენთა და სხვათა“, (ვა5ბ უშ– 

ტი, გეოგრ. 11). 
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საქმეებზე „დასაშველებლად“ (საქ. სიძვ., II, 124, 129) და განჩი- 

ნების დროს იქ დასწრებაც (იქეე, გვ.- 123). 
მაგრამ, როგორც ზემომოყვანილი ვახტანგის ლექსიც გვამცნობს. 

სახელმწიფო საქმიანობის შესრულებასთან ერთად, მდივანი მშეე- 

· ნიერი მჭევრმეტყეელი („ქადაგი“), იმპროვიზატორი და პოეტიც 

უნდა ყოფილიყო. ლექსის და პოემის წერა ანუ გადმოღება სახელ- 

მწიფო ბრძანების შედგენასთან, მის ლამაზ ხელთან ერთად, კარის 

მდივან-2წიგნობრისათვის სავალდებულო მოთხოვნილებად ითვლე- 

ბოდა. მწიგნობარი, ამავე დროს, იყო კარგი პოეტი, ლიტერა- 

ტორი, პოეტიკის მცოდნე; მდივანი იგიეე პოეტია, კარის სამსახურ- 

ში აყვანილი, ხოლო მოლექსეობა უპირველესად მდივნების ტრა- 

დიციას შეადგენდა. 

"რასაკვირველია, ასეთი რთული და” სპეციალური სამსახური შე- 

საფერისი გაწვრთვნისა და განათლების მიღებას მოითხოედა, ეჭვი 
არაა, მას საშინაო სწავლა უნდა ჰქონდეს მიღებული. თუმცა იგი 

თავის თავს „უსწავლელს და უშუერს“ (173 | 1054) უძახის, მაგრამ 

მას მაინც უნდა ესწავლა მდივნების სპეციალურ სკოლაში, რომე- 

ლიც ჩვენში უეპველად უნდა არსებულიყო (თბილისსა და გორში) 

და სადაც დაზწერლობასთან ერთად სწავლობდნენ ღვთისმეტყეე- 

ლებას და ისტორიას. ეჭვი არაა, ფეშანგის სამდივნო სკოლაში უნდა 

მიეღო ლიტერატურული განათლებაც. იგი ზედმიწევნით იცნობს 

„ვეფხისტყაოსანს“, „ვისრამიანს“, „იოსებ ზილიხანიანს“, „ბარამ 

გურიანს“ და სხე. და თუმცა უსუსურად, იცნობს აგრეთვე საქართ- 

ველოს ისტორიასაც. თანამედროვე აღმოსავლური ქვეყნების გარდა, 

მისთვის ცნობილია: „რომი“ (126|741), „საფრანგეთი“ ანუ „ფრან- 

გეთი“ (61|344, 98,578, 172|1045), იცნობს „ფრანგ“-თან! ერთად 

(გვ. 4) „რუს"-საც (43, 8.25, 137,809, 143850) და, რაც მეტად 

საი ნტერესოა XVIL საუკუნის მწერლობისათვის, ფეშანგი პირველად 

ხმა რობს თავის პოემაში რუსულ ტერმინს, სახელდობრ „სუდარს“ 

(იწუმისL) ზმნური ფორმით: 

დავისიძქბ თავადთაგან, ვინ დიდგუართა ისუდარებს. 631356. 

ამნაირად, რუსული ტერმინი ქართულ მხატვრულ მწერლობაში 
პირველად „შაჰნავაზიანში“ გვხედება. 

1 რუსის ელჩებს 1651 წ. 27 ივლისს ფეშანგიმ ასეთი ინფორმაცია მიაწოდა 

ევროპელების თავდასხმის გამო ოსმალეთზე: „IIს0IXV0IXMM 16 08 «#წ0C§0L0 087X8- 

88 89800CMC#I6 0 6809628608M0C, » დიგოიIVC5V6 #M M9IIX M#MV0”IMX 30M6Xნ 
86M0M0“-ო (ტოლოჩანოვის ელჩობა, გვ. 164). 
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ეს სიტყვა ფეშანგის 1650-1652 წ. იმერეთში რუსის ელჩებისა- 

გან უნდა გაეგონა. 

ფეშანგის სამდივნო მოღვაწეობიდან იმერეთში ცნობილია მის 
მიერ იმერეთის სამეფოს გეოგრაფიული და სამეურნეო აწერილო- 

ბაც, რომელიც 1652 წელს ალექსანდრე მეფის ბრძანებით რუსის 

ელჩებისათვის გადაუცია, როგორც თვით რუსები გვიამბობენ: »12 

„6 10010 46 1I0#CM2# %X6L689I0 10 2))ს C 1VXVIნXIM ჟლხმMიL0X C IL6- 
II6CIICCM 2XC6I))6XVII8612I0 I0CVI2.))6+ცმ, IMცMI9V0ხIM I000X0M IX M#01IL2CXII1- 

98M 0000M0ს, 2 609%/08X C80MIM MM მვყმVწემV # 9I0დ69M606X # 1X0%- 

108ხს, #V II290IC9LხისLX. 7101LVXM II6C069I68VII ი060X6ხხ. IL 10XIII9898211C 

0000#Cხ I C #66 60680X V. MVხMIდ0იგ (გე. 188, ხოლო. თვით აღ- 
წერილობა: გვ. 184-–188). 

ფეშანგისავე შედგენილი უნდა იყოს მეორე აღწერილობა: „I60(- 
IM0CL“-ი, რომელსაც მოსდევს ფეშანგის სტატისტიკური ცნობები 

იმერეთის თავადთა რიცხვის რაოდენობისა, აზნაურების, მეთო- 
ფეების და მთელი იმერეთის მოსახლეობისა, რაც თურმე, ფეშან- 

გის სიტყვით, 1651 წ. სამოც ათასს. უდრიდა: (იქვე, 114). 

ბოლოს, ფეშანგის შეუდგენია იმერეთის: მეფის ალექსანდრე. 
III (1651 წ. 9– ოქტ.) საფიცრის წიგნი როგორც თვით რუსის 

ელჩები გადმოგეცემენ: „I #X6#699M0ი I90ხ 80M0X XVXMM90V0MV C800MV 
698 LV II8ის690IXC6I0 38IIICLC 020VC89ს 00 C8006MV 339ხILV # 00XCXM8.IL #- 

1000 ჯ MI8ითიიწ IX 8 #6%0010 #06 381IVC% 0X0%ი/ონ“ (გვ. 172)- 

V 

ალექსანდრე IIL სიკვდილის (1660 წ. 1 მარტი) შემდეგ, იმერე თ– 
ში იწყება მღელვარე ხანა მთელი ათეული წლების მანძილზე. 

ანარქიაა, "როგორც აგვიწერს არჩილი: 

მეფე მოკვდება, ლიხს იქით საქართველოს თან ჩაიტანს;. 
ალაღდებიან თავადნი, ერთი მეორეს აიტანს; 

ერთი მეორის სიკვდილად მოვა ამხანაგს მოიტანს, 

ერთმანეთს ხოცა დაუწყეს, თავს აშორებენ მოიტანს.. 

წარმოდგა მეფე ქართლისა და ვამიყ დადიანიცა. 

იმერეთზედა ილაშქრებს, მთიდამ ალაღდა სვანიცა, 

და სხვ.1 

ეს ის დროა, როცა, თანამედროვეთა სიტყვით, იმერეთი იყო 

„იწროებასა, ოხრებასა, მწუხარებასა შინა, რომ ესე ვითარი არა- 

1 „არჩილიანი“, მაჩიტაძის გამ. 185, · 
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ოდეს მოსულიყო ესრეთი შფოთი და ურვა: მას აქეთ არავინ ის- 

მინოს და არცა ვის სმენოდეს“ (ქრონიკები, II. 481). 

ასეთ მღელვარებაში მრავალ კარისკაცს უნდა განეცადა ბედის 

სიმწარე, ძნელბედობა. რასაკვირველია, უნდა შეცვლილიყო და აწე- 

წილიყო ფეშანგის ცხოვრებაც. 

როგორც ერთი საბუთიდან ირკვევა. ალექსანდრეს გარდაცვა- 

ლების შემდეგ ფეშანგი ჯერჯერობით ისევ შერჩენილა თავის თა- 
ნამდებობას ნესტან-დარეჯან დედოფლის და ბაგრატ IV ერთ- 

მეფობაში. ასე, 1660 წ. ფეშანგი შათი ბრძანებით წერს სიგელს, 

რომელშიც იგი ისევ იხსენიება „კარის მდივნად“: დაიწერა ბ|რძა- 

ნე)ბა ესე ქ-კონს ტმფ8 (1660) ხელითა კარისა ჩუენისა მდივ|ნ|ისა ფე- 

შანგისითა“ (იხ. ს. ს. მუზ. სიგ. ფ. # 9466), ხოლო 1663 წელს კი, 

როგორც ზემოთ ვნახეთ, ფეშანგი მოჩანს ქართლში, სადაც ისევ 

„იმერელი მეფის მდივან-მწიგნობრად“ იხსენიება. 

რა მიზეზით და როდის გაჩნდა იმერეთის სახელმწიფო მდივანი 

გორის მიდამოებში? 

ჩვენ ვფიქრობთ, რომ · ფეშანგის ქართლში გადმოსვლა უნდა 

მომხდარიყო სწორედ იმ ხანებში, როცა იგი სააკაძე-ჯავახიშვი- 

ლების დამოყვრების წიგნს წერს, ე. ი. იმავე 1663 წელს. სა- 

ბუთის მიხედვით შეგვიძლია ვიფიქროთ, რომ ბაგრატის ტახტიდან 

გადაგდების შემდეგ ფეშანგი:; დარჩენილა 1661 წ. იმერეთში გამეფე- 

ბული არჩილის კარზე, ხოლო შემდეგში, 1663 წ., როცა პორტას 

მოთხოვნით არჩილი იმერეთიდან ქართლში უკან იქნა გაწვეული 

მას, ეტყობა, თან გამოჰყოლია კარის მდივანი ფეშანგიც, როგორც 

ერთი მხლებელთაგანი, მით უმეტეს, რომ იგი ქართლელი ყოფი- 

ლა, და შეიძლება ამით საშუალებაც კი მიეცა სახლში „დაბრუნებისა. 

ფეშანგი უნდა ეკუთვნოდეს არჩილის ამალის იმ · შემადგენლო- 
ბას, რომელიც, თვით მგოსნის სიტყვით, ქართლისაკენ გამომზა- 

დებულ არჩილს თან გამოჰყვა. 

ვის ჰჭონდა ნდომა, სიახლე, არჩილისაკენ ვლიდესა, 

ჰკადრეს; „შენი ვართ მონანი, უშენოდ ცეცხლი გუწუიდესა“ (108/827). 

ალბათ თვით მგოსანმაც გამოიჩინა სხვასთან ერთად პატრონის 

„ნდომა, სიახლე“ და გადმოჰყვა არჩილს ქართლში. 

ამის შემდეგ ჩვენთვის აშკარა ხდება, თუ როგორ გაჩნდა ფე- 

შანგი ჯერ ქართლში და შემდეგ კახეთში, სადაც ის შაჰნავაზის 

და არჩილის ბრძანებით წერს თავის სახოტბო პოემას „ მაჰნავა- 

ზიანს“ და თავისთავს არჩილის „მიწა მტუერად" ახსენებს. 

„+ ჯსენებასაც არ ღირს ვარ, მიწა და ფერჯათა მტუერია 162I11076. 
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ფეშანგის შეეძლო არჩილის ყმად და მდივნად ყოფნა ჯერ კი- 

დევ იმერეთში, 1661-–-1663 წ. ყრმა არჩილის მეფობისას, შეიძლე- 

ბა არჩილმა, თვით პოეტმა, სწორედ მგოსნური ნივისთვისაც დაი- 

ახლოვა ფეშანგი? 

ასევე 1663 წ.. ქართლში ყოფნისას, ფეშანგს შეეძლო კ„იმე- 

რელთ ხელწწიფის მდივან-მწიგნობარის“ სახელწოდება ეტარებინა, 

რადგან იმერეთიდან წამოსულ არჩილს კახეთის ტახტი ჯერ არ 

გიეღო და იმ ხანებისათვგის ისევ „იმერელთა ხელმწიფედ“ ითვლე- 
ოდა. 

ინტერესს იწვევს შემდეგი კითხვაც: გაჰყვა თუ არა ფეშანგი 

კახეთის ტახტის მისაღებად სპარსეთში გაწვეულ არჩილს? როგორც 

თვით პოემიდანვე ჩანს, მამამ, შაჰნავაზმა, „მეფეთა ნაახლები ამა- 

ლა მისივე წესითა და გარიგებით არჩილს თან წააყოლა“. 

მოჯელენი გარიგებით იგ მეფეთა ნაახლები, 

გაარიგეს წასატანლად,! სულ დასცალეს ბალახნები. 110|639 

ხომ არ ერია ამ მოხელეთა შორის მდივანი ფეშანგი? 

პოემის ხოგი ადგილი გვაფიქრებინებს, რომ მგოსანი მონაწი- 

ლეობდა ამ შორეულ ექსპედიციაში, -- ისე ნიშანდობლივად და 

დაწვრილებით გვიამბობს არჩილის მიღებას ყაენის მიერ, თითქოს 

ფეშანგიც თანადამხდურივით ყაენისაგან არჩილის პატივით მიღების 

მოწმე ყოფილა. 

რა გიამბო მაშინდელი მოპყრობა და ანუ შუება, 

მასპინძელთა კელმწიფემან, მთურალმა ბრძანა არ გაშუება, 

არჩილ უხის სიახლოვეს , _. 113|662. “ 

ბევრჯერ მოვიდის ყაენი, არჩილის სადგომს სმიდესა 114|667. 

მაგრამ რაკი პოეტი სხვაგანაც ხმარობს მოყოლის ასეთ ხერხს 

(22115) მხოლოდ პოეტური ანგარიშით და არა ისტორიული ჰქეშ- 

მარიტების ინტერესით (ვინაიდან ზას არ შეეძლო შაჰნავაზის თან- 

“ ხლება, მაგ., 1658 წ. სპარსეთში), საკითხი ისევ გადაუჭრელად უნ- 

და ჩავთვალოთ. 

შემდეგ, 1664 წ., როგორც პოემიდან ვგტყობილობთ, ფეშანგი 

თან ახლავს შაპნავაზს და არჩილს კახეთის იმ ბრძოლაში, რომე-.. 

ლიც არჩილს და შაჰნავაზს გაუმართა კახეთის ტახტის კანონიერმა 
მემკვიდრემ ერეკლე ბატონიშვილმა. „კახეთს ვიახელ მეფესა", გად- 

მოგვცემს მგოსანი. 

მიბრძანა მათად საქებრად ლექსთა თქმა გამოვლილისა-ო 173|1056. 

ამ ხანებისათვის იმერეთიდან გადმოხვეწილი ქონება და მამულ- 

დაკარგული პოეტი, ეტყობა, დიდ ნივთიერ გაჭირეებას განიცდის 
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ამიტომაა, რომ მეცენატს ასე გულმოდგინედ სთხოვს პოემის ჰო. 

ნორარს: 

აწ შემასმინეთ მეფესა, სარჯელი გამიგონოსა, 

საუბარი და სიტყუანი ერთმანეთს შეაწონოსა; 

წყალობა რამე უბძანოს, მონა არ დააღონოსა; 

სულზე მამასწრას რაცა სწადს, საქმე არ დააყონოსა. 173|1056 

პოემაში იგი სხვაგანაც ჩივის თავის სიღარიბეს: 

იცით, სიმდიდრე ვისცა სპჯირს, ბევრს რასმეს მოაგონებსა, 

კელის შემწყუდევა სივიწრე კაცს მეტად შეაღონებსა, 
სიკუდილსა ნატრებს უცილოდ, სამარედ განაგორებსა. 60|342 

რა წყალობა დამართეს „მეფეთა", რა ეფექტი ჰქონდა ფეშან- 

გის „შაჰნავაზიანს“, არა ჩანს, ეს კია, რომ ფეშანგის მეცენატი. 

თვით მგოსნების არბიტრი არჩილი ჩეენს ავტორს მდარე პოეტად 

სთვლიდა!. ამის მიუხედავად, არჩილს კვლავ შეუკვეთია ფეშანგი- 

სათვის .„ფირმალიანის“ ანუ „დიფნის, ქალაქის ამბავის” პროზაუ- 

ლი ვერსიის გალექსვა, მაგრამ, არჩილის სიტყეით, ნაწარმოები მდა- 

რე პოეტური ღირსებისა გამომდგარა, მძიმე და უხეში, „სიმძიმით 

ვით ლიტრიანი“, 

მე ვათქმევინე, მარამე ვერა სთქვა მარილიანი, 

ამრიგად, ფეშანგის ლიტერატურული მემკვიდრეობიდან ჩვენ 

ვიცით დღემდე მხოლოდ ორი ნაწარმოები: ერთი–-,შაჰნავაზიანი9 

შემთხვევით მოღწეული ჩვენამდე უნიკალურ ცალად, და მეორე-- 
„ფირმალიანი“?, რომელსაც გასავალი არ ჰქონდა, ვერ გახმაურე- 

ბულა და რომელიც, ალბათ, ამ მიზეზით ჯერჯერობით დაკარგუ- 

ლად უნდა ჩაითვალოს. ორივე ნაწარმოები დაწერილია ქართლ- 

კახეთში. ეჭქვი არაა, „შაჰნავაზიანი/“ არ უნდა ყოფილიყო ფეშან- 

გის დებიუტი. მგოსანს, ალბათ, ექნებოდა სხვა სახოტბო ნაწარმოე- 

ბიც. რომელსაც ჯერჯერობით ჩვენამდის არ მოუღწევია. 

საკითხავია: იშერეთიდან გადმოსვლის შემდეგ ქართლ-კახეთში 

ასრულებდა თუ არა ფეშანგი მდივნის თანამდებობას შაჰნავაზისა 

და არჩილის კარზე? საყურადღებოა, რომ მხოლოდ ერთხელ იხსე- 

ნიება იგი შაჰნავახის კარის მდივნად, სახელდობრ 1666 წ. (იხ. 

+ რატომ არ ახსენა არჩილმა ფეშანგის „შაჰნავაზიანი” თანამედროვე პოე- 

%ზიის პანთეონში? ალბათ იმიტომ, რომ პოემა პირადად არჩილის სოტბას შეი- 

ცავდა და ეს გარემოება კი მას უხერხულ მდგომარეობაში აყენებდა. ასევე მოე–- 

რიდა იგი გრძელ საუბარს მეორე პირად მეხოტბე პოეტზე-–სამებელ იაკობზე 

„სრულად ამისთვის არ ვაქე, რომ იყო ჩემი მკობარი.4 
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არქ. #6-90). ხსენებულ სახელოს ამ დროისათვის ასრულებენ: შა- 
ველ ყორღანიშვილი!. შალვა და ბეგთაბეგ ·შმარტიროზიშვილები. 

სულხან და გიორგი თუმანიშვილები და გორელი ფირალი (ყანდუ- 

რალიშვილი). როგორც ვიცით, მეფეებს რამდენიმე მდივანი ჰყავ- 

დათ. ეტყობა, ფეშანგი მათგან უმრწემესთაგანი და უკანასკნელი 

იყო. ქართლ-კახეთში კარის მდივნობას შემკვიდრეობით ასრულებ- 

და სამი წარჩინებული გვარი––კორღანაშვილების, შანშეან მარტი- 

როზიშვილების (ბეგთაბეგიშვილები) და თუმანიშვილებისა, რომელ- 

თა წადავებაც მეტად გაუჭირდებოდა ვაჭართა ნაშიერს (როგორც 

ზემოთ ენახეთ, მისი გვარეულობა XVIII ს. დასაწყისში მდივან 

თუმანიშვილებს ყმებადაც კი მიუსაკუთრებიათ). 

რომ პოეტს მდივნის თანამდებობა ადრევეც ჰქონია არჩილ-შაჰ- 

ნავაზის კარზე, იქიდანაც ჩანს, რომ ფეშანგი ჯერ კიდევ 1664 წ. 

„ახლავს“ მეფეს კახეთში (173|10) და იქ გართულა რაღაც საქმია- 

ნობაში. პოემის უკანასკნელ სათაურში,“რომელიც დაწერილია არ- 

ჩილ-შაჰნავაზის ერეკლე ბატონიშვილზე გამარჯვების შემდეგ, მგო– 

სანი გადმოგვცემს: 

„აქა ამა უსწოროს კემწიფის გამარჯუება და ყაენთან თავების 

გაგზავნა ზემოთ დავსწერეთ, მაგრამ საქმისაგან უცალოდ ვიყავით“. 

რა საქმისაგანქიყო უცალო ჩვენი პოეტი? ცხადია, იგი.აქ მდივ- 

ნობას გულისხმობს. 

სრული სიბნელით არის მოცული ფეშანგის ცხოვრება შაჰნავა- 

ზის სიკვდილის შემდეგ (1675 წ.): ჩვენ არაფერი ვიცით იმის შე- 

სახებ გადაჰყვა ისიც თუ არა არჩილს იმერეთში, სადაც არჩილი 

ექვსჯერ გამეფდა? იყო თუ არა არჩილის იმერეთიდან არა ერთი 

განდევნის მოზიარე? როგორი იყო მისი ბედი საერთოდ არჩილის 

და მის მოწინააღმდეგეებთან ბრძოლის პერიპეტიებში? 

ცნობილია, რომ იმერეთის ლეგიტიმისტები სასტიკი წინააღმ– 

დეგნი იყვნენ არჩილის, როგორც იმერეთის ტახტის უზურპატო- 

რისა. თანამედროვე იმერი ფეოდალის სიტყვით, არჩილის მეფობა-, 

ში „იმერეთი ოხერ და უმემკვიდრო“ შეიქნა (ქრონიკები, II, 481) 

და მხოლოდ არჩილის მეტოქის, მაგრამ კანონიერი მემკვიდრის-– 

ბაგრატის დროს დაიწყო ვითომდა ნორმალური ცხოვრება: „მკვი- 

დრი ბატონი ვიშოვეთ და ქვეყანამ დაწყნარება და დამშვიდება 

დაიწყესო“ (იქვე). 
ბაგრატის გამეფების შემდეგ, რასაკვირველია, არჩილის პარტია 

191664 წ. თებერვალში, არჩილის კარის მდივნად მოჩანს ყორღანაშვილი შა: 

გელ (თ. ჟორდანია, ქართლ-კახეთის ეკლ. და მონასტ. ისტ. საბუთები, გვ. 6), 
2 ·



უნუგეშო მდგომარეობაში უნდა ჩავარდნილიყო. რადგან არჩილის 

მომხრეებს იმერეთში მოღალატეებად თვლიდნენ და ბაგრატმაც გა- 

მეფებისას დაიახლოვა მხოლოდ „ვინც იმერელი კაცი მის ღალატ- 

ში არ ერია4% (ქრონ. 1I 480). ვიმეორებთ, არავითარი საბუთები 

არ მოგვეპოვება ფეშანგის ამ ხანებში ცხოვრებისა და მოღვაწეობის 

შესახებ, მაგრამ აქ გვახსენებდა არჩილის ცნობისამებრ ერთი მო- 

მენტი ფეშანგის ცხოვრებიდან, სახელდობრ მისი დასახიჩრება ცხვი- 

რის მოჭრით: 

გებრალებოდესთ საბრალო ცხვირმოჭრით თვალცრემლიანი, 

როგორც ვიცით, სამეფო მდივნები დიდ პატივში იყენენ, ანუ 

„პატივითა უმაღლესნი“ (ვახუშტი, 11), და მათი ფიზიკური დასჯა 

მხოლოდ მარჯვენა ცერის მოჭრით თუ შეიძლებოდა („მდივანსა 

· ჩვენსა ჩოლოყაშვილსა არა-რაი ეკადროს თვინიერ დიდისა შეცო- 
დებისათვის მეფისა: მარჯვენა ცერი მოეჭრას, ამისგან კიდევ არა- 

რაი“: ვახუშტი, 11). მაშასადამე, ფეშანგი ასე სასტიკად მხოლოდ 

სახელმწიფო ღალატისათვის უნდა დაესაჯა რომელიმე მოწინააღმ- 

დეგე პარტიას, შეიძლება უდანაშაულო ბრალდებისათვისაც. შესა- 

ძლოა, ფეშანგის დასჯა იმერეთში მომხდარიყოს სწორედ იმ გშფო- 

თისა და აოხრების“ დროს, როდესაც არჩილი იმერეთში მეორედ 

გაბატონდა და შემდეგ ბაგრატმა ტახტი ისევ დაიბრუნა, სახელ- 

დობრ 1675-1680 წლებში. აკი ფეშანგის „თვალცრემლიანობას" 

ცხვირის მოჭრის გამო არჩილი 1681 წელს გვიამბობს. 

მაგრამ თუ გავითვალისწინებთ ქართლში გამეფებულ ანარქია- 

საც შაჰნავაზის სიკვდილის შემდეგ და გამწვავებულ ურთიერთობას. 

გიორგი VI და ერეკლე ნაზარალიხანს, შორის, შესაძლოა ფეშან- 

გის ტრაგედიას ქართლშიც ჰქონოდა ადგილი. 

ჩვენ ვიცით სხვა ანალოგიური შემთხვევაც სამეფო მდივნის ფი- 

ზიკურად დასჯისა სწორედ ფეშანგის ეპოქაში, სახელდობრ, რო- 

ცა თეიმურაზ I ხელთ იგდო მისი მოწინააღმდეგის –– როსტომ 

მეფის მდივანი, ცნობილი ბირთველ თუმანიშვილი და ენა „პირში 

ამოართო4“, ე. ი. ენა ამოაჭრევინა!. 

XVII ს. მრისხანე დღეებში ქართველ მეფეებს ხშირად ეძლეო- 

დათ საბაბი თავისი მდივნების დასჯისა, მეფეებს ხშირად „დამას- 

მენელნი“ „ფარულითა შურითა მრავალგზის განაწყრომდენ მეფეს 
მდივნებზე „ენოანების გამოქანდაკებით“ და „უჯეროდ მსახურების" 

ამბის მოტანით (საქ. სიძე., IL 100). თვით მდივნებიც თავის მხრივ 

ხშირად რენეგატობდნენ დღა თავისი რომელიმე პატრონის შე- 

1 „არჩილიანი“, გვ. 19. 
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რყეული მდგომარეობის მიზეზით ხშირად გადადიოდნენ შეორე 
მხარეზე, ერეოდნენ ინტრიგაში და მუხანათობდნენ 1. შესაძლოა 

ასეთივე უმადურობა გამოიჩინა თავისი მეცენატებისადმი ფეშანგი 

ხითარაშვილმა, როგორც უკმაყოფილომ, და იქნებ შესაფერის პა- 

ტივმოკლებულმა შაჰნავაზ არჩილის კარზე? 

ეს ეჭვი შეიძლება გაგვიძლიეროს, სხვათაშორის, იმ გარემოე- 

ბამაც, რომ 1691 წ. 1 აპრილს ქვეშ ნაზარალიხანის კარის მდივან 

მწიგნობრად იხსენიება ვინმე ფეშანგიშვილი დავით (საქ. სიძვ. L 

180). რაკი მდივნობა მამიდან შვილზე გადადიოდა, შეგვიძლია ვი- 

კითხოთ, ხომ არ არის ხსენებული ფეშანგისშვილი დავით ძე 

ჩვენი პოემის ავტორის ფეშანგისა? 

თუ ეს ასეა, ფეშანგიც ამ ხანებისათვის უკვე გარდაცვლილი 

ყოფილა და მდივნის თანამდებობაც მის შვილს დაუჭერია ?. 

ამრიგად, ჩვენი პოემის აგკგტორის ცხოვრება ასე წარმოგვიდგე- 

ბა: ფეშანგი ამირას ძე ხითარაშვილი, იგივე ფაშვიბერტყაძე, უნ- 

დღა დაბადებულიყო ქ. გორში, შემდეგ თეიმურაზ | და როს- 

ტომის მეფობაში ხანგრძლივი ანარქიის დროს უნდა გადახვეწილი- 

ყო იმერეთში, სადაც მას მწიგნობრობისა და მდიევნობის ნიჭი გა- 

მოუჩენია. აქ იმერეთის მეფეს ალექსანდრე II თავისი მდივნის 

მამუკა თავაქალაშვილის ტყვედ წაყვანის შემდეგ იგი კარის მდივ- 

ნად მოუწვევია. როგორც ერთგულსა და ნიჭიერ მოსაქმეს, ფეშან- 

გის მეფის ყურადღება |დაუმსახურებია. 1651-52 წლებში ფეშან- 

გი, როგორც ალექსანდრე მეფის მდივანი, მხურვალე მონაწილეო- 

1 ამ შემთხვევ ში დამახასიათებელი ფიგურაა ცნობილი კარის მდივანმწიგ- 

ნობარი გივი თუმანიშვილი, შაჰნავახის გაზრდილი გივი, 1675.წ. ახლავს მის 
შვილს გიორგი XI (საქ. სიძვ. I, 390), ხოლო 1681 წლ. მის მოწინააღმდეგე 

ერეკლე ნაზარალიხანს, ვიდრე უკანასკნელის ტახტიდან გადაგდებამდე, ე. ი. 1703 წ. 

(საქ. სიძვ. 1, 105, 79, 440; II. 153, 107, 189) მაგრამ 1692 წ. ქრისტიშ. 5-ს 

მას ეხედავთ ისევ გიორგის კარზე (საქ. სიძვ. II, !09), შემდეგ იგი ისევ ერეკლეს- 
თან ბრუნდება, ხოლო 1700 წ. ახლავს არჩილს §ფ-–-424), იმავე ხანებში, 1704 წ., 

«გი ემსახურება გიორგის და არჩილის ძმას შაჰყულიხანს ანუ ლევანს (საქ. სიძვ. 
ს). 82, 444), 1712 წლ. ვახტანგ VI-ს, ლევანის შვილს, (საქ. სიძვ. II, 246, 303, 1, 
137), ხოლო 10!8 წ. ახლო ხანებში ვახტანგის მტერს, თუმცა მისივე ძმას––სვიმონ 

ბატონიშვილს (იქვე, 303). 

2? საკითხავია, მგოსანი ფეშანგი ხომ არ არის დამწყები გორელ ვაჭართა 

'ფეშანგიშვილების გვარისა, რომელმაც მოგვცა ცნობილი სახალხო მგოსანი მომ- 

ღერალი (მე-18-19 ს. დასაწყ.) სტეფანე ფეშანგიშვილი ანუ ფერშანგოვი. 

სხვათა შორის, საყურადღებოა, რომ” თვით 1749 წლისთვის ფეშანგის გვარში არ 

დაკარგულა მისი და მისი მამის ამირას––ანდრიას სახელი. ამ წლისთვის იხსენე– 

ბა ვინმე ფეშანგიშვილი ფეშანგ, ანდრიას შვილი, რომელიც გვარის ერთს ახალ 

განშტოებას––„თაყინაანთ“ ხაზს ეკუთვნოდა (ც. არქ. სიძ. ფ, # 129), 
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ბას იღებს იმერეთში ჩამოსულ ოუსის ელჩებთან –სტოლნიკ ტო- 

ლოჩანოვთან და დიაკ იევლევთან წარმოებულ მოლაპარაკებაში. 

თავის მხრივ რუსის დესპანებიც კმაყოფილნი არიან ფეშანგის მო- 

ნაწილეობით და მას ასაჩუქრებენ კიდევაც. 

ალექსანდრეს სიკვდილის შემდეგ ფეშანგი მდივნობს ბაგრატ 

IV და ნესტან-დარეჯან დედოფლის კარზე. ბაგრატის გადაგდე- 
ბის შემდეგ მას უნდა ემდივნა ახლად გამეფებულ 14 წლის არჩი- 

ლის კარზედაც. 

ოსმალეთის მოთხოვნით მალე არჩილს ხელს აღებინებენ იმერე- 

თის ტახტზე და თბილისში მამასთან აბრუნებენ. ამალასთან ერ- 

თად არჩილს თან უნდა გამოჰყოლოდა ფეშანგიც. ქართლში ჩა- 

მოსვლისთანავე ფეშანგი ჩანს საზშობლო ქალაქ გორში ან მის ახ- 

ლოს. შემდეგ მდივნად ახლავს შაჰნავაზსა და არჩილს კახეთში, სა- 

დაც ისინი ებრძვიან კახეთის ტახტის პრედენდენტს ერეკლე ბა- 

ტონიშვილს (1665 წ.). ამ ხანებში მეფეთა დავალებით ფეშანგი წერს 

სახოტბო პოემას „შაჰნავაზიანს“, მდივნად ჩანს აგრეთვე 1666 წელს 

(იხ. ც. არქ. # 1--26; 6--90). 

იმერეთიდან აყრილი მგოსანი ქართლში გადმოსვლისას მძიმე 

ნივთიერ მდგომარეობას განიცდის და მის გამოკეთებას” „შაჰნავა-- 

ზიანის“ ჰონორარით იმედოვნებს. ·.1681 წლის ახლოს პოეტი კი- _ 

დევ წერს პოემას „ფირმალიანს“ არჩილის შეკვეთით. 

საქართველოს მაშინდელ გარემოებაში, ფეოდალური დაქსაქსუ- 

ლობის დროს, როცა მეფეები და ფეოდალური. პარტიები გააფთ- 

რებით ებრძოდნენ ერთმანეთს, სრულიად ადვილი იყო კარის მდივ- 

ნის ჩარევა რომელიმე მეფის ანუ პარტიის შეთქმულ საქმიანობა-- 

ში, რის შედეგად იმერეთსა თუ ქართლში ფეშანგი მოწინააღმდე- 

გე ძალას ცხვირის მოჭრით დაუსჯია. არჩილის (ნობის, სახელ- 
დობრ 1681 წლის, შემდეგ ფეშანგი ისტორიულ საბუთებში აღარ 

მოჩანს. შესაძლოა იმ დროისათვის იგი კიდევაც მიიცვალა. ყოველ– 

შემთხვევაში, ჩვენ არაფერი ვიცით მისი ცხოვრების დასასრულის 

შესახებ. 

4. როლის ლაიწერა „შაჰნავაზიანი“? 

ვიდრე შევუდგებოდეთ საკითხის გარკვევას, თუ როდის არის 

დაწერილი „შაპნავაზიანი", უნდა შევნიშნოთ, რომ პოემა პირვე- 

“ლად თავდებოდა არჩილის სპარსეთიდან მობრუნების ამბით და 
მისი მომდევნო XLIV თავით. : 
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· ეს თავი შედგება ორი ნაწილისაგან. პირველში აღწერილია 

ვახტანგ V სახელმწიფო მიღწევანი, მისი გავლენის განმტკიცება 

საქართველოს ყოველ კუთხეში, როდესაც თვით „ბედნიერებით 

სრული“, „სალხინოდ მორთული“ იჯდა თბილისში. მეორე ნაწილს 

შეადგენს პოემის ერთგვარი აპოთეოზი, ტრადიციული სენტენცია 

საწუთროს ამაოებაზე და ისტორია თვით პოემის დაწერისა. ბო- 

ლოს მოცემულია ჰონორარის თხოვნა მეცენატისადმი. მაშასადამე, 

პოემა თავდებოდა 1056 ტაეპით და თავი XLIV, პირველი რედაქ- 

ციის მიხედვით, უნდა ყოფილიყო პოემის დასასრული. შემდეგ ბოე- 

მას ემატება ჩანართი, შვიდი თავისაგან შემდგარი. 

როდის არის დაწერილი პოემა? 

ავტორის სიტყვით, „შაჰნავაზიანის« დაწერა მაშინ შეუკვეთიათ 

მისთვის, როდესაც შაჰნავაზმა კახეთის :ტახტზე დასვა თავისი ძე 

არჩილი და მასთან ერთად კახეთში ლხინობდნენ ერთი თვის გან- 
მავლობაში. · 

სწორედ მაშინ თან ხლებია მეფეს ჩვენი მგოსანი. აქ შვილის 

ბედნიერებით გამხიარულებულ ხელმწიფეს უბრძანებია „მათად სა- 

ქებრად ლექსთაუთქმა გამოვლილისაძ: 

კახეთს ვიახელ მეფესა, მზეებრ მცხინარედ ტკბილისა; 

მიბრძანა მათად საქებრად ლექსთა თქმა· გამოვლილისა; 

რაცა მენახა, ვიუბენ, მონამა მათის ჩრდილისა; 

ვარდი მოვკრიფე უეკლო, ცვარით ავსილი დილისა. 173/1053. 

როგორც ვიცით, კახეთის მეფედ დანიშნული არჩილი სპარსე- 

თიდან მობრუნდა 1664 წ. იანვარში. მაშასადამე, პოემის წერაც 

და შეკვეთის მიღებაც ამ წელს ეკუთვნის. რაც შეეხება დასრულე- 

ბას, პოემა უკვე გათავებული ყოფილა იმ დროისათვის, ვიდრე 

მოხდებოდა კახეთის კანონიერი მემკვიდრის –-ბატონიშვილი ერეკ- 

ლეს თავდასხმა ახლადგამეფებულ არჩილზე და მის სანახავად მო- 

სულ მამაზე!, როდესაც ერეკლე თავისი თუშებით სასტიკად და- 

მარცხდა. ეს ამბავი კი, როგორც ვიცით, მოხდა 1664 წლის ფშე- 

მოდგომას. მაშასადამე, პოემის I-XLIV თავები დაწერილია 1664 

წლის შემოდგომამდის. 

რაც შეეხება პოემის ახალ დანართს (LV-LL), იგი დაწერი- 

ლია ერეკლეს თავდასხმის ხანებში, როგორც უკანასკნელი თავის 

(XLI) სათაური გვიჩვენებს: „აქა ამ უსწოროს ვემწიფის გამარჯუება 

და ყაენთან თავების გაგზავნა ზემოთ დავსწერეთ, მაგრამ საქმისა- 

გან უცალოდ ვიყავით და' გაგზავნის რჩევა და თუშთა ზედა. გა- 

1. ერეკლე 1660 წ. 3 ივნისს გამოვიდა მოსკოვიდან, ხოლო 1666 წ. დამარეც- 
ხებული დაბრუნდა მოსკოვში. 

30



მარჯუება და თავების გასტუმრება აქ შეიქნა ყუელასი“ (გვ. 189)- 

ცხადია, რომ ხსენებული დამატებაც ამ ბრძოლის ხანებშიევე, სა. 

ხელდობრ, 1664 წ. არის დაწერილი. 

- ამრიგად, „შაჰნავაზიანი,ს სრულად, დამატებითურთ, დაწერი- 

ლია 1664 წ.-–-ერთი წლის განმავლობაში, მაშასადამე, იგი უხნე- 

სია 17 წლით „არჩილიანზე“ და დაახლოებით ამავე დროით იოსებ. 

თბილელის „დიდმოურავიანზე“. 

5. პოემისათვის 

I 

XVII ს. საქართველოს – კარჩაკეტილი ნატურალური მეურნეო- 

ბის ქვეყანას –მცირე შესეენების შემდეგ გარეშე თავდასხმებისაგან, 

თუმცა ისევ სპარსთა მონობის ქვეშ, ეკონომიური განახლება დაეტყო. 

ხანგრძლივ შემოსევათა შემდეგ თბილისი – საქართველოს შეურ- 

ნეობის ცენტრი -- დაუახლოვდა ირანის ბაზარს. ამ ურთიერთობის 

ნიადაგზე ჩვენ ვამჩნევთ სავაჭრო ელემენტების მოღონიერებას თბი- 

ლისსა და გორში, ქართლის მაშინდელ ეკონომიურ ცენტრებში. 

ბაზრის განვითარებამ, ფულის ტრიალმა და უცხო ქვეყნებთან 

კავშირმა რამდენიმედ გაზარდა ჩვენი ფეოდალური ქალაქების მნი- 

შვნელობა და მათი კულტურული დონე ასწია. ვაჭრობა, მიწათმოქ- “ 

მედება, შეურნეობა ამოძრავდა. იწყებოდა ცხოვრების აღორძინება, 

რომელიც რამდენიმე ხნით ისევ შეაჩერა ულმობელმა ისტორიულმა 
პირობებმა. ' 

თბილისში ვაჭრობა-აღებ-მიცემობის საქმე რომ საკმაოდ სასურ- 

ველ მდგომარეობაში იმყოფებოდა, ამ ფაქტს უცხოელი მოგხაუ- 

რებიც კი გვიმოწმებენ. თბილისში უცხოელი ვაჭარი, უფრო მეტია, 

ვიდრე სხვაგან სადმეო (ალბათ, იგულისხმება ამიერკაეკასია): ისი- 

ნი დიდ ვაჭრობას მისდევენ; ბაზრები და' ქარვასლები მშვენივრად 

მოწყობილია და ვაჭრობის წესები გარიგებულიო,-–-გვიამბობს მა- 

შინდელი ფრანგი ნეგოციანტი შარდენი. ' 

მისივე სიტყვით, თბილისში მრავალი უცხო ვაჯარი და სოვდა- 

გარი საქმობდა: სომეხი, ბერძენი, ოსმალო, თურქი, სპარსელი, ჰინ- 

დო, თათარი, რუსი და ევროპელი. თბილისი, როგორც ნედლე- 

ულობის ბაზარი, განთქმული იყო აბრეშუმითა და ღვინით, ისე 

როგორც – ტყავეული, ხელთსაქმარი, ენდრო, მატყლი, თაფლი და 

ცვილი გაჰქონდათ აქედან აზიისა და ევროპის ქვეყნებში. 

ასე, საშინელი პოლიტიკური წინაგანადგურებისა და მეურნეო- 
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ბის პროდუქციის დაცემის მიუხედავად, XVII ს. ჩვენ მაინც ვხე- 

' დავთ აღებ-მიცემობის ფარგლების გაფართოებას და თვით გარეშე 

ქვეყნებთან კაკშირის დაჭერის ცდებს. მაგ., ქართველ ვაჭართა ამ- 

ხანაგობებს, პარტიზანულ სავაჭრო კომპანიებს აზიის არა ერთ სა: 

ვაჭრო ცენტრში უხდებოდათ მოქმედება (მაგ., ისპაჰანი, გილანი, 

სტამბოლი, ბრუსა და სხე. იხ. #CXLL I, 27), სადაც ხშირად მსხვილ 

სავაჭრო ოპერაციებსაც კი აწარმოებდნენ. განსაკუთრებით საგუ- 

ლისხმოა ცდა დასავლეთ ევროპასთან კავშირის დაჭერისა. მიუხე- 

დავად საქართველოს გამოთიშვისა დიდი სავაჭრო გზიდან, ქართუ- 
ლი სახელმწიფოებრივი წრეები ოცნებობდნენ ამ გზის განახლება- 

ზე, და შემთხვევით როდი განუმარტავდა ვახტანგ-შაჰნავაზი თბი- 

ლისში მყოფ შარდენს, რომ ინდოეთში მიმავალ ევროპელებს არ 

შეუძლიათ საქართველოზე უკეთესი გზა ამოირჩიონო. მისი აზრით, 

რაკი ევროპელები ამ გზას: ამოირჩევენ, მომავალში სხვა გზის ძებნა 

აღარც კი დასპირდებათო,– და გულმხურვალედ აცხადებდა: ძა- 

ლიან მსურს ევროპელების დასახლება, და თუ აღებ-მიცემობისა- 

თვის ჩამოვლენ, ყველა გადასახადისაგან გავათავისუფლებ და უპი: 

რატესობასაც კი მივანივებო!. 

“. ვახტანგის ოცნება ერთგვარი გამომსახველი იყო მოწინავე ელე- 
მენტების სწრაფვისა ეკონომიური შეზღუდულობის ჩარჩოების გა- 
სარღვევად და ფეოდალური სამეურნეო სისტემის გარდაქმნის მე– 

ცადინეობისა. 

სამეურნეო ზრდას განსაკუთრებით ხელს უწყობს (1640 წლები- 

დან) უკვე ძალმომაგრებული ცენტრი. სავაჭრო, საქალაქო ელემენ- 
ტებს ძლიერ მფარველად ევლინება ჯერ კიდევ როსტომ მეფე (1633-– 

1658), რომელიც ფეოდალურ ანარქიასთან ბრძოლაში თბილისისა 

და გორის სავაქრო წრეებს ეყრდნობა. ის განსაკუთრებულ მფარ- 

ველობას უწევს სომხებს ანუ სავაჭრო ელემენტებს, აძლევს რა შე– 

1, ვახტანგ V ასეთი სწრაფვის დამახასიათებელია ფაქტები მის მიერ კარ- 

ზე ევროპელების დაახლოებისა. ცნობილია, რომ ის ყოველგვარად ხელს უწყობდა · 

თბილისში მკოფ პაპის მისიონერებს (მ. თამარაშვილი, ისტ. კათოლიკობისა, 224, 

227, 228, 229, 246, 247), რომელნიც დას. ევროპის სავაჭრო კაპიტალის მზვერავ– 

აგენტების როლს ასრულებდნენ ირკვევა, რომ ვახტანგს კარზე ევროპელი სპეცია– 

ლისტებიც ჰყოლია. ასე, მაგალ., „ფრანგის ოსტატებს" თავისი ხელოენებით აუ- 

შენებიათ მეფისთვის ტფილისის სასახლე („შაჰნავაზიანი“, 35/185.), იგივე მეფე 

თხოულობდა დას. ევროპიდან სპეციალისტებს, რომელთაც უნდა სცოდნოდათ ინ. 
ჟინრობა და მექანიკა,-–მტკვარზე იმნაირი წისქვილი უნდა გაეკეთებინათ, რანაი– 

რიც რომის მდინარეზე ყოფილა (თამარაშვილი, 227); საინტერესოა ის ფაქტიც 

რომ თვით სამეგრელოშიც ლევან დადიანს სამსახურში აყვანილი ჰყავდა ფრანგი 

ოქრომჭედელი და მესაათე (იქვე, 147): 
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ღავათებს, აქენებს საზოქიედოდ, უმეხებს ქარვ 

სხვათა შორის, ამავე სომეხი ვაჯრებისათვის მ? 

ახალი სავაურო ცენტრი--ქ. ახალქალაქი დორ: 

ქალაქის“ სახელწოდებით!. “ 

როსტომის მემკვიდრე ვახტანგ V -- შაჰნავაზიც, რომელმაც 

ქართლ-კახეთი გააერთა და დროებით იმერეთ-ოდიშიც დაიმორჩი- 

ლა, არა ნაკლები ენერგიით აგრძელებს როსტომის ნაანდერძევ პო- 

ლიტიკას. სწორედ XVII ს. 60-იანი და 70-იანი წლები (ე. ი. ვახ- 

ტანგის მეფობის წლები) არის ხანა ეკონომიური წინწაწევისა და 

სავაჭრო ჯგუფების გაძლიერებისა. ამ ხანებში, მართალია, ყველა 

საზოგადოებრივი ფუნქცია ისევ თავადაზნაურობის გამგებლობაშია 

და ისევ უკანასკ6ნელია ცხოვრების ტონის მიმცემი, ძველი მეურ- 

ნეობის სისტემაც ისეგ მტკიცეა, მაგრამ მაინც ჩვენ საქმე გვაქვს 

ფეოდალიზმის დეკადანსთან, მისი სხეულის შერყევასთან ახლად ჩა- 

სახული სოციალური ელემენტების მიერ. 

ამ სოციალ-ეკონოზიურ ფონზე ვითარდება ცხოვრება და შე- 

მოქმედება „შაპნავაზიანის, ავტორისა, რომელიც სავაჭრო წრის 

წიაღიდან არის გამოსული. ამავე დროს, იგი კარის მსახურიცაა, 
კარის მდივან-მწიგნობარი, „გააზნაურებული“, წინწამოწეული. მაგ- 

რამ ამ გარემოებით იგი მთლად არ არის დაშორებული თავის სო- 

ციალურ წრეს, რადგან სამეფო მდიენები, რომელნიც XV I -–<–X VIII-ს. 

უმთავრესად სომხურ წარმოშობას ეკუთენოდნენ, კომერციულ ოპე. 

    

   
C საე და, 

1 როგორც ახალქალაქის ერთი წარწერიდან ირკვევა: „მას ჟამსა, ოდეს იჯდა 

ერან-თურანსა ბედნიერი ყაენი პელმწიფე შაჰ სეფი... სახელითა ღუთისათა, ჩუცნ სა- 

ქართველოს პელმწჯწიფის შვილმან მეფეთ მეფემან პატრონმან როსტომ და თანამემც- 

ხედრემან ჩუენმან დედოფალთ დედოფალმან მარიამ, კელ ვჰყავით აღშენებად თეძამის 

პირსა ზედა ქალაქი და სახელი უწოდეთ მეფის ქალაქი და აღვაშენეთ საყდარნი და 

მონასტერი... ქალაქისა ამის მკუიდრობისათვის მეფისქალაქელთა სომეხთა ჩუენთა 

სახასოთა ვაჭართა. ქკ-ს ტ.. თუესა აპრილისა კდ..4 (II, I00687009M, L0))0X8 

იწIიზიჯი0აიშ8IIIIICC # CV7II6CX0VI0IIII6. LნX3MIV, IMXდთუ0, 1850 I., Cჯი. 27). 

ვფიქრობთ, როსტომს უნდა განეახლებინა ამ ძველი ქალაქის ერთი უბანი 1673 

წ. აქ გზად გამვლელმა შარდენმა ნახა სრულიად დანგრეული ვრცელი ნაქალაქარი. 

2 ვახტანგის მიერ ვაჭართა მფარველობით არის გამოწვეული ფეშანგის სი- 

ხარული ქვეყნის ეკონომიური წარმატების გამო: 

ამ რიგად მორთო ქუეყანა, სიმდიდრით მეტისმეტითა. 34/184 
აივსო თემი ლარითა, არვის ასმია წინასა. 

ოქროთ მოირთეს ჭურჭელი, არვინ ინდომებს მინასა. 13/53 

უცხო თემთაგან მოსულთა (მოგზაურთ) ქება თქუეს, ნატრა ნეტითა, 34/182 
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რაციებშიც მონაწილეობდნენ, მათ მეურნეობასაც ნაწილობრივ 

სავაჭრო მეთოდი ახასიათებდა'. 

ასეთია სოციალური ფიზიონომია „დემოკრატიული“ ფენებიდან 

გამოსული მგოსნისა რომელიც ფეოდალური მწერლობის მბრძა- 

ნებლობის ხანაში ყრუდ ამჟღავნებს თავისი კლასის მსოფლმხედ- 
ველობას საზოგადოებრივი ცხოვრების მოვლენებზე გამოხმაურებით. 

I 

XVI ს. ეკონომიური აღორძინების ხანმოკლე პერიოდს ეკუთვ- 

ნის „აღორძინების“ მწერლობის ზენიტიც, არჩილის, იოსებ ტფი- 

ლელის და სულხან ორბელიანის სახელებით განათებული. მათ ლი- 

ტერატურულ მემკვიდრეობასთან ერთად ამ ეპოქის ლიტერატუ- 

რულ ინტენსიობას გვიდასტურებენ ის ცხოველი ლიტერატურუ- 

ლ: ბრძოლები და დისპუტებიც, რომელთაც თურმე დიდი რეზო- 

ნანსი ჰქონდათ: 
მინახავს მელექყებისა შედრაზე დიდი ცილება, 

ზოგს მართლა დაიწუნებდენ, ზოგისა იყო ცილება. 

როგორც არჩილი გადმოგვცემს, კერძოდ, ეპოქის პოტენციის 

მახვენებელია დაპირისპირება ანუ „შედრა+/“ რუსთველის და თეი- 

მურაზის არტისტული სახელებისა: „მათ მელექსეთა (ე. ი. რუსთ- 
ველის და თეიმურაზის) შედარება მრავალჯერ მასმოდაო“,-––-გვიამ- 

ბობს იგივე არჩილი, ერთი მონაწილეთაგანი ცხარე ლიტერატუ- 

რული კამათებისა არჩილზე ადრე პოეტი ნოდარ ციციშვილიც 

გვიმოწმებს ამ ორი სახელის გარშემო საზოგადოების ორ ბანაკად 

დაყოფას: 

ლექსთა მკითხველთა მელექსედ ხა5 ის (შოთა| აქვს და 
ხან ისი (თეიმურახი|. 

ამ ეპოქის გაბედული გამოწვევის დამადასტურებელია თეიმუ- 

რაზის ამაყი ნათქვამიც: 

ლექსი ჩემი სჯობს გვარად და ტკბილად სასმენლად ყურისა: 

მაინც რუსთველსა აქებენ, მე იმან გამაგულისა! 

1 შემთხვევითი არ არის ის ფაქტი, რომ სავაჭრო ქალაქის, ქართლის ახალ–- 

ქალაქის (იხ. ზემოთ) განახლება და ვაჭრებით დასახლება როსტომის დროს თვით 

როსტომის მდივან-მწიგნობარის მერაბ ყორღანაშვილის ინიციატივით მომხდარა. 

ასე გადმოგვცემს თვით როსტომის წარწერა: „გვაგონა და მოგვახსენა ქალაქისა... 

"ამის აშენება კარისა ჩუცნისა მდივანმან ყორღდანაშვილმან მერაბ...“ (III. 1(000X#- 

მVII, „I9000#8...“ გე, 28)- 
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თეიმურაზი ცენტრალური ფიგურა იყო იმ ლიტერატურული 

წრეებისა, რომელნიც ახალი პოეზიის სასარგებლოდ ამდაბლებდნენ 

თვით წინა საუკუნეების ტრიუმფატორს– რუსთაველს!, უპირისპი- 

რებდნენ რა მას თავის პოეტურ ფალავანს-–თეიმურაზს, ე. ი. ეპო- 

ქის ახალ გემოვნებას პოეზიაში. 

მწერლობის აღორძინების ხანაში უნდა განახლებულიყო კარის 

პოეზიაც, რომლის შემოქმედებითი ძაფები დიდ მანძილზე იყო გა- 

წყვეტილი და ისე, როგორც მატიანე „ჟამთა ვითარებისაგან არ- 

ღარა წერებულიყო“. თვით ჩვენი ავტორიც შენიშნავს ამ ანტრაქ- 

ტის ხანგრძლიობას: 

ჟამნი გარდაგდენ. მეფეთა არვის უბძანეს წერასა, 

არცავინ კელჰყო გამოთქმად, ტკბილ საუბართა თქმევასა, 

მგოსანი გვიამბობს, რომ საკარო, სამქებრო ნაწარმოები, მეფე- 

თა „ქება დიდება“ (7/15) დიდი ხანია აღარ დაწერილა ანუ არ 

შე უკვეთიათ ზეცენატ მეფეებს კარის მგოსნებისათვის, რადგან არც 

ხოტბის მოთხოვნილება არსებობდაო: 

ან მელექსესა რა რჯიდა, ველად დაეწყო რბენასა; 

დაუმადლებლად სიტყუანი სად წარმოეთქუა ენასა? 5/2. 

აქედან ჩანს, რომ არ იყო ხოტბის გამომწვევი ობიექტი–-ძლი- 

ური ხელისუფალი, ხოლო დაუფასებლად, „დაუმადლებლად“ ხოტ- 

ბას რა სტიზული ექნებოდაო. ასე გვიხსნის ფეშანგი წინადროის 

საკარო პოეზიის კრიზისს, გამოწვეულს საქართველოს მძიმე პოლი- 

„ტიკური ვითარებით? . ხოლო ფეშანგის დროს კი ეკონომიურ გაძ- 
ლიერებასთან ერთად საკარო პოეზიაც უნდა აღორძინებულიყო- 

1 არჩილის ცნობით ვიცით, თუ როგორ ეკამათებოდნენ რუსთაველს. უთუოდ 

ამ გაბედული ბრძოლის ანარეკლია ფეშანგის კადნიერი კრიტიკაც რუსთაველისა 

(იხ, ქვემოთ). ამის შემდეგ ალარაა საკვირველი ასეთი ფამილარული მიმართვა 

რუსთაველისადმი ერთი ანონიმისა ოპონენტების ბანაკიდან: 

რუსთველო, ახ თუ დრო გაქვს, მიტომ ასეთ ლექსსა სჩმახავ, 

ადექ, მოდი, ერთად დაესხდეთ, ერთად ვსწეროთ, მაშინ გნახაქ; 

ლაგაზივით წამოგწედები, ეს კი ვიცი, ვერ გამლახავ.–– 

ამას წინათ შენს დროებში დაგავიწყებ, რაც გინახავს! (ს. ს. # 2055) 

9 შესძლოა ვიფიქროთ, რომ კარის პოეზიის განახლება როსტომ მეფის 
«1533-1658 წ. წ.) დროიდანაც კი იწყებოდეს. ამიტომ არაფერს დაუჯერებელს არ 

უნდა წარმოადგენდეს ზ. ჭიჭინაძის ცნობა, რომ მას „ძველ |წიგნების) კატალოგ– 
ში“ შეხვედრია მოხსენებული როსტომ მეფის ქება ლექსად.. სტიხათ დაწერილი 

თანამედროვე პირისაგანო“ (საქართველოს მწერლობა, XVII საუკ., გვ. 40). სხვათა- 

შორის, ჩვენამდე შენახულა ფრაგმენტი მარიამ დედოფლის (როსტომის მეუღლის) 

ქებისა“ (იხ. ქრონიკები, 1I, 452; პროფ. კ. კეკელიძე, შვიდი მთიები, გვ. XII). 
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როგორც საჭირო მხატვრული აგიტაცია ძლიერი მეფის ძალა-უფ–- 

ლების განმტკიცებისა. კერძოდ, როსტომისა და შაჰნავაზის სახელ– 

მწიფო მმართველობა, ბუნებრივია, თხოულობდა კარის მგოსნური: 

ტრადიციების განახლებას. მით უმეტეს, როსტომის კარზე, რო–- 

მელმაც, მატიანეს სიტყვით, დაადგინა. „მეჩანგე, მგოსანი“ და პა- 

ტივში აიყვანა. (ცხადია, აქ მატიანე გულისხმობს სპარსელ მგოსანს. 

და სპარსულ საკრავებს). XVII ს. განახლებულ საკარო, „სამქებროძ, 
პოეზიაში ჯერჯერობით პირველობას ჩემულობს პოემა „შაჰნავა–- 

ზიანი,“-–ამაე დროს ისტორიული პოემის ჟანრის ნაწარმოები. 

იგი ქრონოლოგიურად XVIL ს. საკარო პოეზიის პირველი ძეგლია. 

და ამასთანავე დოკუმენტალური პოეტური თხზულება,--პირველი 
ისტორიული პოემა XVII ს. რომელსაც კი მოუღწევია ჩვენამდე. 

სამწუხაროდ, ჩვენ თითქმის არაფერი ვიცით საკარო, მეხოტბე 

პოეტებზე, რომელთაც სახელოვანი მგოსნური ტრადიცია ჰქონდათ 

და რომელნიც უმეტესად ხელზწიფის კარის მდივან-მწიგნობართა. 

ოჯახს ეკუთვნოდნენ. ჩვენი აზრით, შეუძლებელია სრული წარმოდ- 
გენა ვიქონიოთ ფეოდალურ პოეზიაზე, თუ არ იქნა შესწავლილი- 

და გათვალისწინებული როლი კარის მდივან-მწიგნობრებისა, რო-. 

მელნიც კარზე, საზოგადოებაში პროფესიონალ მგოსნებად ითვლე- 

ბოდნენ რომელთა საზოგადოებრივი ორგანიზაცია ძველთაგანვე. 
იყო ცნობილი. ჩვენში რატომღაც მივიწყებულია და უცნობი ის. 

ფაქტი, რომ ფეოდალური პოეტების დიდი ნაწილი მდივნების წრი- 

დან არის გამოსული. 

მეტად საგულისხმოა მდივნების ტრადიციის ხანგრძლიობა ფე- 

ოდალურ მწერლობაში. ასე, XVII ს. სამეფო მდივნები უმეტესად: 
მგოსნები არიან (მაგ., მამუკა თავაქალაშვილი, „ზააქიანის“ გამ- 

ლექსავი,––იმერეთის მეფის ალექსანდრე III კარის მდივან-მწიგ- 

ნობარი; ბარძიმ ვაჩნაძე, „საამიანის“ გარდმომღები,––თეიმურაზ. 

I-ის მდივანი; ბეგთაბეგ შანშეან-მარტიროზიშვილი,-––პოემა „ამი-. 

რანდარეჯანიანის4“ აგტორი, –– გიორგი XLI მდივან-მწიგნობარი;. 

იოსებ ტფილელი, ხშირად მდივგნობის აღმასრულებელი და სხვ.). 
მგოსნობის ტრადიცია მდივანმწიგნობართა ოჯახში XVIII ს-შიც 

ისევ ძალაშია. აქაც ცნობილი მგოსნები და მწერლები მდივნობით. 
ემსახურებიან სამეფო კარს: ონანა მდივანი (ქობულაშვილი), ყარან. 

(ბეგთაბეგიშვილი), დავით რექტორი, სოლომონ ლეონიძე, იმერე- 
თის მდივან-მწიგნობარი ბესიკი და სხვ. თვით გურიის მთავრის მე-- 

ხოტბე პოეტი პეტრე ჩხატარაისძე –– გიორგი გურიელის მდივან-. 

მწიგნობარია, 

უნდა აღინიშნოს, რომ მდივან-მწიგნობართა მწერლობა არ იყო, 
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„აქტი თავისუფალი შემოქმედებისა. მათი ფიზიკური, ნივთიერი თუ 

პოეტური ბედი უმთავრესად დამოკიდებული იყო მეცენატზე, რად- 

გან მეცენატის ბრძანებითა და დაკვეთით წერდნენ. მდივნები ყო- 

გელთვის ზზად უნდა ყოფილიყვნენ მუნასიბისთვის, „საამოდ სას- 

მენელი სიტყვისათვის“ და „ძნელის“ საპოვნელად. მათ უბრძანებ- 

დნენ მზა სიუჟეტების გალექსვას ანუ გარდათქმას (ზააქიანი, ამი- 

რანდარეჯანიანი და სხვ.. თვით ტყვეობაში მყოფნი უსიტყვოდ 
ასრულებდნენ ახალი მეცენატის დაკვეთას. ბარძიმ ვაჩნაძემ, კახე- 

თის მდივანმა და სამეგრელოში ტყვედ ჩავარდნილმა, მაჭუკა თაგა- 

„კალაშვილის ბედის მოზიარემ, საამიანი ტყვეობაში გალექსა: 

ვეჭვ, თუ არ ეთქვა, მით უთქვამს. საქმეს უზემდენ საშიშსა, 

გვიაზბობს არჩილი ბარძიმის შესახებ, რომელიც მის ახალ მბრძა- 

“ნებელს ლევან დადიანს შეეძლო მკაცრად დაესაჯა, თუ პოეტი მის 

დაკვეთას არ შეასრულებდა. ასევე მეცენატის ბრძანებით დაწერა 

მდივან-ნწიგნობარმა ფეშანგმა ჩვენი პოემა: „მიბძანა მათად საქებ- 

რად ლექსთა თემა გამოვლილისაო“ 173/1053; „ველმწიფეთა ინე- 

ბეს ცხორება მათი და ხელ ჰყო მონამან ვინმე გალექსუად წიგნისა 

-ამისა“ (გვ. 4). 
ფეოდალური მწერლობის ტრადიციით, პროფესიული კარის 

"მგოსნები, იგივე მდივან-მწიგნობარნი! რომელთა ნაწილი XVII ს. 

დაბალი სავაქრო წრეებიდან იყო გამოსული, არ: ეკუთვნოდა ოფი- 

"ციალური მწერლობის ოჯახს, რომელსაც ქმნიდა ქართული არის- 

'ტოკრატია. ფეოდალური მწერლობა მათ ყოველთვის ზემოდან დაჰ- 

1 ფეშანგის მდივნობას ზედმეტად ამჟღავნებს თვით პოემის ტექსტიც, რომე- 
·ლიც ლაპარაკობს მდივნობის სპეციალურ ტერმინოლოგიახე. ასე, ავტორი ორჯერ 

აზსენებს „მცოდნე მწიგნობარს“ 150/833; მდივნის მიერ დაწერილ წიგნს „ბევ- 
«დით, ძაფით“ 100/586, „რაყამს,“--,რაყამი ჰქონდა მობეჭუდით, და დაწერით ვა- 

რაყულია"V% 115/673; ერთ ალაგას გადმოგვცემს მაშინდელი „საფიცრის წიგნის“ 
გეგმას, რიგს: ა) თავში ღვთისმეტყველური წინასიტყვაობა ლვთისა და წმინდანე- 

ბის ხსენებით; ბ) ფიცის შემსრულებელის, „გამათავეს” დალოცვას და ურჩის და- 

წყევლას: 
' მდივანს უბძანა მცოდნესა, საფიცრის გასრულებასა: 

სიტყუა უკლებლივ მოირთოს, რიგი ერთმანეთს ებასა, 

დამბადებელი ახსენოს, მტკიცედ პელჰყოფდეს ქებასა. 
დაწერეს სამარყანდზედა სახელი არსთა მკედისა, 
„ყოველნი მისნი წმინდანი, სულთათუი მოიმედისა; 

გამთავეს სწყალობს, მტყუანსა რისხუგ სცეს ზედი ზედისა. 150/894, 895 

ლექსში მოხსენებულია, მაშინდელი სამდივნო ძვირფასი ქაღალდის სახელწო- 

დებულობაც-–- „სამარყანდი“. გ 
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ყურებდა, როგორც პოეზიის ვულგარიზატორებს, უბრალო „მოშა- 

ირეებს“. და შემთხვევითი როდია თეიმურაზ პირველის დეკლარა- 

ციული განცხადებაც: 

ბოლოდ სცნან ყოველთა, არა ვარ მოშაირეთა ძმობილი. 

ან თეიმურაზ მეორის ირონია: 

ვინ არის ჩემზე მეტყველი, შეტყობა დია მსურისა, 

არამც რომ დამკვრელი იყოს სტვირისა, ჭიანურისა! 

ზედან ემღერდეს ”შაირებს, ნათქვამს ბისტიკას1 ცრუისა: 

ასეთი აზრის იყო არისტოკრატული მწერლობა სასახლის მო–- 
შაირეებზე, ხოლო უკანასკნელთ თავისი მდგომარეობის მიხედვით 

არავითარი ლიტერატურული პრეტენზიები არა ჰჭონდათ, გარდა. 

„წყალობის“ მიღებისა: 

აწ შემასმინეთ მეფესა, სარჯელი გამიგონოსა; ზ 

საუბარნი და სიტყუანი ერთმანეთს შეაწონოსა; 

წყალობა რამე უბძანოს, მონა არ დააღონოსა: 

სულზე მამასწრას, რაცა სწადს, საქმე არ დააყონოსა. 173/1056 

და სავალდებულო. ზოდიშით უნდა მიემართათ მეცენატისთვის. 

რომ, მიუხედავად მთელი პოეტური და სიტყვიერი რესურსების. 

ამოწურვისა, მათ მაინც ვერ შეძლეს პატრონის რიგისამებრ შემ- 

კობა (იხ. 173/1054, 1055). 
ერთი სიტყვით, კარის მდივან-მგოსნების პოეზია ნაკარნახევი. 

იყო „ბრძანებით“ და არა ნათქვამი „თავის ნებით“ (ცხადია, ვგუ– 

ლისხმობ დაბალი სავაჭრო ფენებიდან გამოსული და ფეოდალური 

წრეების მდივან-მწიგნობრებს და მგოსნებს) სწორედ მათი ასეთი 
განსაკუთრებული მდგომარეობის. ბრალია, რომ „შაჰნავაზიანის“ 

ავტორს პოეტების რიგში სულ არ იხსენიებენ--მათ მიერ შედგე- 

ნილი პოეტების პანთეონში შემდეგი დროის მწერლები: დავით გუ– 

რამიშვილი, ვახტანგ მეექვსე, მამუკა ბარათაშვილი. 

მომდევნო თაობამ ულმობელი განაჩენი გამოუტანა კარის მე– 

ხოტბეებს, ფარისეველ, ხშირად ვერცხლის მოყვარე მელექსეებს. 

რომელთაც ჯერ კიდევ იოსებ ტფილელი, ფეშანგის თანამედროვე» 
დასცინოდა: 

რომე კაცმა ბევრი რამ თქვას: ხოტბა, ბევრის სიტყვის თბრობა,–– 
თვისტომს თავსა მოაძაგებს, მას მიხუდების ცუდი შრომა 

(,დიდმოურავიანი,4“ 74/407). 

- 1 ბისტიკა XL6§0. პისტიკა–-პოეტი; ამ სახელთან დაკავშირებულია ლექსის 
მეტრი „ფისტიკაური“. 
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უარყოფითი აზრისა იყო მათზე არჩილიც. რო?ელიც სიტყვა 

„ხოტბას“ უპირისპირებს „მართალს“: „თეიზურაზის სახელთა და 

სარჯელთ ამბავი თვით მნახავთა და თან ნაახლთ მის ყმათ ქართ- 

გელთა და კახთაგან მსმენოდა, არა ხოტბა, არამედ მართალიო“. 

ასე განსაზღვრავს იგი ამ ჟანრს. ასეთი აზრისა იყო კარის მეხოტ- 

ბე მგოსნებზე ჯერ კიდევ XVII ს. 60-80-იანი წლების ოფიციალუ- 

რი ფეოდალური მწერლობა, რომლისთვისაც მდივან-მგოსანთა ოჯა- 

ხი ცალკეული ლიტერატურული კასტა იყო. ფეშანგი ამ კასტის 
წარმომადგენელია. 

II1 

როგორც ვიცით, „მაჰნავაზიანის“ ავტორი წარმოშობით ვაჭარ- 

თა წრეს ეკუთვნის, ქ. გორისა და ჩხარის ვაჭართა ჯგუფების წარ- 

მომადგენელია. ამ ახლად ჩასახული ჯგუფის პოლიტიკური და მო- 

რალური ინტერესები მკრთალად გამოსქვივის პოემაში. 

უპირველესად, მგოსანს უხარია ქეეყნის სამეურნეო აღორძინება, 

ახალი, სავაჭრო ელემენტების გამოჩენა ცხოვრების ასპარეზზე. პოე- 

მაში ისმის ჟრიამული და „ყრიალი“ „თბილელთა", 169). თბილი- 

სელთა (127/714, 147/874) ანუ „ვაჭართა“ (134,793), „მოქალაქეთა“ 

(19,96), რომელთა პროცესიები ფიანდაზით და ცერემონიით ეგე- 

ბებიან მეფეს--მათი საქმიანობის მფარველს: 

თბილისს მოვიდა კემწიფე, შეიქნა დიდი ყრიალი, 

სიმხიარულე ვაჭართა; ჰქონდა ერთობით ზრიალი, 

გარდააყრიდენ ოქროსა, კმასა მიჰქონდა გრიალი. 

უსუსურს ფეჯკთქუეშ იგებდენ, თეთრს შოულობდა ძოიალი, 22/113 

–– თბილისელთა რა შეიგნეს, მიეგება ყუელამ წინა, 

ნუღლი ჰკადრეს პელმწიფესა, ღუინით ჰქონდა სავსე მინა. 

–- მიულოცევდენ, აყრიდენ მარგალიტსა და დრამასა; 

' შეასხმიდიან ქებასა, თქუეს «,ვინ ეღირსოს წამასა!“ 
ეხუეოდიან საკურეტლად... (147/374,875). 

პოემაში მოჩანს ფულის ტრიალითა და ბაზრის განვითარებით 

გაზრდილი ფეოდალური თბილისი, რომლის ეკონომიური როლი 

თანდათან შესამჩნევი ხდება “ნატურალური მეურნეობის ქვეყანაში: 

თბილის ქალაქი შეამკო. არ ითქმის კაცთა ენითა: 

დუქან-ბაზარი გამართა ბალახანითა ზენითა; 
ყოფილა უცხოს თემთაგან, აივსო მუდამ დენითა, 

ახი ზომა სჭირს სიკეთე, ამაზე, რაცა ვთჭუენითა! 34/173 
რა გიამბო ძუირ საფასო, იშოების თუ რა ლალი, 
სიტკბოება მრავალ ფერად, გამოისმის თურალალი; 
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ზოგს დაბმია სასაუბრო, რას იძრახებს თურალალი; 

ბევრი მოვა სავაყრებლად, მათ შეჰკნია თურალალი. 34/180 

სახლი ვაჭართა ვით გიქო, როგორ მორთუით აქუს თალარი; 

მორგმა, სიმდიდრე ზღუისაებრ, უყრია იმათა ლარი, 

თუალ მარგალიტი უზომო, თუ როგორ განათალარი; 

მათ რომე სჭირდა ლართა ყრა, ვერა ვთქუი ნაათალარი. 341/161 

ასე აღტაცებული კილოთი აგვიწერს მგოსანი ფეოდალური 

თბილისის განვითარებას, დუქან-ბაზრების მოწყობას. „უცხო თემ- 

თაგან+“ მოსიარულე ვაჯრებს, საქონლის სიზრავლეს და ვაჭართა 

ნივთიერსა და საზოგადოებრივ ყოფას. მას უხარია თავისი წრე- 

ების ანუ სავაჭრო ჯგუფების სიცოცხლიანობა, რაც ცხოვრების გა:· 

მაახლებელ ძალად უნდა გამხდარიყო. 

პოებაში თვალნათლივ მოჩანს აგრეთვე მგოსნის კლასობრივ- 

პოლიტიკური იდეალი: სახელწიფოს პოლიტიკური "გაერთიანება, 

მთლიანი ეროვნული სახელმწიფოს შექმნა და აყვავება სამეურნეო 

თანამშრომლობით; ბრძოლა ფეოდალთა მტაცებლური პარტიების 

წინააღმდეგ. როზელთაც „საქართველო ზოსათხრელად" (71|414) 

უნდათ და ზზად არიან დინასტიის წინააღმდეგ, -––- „ბაგრატიონთა 

საბრძოლად“ (71|415). ბოეტი მომხრეა ცენტრის, აბსოლუტური 

მონარქიისა, რომლის მიზანია „დააწყნაროს საქართუელო“ (148|882), 

' „საქართუელო გააერთოს“ (91|535) და კმაყოფილია იმ მიღწევებით, 

რომელიც მოპოვებული აქეს შაჰნავაზს ფეოდალურ სეპარატიზმთან 

ბრძოლაში, როცა მან „მტერი ვლმითა გაიბერტყა“ (145859) 
„მტერი გაწყუიტა კოველგნით“ (169|1926): 

აზნაურს ტახტსა ვინ მისცემს, ამად რომ მისთუი მწარეა. 152/914 

უძრწის და მონებს თავადი, ვინ ჰკადრებს გასამწარებსა, 172/I1049 

თავადი ჰკადრებს სალამსა, უმეფოდ არ დაზმიდესა. 139/827. 

უზედესი ხარ ყუელასა, ვინც იყო ტახტოსანია; 

გიძრწის და გმონებს ყოველი... 154927 

საქართუელო გააერთე, ვინ მამაცობ, ვითა მთუარე. 91/535 

ბაგრატოანთა სახელი გასულა ხმელთა კიდესა. 154/925 ! 

1 თუმცა ისიც უნდა აღინიშნოს, რომ გაერთიანებულ და განუყოფელ საქა- 

რთველოს იდეოლოგი მგოსანი ეკონომიური კრიზისის მიერ წარმოშობილ პრო- 

ვინციალურ პარტიკულარიზმსაც ამქღავნებს. ფეშანგის ბიოგრაფიიდან ვიცით, 
რომ მას იმერეთში საკმაო ხანს უცხოვრია. ეჭვი არაა, მას სრული წარმოდგენა 
უნდა ჰქონოდა იმერ ფეოდალთა თავაშვებულობაზე, მათ შორის, მატიანის სი–- 

ტყვით, არაჩვეულებრივად ყოფილა გავრცელებული ყოველგვარი უწესობა „კვლა 
ხდომა-ოზრება, უწყალოება, უსამართლოება, სიძვა, განტევება ცოლთა, ცხადად 

ტყვის სყიდეა და მრაქალე უჯეროება იპერეთსა ზედა" (ვახუშტი). იმერეთის 

ფეოდალების ამორალიზმით აღშფოთებული ფეშანგი სასტიკად ილაშქრებს მათი 

ზნეობის წინააღმდეგ, მაგრამ ფეოდალური საზოგადოების ზნედაცემულობა ავტორს 
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მგოსანი სასახლის სახელით მუქარას უთვლის ფეოდალების სე- 

პარატულ ჯგუფებს, რომელნიც დინასტიის უფლების წინააღმდეგ 

„ბაგრატიონთ სისხლის დაღურად" იბრძვიან: 

' ვეჭუ, ცოცხალი არ მამირჩეს. ვინცა იყო ამის მქნელად, 

ვინ ურჩია სამესისხლოდ, გუართა ჩემთა საკიცხუელად. 52|288. 

მგოსნის აპოლოგია ძლიერი მეფისადმი გასაგებია. სავაჭრო 

წრეები, რომელთა ოჯახსაც მგოსანი ეკუთვნოდა, ყოველთვის მომხ- 
რენი უნდა ყოფილიყვნენ ძლიერი ცენტრალური ხელისუფლებისა. 

რომელიც უზრუნველყოფდა მათ სოციალურ ცხოვრებას. ცნობი- 

ლია, რომ ფეოდალურ თავაშვებულობის და ანარქიის მიზეზით 

ჩვენში აღებ-მიცემობის საქმე მეტად ბრკოლდებოდა. ამ შემთხვევა- 

ში პირდაბირ საილუსტრაციოა სწორედ ფეშანგის დროინდელი 

ქართლის ახალქალაქელ ვაჯუართა ჩივილი მესისხლე ფეოდალთა 

მისამართით: „რასაც მოვიტანთო და დუქანში ღავსდებთო სავაჭ- 

როსო, არა შეგვრჩების რაო, ძალათ გვართშევენო“ (საისტ-საეთნ- 

მუზეუმის აუწერელი საბუთი). „გასასყიდელის" „უფასოთ და უსა- 

მართლოთ წართმევა“ ჩვენი ფეოდალების 2ხრივ სრულიად ჩვეუ- 

ლებრივი ამბავი იყო. თუ ასეთი თვითნებობა ხდებოდა შაჰნავაზის 

დროს (რა დროსაც ეს საბუთი ეკუთენის), რომელიც ყოველნაი- 

” რად ხელს უწვობდა და მფარველობდა სავაჭრო ელემენტებს, ცხა- 

დია, რა „გაგლეჯა და დაჯაბრება" უნდა გამოევლო ქართველ ვა- 

ჰარს უფრო ანარქიულ ხანაში. 
ცხადია, სავაჭრო წრეებიდან გამოსული მგოსანი ცენტრის ინ- 

· ტერესებს ემსახურება, რამდენადაც უკანასკნელი მისი სოციალური 

წრეების კეთილდღეობის დამცველი. და მგოსანი მიტომ არის 

სწორედ მომხრე ენერგიული მეფისა, როჭმელიც ვაჭრის საქმიანო- 

ბას დაიფარავდა ფეოდალის მტაცებლობისაგან„ ალაგმავდა მათ 

სისასტიკეს შექმნიდა სამეურნეო მოღვაწეობის თავისუფლებას. 

სამართალს გაუჩენდა, „სამართალსა ჰკუეთს წესისადო“ 140|835. 

ფეშანგის და მისი სოციალური წრევბის დევიზიც ეს აუცილებელი, 

კანონიერი გინდ ოფიციალური „სამართალი“ და „სიმართლე“ იყო: 

ღუთის სამართალი ვირწმუნოთ, ბექათგა5 განა”ტენია (150(|899), 

„ ვიწრო, პროვინციული შეხედულებით მთელ იმერეთზე და მის მოსახლეობაზე 

გადააქვს (იხ. 149|890, 51/277, 51/2789, 106/617). ფეშანგის პროვინციალური პატ- 
რიოტიზმი შენიშნული აქვს კ. კეკელიძეს. 

1 პოემაში დიდი ყურადღება ექცუვა „ზნეობას“, „ზნე და საქციელს“ და 

“სნეობით სრულ", „სწავლის“ მქონე, „ჭკუიან და გონიერ“ ადამიანებს. 
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რომელიც მათ საქართველოში ვერ ეპოვათ ', ტყუილად კი არ 

ქმნის ფეშანგი ასეთ ილუზიებს შაჰნავაზის მეფობაში: „თემისა და 

ქუეყნის ჩენილნი და მოურავნი სიმართლითა იქცეოდიან. ვინცა 

უსამართლო რამ იკადრის,-–თავითგან განაშორიან. ესრეთ მშუი- 

დობა შეიქნა, ვითა თხა და მგელი სწორად ძოედიან, ვერა იკად- 

რის მგელმა თხისა კბენაო“ (გვ. 3). 

რაკი იმ დროის პოლიტიკურ სიჭშვიდეში აღორძინებული სა- 
ვაჭრო ჯგუფების მთავარი მოთხოვნილება თავდაცვა, უფლება და 

სიმართლე იყო, ამიტომაც „სიმართლის“ ღაღადების ლოზუნგები 

არა ერთხელ შეგვხვდება პოემაში: 

ვინცა ეძებს სიმართლესა, უსათუოდ ჰპოოს ადრე! 7|)19 

არ დააკლდების სიმაღლე, ვინ გზას მართალსა ვლიდესა. 7I20 

სიმართლისა მოიმედე. ვინ სდეეს,–საქმე არ წამჯდარა. 661378. 

ახალი მორალისათვის მებრძოლი მგოსანი თავისი ლოზუნგის 

დასაცავად არა ერთხელ ამხელს პოემაში ფეოდალური საზოგა-, 

„დოების უზნეობას, „უპირო სიტყვას.“ „სიცრუეს“, „სიმრუდეს“: 

აფიცის ტეხას“: « 

არ გაათავებს განგება. ვის პირი მართლად არ ება; · % 

კამს სპულდეს სიტყუა უპირო, არც ხილოს მისი არება. 62|351 

არ გაიმართუის კაცთაგან საქმის უკუღმა გრეხანი; 

ნახოს ღუთისაგან გაწყრომით, სიმრუდით ეცეს მეხანი, 

გარდაჰადეს ავთა სანაცულოდ, მიხუდეს თავისა ტეხანი, 62|354 

მახეს გაებას უთუოდ სიცოუის გარდამყოლელი. 22I117 

რამანც კაცმან. ფიცის ტეხა მოიძებნა მისთუის წესად; 

მას სატანა ემოყურების... 70I403 

ვინ ზენაარსა გარდავა, ჩავარდეს დიდსა ვნებასა. 150!894, და სხვა. 

სამართალთან ერთად „შაჰნავაზიანის“ ავტორი ეხება ფეოდა- 
ლური სახელმწიფო აპარატის გარდაქმნას და მეორე მოთხოვნი- 
ლებად აყენებს „უღირს“, „უსწავლელ“ სახელმწიფო მოხელეების 

შეცვლას,–-„ღირსი+", „ბძენი", „ზნესრული და პირმართალი“ მო-. 

ღვაწეებით. პოემაში ეს მეტად მტკივნეული საზოგადოებრივი მო- 

თხოვნილება თითქოს კიდეც განაღდებულია და ვითომდა კარის 

სამსახურიდან უკვე დაუთხოვიათ მოუნზადებელი, „რეგვენი“, „უწ- 

ვრთენელი“ სახელმწიფო პირები, რომელთაც არა პირადი დამსა- 

1 ხსენებული საბუთი უთარიღოა. საბუთი დაწერილი უნდა იყოს 1664-- 

1675 წლებში, იგი მიმართულია იორამ სააკაძის (გარდ. 1664 წ.) შვილებისადმი. 
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ხურებით, არამედ მემკვიდრეობით და შთამომავლობით ეჭირათ 

თანამდებობა. და თითქოს თანამდებობიდან გადაყენებულებს არა- 

თუ სახელმწიფო საქმიანობაში, თვით ლხინშიც კი აღარ უშეებდნენ: 

ღირსი ვინც იყო, იახლა, უღირსთა არ დასმიდესა, 
უცოდნელსა და უგბილთა კარშია გამოჰყრიდესა. 170|1034 
ღირსნი სიახლეს დგებიან, უღირსნი გარდა გარემან. 92!543 

პკუიანი და გონიერი მათ ვეზირი დააყენეს, 
საკითხავი კაცი ბძენი ტახტსა წინათ წააყენეს; 
უბბილნი და უსწავლელნი არ მიუშუეს, ააყენეს; 
იგი დასუეს საკითხავად, სხუანი კარში გააყენეს. 13I52 

როგორც საისტორიო წყაროებიდან ვიცით, შაჰნავაზის მეფო- 
ბაში (1658 -- 1675) ამ მხრივ არავითარი რადიკალური ცვლილე- 
ბანი არ მომხდარა, მაგრამ საინტერესოა, რომ მგოსანი მეცენატის 
მკობაში აკუთვნებს მეფეს ვითომდა უკვე მის. მიერ ჩადენილ დამ- 
სახურებას და მით აყენებს საკითხს სახელმწიფო აპარატის გან- 
კურნებისას,–- „უღირსი“, უსამართლო და მჩაგვრელი მოხელეების 
შეცვლისას, რომელნიც ვითომდა მეფის სიტყვას ამრუდებენ და 
ალბათ ვაჭარ-ხელოსანთა საქმიანობასაც ავიწროვებენ. ამრიგად, 
ფეოდალური სახელმწიფო აპარატის გარდაქმნის მოთხოვნილება, 
მეტად დროული მაშინდელი საქალაქო ჯგუფებისათვის, პირველად 

ფეშანგის პოემაშია გამჟღავნებული. და ფეშანგი უსათუოდ თავი- 
სი წრეების ინტერესთა და გულისთქმის გამომსახეელია. 

მაგრამ ამაზე შორს კარის მსახური მგოსანი ევერ მიდის '!. მხედ- 
ველობაში უნდა ვიქონიოთ, რომ „შაპნავაზიანი„–“ უპირველესად 
დინასტიის ისტორიაა და არა ფართო მასების, ყოველდღიური 

ცხოვრების „წვრიმალ! ამბავთა აღწერა, რომ მგოსანს უფრო მეტი 

ტენდენციები გამოემჟღავნებინა თავისი ჯგუფის მსოფლმხედვეე- 
ლობისა და პოლიტიკური იდეალებისა. 

ჯ ამ შემთხვევაში უფრო გაბედული და ნამდვილი მამხილებელი მწერალია 

ფარსადან გორგიჯანიძე, როგორც ვგაჭართა წარმოშობის მოაზროვნე, ის თავის 

ტირადებში არ ზოგავს მძარცველ მეფეებს და დიდებულთ, მიუხედავად იმისა 

რომ იგი წერდა კარის ისტორიას, შეიძლება კარის დაკვეთითაც. მაგ., მეტად 

უშიშარი ნათქვამია XVII ს. მწერლის მიერ: „მდიდარნი და მოძალადენი ძალით 
რჯიან გლეხთა და უღონოთა და (გლებთ) ხელით მაგიერი არ შეუძლია. მაგრამ 

გულამოსკვნით ახებითა და ვაების თქმით და ტირილით ღმერთს უჩივიან; 

დათმობის მეტი ღონე არსითა აქვს; ნეტარძი ამათია (ე. ი. გლეხთა,––გ. ლ.) თმო– 

ბისთვისაო4, (გვ. 87); „ყოველნი მეპატრონენი წართმეულის საქონლით გაზდი–- 

ლან“ (გვ, 89). კემწიფეთა და მეფეთა და მეპატრონეთა დაერიდენით, ამისთვის 

რომ თავად ამაყნი და მოძალადენი არიან“ (87). იგი სრულიად უშიშრად პერსო- 
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მართალია, კარის ბრწყინვალების მადიდებელი მეხოტბე პატ- 

"რონისადმი დაკმეულ ქებაში, მეფისა და მისი ოჯახის ამბავთა 

აღწერილობაში კლასების სოციალურ დიფერენციაციასაც გამო- 

გვიხატავს: 

თავადთა ცზენთა დგენა აქუს, მუშათა იწკეს თესანი. 12150 

მაგრამ მგოსანი არაფერს გვეუბნება მდიდართა უმცირესობის 

ბატონობის შესახებ და ღარიბი უმრავლესობის -- „უსუსურისძ, 

„დაბალი კაცის". „მუშათა“ ზუფლებაზე, ვისი მეურნეობა და საქ- 

მიანობაც ასე ითვლებოდა ფეოდალური თარეშების დროს. პირი- 

ქით, ის ბევრს ლაპარაკობს მონურ შრომაზე დამყარებულ ლხინებსა 
და -უკუყრაზე. რასაკვირველია, იმ ეპოქის მწერალს, ისიც 

კარის მგოსანს, ვერ მოვთხოვთ გაბედულ იდეოლოგიას და აქტიურ 

ბრძოლას მისი გამჟღავნებისათვის, მაგრამ სასახლეში შესულ „გა- 
აზნაურებულ“ ვაჭარს, კარისკაცს, ძლიერის თაყვანისმცემელს და 

ვერცხლის მოყვარე მდივანს არც შეეძლო ფეოდალური წყობილე- 

ბის კრიტიკა, რადგანაც ისიც კარგად იცოდა, რომ: 

ვინ კელ ყოს დიდთა ძაგება, ის მოიპოვნებს ისაოებს. 63,357 

ფეშანგიც გამომსახველია ფეოდალური მორალის, რომელიც 
ასე მტკიცედ იყო მაშინდელს ლიტერატურაში ჩამოყალიბებული: 

პატრონ-ყმობა განა ჩეენგან, იცით, ზეცით დასაზულა: 

როგორც ყმისა სამსახური, ყმა პარრონთგან შენახულა 

(იოსებ ტფილელი, „დიდმოურავიანი“ 70|338) 

ნალურადაც კი გვისახელებს „მოძალადე“ მეფეებს –– თეიმურაზს და შაჰნავაზს 

„მე, ფარსადან გორგიჯანიძე ვიტკვი ამასა, ღმერთი უტყუარია და ამ საქმეზედან 

-მოსჩანს, რომ ბატონს თეიმურაზს მრავალი უბრალო სული მოეთხაროს და მისის 
საქმით მრავალნი ტყვეთ წაესხას მრავალნი უბრალოთ დახოცილიყვნენ, მრა- 

ვალნი დედანი აეტირებინოსო“ (გვ. 48); „ძალათა და უსამართლოთ მამისაგან 

შეგროვებული საქონელი შვილს საკეთილოთ არ გამოადგება. ვითაც ”შაპნავაზ 

მეფის ქონება სულ სხვათაგან ძალათა და უსამართლოთ ' წართმეულ იყო,--შვი–- 

ლებსაც ამიტომ დაეღუპათო,––ნაძალადევმან ასრე იცისო“ (გვ. 68). „ნაძალადევი 

არვის შერჩებისო“ (გვ. 54), ამბობს სხვაგან ლევან დადიანზე. 

ასე გაბედულად ლაპარაკობს ფარსადანის პირით XVII ს. სავაჭრო საზოგა–- 

დოება, რომელმაც საკმაოდ განიცადა თავის ზურგზე მდიდართა და პელმწიფეთა 

ჯნაძალადევობა“ და „რთმევა“. იგი ვეღარ მალავდა თავის გულისწყრომას, თუმცა 
იმავე დროს პასიურს, რადგან ღვთის სახლით პირდებოდა რევანშს მჩაგვრელ 

კლასს: „იესოს ნაბძანები სიტყვები აქ გათავდება, რომ უბძანებია, –– რომლისაც 

საწყაოთი მიუწყაო, იმავეთი მოგეწკოსო“" (48). 
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IV 

თუ პოემის შინაარსს დავაკვირდებით, შევამჩნევთ, რომ პოემას 

კურტუაზული ელემენტები ახასიათებს თხრობის დიდი ნაწილი 

გაუთავებელ მეჯლისებს უჭირავს. მგოსანს უყვარს კარის ცერემო- 

ნიები, სასახლის ბრწყინვალე შეხვედრები, გამოჩვენება და „უკუ- 

ყრა“-- ლხინი, რაც ავტორს ნატურალისტურად აქეს აწერილი: 

ლხინი გამართეს, შეიქნა სმა, ლხინი, მეტნი მღერანი; 

სიმთურალე გახდა კაცთაგან, მიაქუს იქი-აქ რყევანი; 
ღვინომ დალაკა ერთობით, მათში შეიქნა მრღუევანი. 28/144 

თავისმელნი სმენ ღუინოსა, გობითა დაუმალავად; 

უფროსი ერთი დაითრო, შეექნა კარში მლალავად; 

კალთაში უდგმენ ჩარებსა, ვერ შესმენ დაუძალავად 33/168, 

იყო შუება და უკუყრა, თქართქარი, პირი მცინარად 13:/782. 
ღუინომ დალაკა ყუელანი, არვინ სჩანს ფეკზე მდგომია 168/1019. 

გაუკაცრავდენ პირთაგან, კალთა აივსო, დაღუარა 38/208. 

გრძელი სუფრების მოლოდინში მგოსანი მუდამ „სალხინოდ. 

მომართულია“: 

.. გავიშალოთ სუფრა წინა, 

ამას რაღა უამეა, სასმლად გქონდეს სავსე მინა 8)/477, 

ჟამნი გარდაჯდენ გლოვისა, აწ მოვრთოთ ნადიმობანი, 

ქაცუი მოვიძროთ გულთაჯან, აღარად გუიწყოს სობანი. 161/975 

და სხვა. 

ფეშანგი, როგორც კარის მსახური, მეცენატის დაქირავებული: 

მადიდებელი, შენიღბულია, მისი შინაგანი კონცეფცია პესიმისტუ- 

რია. პოსტსკრიპტუმებში იგი შეუნჩნევლად ამჟღავნებს რელიგიურ-- 

მორალურ დარიგებათა სახით საკუთარ სკეპტიკურ მსოფლზხედვე– 
ლობას. : 

ასეთია მგოსნის ღაღადება „ცრუ სოფელის“ და მისი „დაუნ- 

დობლობის“ შესახებ: 

' ცრუმან სოფელმან სიმუხოლით არვინ დაინდო, სად არა 89/521. 

არვინ დაინდო სოფელმან, მუხანათი და ცრუ არსა. 46/252 

ნურვინ ხედავთ საწუთროსა, ჰქონდეს თქუენი სიბრალული; 

ვერ გაუვალ მოსათქმელად, რაც მასმია მისგან ქმნული; 

დაუნდო და მუხანათი, სიავითა დანერგული; 

მიგინდობს და შეგილიზღებს, ბოლოდ შეგქნას დადაგული. 173/1C53 
სხუანიც გარდახდენ მრავალნი, სახელოანნი მეფენი, 

წავიდეს, გავლეს სოფელი, ოკრად დააგდეს სეფენი. 9/34 
უნებლად გავლეს სოფელი, ტახტი დასცალეს მათითა; 

ვერა ირგეს რა, საწუთრომ ბოლოს გაჰჯადა დაგითა;



აქ დარჩა მათი საჭურჭლე, ვის გესმით, თუალნი აგითა, 9/35 

უსიკვდილოდ არვინ დარჩა, სოფლის საქმე იცი კარგა; 

მეფენი და ჯემწიფენი საწუთროთგან გაიბარგა; 

აქ დააგდეს დიდებანი, მათთუის სრულად დაიკარგა. 161/97L 

სოფელსა სჭირს ესე გუარი, რაც უქნია მასვე შურება. 

სიმაღლითა მოამდაბლა, საღარიბოს უწყო რება; 

ვინ ბრძენია, ეს სოფელი მისგან ადუილ გაიშუება, 97/573 

ვინ ღარჩა კაცი უკუდავი, ან ვინ გაიტანს გუარსა; 

თუ ხედავთ, ჩარხი მბრუნავი არ დასწყნარდების, მუნ არსა; 

არვინ დაინდო სოფელმან მუხანათი და (რუ არსა; 

მას დარჩა სასუფეველი, ვინცა ვინ ეტყუის უარსა. 46/252 

სჯობს საუკუნე, ეძებნოს სიმშუიდის ბარგსა ჰკურიდესა, 

თუარამ ბოლოჟამ ინანდეს, ამ სოფლის გარდამკიდესა. 7/20 

ამ სენტენციებში გამოთქმულია საშუალო საუკუნეების ცნობი- 

ლი, ფეოდალური იდეოლოგია ამქვეყნიური ამაოების, „დიდების 

სიძულვილის“ შესახებ, თუმცა თვით მქადაგებლები არა პრიდებდ- 

ნენ ოქროს, ბრძანებულებას და უფლებას. 

რასაკვირველია, მგოსნის რელიგიური განწყობილებაც მკაფიოდ 

მოჩანს პოემაში. მისთვისაც, ისევე როგორც, ამავე სოციალური 

ფენიდან გამოსული ფარს. გორგიჯანიძისთვის „ღმერთი ჭეშმარიტი 

ყოვლის ძლიერის გამქარვებელია%, ყოველი მჩაგვრელის მომსპობი, 

როგორც იგივე ფარსადან გორგიჯანიძე იტყოდა: „...ღმერთსაც 

ასე უბძანებია, ათას და ერთი სახელი მქვიანო, ყოვლისგნითაო, 

თავი ჩემი სახელი სამართალი არისო. არას კემწიფეს, არას ძრი- 

ელს კაცსაო, არას უღონოსა და საბრალოს გლახას დაჩაგრულთ 

ნაძალადევსაო არ შევარჩენო. რა გინდა ვინმე ნამეტნავად მდიდა- 

რი იყოსო და ძრიელიო, ჩემთან სუსტი და უღონო და გალახულნი 

არიანო დ ორსავ სოფელს მოვჰკითხავო და რისხვით ვაზღვევინე- 

ბორ (ფ. გორგიჯ. ისტ., 48). ბუნებრივია ფეშანგისაგანაც ზუდმივი 

აგიტაცია „ღვთის შიშის“ მოსაგონებლად": 

ღმერთი უჩნდეს სადიდებლად პორციელი ვინცა ვინა; 

მას ვესავ და მას ვიგონებ, ან მის მეტი სხუა რა მინა; 

მუდამ შიში, მორიდება, მისი მქონდეს გულსა შინ» 42/229. 
უღმრთო საქმე ვინ ინდომა, ცუდია და ცუდად სცდების. 80/475 

უღმრთოდ ვინ წაკდა სულდგმული, რაც ოდენ დაიბადება, 65/371 

უღმრთოდ ვინ ჰპოვა სიმაღლე, ცუდიღა დანაყბედია, 

არ ასცილდების წყალობა, ვინ ლუთისა მოიმედია 107/626. 

მას ნუ მისდევ, რაცა ღმერთმან, საქმე ნდობით არ აშენა, 70/410 

ვის ღმერთი სწყალობს, ძნელიცა იქნების სულ ადუილია. 16/113 

ვიცი, ბძენი ამა პირსა არ დამიგმობს, რაცა ვკადრე, 

მართებს შიში მოწყალისა... 7119, და სხვა. 
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მგოსანი საშუალო საუკუნეების განწყობილებების ადამიანია. 

მისი მსოფლმხედველობისათვის (ისევე, როგორც ყველა ფეოდალუ- 

რი მწერლისათვის, დამახასიათებელია პასიური დამორჩილება ბე- 

დისადმი, ბედისწერის მიმდევრობა. ფეშანგს სწამს ბედი, განგება- 

განგებასა რაცა სწადის, უსათუოდ იგ მოგდების, 53,311 
მაშინვე წერდენ ჩენილნი, როს კაცი დაიბადება; 

არ ასცილდების ბძანება, ცუდ იქმნა სხუისა ქადება. 51/276 

ბედი უკუღმა წასულა)ა; ვის ძალ უც მოსაბრუნები?. 52/291 

კარგათ იცით, ნდომით საქმე უგანგებოდ არ მომკაკდარა. 66/378 

კაცი ნუ სცდების, წერილი, ვის მისცემს, მისკენ ის არებს, 

ბედი მას მისცემს, ციერნი, ვის დაუშუენებს ის არებს. 63/357 
- + · თუით წერილი არ ამადების! 67:383, 

არ გამოდგეს უგანგებოდ, რადგან შენად არაშენა. 70/410 

მომავალი საქმე ზენა კაცსა ზედა არ აჰკდების. 80/475 

ბრძანებაა, გარდამხდების მამავალი საქმე ზენა. 97/571 

არა სცილდების ღმრთისაგან კაცსა ბედი და ა წერა. 112/651 

საერთოდ, პოემას ახასიათებს მორალის ტონი, დამოძღერა; ავ- 

ტორი ეპიფონემის სახით გვაძლევს რიტორიულ სენტენციებს, 

მორალურ მცნებებს, იჩენს რა საზოგადოდ რელიგიურ-ფილოსო- 

ფიურ ცოდნას მეცენატის წინაშე. თუმცა ფეშანგი თავის თხზულე- 

ბაში პლატონსაც კი გვისახელებს, მაგრამ იგი, როგორც შინგაზრ- 

დილი, ზოარულ ფილოსოფიას უნდა იცნობდეს მხოლოდ, და ისიც 

გაგონილით. აღსანიშნავია, რომ მას არც საღვთისმეტყველო მწერ- 

ლობის ერუდიცია ეტყობა; ის არასოდეს არ მიმართავს ბიბლიას, 

სახარებას ანდა მოციქულთა წიგნს, მართალია, მას არა აქვს 

ეპოქის ფილოსოფიური ცოდნა, არც ისტორიული წარსულის შეგ- 

რძნება, არც ფართო გონებრივი მსოფლმხედველობა, მაგრამ ეს 

ხელს არ უშლის ბას გაგვისიაროს თავისი პრაქტიკული გამოცდი- 

ლებით საკუთარი დაკვირეებანი სენტენცია-აფორიზმების სახით: 

-.. სცდებისო სოფელსა კაცი ჭკუათ მიუყოლელი, 

გკამს მოიძებნოს სიწყნარე. არ ცუდად იყოს მრბოლელი. 22/117 

კამს თუ კაცმან გონიერად მას იქმოდეს, სად რა ვარგა. 25/130 

ქუიშა, გინა მარგალიტი სწორიაო ბძენთა წინა. 42/229 

... სიძუნწეა ნაძრახი, ბძენთაცა ეს იწამესა, 46/251 

ხე მისად მგზავსად ნაყოფსა მოისხამს, აგრე თქმულია. 41/227 

ვინ პელი ჰყო სიავესა, იგ არ მორჩა დაუმცდარე. 55/207 

აღარ არგებს სინანული, კაცს მოუვა საქმე ავად. 73/427 
რაღას არგებს კაცს ნაქმარი, მისი მასვე გარდაჯდების. 72/419 

ეინ პელყოს დიდთა ძაგება, ის მოიპოვნებს ისარებს. 63/357 

დავიწყება სჯობს ჭირისა, ქნას სევდა გარდავლილია, 79/469 
თქმულა, თუითონვე გაებას კაცი მახისა მდგმელია, 98/567 

ავი კაცი მისად მგზავსად მას ისაქმებს, რაც არ ვარგა, 80/473 
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მოკმარება კამს მოყურისა, ეგზომ სიკეთედ კმარისა, 87/509 

თქმულა, რეგუენი ბოლოჟამ ბრძენთაგან დაიმშუიდება, 104/605 
თქმულა, გამწყრალი სპილოცა სიტკბოთი მოიყუანება, 104/606 

კამს პატრონისა სიმდაბლე. მიჰყუეს მათსავე ნებასა. 111/645 

ყუავი ვარდისა მიჯნური, ვინ ნახა მისი უნარე. 14/893 

სცდების ნდომისა მიმყოლი. არ მისცემს შემოქმედია. 107/626 
კამს თუ კაცმან გონებანი მოიძებნოს მისთუის წესად; 
რაც უჯობდეა, მას იქმოდეს, აღარ დარჩეს სულთქმა, კუნესად; 

მიჰყუეს ბძენთა საუბარსა, უკეთეყთა საქმის მქნესად; 

თუარემ მიჰყუეს სირეგუნესა... 143/851, 

მოკმარება და სიკეთე კაცზე კაცისგან კიდია. 156/940 

მოგმარება კამს მოყურიჯა, ძუელითგან დანაწესია. 158/952 
და სხვა. 

პოემაში ავტორი საკმაოდ გვიმხელს რელიგიურ განწყობილე- 

ბებს. მუდამ „ღვთის შიშს“ ქადაგებს: და „ღმერთი უჩანს სადიდე- 

ბლად". მაგრამ შესამჩნევია რომ პოემაში არა ჩანს ხაზგასმით 

ქრისტიანიზმი, მისი აპოლოგია და იდეალები. ერთი სიტყვით. 
პოემაში ქრისტიანობა აგტორის სარწმუნოებად არ არის აღიარე- 

ბული. რასაკვირველია, ზედმეტია ლაპარაკი საეკლესიო ასკეტიზმის 

იდეებზე. მართალია, აცტორს მოხსენებული ჰყავს: „სუეტი ცხოვე- 
ლი ღუთისაგან ქმნილი“ (108|1022), „მცხეთას ღვთივ აღმართებუ- 

ლი საყდარი" (გვ. 12), „წმინდა სამებისთვის“ არჩილის „წამება. 
(8129), „სარწმუნოებით სავსე4 დავით აღმაშენებელი, რომელმაც 

„მრავლად აშენა საყდარი“ (9/31), მაგრამ პოემაში, რომელიც გვი- 

სახავს XVII ს. ქართულ სინამდვილეს, უგულებელყოფილია რელი- 

გიური ცხოვრების მოვლენები, ქრისტიანული მითოლოგია (თვით 

სახელი „ქრისტესი“ არც ერთხელ არა გვხვდება). საინტერესოა 

ერთი დეტალიც: ლექსითს. პროლოგში, საქართველოს მეფეთა 

ცალკეული ღვაწლის შეფასების დროს ავტორი „მცხეთელი მირია- 
ნის“ მიღწევად მხოლოდ მის მიერ „ურიცხუი ლაშქარის“ მომრავ- 
ლებას (8/27) თვლის დღა ერთი სიტყვითაც არ ეხება მირიანის 

ოფიციალურ დამსახურებას ფეოდალურ საქართველოში (რომ იგი 

პირველი ქრისტიანი შეფე იყო, საქართველოში ქრისტიანული რე- 

ლიგიის დამამყარებელი); ამ ფაქტს ავტორი სრული სიჩუმით გვერდს 

უვლის, მაშინ, როცა არ ივიწყებს” „ბაგრატ კურატის“ შედა- 
რებით მცირე ღვაწლს -–– „ქუთათის ყოვლადწმინდის“ შემკობას. 

სამაგიეროდ, პოემაში გამომჟღავნებულია ერთგვარი სიმპათია მაჰ- 

მადიანობისადმი. მაგ., პატივით არის მოხსენებული „მაჰმადი“ 

(40221), „ალია% (111|648; 146/896), „მუსაფი“ (40|217; 105|)607)- 

საგულისხმოა კიდევ ერთი წვრილმანიც: ავტორი არავითარ სარწ- 

მუნოებრივ აღშფოთებას არ გამოთქვამს პოემაში ნახსენებ ორ შე- 

48 ,



მთხეევაზე –- არჩილის და კაცია ამირეჯიბის გამაჰმადიანებაზე (162; 
979, 146/869), პირიქით, პოეტი იწონებს კიდეც მეცენატის მიერ 

„მუსაფის“ დაუგმობლობასაც (40/217), როცა მას ათქმეგინებს: 

ღმერთი შემწედ მყავს, ყაენი, თვით მამეხმაროს ალია. (111/649) 

ერთი სიტყვით, პოემაში ქრისტიანობა ოფიციალურ სარწმუნო- 

ებად არ არის აღიარებული; „შაჰნავაზიანს“ არ ახასიათებს სპე- 

ციფიკური ქრისტიანული მორალი. სამაგიეროდ, ავტორი მაჰმა- 

დიანობის პატივისმცემელი გამოდის და პოემაში ისიც მჟღავნდება, 

თუ მგოსნის სი?პათია მაჰმადიანობის რომელი სექტისადმია მიმარ- 

თული. ავტორი ცხადად ემხრობა შიიზმს, ე. ი. სპარსთა ოფი- 

ციალურ აღმსარებლობას. ასე, მაგალ., პოემაში დამცირებულია 

სუნიზმი, „ომარის“ თაყვანისცემა: 

ჩვენ არ ვახსენოთ ომარი, არც მათი გუარიშვილობა! (111/648) 

ყიზილბაშთა სწამს მაჰმადი, ვინღა ახსენა ომარი? (40/221) 

შესაძლოა მაჰმადიანობისადმი პატივის გამოჩენა რელიგიურ 

შემწყნარებლობადაც მივიჩნიოთ ავტორის მხრივ, ან იქნება ვიფი- 

ქროთ, რომ პოემის წერის დროს ავტორს დაუტოვებია ქრისტია- 

ნობა და მაჰმადიანობაში გადასულა. მაგრამ ფეშანგი რომ ქრის- 

· ტიანად დარჩენილა, ეს იქიდანაც ჩანს, რომ იგი მაჰმადიანობას 

„ზმანებას“ ეძახის (162/979). · 

მაშ რით აიხსნება ასეთი გაურკვევლობა? საქმე ისაა, რომ მაჰ- 

მადის სჯულის პატივით ხსენება პოემაში და ქრისტიანიზმის სიმ- 

პათიებისაგან თავდაჭერა აიხსნება იმ გარემოებით, რომ პოემის 

დაწერის წლებში მაჰმადიანობა ქართლ-კახეთის სასახლის, შაპნა- 
ვაზის და შაჰნაზარხანის--არჩილის კარის ოფიციალურ სჯულად 

ითვლებოდა. 

ცნობილია, რომ ზოგიერთი ქართველი მეფე, ფეოდალი და კა- 

რის მოხელე ტახტის მისაღებად, პოლიტიკური კარიერისათვის, 

ყაენისა და ხონთქრის ჯამაგირისა და წყალობის საშოვნელად ხშირად 

მაჰმადიანობაზე გადადიოდნენ. უმეტესობა, თუმცა გარეგნულად. 

ამ ხანებისათვის თავისი სარწმუნოების დატოვება ფეოდალურ 

არისტოკრატიაში მასიური ხასიათი მიიღო, „არღარა იყო ზრუნვა 

სულიერი“. რელიგიური გულცივობის დამახასიათებელი ფაქტია, 

რომ ქართველ. დიდებულებს თვით „ზიარება სირცხვილად უჩნდათ4<- 

(ქ. ცხ., II, 54). 

1 ცალკე აღსანიშნავია ფეშანგის კრიტიკა ქართული სამღვდელოებისა, რო- 

მელიც აქტიურად ერეოდა “სახელმწიფო საქმიანობაში, რითაც ხელს უწყობდა 

ფეოდალურ ანარქიას. ასე, ცაგერელ და ბოდბელ ეპისკოპოსებს, რომელნიც შაჰნა- 
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თუ ფეშანგიც ამ „გათათრებულ" კარის მოხელეთა რიცხვს არ 

ეკუთვნოდა, ნომინალური მაჰმადიანიც რომ არ ყოფილიყო, მას 

პოემაში მაინც უნდა გამოესახა მეცენატის ოფიციალური ზნეობა; 

თუ ვახტა5გ-შაჰნავაზი სპარსეთის ვასალი მაჰმადიანობას აღიარებ- 

და, მაშასადამე, კარის მდივა5ნ-მწიგნობარს მგოსანსაც შესაფერი 

პატივით უ5და მოეხსენებინა კარის ოფიციალური აღმსარებლობა 

და სათახადო ტაქტიც ეხმარა. ამით აიხსნება მის მიერ თავის შე- 

კავება ქრისტიანიზმის ოფიციალური აღიარებისაგან. 

როგორც ვხედავთ, კარის კონფესიონალიზმი პოეტის მიერ მტკი- 

ცედ დაცულია. | 
მაგრამ მგოსანი მარტო რელიგიურ ორმაგობას როდი გვიჩვე- 

ნებს; პოემაში ცხადად მოჩანს პოლიტიკური ოპორტუნიზმიც. ამ 

ნაწარმოებში, რომელსაც ასე ახასიათებს (ეენტრალისტური პატ- 

რიოტიკა, თავიდანვე გამომჟღავნებულია იდეალიზაციაში გადასუ- 

ლი სიმპათიები ერანის მბრძანებელისადმი. ქართველი მგოსანი ყა- 

ენს უწოდებს „მოსამართლეს და მოწყალეს“, „უსწორო ზზიერს“, 

„ციერთა პატრონს", „სრულად ქვეყნის მპყრობელს4,! და, თუმცა 

ყაენის მახვილმა საქართველო. ძირიანად მოთხარა, გაერთიანებული 

საქართველოს მოტრფიალე მგოსანი მაინც ყაენს ადიდებს სამქებ- 

"რო ლექსით: 

' ერან-თურანის ხემწიფე სიმაღლით ცისა სწორია; 

უძოწის და მონებს ·ყოველი, ახლოს ვინ, ანუ შორია. 

მისის შიშითა მდაბლობენ, მთა ვაკედ განასწორია. 39/215 

და, რაც საინტერესოა, მგოსანმა ყაენის დიდებას დაუმორჩილა 

თავისი აღტაცებული ხოტბის ობიექტიც-- „ამა ქუეყნისა მპყრობე- 

ლი ყოველთა მეფეთა შორის უწარჩინებულესი მეფე შაჰნავაზ“, 
„რომლისა მგზავსი არა ყოფილა და არცა ხსენებულა“, „რომლისა 

მგზავსი არა ნახულა ადამითგან დღეთამდე“. და იგი პოემით არა 

თუ ყაენის ბრძანების პირშეუქცევლად შემსრულებელია, თვით პირ- 

მშო შვილსაც კი სპარსეთში უგზავნის, რათა „მქნელი იყოს სამსა- 

ხურთა, შარიერმა რაცა ბრძანოს!“ (162/653). 

ოფიციალურად აქ ისტორიულ ჭეშმარიტებასთან გვაქეს საქმე; 

ვაზის წინააღმდეგ ლაშქრობაში მონაწილეობენ, მგოსანი უწოდებს. „შმაგს, უჭ- 
კუოს, რეგუენს“ (71/415) და „ჩხუბით სავსეს“, რომელნიც „საღვთო გზას არ წავ- 
ლიან“ (178/1079). · 

1 ჩვენამდე შენახულა უცნობი ავტორის პოეტური ნაწარმოები „შაპაბაზის 
ქება“ (წ. კ. # 110, გვ. 185––193), რომელიც ისევე ქართველი კარის მგოსანს უნდა 
ეკუთვნოდეს. 
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ყოველი ზემოთქმული ისტორიულ სინამდვილეს შეეფერება. სწო- 

რედ არის გადმოცემული სუზერენის წინაშე დამოკიდებულება შაჰ- 

სნავაზისა, რომლის ბეჭედზედაც ეწერა: „ქ. ღთით შაჰაბაზის ფეხ- 

თა მტვერი, ძე მეფისა დავითისა ტომისა, ვახტანგ“ (საქ. სიძე., 

II; 131). 

ამ ფაქტშივე მშვენივრად მჟღავნდება აგრეთვე სასახლის წრე- 

ების ქედდადრეკილობა დამპყრობელი სპარსეთის ძლიერების წი- 

“ნაშე. რასაკვირველია, კარის მგოსნის ფეშანგის ხოტბაც ყაენისად- 

მი მიმართული, ფარისევკლურია, ისევე, როგორც მაჰმადის სახე- 

ლის დემონსტრანცია მგოსნის მიერ „სპარსული ცენზურის“ პრიზ- 

მაშია გატარებული!, ცხადია, ეს მოვლენა გამოწვეულია პოლიტი- 

კური პირობებით, ფეშანგის ოფიციალური მდგომარეობით ქართლ- 

კახეთის XVII ს. სამეფო კარზე, რომელიც სპარსეთის ვასალიტეტს 

წარმოადგენდა. 

V 

„ მაჰნავაზიანის“ მთავარი დამსახურება შის მიერ აღიარებულ 

რეალისტურ პრინციპებშია (რეალისტური, ცხადია, თავისებური 
გაგებით). პროლოგში რუსთაველის, სერაპიონისა და თეიმურაზის 

“შესახებ მგოსანი დასძენს: · 

' მაგრამ მათ აქეს უცხონი: ინდო და არაბელია: 

ზოგი სხუაც ვინმე ახსენეს, ცუდად ნადირთან (მ)ვლელია, 6/8 

(მ)ათნი ტკბილნი გონებანი მიკუირს, ვისთუი გარდააგეს! 

რამდენ გუარად სიტყუა მჭევრი ათქმევინეს ტურფა ბაგეს; 

გამოჩხრიკეს დაუკლებლად, კარგ სიტყუათა თუალნი აგეს; 

უცხოთათუი საბრძოლელად მიდგეს, ხმალი არ ჩააგეს. 6/9 

1 სპარსული ცენზურა ჩანს თვით XVII ს, საადგილმამულო საბუთებშიც, 
სადაც. ქრისტიანულ, მითოლოგიურ სახელებთან ერთად მაჰმადიანურ საეკლესიო 
კულტის სახელებიც იხსენიება. ასე, 1697 წ., კარის მდივანის გივი თუმანიშვი- 

ლის ნასყიდობის სიგელში, რომელიც ამილახვრის მდივნის ჯავახიშვილის პაპუნას 

ხელით არის დაწერილი (და რომელსაც თვით სულხან ორბელიანიც ამტკიცებს 

თავისი ბეჭედით), „ცხოველმყოფელ პატიოსან ჯვართან“ და „ქრისტეს უხრწნელ 

მკლავებთან“ ერთად იხსენიება „ყოველთა მუსურმანთა რჯულის დამამტკიცებელი 
მაჰმად ფეღამბარი და მურთუზხალი და „საუფლო სინაქსართან“ ერთად-–- წმინდა 

ყორანი, ზაბერი, თარათი და ინჯილი“ („საქ. სიძვ.“, II, 115, 116). 

ანალოგიურ მოხსენებულობას ვხედავთ აგრეთვე კახეთის გამაჰმადიანებული 

მეფეების––ნაზარალიხანის, იმამყულიხანის და მაჰმადყულიხანის მიერ გაცემულ 

სიგელებში. 
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რას ეზელყუის საქებარად ტარიელ და ავთანდილი? 

სად იცნობდეს უცხოს უცხო,–-ან რა ნახეს მათგან ქმნილი? 
ყუელა ტკუილი შეატმასნეს, ყოფილიყო გარდავლილი; 

აქეს ვინმე უმეცარი, გაიმწარეს მათთუი ძილი! 6/10 

ამნაირად, თავისი ლიტერატურული იდეალების გამჟღავნებისაL 

მგოსანი კადნიერად უბედავს შეკამათებას მწერლობის ოლიმპიელებს. 

იწუნებს რა მათ შემოქმედებაში ფანტასტიკის ელემენტებს, იგი 

ილაშქრებს ლიტერატურის ზღაპრულ-ესთეტიკური ტრადიციების 

წინააღმდეგ, როგორც პრაქტიკული მიზნების ადამიანი. 

ფეშანგი თავის პოემაში გვიჩვენებს რეალურ პიროვნებებს, ცოც- 

ხალ ადამიანებს, და თან ამაყად გვიცხადებს, რომ მისი პოემის 
გმირები ძველთაებრ ფანტაზიის ნაყოფი კი არ არის, "მისივე თანა- 

მედროვე ადამიანები 'არიან, ხოლო. პოემის ამბებიც „მართალი” 

არის, მის მიერ ნანახი და არა ტყუილი: 

„რაცა მენახა, ვიუბენ". 173/1053 

თუით მინახავს პატრონისა ძალი, სიმხნე, ჯომარდობა, 

ხელმწიფობა ცისა სწორად; მუდამ იკვრის დაბდაბ, ნობა, 

მტერი ყოლგნით დაიმონა, მათ მიეცა ლახუარ სობა, 6,12 

ყუელა ვსწერო, ვერ გაუვალ, მართლად ვიტყუი, არა ჭორად; 

სამამაცო მისგან ქმნილი, რაც მინახავ გმირთა სწორად. :6,13 

ამნაირად, ფეშანგი გვევლინება როგორც ნოვატორი, რეალის– 

ტური პრინციპების მატარებელი მწერალი. იგი გადმოგვცემს თავი– 

სი დროის პოლიტიკური ცხოვრების სინამდვილეს: „მართალი“ და. 

არა-– სარაინდო, სახღაპრო ეპოქის ფანტასტიკა, მითოლოგია, ეგ– 

ზოტიკა, ანუ, როგორც არჩილი იტყოდა: „ზღაპრულთა შაირთა- 

ტყუილად · გასაგონარი“, 

რასაკვირველია, ავტორის სიფხიზლე მისი წრეების, მისი სო- 

ციალური ოჯახის ცნობისმოყვარეობით და მოთხოვნილებით არის. 

გამოწვეული. მაგრამ ისიც უნდა აღინიშნოს, რომ ფეშანგის ახალი. 
ლიტერატურული შეხედულება უმთავრესად გამომუშავებულია მა- 

შინდელ სალიტერატურო წრეებში, სადაც ჩეენი აეტორიც ტრია– 

ლებდა. ფეშანგის მხატვრულ დეკლარაციაში გამოთქმულია იმ დრო- 

ის ახალი ლიტერატურული პროგრამა, ახალი პრინციპები, რომელ- 

თა შექმნა ერთ პიროვნებას არ ეკუთვნის და, მით , უმეტეს, »უს- 

წავლელ და უშუერ" ფეშანგს. 
ამ პრინციპების ჩამოყალიბება გამოიწვია ქვეყნის სამეურნეო. 

ზრდამ, აღებ-მიცემობის განვითარებამ, გარეთ გასვლამ ბურჟუაზი- 
ული ელემენტების ჩასახვის ხანაში. ვინ იყვნენ ფეშანგის პრინცი- 

პების თანაზიარნი? ჩვენ შეგვიძლია დავასახელოთ მისივე მეცენა-- 
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ტი არჩილი, რომელიც ოფიციალური ლიდერი იყო XVII ს. მეორე 

ნახევრის ლიტერატურული მოძრაობისა. მან გაბედულად უარყო 

აღმოსავლური, სპარსულ საგმირო ეპოსის ფანტასტიკა, უწოდა რა 

მას „სპარსთა შეტმასნილი ამბავი" (არჩილიანი, გე. 22), „სპარსთა 

ნაჭორი“ (გვ. 8), „ზღაპართქმულები ლაყაფი", ამავე მოტივით მან 

არ დაინდო თვით ელინური მითოლოგია: 

ელენთა სიბრძნე ბევრი აქვთ, ზღაპრული შეტმასნილია., 

ყველა ზღაპრული ცოდნა აქვსთ მართალთან არ შესართავი,.. 

არჩილმა თავის ლიტერატურულ პრაქტიკაში, ფეშანგის მსგავ- 

სად, ბრძოლა გამოუცხაღა ლიტერატურის ზღაპრულ-ესთეტიკურ 

ტრადიციებს და ენერგიულად: წამოაყენა დევიზი მართლად, სწო- 

რად თქმისა: 

– სწორედ უნდა ლექსი ვინ სთქვას!., 
–- რაც მესმოდა, ან მენახა, ამბავი ვთქვი მე "მართლები.. 

– სიმართლე და კვლავ სიმრუდე... 

–- მართალია, არ თუ ტყუილი... 

– კარგად და მართლა მოგახსენებთო... 

ასე ხაზგასმით გვეუბნება თავის პოემის შესახებ, სადაც აწერი- 

ლია თეიმურაზ პირველის ცხოვრება. 

VI 

ბოემაში ზოგი ისტორიული დეტალი გადასხვაფერებულია და 

სინამდვილეს არ შეეფერება. 

„ ასე, პოემაში არ არის სისწორით გადმოცემული ვახტანგ-შაჰ- 

სავაზის პიროვნება მისი მოღვაწეობის პირველ ნახევარში და სრუ- 

ლიად უგულებელყოფილია ნამდვილი ისტორია მისი ტახტთან ზ8ში- 

სვლისა. პოემის მიხედვით, ვახტანგი, ჯერ კიდევ ყმაწვილი, ერთ- 

ხმად იქმნა მეფედ გამორჩეული „სრულიად ქართუელთა მიერი. 

ისტორიული წყაროებით კი ჩვენ ვიცით, რომ გამეფებისას (1658 წ.) 

ვახტანგი საკმაოდ ხანში შესული ადამიანი იყო. ვახტანგი სრუ- 

ლიადაც არ ყოფილა ტახტის პირდაპირი მემკვიდრე, არამედ ეკუ- 

1 ამ სკოლის ერთგულ მიმდევრად უნდა ვაღიაროთ პოეტი თეიმურაზ მეორე 

(1700--1762 წ. წე, რომელმაც არჩილის გავლენით ეთნოგრაფიული, ყოფითი 

მასალებიც კი გახადა თავისი პოეტური შთაგონების საგნად; იგი ერთი შეგნებუ–- 

ლი აგიტატორია სინამდვილის პრინციპებისა პოეზიაში, იგი ესაყვედურება რუს- 

თველს მისი გმირების ირრეალობას. „თეიმურახის აზრით, შოთა „დაშვრა ტყუ- 

ილზედ“ და „თუმცა მართალზხედ თქმულიყო“ „ვეფხისტყაოსანი“-“ უფრო მეტ 

ღირსებაში შევიდოდაო (5-–-1512). 
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თვნოდა მუხრან-ბატონების შტოს, როგორც მუხრანის მაიორატის 
მპყრობელი. გამეფებამდე ვახტანგ იწოდებოდა კ„ბახუტა ბეგაღ“ 

და როსტომის ტახტზე დამტკიცებამდე სპარსთაგან უკმაყოფილო- 

თა ბანაკს ეკუთვნოდა, როგორც თეიმურაზ I-ის მომხრე. შემდეგში 

ის შეურიგდა სპარსთა ძალაუფლებას და ყოველი გზით მეცადი-. 

ნეობდა, რომ უშვილო როსტომს იგი ქართლის ტახტის შემკვიდ- 

რედ დაემტკიცებინა, როგორც დინასტიური ნათესავი. ვახტანგმა 

ენერგიულად მოჰკიდა ხელი თავის განზრახვას და მომავალ მამო- 
ბილს ერთგულება არა ერთხელ დაუმტკიცა. მაგ., როდესაც როს- 

ტომმა, გაილაშქრა შეთქმული ერისთავების წინააღმდეგ ახალგორ- 

ში, წინა დღეს „ფიცხლავ მუხრან ბატონს ბახუტას წიგნი მისწე- 

რა, შენის ლაშქრით გზას დამხვდიო" (ფარსადან გორგიჯანიძე, 

41); ამ ბრძოლაში ვახტანგს თავი უსახელებია: „იმ დღეს მუხრა- 

ნის ბატონის მამაცობის ქება სთქვესო“ (იქვე, 42); შემდეგში რო- 

ცა თეიმურაზმა თაგდასსმა დაუპირა ცხირეთში მდგომ როსტომ. 

მეფეს, ეს ფარული გეგმა როსტომს ვახტანგმა შეატყობინა (ქ. ცხ. 

II, 48). თეიმურაზი უკუიქცა, „ამას ვახტანგ მუხრანბატონი მიეწია. 

და ავნო დიდი სივლტოლვად“ (იქვე); კიდევ თეიმურაზზე გალაშქ- 
რებისას (1648 წ.) როსტომმა თიანეთს ვახტანგი წარავლინა და. 

ეს ბრძოლა თეიმურაზის სრული დამარცხებით გათავდა. ! 
ასეთი სამსახურითა და თავგამოდებით ვახტანგმა მალე მიაღ- 

წია საწადელს. როცა როსტომს მოუკლეს ნაშვილები ლუარსაბ ბა- 
ტონიშვილი და მისმა ძმამ ვახტანგმაც უარი თქვა მემკვიდრეობაზე 

(1658), როსტომმა იშვილა ვახტანგ მუხრან-ბატონი, რადგან „არ- 
ღარა-ვინ ჰყავდა უახლოესი ტომი თვისი“; ყაენმა ვახტანგი გაამაჰ- 

მადიანა, უწოდა „შაჰნავაზ%, დაასაჩუქრა დიდად და წარმოგზავნა 

ქართლის გამგებლად. ამიერიდან ვახტანგ-შაჰნავაზი მართავდა ქართ- 
ლის საქმეებს როსტომის მოხუცებულობის გამო და როსტომისა- 

გან გაცემულ წყალობის წიგნებშიც იგი „პირმშო და სასურველ 
ძედ", „საყვარელ ძედ“ იხსენიება (ს. ს. სიგ. ფ. # 532; 14665, 

14668; საქ. სიძვ., II, 73, 130) და” როსტომის. ბეჭედთან ერთად 

სამეფო განკარგულებებს თავისი ბეჭვდითაც ამტკიცებს. როსტომის 
სიკვდილის ხანს ვახტანგმა სძლია ერთს მეტოქესაც, ზაალ არაგვის 

ერისთავს, რის შემდეგ „ყეენმა მოსცა მეფობა. ქართლისა, ნიჭი 

და საგანძურნი როსტომისანი“ (ქ. ცხ., II, 49).. 

ასეთი ძნელი და გრძელი გზით, არაპირდაპირი მემკვიდრეობით. 

მიაღწია ვახტანგმა ტახტს. პოემაში სრულ. იზოლაციაშია მოყო- 

ლილი არათუ როსტომის როლი ·ვახტანგის - გამეფებაში, თვით 

როსტომის სახელიც პოემაში არსად იხსენიება,, ალბათ, მგოსნის 
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აზრით, როგორც დამამცირებელი მოგონება ვახტანგის ახლო წარ“ 

სულისა. / : 

არასწორ ცნობას გვაწვდის ავტორი შაჰნავახის მეორე მშეუღ- 

ლის-–– მარიამ დედოფლის ვინაობის შესახებაც. პოემით, გახტანგი 

ტახტზე ასვლის ხანაში უცოლო, „უჯუფთო" იყო. მეფის ეეზირები 
ძლიერ” წუხდნენ ამ გარემოებით, „მეფისა ესრეთ უზეჯუფთოდ ყოფას 

შეიქირვებდენ“ (თავი VI) და ბოლოს ლევან დადიანის! ასული დე- 

დოფლად უთხოვეს (თ. VII, VIII, IX, X). ისტორიული წყაროე- 

ბით კი მარიამი იყო მანუჩარ დადიანის, ასული და ლევან დადია- 

ნის და, მეორე ცოლი როსტომ მეფისა? . 

უკანასკნელის სიკვდილბს შემდეგ (1658 წ.) მარიამი ყაენმა და- 

იბარა თავის ჰარემში, მაგრამ დედოფალმა სიბერის ნიშნად ყაენს 

თავისი თეთრი თმა გაუგზავნა. მაშინ ყაენმა ვახტანგს უბრძანა შე- 

ერთო. „ხოლო ვახტანგს შეუძნდა შერთვა მარიამ დედოფლისა", 
რადგან მას ჰყავდა ცოლად როდამ ორბელიშვილი, „სიკეთითა აღ- 

მატებული“; „არამედ უღონო ქმნილმან განუტევა როდამ და იქორ- 

წინა მარიამსა ზედა% (ქ. ცხ., II, 50). შეცვლილია კიდევ რამდე- 

ნიმე ისტორიული ფაქტის დეტალი, რაც თავის დროზე აღნიშნუ- 

ლი აქვთ მარი ბროსეს და კ. კეკელიძეს. მათ კრიტიკას აქ აღარ შე- 

ვუდგებით, რადგან ზოგი ასეთი გადახვევანი და შეუსაბამობანი 

„შელამაზების“ ნიშნით უფრო გამოწეეულია პოემის სპეციალური 

სამქებრო ჟანრით, კარის სპეციალური დაკვეთით, რომლის მოთ- 

ხოვნილებით ხოტბის საგანი ჰეროიკული, „ციებრ ზებული“ უნდა 

ყოფილიყო? · : 

“ რასაკვირველია, ამავე მიზეზით აიხსნება პოემის პათეტიკური, 

ჰიპერბოლისტური ტონით მისი გმირების ფიზიკური იდეალიზაცია, 

ხოტბის ადეპტების ფიზიკური და სულიერი მდიდარი თვისებანი, 

1 თუმცა ერთგან ავტორი სიმართლეს ამჟღავნებს, რომ მარიამი ლევანის 

და იყო და არა ასული (31/158). : 

? მარიამს 1611 წ. დაწინდვას უპირებდნენ ქართლის მეფე ლუარსაბზე (იხ. 

„არჩილიანი“, გვ. 82. „დიდმოურავიანი", 18/96), 1621 წ. მისთხოედა სვიმონ გუ- 

რიელს, რომელსაც 1625 წ. ძმამ, ლევან დადიანმა პოლიტიკური მოსაზრებით 

უკანვე წაართვა 1636 წ. მარიამი იძულებით, ,გუემით" ლევანმა მოხუცებულ როს- 

ტომს მიათხოვა. მარიამი გარდაიცვალა 1683 წელს. 

მ ასეთივე „შელამაზებით. არის დაწერილი ისტორიული პოემა XVIII ს. 
„ვახტანგიანი“, სადაც, მაგ., ვახტანგ VI-ის სპარსეთში დაჭერა, მისი იქ ძალით 

გამაჰმადიანება უგულებელყოფილია, თითქოს ვახტანგი „თვით წაბრძანდა ერა- 
ნისა. შინჯვა ჭვრეტად”. პოემაში აგრეთვე არაფერია ნათქვამი ვახტანგის 1724 წ. 

დამარცხებაზე (თბილისში). 
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სილამაზე, ძალა და გმირობა, უმთავრესად. ვეფხისტყაოსნის უშუ- 

ალო გავლენით გამოწეეული' | 
„შაჰნავაზიანის#« მთავარი სამკაული ჰიპერბოლაა. ასე,. ვახტანგის 

„მსგავსი არა ნახულა ადამითგან დღეთამდე“ (გვ. 10); ვახტანგის 

დასახატად ყაენმა სეფე მხატვარი წარმოგზავნა, მაგრამ მხატვარი 

მეფის სახიდან გამოვლენილ „სხიგთაგან დაება“, „დიდხანს იყო 

გაშტერებით“, „თუალნი ვერ შედგა სხივთაგან“ და უკან ხელცა- 
რიელი გაბრუნდა. ხოლო როცა თვით ვახტანგი ჩავიდა სპარსეთში 

ყაენის სანახავად, „მოვიდა სულად ერანი, უკვირდათ მეფის სიმშ- 

ვენიერე და სისრულე „ეგზომ, რომე გაყრა ეძნელებოდათ“ (გვ. 20). 

ხოლო თბილისში მისი მშვენიერების სანახავად მოდიოდნენ: ინ- 

დოველნი, არაბნი, ჩინელუი და მაჩინელი, ოსმანნი და ჩითახნი, 

ფრანგი და ბერძენი, რუსნი და ხაზარნი, ოვსნი და ყივჩაყნი და 

„რა ნახიან, მოიძაგიან მათი ქუეყანა“ (გვ. 4) და ღმერთს ხელ- 
აპყრობით მადლს მისცემდნენ, „რომელ, ამისებრი ნაყოფი გამო- 

გიღია, რომელ ამისებრი არ ნახულა“ (იქვე). ასეთი გადაჭარბებით 

აგვიწერს კარის მგოსანი მოხუცი მეფის გარეგნობას?. ამის შემ- 

დეგ გასაგებია თვით დედოფლის შესახებ ასეთი შედარებები: 

· სულ ციერნი გააკუირვა, თქუეს: რასა იქს მის მეტს მზე რა! 27/14! 
ზღუათა მეფისა ასულმა სინათლით მზესა დარია. 37/198 

მისთა სხივთაგან გამოჰკრთის ციმციმი გასაკმანია, 36/:95 

„პირმზე” დედოფლის „ღაწეთა ელვარება სინათლითა მზე და 

მთუარეს სჯობდა". 

ხოტბის ხასიათით არის გამართლებული მგოსნის მიერ დახა- 

ტული ეროტიკული სცენებიც მოხუც მეფე-დედოფალს შორის: 
საწოლს შევიდა ხემწიფე, ნახა მზის მოვანებანი. 

შემოეგება ხოშგუარად, ვის შვენის მოარებანი 94/553 (იხ აგრეთვი: 95/555) 

ასე ამკობდა ერთფეროვანი კარის დაქირავებული პანეგირისტი 

1”გაზვიადებული ტონი, 'ეტყობა, ასევე სავალდებულო ყოფილა კარის ის- 

ტორიკოსისათვისაც, მაგ., შეგვიძლია დავასახელოთ სეხნია ჩხეიძე, რომელიც თვით 

შაპნავაზის სიკვდილის კარგა ხნის შემდეგ, იმავე შაჰნავახის შვილიშვილის კარ- 

ზე მოსამსახურე, ასე აგვიწერს შაჰნავაზ მეფის პიროვნების სიდიადეს: „იყო მე– 

ფეთა მეფე ესე საზელდებული, სვე ამაღლებული; ხელმწიფობით სფადარი, ამილ- 

ბარობით სპასპეტი, ლაშქარ-ჰაეროვნებათა ზე აღმატებული, ოთხთავე კიდეთა 

ქვეყანისათა ზარ-განხდით ხმა განფენილი, ყოველთა მებრძოლთა ზედა დიდად 

მძლეველი და თვით არ ვისგან ძლეული, თვით მპყრობელი საქართველოსი“ 

(ქ. ცხ. IL, გვ. 13. ჭიჭ. გმც.)- 
? 1672 წ. შარდენის სიტყვით, შაჰნავაზი უკვე 80 წელს გადაცილებული 

იყო (IIV»,CეI0C78M6 00 30L8XM09M010, ბე. 195). 
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„ქალს კეკლუცს“, „მნათობს“, სამოცი წლის დედოფალს, რომელიც 
იმ დროს ყაენის იძულებით მესამედ გათხოვდა. 

ასეთივე სპარსული · სტილის ჰიპერბოლისტური სამკაულებით 

ასახულია პოემის ზოგი სხვა გმირებიც. მაგ., არჩილი, ვახტანგის 

პირმშო, სილამაზის განხორციელებაა: 

..არა გავს კვეყნიერსა, არის ვინმე ზეციელი. 

მის სანახავადაც  მოისწრაფვიან იგივე „არაბი, ჰინდი, ჩინელი“, 

რომელნიც იტყოდნენ: 

ან მზე და მთვარე მოსულა, ამას არ უნდა მისანი! 114/665 და სხვ. (174/1062 

39/210) 
არაჩვეულებრივი ფიზიკური სილამაზით არის დაჯილდოებული 

ვახტანგის მეორე შვილიც გიორგი (39/211), ლევანი, მასაც „თუალ- 

სა ვერ შესდგმენ სხივთაგან+“ და მისი სახის გადაღებაზედაც ისე- 

ვე ცილობა აქვთ მსატვრებს: „მხატვართა შექმნეს ცილება, მაგრამ 

ვერავინ სახევდაო“ (39,/211). 

ერთი სიტყვით, „შაპნავაზიანში“ მოიპოვება პანეგირისტული 

ოდების ყველა ელემენტი აღმოსავლურ, სპარსულ სტილზე გადა- 

სული მეხოტბეების ყალბი პათოსის ხარკი. მაგრამ მაინც აღსანიშ- 

ნავია, რომ ფეშანგის ჰიპერბოლა მხოლოდ გარეგანი, ტექნიკური 

სამკაულია, ეპოქის სტილის დაცვის აუცილებლობა; და მისი ევ- 

ფუიზმი, ამის მიუხედავად, ?აინც შენელებულია. 

პოემის ზეიმურ სიტყგაობაში და დამღლელ რიტორიკაში, სა- 

დაც მგოსანმა გაგვაცნო გმირების სილამაზე, სიბრძნე, ძალა და 

შემმართებლობა, მიუხედავად კარის მგოსნებისათვის ჩვეული აწე- 

ული ტონისა, მაინც მოჩანს ფხიზელი, თავდაჭერილი და ცხოვრე- 

ბის რეალისტურად ამსახველი მწერალი. პოემის მდიდარ სიტყვიერ 

შეკაზმულობაში და პათეტიკაში რამდენიმედ შესამჩნევია სიმშრალე, 

რაციონალობა. მგოსანი ორივე ფეხით დგას რეალურ საფუძველ- 

სე და პოემის მთავარი ღირსებაც ის არის, რომ მისი მდიდარი 

შინაარსი რეალურია, ეპოჭის სრულ ისტორიულ სინამდვილეს შეი- 

ცავს. ფეშანგი არათუ ღალატობს ფაქტების სინამდვილეს, არამედ 

„ მისი რეალიზმი სწორედ ამ ფაქტების დაწვრილებით გადმოცემა- 

ში, გეოგრაფიული პუნქტების სწორედ აღნიშვნაში, დეტალების 

თხრობაში გამოიხატება. 

ამგვარად, მგოსანი, რომელსაც ასე ახასიათებს მხატვრული 

სტიქია პანეგირისტისა, მაინც ორიგინალურია. აბსტრაქტული და: 

სუმბურული შედარებების და ზღაპრების ნაცვლად, მან რეალური 
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სიუჟეტი აიღო, გალექსა თვის მიერ ნანახი ამბავი, რომელშიც მო- 

ნაწილეობას თვითვე იღებდა, როგორც კარისკაცი. 

ისტორიული პოემის ავტორს ერთი უნდა შევნიშნოთ: მას ნაკ- 

ლებ აინტერესებს თავისი ქეეყნის ისტორიული წარსული. ლექ- 

სითს პროლოგში, ქართველი მეფეების ჩამოთვლის დროს, მის მიერ 

„კურატის“ (10!) ხმარება „კუროპალატის“ მაგიერ, ვახტანგ „გურ- 
გასალის“ შემდეგ მირიან შეფის ქრონოლოგიური თანმიმდევრობა 

და თვით ის ორიოდე ზერელე და ზეპირგანაგონი ცნობები, რომ- 

ლებიც მას შესავალში აქვს მოთხრობილი (სტროფები 25-–-35), საკ- 

მაოდ გვარწმუნებს ფეშანგის ისტორიული ერუდიციის უმწეობაში. 

ამ შემთხვევაში ჩვენ მხოლოდ მისი თანამედროვე მწერალი ფარ- 

სადან გორგიჯანიძე შეგვიძლია გავიხსენოთ. ისტორიკოსი ფ. გორ- 

გიჯანიძეც თავის ისტორიას გაგონილი ამბებით წერდა და „ძველი 
ამბის“ შესახებ დასძენდა: „გაგონებულ ამბავს დავწერ, მაგრა წიგ- 
ნი არ მინახავსო“. ფეშანგისაც ასევე ზეპირსიტყვაობა ჰქონია წყა- 

როდ, ზეპირი ცნობებით ჰქონია წარმოდგენა საქართველოს ის- 

ტორიაზე, როგორც „შინგაზდილს“". 

ეს ფაქტი მეტად დამახასიათებელია სავაჭრო წრეებიდან გამო- 

სული ორივე მწერლისათვის. როგორც ახალი კლასის ადამიანებს, 
მათ არა აქვთ ინტერესი „ძველისადმი“ და, რასაკვირველია, არც 
შეძლებაც ისტორიული საკითხების გაცნობისა და გარკვეგისა. 

VII 

ფორმალურად ფეშანგი, ისევე როგორც აღორძინების ხანის 
ყველა პოეტი, რუსთაველის სკოლის ეპიგონია. „ვეფხისტყაოსნის“ 

გარეგანი გავლენა „ შაპნავაზიანზე“ დიდია. 

„თქმა რუსთველს დარჩა ლექსისაო“ (173/1051),–-–ტყუილად 'კი 

არ აცხადებს მგოსანი, ანდა: 

- მთქმელი და გამომეტყუელი მისებრი არსად არია. 5/8 

მრუდიცა მართლად გამართა, ნახულთა დასადარია, 5/3 

შეაერთა ტკბილქართულად, სიტყუა მკჯევრი ასად ასო. 5/4 

ასე უმღერის ფეშანგი „სიბრძნით სავსეს რუსთველს“, რომლის 

სიტყვას, სხვათაშორის, ვახტანგზე ბევრად ადრე, ის განმარტავს, 

როგორც „საღმთოდ გასაგონს“: 

სიტყვა საღმთოდ გასაგონი მსმენელთათუი ა, სად ასო? 5/4 

მიუხედავად რუსთაველის კრიტიკისა, ფეშანგი მხატვრულ პრაქ- 
ტიკაში ახორციელებს იმ დროის ლიტერატურული სკოლების ლო-- 
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ზუნგს-- რუსთველის წაბაძვისა („შოთას რად ვერ წაბაძესა“...) და: 

ბრმა მიმდევრობისას ფორმალური ხაზით: 

ვინ ვერ მიჰყვეს რუსთვლის თქმულსა... 

მელექსობა არ შეშვენის... (არჩილი). 

და მართლაც, შაჰნავაზიანი გაპოხიერებულია არა მარტო რუს- 

თაველის სურათებით, შედარებებით, ეპითეტებით, სენტენცია-აფო” 

რიზმებით, არამედ ფრახეოლოგიით და ლექსიკითაც. მათი სრუ- 

ლი კატალოგიზაციის მოხდენა მეტად შორს წაგვიყვანდა. · 

ცალკე აღსანიშნავია „როსტომიანის“ გავლენა. მისი გმირული 

პათოსი, სახეები და, ბოლოს, ლექსიკური მასალა (მარტო. სიტყვა: 

„მარიერი“, როსტომიანიდან აღებული, 51-ჯერ აქვს ნახმარი) საკ- 

მაოდ ახასიათებს ჩვენს ავტორს. შესაფერი ხარკი გადაუხდია მას,. 

აგრეთვე, ეპოქის პოეტური კერპის-–თეიმურაზისათვის. 

თეიმურაზ პირველის ლექსის მუსიკალობის, მისი გადამღერების 

ცდები, გარეგნული ეფექტების მიბაძვა, ხალხური ფორმებისადმი' 

მიდრეკილება, თვით თეიმურაზისეული მაჯამების პოეტურ თვით- 

მიზნად ხმარება საკმაოდ გამომჟღავნებულია პოემაში. 

„ვეფხისტყაოსნის“, „როსტომიანის“ და თეიმურაზის გავლენა 
პოემაში ხშირად სტილიზაციის სახეს იღებს. ამაოდ კი არ განსაზ- 

ღვგრავდა ფეშანგი ქართულ პოეზიას ამ სამი დიდი პოეტური სა- 

ხელით: „სხვა ცუდია, ნუ მოსცდებისო!" (5/72). „შაპნავაზიანში“ 

შევნიშნეთ ნაწილობრივი გავლენა აგრეთვე ნოდარ ციციშვილის 
„ბარამ გურისა“, რომელიც ჩვენს პოემაზე 8-9 წლით ადრე დაწე- 

რილა.! მცირე ფორმალური სესხების გარდა (შდრ. „შაპნაზ". 

თ. IV და „ბარამ გურის“ IV თავი), მას ეოთგან ნოდარის კრიტიკუ- 
ლი რეზუმეც გამოუყენებია: 

ნოდარ ციციშვილი: ფეშანგი: 

(რუსთაველის, თეიმურაზის შესახებ) (რუსთაველის, სერაპიონის, 

სხვა მელექსე: ვინცა ვინა, თეიმურაზის შესახებ) 

მათად სწორად აო იქნების; მათ შეამკუეს საუბარი; სხუა ცუდია 

თუ ვინ თავსა მათ ადარებს, ნუ მოსცდების; 

ცუდმაშვრალობს, ცუდად ნუც ედოების მათ მელექსე, დაიღალვის, 
სცდების; ვერ მისწუდების; 

თუ ვინ იტყვის: „ჩემი სჯობსო", შეუმოკლდეს ლექს ქართული, 

ცუდ-სარჯელი წაუხდების; , “ მაშინ. ცეცხლი მოედების; 

ვინ სხვათ ლექსთა მათ ადარებს, დაიღალვის ცუდად რბენით, 
თურმე ლექსთა ვერ მიხვდების. სხუას ევერ ავნებს, თუით ივწების. 

(ბარამ გური, 2/8) (5/7) 

1 კ. კეკელიძის აზრით, „ბარამ გური“ დაწერილია 1655-1656 წლებში („შვი– 

· დი მთიები“, გვ. XIII). 
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სხვათა შორის, ფეშანგის პოემაში იმდენი ვულგარიზმები არა 

გვხედება, რამდენიც მოსალოდნელი იყო სავაჭრო წრიდან გამო- 

სული მგოსნისაგან. მოგვყავს რამდენიმე: „ერთოფღა“ 111/690, „მამ- 

ლოდნე" 18/85; 2L/105; „მებრძოლი“ 24/126; „იქს# 27/141; „ბძე- 
ნი“ 28/143; „ეგეთნი“ 135/804; „რისათუი“ 32/156; „მასკულავი“ 

32/157; „დაუყონლად"“ 33/172; „სიამოვნე“ 36/190; „იქი“ 38/209; 

„მზები“ 135/799; „შურსთ“" 40/219; „პწყინარე“ 156/942 და სხვ. 

შესამჩნევია ის ზომიერებაც, ავტორი რომ იჩენს სტილისტი- 

ჰური და ლექსიკური არქაიზმების ხმარებისას. „მდაბიო? მგოსანს 

ზედმეტად არა აქვს გამოყენებული მწიგნობრული და „სამღვდე- 

ლო" სიტყვის რესურსები. საჭაგიეროდ, პოემაში იგრძნობა სტილის 

ხალხურული დამდაბლება, რაც ფეშანგიზე ბევრით ადრე „როსტო- 

მიანის რკალის პოეტებიდან იწყება. 

“ სპარსულ-თურქული ლექსიკა პოემაში მოცეზულია სიუხვით- ამ 

შემთხვევაში ფეშანგი პირდაპირი შემკვიდრეა „როსტომიანის4“ გამ- 
ლექსავი პოეტებისა, აგრეთვე, თეიმურაზ პირველის ენობრივი 

(„სპარსთა ენის სიტკბოს“) ტრადიციებისა. 

ცნობილია, რომ XVI-XVII ს. ქართული არისტოკრატიის ენა 

ავრელდა პოლიტიკური და ადმინისტრაციული სფეროებიდან შე- 

მოსული სპარსულ-თურქული სიტყვებით. ისეთივე „ცვლილება ვა- 

ჭართა ენამაც განიცადა სპარსეთ-ოსმალეთთან ეკონომიური ურთი- 
ერთობის ნიადაგზე. ფეშანგის ენაში სპარსულ-თურქული ტერმი- 

ნების სიმრავლე ისევე ცხადსაყოფია, როგორც ფარსადან გორგი- 

ჯანიძის ისტორიაში. 

არჩილის პურიზმი მეტად გარკვეული იყო: 

მითქვამს ქართულის ენითა, სხვა ენა არ ურევია. 

ეგ ნუ გგონიათ სხვა ენა მე არ ვიცოდი სხვასავით; 

მაგრამ ცუდია გარევა ქართულს ენაში სხვასავით. (გვ. '177) 

არჩილმა თითქმის პირველმა დააყენა მაშინ ლიტერატურული 

ენის საკითხი და მისი მოღვაწეობის დრო ტყუილად როდია დრო 

ახალი სალიტერატურო ენის საწყისების გაფორმებისა. 
არჩილისათვის აუცილებელი პირობა იყო ენის სიწმინდე და 

ბრძოლა უცხო სიტყვებთან. ' 
ლიტერატურული ქრონოლოგიით, ფეშანგი არჩილზე უფროსია. 

იგი წინა სკოლის წარმომადგენელია, იმ თაობისა, რომელმაც „ქარ- 

თულს ენაში მარილად ურთო სპარსული“ და „თათრულიც გაუ- 

რია4 (არჩ.) არჩილი პროვინციალიზმებსაც შენიშნავდა („მეგრუ- 

ლიბ, „ხიზიყური", „ჯავახური+“), ხოლო ფეშანგის პროვინციალიზ- 

მებიც ახასიათებს. 
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ამრიგად ფეშანგი დაშორებულია არჩილის პრინციპს ენის სა- 

კითხში. ამიტომ „შაჰნავაზიანის-“ ავტორი ვერ ჩაითვლება თანა- 

მშრომლად არჩილისა, რომელიც ენის გაწმენდას ახდენდა ' (არჩილის 

სკოლამ იოსებ ტფილელის და სულხან ორბელიანის მონაწილეო- 

ბით ამ მხრივ დიდი მუშაობა ჩაატარა; ამ სამმა ბრწყინვალე ოს- 

ტატმა ახალი პოეტური სტილი შეჰქმნეს). 
როგორც შენიშნული აქვს კ. კეკელიძეს, ფეშანგის დიალექტი- 

ზმებიდან ყურადღებას იპყრობს მა პრევერბის ხმარება, მო-ს ნაც- 

ცლად („მამივიდა“ 90/525; „მაზწონსო“ 132/781 და სხვ). 
პატრონისათვის „დადაგულს“ და „გულმორთულ“ ფეშანგის 

გამოთქმული აქვს პრეტენზიები ლექსის „ხელოვნების“ და ოსტა- 

ტობისა: 

სიტყუა მოეკრიფე, გასინჯეთ, თუ რაგუარ დავაბენია. 17311055 

ვარდი მოვჰკრიფე უეკლო, ცუარით ავსილი დილისა. 173!1053 

უპირველესად ფეშანგის პრეტენზიებში დამახასიათებელია მოკ- 

ლე ხოტბის ფორმის--მაჯამის ხმარება უფრო ლირიკულ ადგილებ- 

ში. მაჯამის ხმარება კი იმ დროისათვის, როგორც მოდა, მაღა- 

ლი პოეტური ტექნიკის ნიშნად ითვლებოდა. 

აი ფეშანგის მაჯაზები: 

ხელი მიჰყუეს გასაგზავნად, მარგალიტი მან და ლალა; 

დაარჩივა საკადრისად, უმჯობესი მან დალალა, 

თქუეს; ვპოვეთ ესე გუარი, მზისა ხლებად მანდა ლალა; 

ნახონ უცხო მოსაწონი, მის არ მართებს მანდალალა. 26(!133 

ამად ვჩივი, სოფლისაგან, არ დამინდო მისობასა; 

გამამყარა სიცოცხლესა, არ მაშორვა მისობასა; 

ვერ მოურჩი გაყრა გაცლით, ამად შემქნა მისობას», 

ბჯულსა მაძეს მონასროლი, ვით გაუძლო მისობასა 74|435 

მართალია, ფეშანგის მაჯამები,' ისევე, როგორც სხვა პოეტები- 

სა, უმეტეს შემთხევევაში სუმბურულია და შინაგანი სიცარიელის 

მაჩვენებელი, მაინც თავისებური (ცდაა ოსტატობისა. მაჯამას ფე- 

1 თავის მხრივ არჩილის მხლებელი ფეშანგი ერთი იმ კარისკაცთაგანი უნდა 

ყოფილიყო, რომელიც, როგორც თანადამხდური და მსახური თეიმურაზ პირვე–- 

ლისა, არჩილს მემუარული მასალებით ემსახურებოდა „თეიმურახიანის“ დაწერის 

დროს, როგორც თვით არჩილი გადმოგვცემს თხხულების პროზაულ შესავალში: 

„მეფის თეიმურაზის... სარჯელთ ამბავი თვით მნახავთა და თანაახლთ მეფის 

ყმათ ქართველთა და კახთაგან მსმენოდა; არა ხოტბა, არამედ მართალი. რამე– 

თუ ათორმეტ წელს კახეთს ვმეფობდი,:მისნი და ზრდილნი და ნამსახურნი დარ– 

ბაი სელნი გუერთს მახლდენ, ვკითხევდი ნაქმარსა მეფისასა და მიამბობდესო“ 
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'შანგის პოემაში თვალსაჩინო ადგილი უჭირავს; ! მაჯამებით იგი 
აჰარბებს თვით ნოდარ ციციშვილის „ბარამ გურს,# რომელიც მო- 

ცულობით უფრო დიდია, ვიდრე „შაჰნავაზიანი“ი. 

რით უნდა აიხსნას ფეშანგის ასეთი გატაცება მაჯამით? საქმე 

ისაა, რომ ეს ჟანრი, ქართულ ზმასთან ერთად, სასახლის ლხინე- 

ბის ერთი სამკაულთაგანი იყო. მაჯამას „იკითხავდნენ, და თარგმ- 

ნიდნენ", იგი „საძებარ სათარგმნებელი“ იყო და, ცხადია, ყველაზე 

მეტად მაჯამის მოძებნაში ანუ „თარგმანში“ დახელოვნებულნი 
უნდა ყოფილიყვნენ კარის მგოსნები, როგორც სასახლის მეჯლისე- 

ბისა და ნადიმების განუშორებელი მონაწილენი. ვფიქრობთ, კ კარის 

მგოსანს, ფეშანგის საკუთარი მაჯამების გარდა, არა ერთი და 
ორი მაჯამა უნდა ჰქონდეს პოემაში შეტანილი სასახლის მაშინდე- 

ლი მგოსნებისა, იმ დროის პოეტური დისკუსიებიდან (რასაკვირეე- 

ლია, ლექსის სხვა სამკაულებთან ერთად). 

როგორც ზემოთაც აღვნიშნეთ, ფეშანგი ვერ იჩენს ორიგინა- 
„ლობას პოეტური სახეების შექმნაში. იგი რუსთაველის, სერაპიონის 

"და თეიმურაზის სალაროდან სარგებლობს. მისი საკუთარი სახეე- 

„ებიდან მაინც აღსანიშნავია: 

ყმას ღიმილი აქუს, სხივს აძლევს, ვითა ჩახმახსა კაჟია 112/656 

ცისკარს უგუანდა ყელყური, გავსით მთუარესა დარევდა. 39/210 

ამას გავს სახლი სამყოფი ოქროში გააცურესა. 36/194 

„ან ენერგიული, სრულყოფილი თქმანი: 

მტერი ხმლითა გაიბერტყა, საქმე მოხდა სავარგული. 145/858 
შევურვილ იყუნეს რკინათა, სიშავე მოსჩანს ფარისა. 116/978. 

აღარსად იყო მოწყენა, ადგა ლომგულის ჩრდილია. 33/173 

ცის კამკამი ჩამოვარდა მოწყალება დაუთვლელად, 

მზე გუმბახზით ამოვიდა, ქართველთათუი ხმალთა მცუელად. 135/800 
ცხენი დაღალეს რბენითა, შამბსა მიჰქონდა შრიალი. 45/245 

ლხინი შექნეს უსაზომო, ჩანგსა მკურელმა დაუშინა. 135/800. 

აწ გამოჩნდების ცხენთაგან ცასა შეწდომა მტუერისა. 44/238 

ეპითეტებში, მეტაფორებში იგი ბაძავს უმთავრესად „ვეფხის- 

ტყაოსანს« და „როსტომიანს:: „მათი თქმული სახედ ჰქონდა"; 

– 

1 პოემაში ავტორს შესრულებული აქვს 90 მაჯამა "ანუ 360 მაჯამური რი- 

“ თმა. იხ, სტროფები: 4, 27, 30, 31, 73, 85, 102, "122, 126, 133, 141, 143, 148, 
1157, 160, 161, 176; 177, 180, 184, 186, 191, 198, 199, 200, 210, 218, 224, 243, 250, 
“257, 308, 332, 333, 334,336, 337, 357, 369, 374, 376, 410, 412, 433, 435, 437, 
440, 459, 467, 478, 379, 494, 503, 511, 521, 536, .546, 555, 556, 568, 569, 580, 

'588, 597, 631, 633, 641, 642, 646, 650, 651, 691, 749, 750, 765, 766, 781, ?95, 

900, 909, 931, 950, 954, 9609, 998, 1131, 1043, 
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ახასიათებს იგივე ტრადიციელი ელემენტები, გამოსახვითი საშუა- 

ლებანი; კონფიგურაცია მნათობების (მზე ნახსენები აქვს 56-ჯერ; 

მთვარე 20-ჯერ), ძვირფასი ქვების ელვარების მოხმარება (გუარი 

12-ჯერ; ვერცხლი 18-ჯერ; მარგალიტი 23-ჯერ; ოქრო 25-ჯერ) 
და სხვ. 

უ„ მაჰნავაზიანის“ გმირთა სულიერი ანალიზი უბრალოა, პრიმი- 

ტიული; სჭარბობს ჩვეული, დამღლელი-სპარსული სანტიმენტა- 

ლიზმი. 

ფორმალურ ეპიგონს, დაქირავებულ მგოსანს მეცენატის „ქება- 

დიდებაში“ ხანდახან სძინავს ისეთივე ძილით, რანაირიც ხშირად 

ემართებოდათ მისი რანგის და სკოლის მგოსნებს, რომელთაც 

„სთქვეს იძულებითა“, „ბრძანებით“ და არა საკუთარი მოთხოგნი- 

ლებით, „თავის ნებით“. მაგ., პოემაში გვხვდება ტექნიკურად ასე- 

თი გაუმართლებელი ',„ოფლით ნაწურვალი“ ადგილები, ასეთ რით- 

მებით:' 

აწ გიაჯი მამისმინო, ფიცთა ტეხას არ გამრიო; 

არ გამყარო კეისარსა, უსამართლოდ არ მამრიო; 

საძრახავად არ დამედვას, არცავინ თქუას ჩემზე: „რიო!“ 

სამუდამოდ მუსაიფსა წაკითხუაზე არ ამრიო, 105/607 

ბაგრატს ჰკითხა ხელმწიფემან: „რომელი ექნათ? მართლა სთქვია! 
სამალავად რაღას გარგებს, სრული სიტყვა გამოსთქუია! 

სადით გიჯობ, იქ გაგიშუებ წასატანსა გარდმოვსთულია; 

ლარსა მოგცემ უზომოსა, თუესა ერთსა ვერ დასთულია, 154/924 

ან ისეთი სტროფები, სადაც ფორმას -– „წერილი“ ერითმება: 

„გამოწერილი,“ „დაწერილი,“ „შემოწერილი“ (იხ. სტროფი 911); 

სიტყვას –– „ცემითა“ -––- „ამოცემითა,“ „გამოცემითა,, „დაცემითა“ 

(153,847); შენიშნულია ერთი შემთხვევაც, როცა რითმა მიღებუ- 
ლია ზედმეტი „დას“ შემწეობით: 

შემოეხუივნეს გარეშე ამა ხემწიფისა ძესა და; 

ყუელამ შეჰკადრა სალამი ამა: უსწოროს მხნესადა; 

დაუწყეს სიტყვა ხოშ გუარი ამა კეთილთა მქნესადა; 

სადიდებელნი პასუხი, ვინ იცის. სადით თქუესა და! 10(|40. 

ასე წარმოგვიდგება კარის მგოსანი„ რომელიც, თავის მცირე 

პოეტურ მიღწევებთან ერთად, ზოგჯერ „უცებიი, უსიტყვა არეუ- 

ლი რიტორია"“ და ხშირად „ლექსთ ვერ აძლევს სიტკბოს“. მაგრამ 

ფეშანგის მნიშვნელობა ხომ მუსიკობასა და ენის სიტკბოში არ გა- 

მოიხატება. ისიც უნდა ითქვას, რომ „შაჰნავაზიანის“ ფორმალური 

მხარე არ ჩამორჩება, მაგ., მამუკა თავაქალაშვილის, ბარძიმ ვაჩნა- 
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ძის, „ომაინიანის“ და გალექსილი „ამირანდარეჯანიანის“ ავტორე- 

ბის პოეტურ პრაქტიკას. 

რაც მთავარია, სამქებრო-ისტორიული პოემა „შაჰნავაზიანი“ 

რეალისტური მოტივების შემცველი და ნაწილობრივად სავაჭრო 

ჯგუფთა ფსიქოლოგიისა და მისწრაფებათა გამომსახველი ნაწა- 

რმოებია. 

1934 წ. 

ნ. 8. „შაჰნავაზიანის“ ტექსტის გამოცემა დიდი ხანია მაინტერესებდა. 
ამ მიზნით 1928 წელს გავემგზავრე ლენინგრადში და იქ, საკავშირო მეცნიერებათა 
აკადემიის ყ. სააზიო მუზეუმში ხელნაწერის ფოტოპირი გადმოვიღე და თვით 

ტექსტიც იქვე გადმოვწერე. 
»შაჰნავაზინი“ ტექსტი გამოიცა ჩემი და სოლომონ, იორდანი- 

შვილის რედაქციით 1935 წელს. 
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იოსებ ტფილელი და მისი „დიდმოჟურავიანი" 

იოსებ ტფილელის „დიდმოურავიანი-; ქართული ნაციონალური 

ეპოსის შესანიშნავი ძეგლია. იგი საკმაო პოპულარობით სარგებ- 

ლობდა ძველ საქართველოში, განსაკუთრებით დაბალ ფენებში იგი 

საყვარელ წიგნად ითვლებოდა. „წიგნი. ესე სავსე ისტორიულისა 

მოთხრობითა ქებულ არს მრავალთაგან“,––ამბობს პლ. იოსელიანი. 

მიზეზი პოემის სახელგანთქმულობისა –– მისი მაღალმხატგრულობა 

იყო, მისი ხალხურობა, სისადავე, ღრმა ლირიზმი და შემდეგ თვით 

პოემის საგანი–--–სახელოვანი გიორგი სააკაძის ანუ დიდმოურავის 

პიროვნება, რომლის გამო პოემას ეწოდა „დიდმოურავიანი#4.! 

ეჭვი არაა, ამ დიდებული გმირის ხმალსა და სახელს არა ერთი 

აღტაცებული სიტყვა უნდა გამოეწვია თავის დროშივე, ამიტომ 

დამაჯერებელია იოსებ ტფილელის ცნობა, რომლის მიხედვითაც 

გიორგი სააკაძის სიცოცხლეშივე ხალხში არსებობდა „ქებანი“ მისი 

გმირობის შესახებ. მაგ., თვით ჩვენს პოემაში ტფილელი ათქმევი- 

ნებს მოურავს, რომ მაშინდელ მესხეთშიც კი, სადაც მოურავი 

დროებით იყო. ერთხან გადახეეწილი, უკვე არსებობდა „ქება“ მის 

შესახებ: 

სრულ მესხნი ტკბილად მომეპყრნეს ჩემთანა სადგურობდიან, 
რა ამბავს თავი ახსნიან, ხან ჩემს ქებასაც პხმობდიან. ' 

რაც შეეხება მხატვრული მწერლობის ძეგლებს, ჩვენ 1935 წელს 

გამოვთქვით აზრი, რომ დღემდის ჩვენამდე მოუღწეველ ნაწარმოებ- 

თა შორის გიორგი სააკაძეზე, გარდა „დიდმოურავიანისა“, არსე- 

ბულა, მაგ., ერთი პოემა, რომელშიც, სხვათა შორის, დაწვრილებით 

ყოფილა აწერილი სააკაძის საქართველოდან გადავარდნა ოსმალეთ- 

ში და იქ მისი გმირობის ამბები. ეს ცნობა თვით „დიდმოურა- 

ვიანის“ პოემას აქვს შემონახული: 

1 გიორგი სააკაძე იყო მოურავი თბილისის, დვალეთისა და ქრცხინვალისა. 

»დიდმოურაობით“ იგი იხსენიება ჯერ კიდევ XVII ს. ისტორიულ დოკუმენ–- 
ტებში, · 
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სხვაგან წერა დამწერელმან ხვანთქართანა წასვლა მისი; . 

სოხტაების ამოწყვეტა, სისხლთა დენა, ყათლა ეისი, 

ბევრი ბრძოლა, ციხის რთმევა, ნებად, არა წართმევისი, 

ან მოყვრების გამოჩენა, შესწავლილი ზოგან თვისი; 

ხვანთქრისაგან როგორც ცნობა, ანუ დიდად პატივ (ემა, 

მტერთ გავლენის დამდაბლება, წყალობა და კვლავ მიცემა 

მის დუშმანთა ამოწყვეტა, მისხის მისხად რა მიცემა... 
50/356 

შესაძლოა ჩვენი ძველი პოეზიის სათანადო შესწავლისას ოდესმე 

აღმოჩნდეს ეს დაკარგული „ქებანიცი“. 

უნდა აღინიშნოს, რომ ქართულ ხალხურ პოეზიაში, დღემდე გამოქვეყნებულ- 

სა და შეგროვილ ლექსებში, არსად არა ჩანს გიორგი სააკაძის სახელი. დიდი მო- 

ურავის გმირობის შესახებ არავითარ ძველ ლექსს ჩვენამდის არ მოუღწევია. ხან- 

გროძლივი მუშაობის შემდეგ მე მხოლოდ 1935 წელს ხელთ ჩამივარდა ჯერ ერთი 

ფრაგმენტი და, შემდეგ ორი ლექსი. ორი უკანასკნელი ჩაწერილია ხევში, სოფ. 

ჯუთაში, შოთა თათარიშვილის მიერ. სამივე ლექსი იდეოლოგიური არსით და 
გიორგი სააკაძის პიროვნების შეფასებით ხალხის მიერ მეტად საყურადღებოა-- 

მოგვყავს ჯერ ფრაგმენტი: 

„წინ-წინ "გიორგი ყოფილა 

ძველთა თავადთა მტერიო,–- 

სააკაიძის ძახილან,–– 

ჯერ მეფის ალაგ სჭერიო,– 

მემრე ყოფილა თორღვაი, 

ამთხობდა ცხვარხ რო მგელიო! 

და შემდეგ ორი სხვა ლექსიც: 

1, გიორგი სააკაძეს 

წმინდა გიორგის სეხნიაე, იცინი, გულში გესლი გაქვს 
რისხვა ხარ თათრის რჯულისა, ტახტს უყეფ სამეფოსასა, 

ჩვენს მხსნელათ მოვლინებულო, მეფე ლუარსაბს „ღალატობ, 

გამხარევ საწყალთ გულისა! ძლიერსა, მრავალ ყმოსანსა! 

გებრალვის ქვრივი, ობოლი, „ჩვენი გივარგიც დანესტრე, 

ამშენებელი სოფლისა, ქართეელთ სარდალი დიდია, 

როცა სჭირს, მეფეს პატრონობ, შენ ჩაუნგრიე მელობით 

სახლშიც დამღვრელი ოფლისა! ჩვენსკენ სავალი ხიდია. · 

არას გისეენებს ბარათა, აღარვის ინდობ, კანჯარო,:. 

ვეზირ-თავადის შვილნია; ტურა ხარ პირსისხლიანი, 

ჩვენი რომა ხარ, ისა ჰკლავთ, ბევრ დედას შავი ჩააცვი, 

თვალზედ არა აქეთ ძილია. დაყარე თვალცრემლიანი! 

გაკაქდი, ჩვენო გმირთ გმირო, სამეფოს ჩანთქმას უპირებ, 

მთას გულჩი ჰყავხარ ხატადო, დასთრგუნე დედოფალია, , 

ღალა შენა ხარ,–-ცხონი კი, დოვლათს იკრეფავ საცალოთ 

არ ღირან ჩალის ფასადო! ვერ ძღების შენი თვალია. 
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«უებარი ხარ ბრძოლაში, ვა. თუ გაგიცვდა ბუმბული, 
ყველგან გამტანი ლელოსი. ვეღარ იფრინო ლაღადა, 

მინდიამც დაგენაცვლების,-– მეფის კარს რისხვა მიიღო, 

გმირი ხარ საქართველოსი! აღარ ჩაგაგდონ ბალღადა! 

2. ბარათა ბარათაშვილს 

ბარათავ ბარათაშვილო, მაშინ მოგწვდების მინდიაც, 
მეფის ხარ ნაზირ-ვაზირი. · ღაჯაის მოგდებს წვერზედა; 

ვერა გრძნობ ჩეენსა წუხილსა, თავს მიგინაყავს გველივით, 

„მაღლიდამ გადმონამზირი. გივარგის ნასახლკარზედა! 

ორივე ლექსი XIX ს-ნის დასაწყისს უნდა მივაკუთვნოთ. მათი 

წიგნური წარმოშობა აშკარაა ანტ. ფურცელაძის მონოგრაფიის 

გავლენით. ორივე ლექსის ავტორია ვინმე ხევსური მათქეამი მინ- 

დია, როგორც ეს ლექსის ბოლო სტროფიდან ჩანს 1, 
დასასრულ, საინტერესო ცნობას. გვაწვდის თეიმურაზ ბატოზნი- 

“შვილი (1782-1846): თითქოს უნდა მოღწეულიყოს ერთი ფრაგ- 
მენტი ძველი ხალხური ლექსისს დი დმოურავზე, მისი ოსმალეთში 

გადახვეწის შესახებ. „ძველად თქმულსა მოურავზე და ქების ლექ- 

სებში“ არის ლექსად ნათქვამი: 

სააკაძეს თან გადაჰყვნენ თავადები ძირ-ძველები. 12 

მეტად ძვირფასი ცნობაა. მით უმეტეს, რომ მოყვანილი სტრი- 

ჟონი ხალხური იერისაა,'. მაგრამ საქმე ისაა, რომ ოფიციალურად 

უეს ლექსი არჩილს (1646--1713) ეკუთვნის: 

ქაიხოსრო და იესე, კვლავ სხუა ბევრი ქართუელები. 

თან გადაჰყუეს სააკაძეს თავადები ძირძველები,– 

იქაც ბევრი სახელი ჰქმნა, მაგრამ თაეს გარდავევლები, 1 

რასაკვირველია, აქ მოყვანილ „მოურავის ქების ლექსებში4 არ- 

ჩილის პოემა უნდა იგულისხმებოდეს, მაგრამ არც ის შესაძლებლო- 

ბაა გამორიცხული, რომ თეიმურაზ ბატონიშვილი აქ “ გულისხმობ- 

დეს მართლაც ძველი ხალხური ლექსების ციკლს გიორგი სააკაძეზე, 

საიდანაც შესაძლოა არჩილმა კიდეც ისარგებლა პოემის წერის 

დროს. 

1 პროფ. ა. შანიძის მიერ 1931 წ. გამოცემულ წიგნში: ქართული ხალ- 
“ური პოეზია, I, ხევსურული“ მოხსენებულია რამდენიმე მათქვამი მინდიას სახელ– 
წოდებით. შესაძლოა, რომელიმე მათგანიც იყოს ჩვენი ლექსების ავტორი. 

2 §- 213 („სიკუდილი დიდ მოურავის გიორგი სააკაძისა“), 
ზ ცხოვრება მეფისა თეიმურახ პირველისა...“ პლ. იოსელიანის გამოცემა, 

1853 წ., გვ. 125, 
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პოემის შინაარსი 

ისტორიული პოემა „დიდმოურავიანი“ შეიცავს XVII ს. გმირის 

და სახელმწიფო მოღვაწის -– გიორგი სააკაძის თავგადასავალს, მის. 

აპოლოგიას. პოემაში თვით სააკაძის პირით მოთხრობილია საქართ- 

ველოს ისტორიული ვითარება 1609-1629 წლების მანძილზე. 

ამ გმირული ეპოპეის შინაარსი ასეთია: 

ქრცხინვალში დგას თეიმურაზ მეფე პირველი, რომელსაც თან 

დიდი მოურავი გიორგი სააკაძე ახლავს. „იშვებენ და იხარებენ”, 

რადგან მტრები ყველგან შეაშინეს. მაგრამ „ავი ენა#+ მათ გაჰყრის 

ქვეყნის საზიანოდ, სამნი კაცნი მოვლენ და მოურავს მოახსენებენ, 
ქვაშიადს გაგიცხადებთო, მაგრამ ფიცსა გთხოვთ, არ გაგვამჟღავნოო. 

გაკვირვებული მოურავი მიუგებს: „რა ფიცსა მთხოვთ, კარგს 
მეტყვით თუ ავს, არაფრისა მეშინიან“: 

გულში არა ჩამაჩნია, მეფის მტრისა ვარ მომსვრელი. 

მოსულები კიდევ ფიცსა სთხოვენ, რომ იგი მათ არ გასცემს. 

დაღონებული მოურავი გულში ფიქრობს, ნეტარ რად მივცე ფი- 

ცის წიგნი „ცუდის სიტყვისა თქმისათვის?“ და გულში გაივლებს, 

იქნებ მეფე მიწყრება ძმისათვის ან ნათესავებისათვის, იქნებ მე 

სულ შორს ვიყო და სხვას შეეხებოდეს ეს ამბავი? 

დიდხანს იუარა, ბოლოს იძულებულმა მისცა ფიცი. მაშინ უთხ- 
რეს: ხვალ შენი სიკვდილი გადაწყვვეტილიაო! შენი მოღალატენი ნამ– 

ღვილ ვიცითო! მოურავი ძალიან შეწუხდა. ბოლოს ჰკითხა: რისა-. 

თვის მომკვლენ, ან ჩემგან რა. დაშავებულაო? უდანაშაულო. მოუ- 

რავს აგონდება, თუ როგორ დაღუპულან ღალატით ზზეჟყაბუკი და· 

გმირი როსტომ. ის ახლა. ხვდება: კაცს რომ ბევრი კარგი უყო: 

ამაგი მაინც დაკარგულია, და თან ავი სიზმარიც ენიშნება. 

მოურავი მაშინვე გაენდო ერთგულ ყმებს და მეგობრებს, ზოგ-- 

თან წერილებით კარისკაცები აფრინა, ხოლო ახლო. ამხანაგებს-–- 

ქაიხოსრო მუხრან ბატონს და იესე ქსნის ერისთავს შესჩივლა: 

რისთვის მომკლავს შეფე, თქვენ გასინჯეთ, თქვენგან მაქვს ძალა,. 
განა კარგისათვის კარგი ეს არის? თქვენ ხომ იცით, როგორ ვგალ- 

დებულია ჩემგან მეფე? მეგობრები უპასუხებენ, ნუ დაიჯერებო, ეს- 
ამბავი მართალს არ ჰგავსო; ალბათ ზოგიერთებს გადაკიდება უნ- 

დათ და „ქართლის ჩხუბითა ავსება“, შენ რომ არ იყო დღეს» 

ქართლს ნათელი ჩაუქრებაო. 
მოურავი დაწყნარდა, მაგრამ მეხვაშიადენი ისევ მოვლენ მას– 
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თან იმავე სიტყვებით: დაიჯერე, ვიდრე შენს სისხლს დაღვრიან, 

რაკი მოგკლავენ, შერე შენ სიკვდილს ვინ ეძებსო? ახლა კი დაჯე- 

რებული მოურავი ეკითხება, თუ რად ჩქარობენ მის სიკედილს. 

უპასუხებენ: ხელმწიფე ლუარსაბის სიკვდილს გაბრალებსო და თან 

უჩივის შენს განდიდებას და ურჩობასო: 

... მან ჯჯარი დაიხვია, არ ეტევის მინდორ ველად, 
თავს არ გვიდებს საპატრონყმოდ, წყალობის არ გადამხდელად. 

მოურავი ახლა კი გრძნობს, რომ მას ნიშნს მოუგებენ ისინი, 

ვინც უშლიდა მეფის ერთგულ სამსახურს, განსაკუთრებით მაშინ, 

როცა მან გონიოში სპარსთაგან გადახვეწილი თეიმურაზ მეფე ჩა- 

მოიყვანა და ისევ აიყვანა ქართლ-კახეთის ტახტზე. 

მეფემ შეიტყო ეს მითქმა-მოთქმა და მოურავს შეეკითხა. უკა- 

ნასკნელმა აცნობა ყოველივე და თან დასძინა: თავს ღალატით ვერ 

მოვიკლავო! მოურავმა მეფეს მოციქულად მიუგზავნა ავალიშვილი 

დომენტი მროველი (ანუ რუისის ეპისკოპოსი), სახელგანთქმული 
ჭკვიანი კაცი, და მისი პირით შეუთვალა: ნუ გეწყინებათ ჩემი სიტ- 

ყვა, მაგრამ რა დავაშავე, მე. ყოველთვის თქვენს სურვილს ვასრუ- 

ლებდი, თქვენთვის ვაბრძოლებდი ხმალს, ახლა რისთეის გამხადე 

მტერთგულადო? 

მეფემ შემოუთვალა: ეგ საქმე ჩემს გულში არ გაგლილა, რო- 

გორ მოგაკვლევინებდი ჩემს ერთგულს და თაეგანწირვით ნამსა- 

ხურს? ვინც ეგ ტყუილად გითხრა, უსათუოდ უნდა ხელთ მომცე, 

რომ ავიკლო და გავანიავო; მე მინდა, რომ შენ ძველებურად მემ- 

სახურო, მსურს შენით ვილაშქროო!-–– ასე იმართლა თავი თეიმურაზ- 

მა. მაგრამ მეხვაშიადენი საიდუმლოდ ისევ მოვიდნენ სააკაძესთან 

და უთხრეს: ერთხელ კიდევ მორჩი სიკვდილსა და ღალატს, ჩვენ 

ნუ გაგვცემ, თორემ დაგვხოცენ, შენ კი მალე მიხვდები ფიცის და- 

რღვევას; ამიერიდან მეფისაგან დანდობას ნუღარ მოელი, იგი 

ლუარსაბის მეფის სიკვდილს გაბრალებსო. 

მოურავმა კიდევ გაუგზავნა მეფეს მროველი, კიდევ აახლა მო- 

ციქულები: ამბის მომტან კაცებს ვერ მოგცემ, რანაირადაც გინდა 

ღამსაჯო, თქვენ თურმე ლუარსაბის სისხლს მადებთო. მეფემ უბრ- 

ძანა: ახლა კი გეტყვი სწორ სიტყვას! ქვეყანამ იცის, რომ შენ მისი 

სისხლის მღვრელი იყავი, მაგრამ მან თავისი წამებით სამოთხე 

დაიმკვიდრა, ანგელოზი ჰყავს მცველად. მე მის სისხლს არ ვეძებ, 

შენ შენთვის იჯექიო. 

_ რა ეს გაიგონა, მოურავმა თქვა: მეფე ჩემზე გამწყრალიაო. მო- 

ციქულებს კი შესჩივლა: მაშ მე ცუდად მშრომელი ვყოფილეარ!-–- 
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არა მეფეთა ტახტის შემამკობელი, არამედ მისი დამაქცეველიო 

და თავის გასამართლებლად, რომ არაფერშია დამნაშავე, იგი მო- 

ყვება თავის გმირულ ნამსახურობის ამბებს „თავიდამ“, ე. ი. იმ 
დროიდან, როცა ის ოცი წლისა მხლებლად მიართეეს ცამეტის 

წლის ლუარსაბს (თუმცა ამაზე ადრეც ის გვერდთ ახლდა ლუარ- 

საბს). 
ეს ამბებია: 1609 წ. თათარხანის შემოსევა, და მისი სარდლო- 

ბით მათი დამარცხება და გაწყვეტა ტაშისკარში; ლუარსაბ მეფის 

რომანი სააკაძის დასთან, მათი ქორწილი, დიდებულთა უკმაყოფი- 

ლება ახალი დედოფლის უგვარობის გამო, მათი ქვეგამხედველობა 

და შეთქმულობა სააკაძის მოსაკლავად; სუსტი ნებისყოფის მქონე 
მეფის დაყოლიება და მკვლელობის მზადება, მოურავის გადარჩენა 

და გაქცევა; მეფის მიერ დამსჯელი ჯარის დადევნება, ნოსტეში“ 

სააკაძის სახლის დაწვა და აკლება, ცოლ-შვილით ღამე "გავარდნა: 

ტყეში, იქიდან გამოპარვით და დიდი წვალებით ფარულად მტკვარ- 
ში გასვლა მცხეთასთან და („ცოლ-შვილის შეხიზნებ ნუგზარ 

„ არაგვის ერისთავთან, იქიდან ერანში წასვლა შაჰ-აბაზთან, რომე- 
ლიც მოურავის ჩასვლას “დიდი სიხარულით შეხვდა; შაჰ-აბაზის. 

მიერ სააკაძის სალაშქროდ წაყვანა ყანდაარში, ბაღდადში და იქ 
მისი „სახელოვანი ვაჟკაცობის გამოჩენა; იქვე მოურავის ძმის სიკვ- 
დილი, ქართლზე წამოსვლა; მეფეების ლუარსაბისა და თეიმურაზის. 

იმერეთში გადაცვენა, ყაენის მიერ ლუარსაბის მოტყუებით იმერე- 

თიდან ჩამოყვანა, და სპარსეთს წაყვანა, კახეთის აოხრება და აყ- 
რა; შაჰ-აბაზისაგან განზრახვა ქართლის აოხრებისა; მოურავისა და: 

ყორჩი-ხანის გამოგზავნა დიდი. ლაშქრით; მოურავის და ზურაბ. 

არაგვის ერისთავის ერთმანეთის საიდუმლო შეთქმულება ერანის 
წინააღმდეგ; შაჰ-აბაზისაგან მოურავის მოკვლის განზრახვა, ყეენის 

შათირის დაჭერა ლოჰკინში მოურავისაგან, ყეენის საიდუმლო. გეგმის. 
ჩაშლა; მოურავისაგან მალვით ჯარების დაბარება და მუხრანში ერა– 

ნის ლაშქრის ამოხოცვა; მცხეთის ახალციხის აღება, თბილისის იე- 

რიში, მარტყოფში ერანელთა ჯარის მოსპობა და ქართლის გან- 
თავისუფლება ერთ დღეს; განძვინება შაჰ-აბაზისა, მძიმე ლაშქრის 

გამოგზავნა საქართველოზე, მარაბდის ომი, ქართველების დამარც- 

ხება; სააკაძის პარტიზანული ომები და ქსანზე ერანელთა სასტიკი 

განადგურება; თეიმურაზის აყვანა ტახტზე; შინაურ მოღალატეთა 
და ერანის მომხრეთა დასჯა; სააკაძის გადასვლა მესხეთში, იქ 

ერანელთა განდევნა სამცხეს-საათაბაგოს ციხეებიდან, ერანელთა 
ახალი თავდასხმა, სააკაძის მგზავრობა დიპლომატური მიზნით 

იმერეთსა და სამეგრელოში, ქართლში გადმოსვლა, უშედეგო ცდ. 
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თბილისის აღებისა, აჯანყებული ოსეთის გატეხა, დაღესტანზე მიხ- 

დომა, სააკაძის განდიდებით მეფის წყენა. 

მეფემან პირად არ ბრძანა, გულშიგან შექნა წყენანი: 
როდესაც არის, იქნების ამის სისხლისა დენანი! 
მე მეფე-––ამას სახელი, ხვანთქართან თავის ჩენანი,( 

ქართველთა ასრე დახვევა, ზოგთ ზავთით შესაშენანი! 

შემდეგ ავტორის მიერ ნაამბობია: 

მაბეზღარ ამხანაგთა ღალატი და მეფის გარდაკიდება, ზურაბის 

ზამოშორება, მოურავის მეგობრობის მიერ თეიმურაზის მხარის და- 

ჰერა; სააკაძის მიერ იმედის გადაწყვეტა მეფესთან შერიგებისა და 

მისი მტკიცე გადაწყვეტილება მეფესთან ხმლით შებრძოლებისა: 

შუა ნუღარავინ ჩამოვა, აღარ მოჰხდების ზავია! 

ამის შემდეგ ბაზალეთის სამოქალაქო ომი, მოურავის დაLარცხე- 

ბა და წასვლა სტამბოლში ხონთქართან. ოსმალეთში სააკაძის გმი- 

რული საქზეები, სოხასტას აღება და იქ ხონთქრის ვეზირისაგან შუ- 

რის ნიადაგზე ღალატით სიკვდილი სააკაძისა და მისი ამხანაგებისა. 

ასეთი მღელვარეა გიორგი სააკაძის ისტორია, რომლის ეპიგრა- 

ფად გამოდგება სიტყვები, პოემაში რომ ათქმევინებს ტფილელი: 

ამა სოფელმან მაბრძოლა აღმოსელით დასავლეთამდი, 

ბაბილოვანს და სამხრეთსა ბროძოლილ მყო ხმლისა კვეთამდი: 

ჩრდილოთ ლეკთა და ოსეთსა, კიდით სულ ჩერქეზეთამდი. 

ლხინიც მამცა და წუხილი, ურვა და სევდა კვნესამდი. 

"ყანდაარს ბრძოლა და ბაღდადს, მე ვინ მიწურვა. მისრისა, 

სტამბოლს ხანისა დაყოფა, ნახვა, გაშინჯვა მისრისა, 

არაბისტნისა ჭაბუკნი მაჯამან ჩემმან მისრისა; 

აწყა სევდისა ლახვარი გულსა მიწყლულებს, მისრისა! 

„დიდმოურავიანი“ დაწერილია რუსთველური'შაირით. იგი შეი- 

ცავს 11 კარს და 484 ტაეპს. 
ჯ 

„ხლილმოურავიანის“ ხელნაწერისათვის · 

ჩვენამდის 1. „დიდმოურავიანი” ორჯერ დაიბევდა: 1851 წელს 

გამოსცა პლატონ იოსელიანმა („დიდი მოურავიანი“ თქმული სააკა- 

· ძის ძის იოსებ ტფილელისაგან, დამატებით სხუათაცა, მისთა თხზუ- 

ლებათა, დაბეჭდილი ქ. თფილისს, 1851), გამოცემას წინ უძ- 

1 იგულისხმება ჩვენი გამოცემა: სახელგამი, 1939. 
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ღვის მცირე წინასიტყვაობა (1-4 გგ.) და ბოლოს დართული აქეს 

„ანბანთა ქება თქმული ბაბათა-შვილის იოსებ ტფილელის მიერ“ 

და იოსების ცნობილი გამოცანა იაკობ შემოქმედელისადმი მიმარ- 

თული. 

1897 წელს „დიდმოურავიანი“ გამოსცეს ი. იმედაშვილმა და 

სპ. უელიძემ პოემას დართული აქვს სპ. ჭელიძის წინასიტყვაობა. 

(1--18). 
ნაბეჭდის გარდა, საკმაო რიცხვი ხელნაწერებისა დაცულია სა- 

ქართველოს მუზეუმის ხელნაწერთა განყოფილებაში, რამდენიმე 

ცალი კერძო ოჯახებში ინახება. ამ ხელნაწერთა დიდი უმეტესობა 

XVIII საუკუნის მეორე ნახევრისა და უფრო კი XIX საუკუნისაა. 

„დიდმოურავიანის“ ხელნაწერებიდან გამოსაცემად ჩვენ “ავირჩიეთ 

მხოლოდ ერთი ხელნაწერი –– წერაკითხვისეული მუზ., # 15. 

პალეოგრაფიულად იგი ყველა არსებულ ხელნაწერზე უძველესია. 
XVII საუკუნისაა, აზიტომ დავბეჭდეთ ეს ხელნაწერი უცვლელად. 

„დიდმოურავიანის“ ზემოხსენებული ხელნაწერები, ჩვენი ტექსტის 

გარდა, გადამწერლების მიერ საშინლად შერყგნილია, ტექსტში სიტ- 

ყვები და ფრაზები მრავალგან გადამახინჯებულია, თუმცა სტრო- 

ფული მოცულობა კი ყველგან ერთი და იგიეეა. საინტერესო ხელ- 

ნაწერია ამ მხრივ ხელნაწერი 101 ბ (გვ. 65--113), რომელიც ავ- 

ტოგრაფიდან მომდინარეობს როგორც თავსათაური გვამცნობს, „ქ: 

წიგნი და ქება დიდის მოურავის გიორგის, თქმული ლექსად ტფი- 

ლელის იოსებისაგან. ღმერთო, წარმართე ქმნული ხელთა ჩემთა- 

ნი და ხელი მოუმართე მწერალსა“. მაგრამ იმის მიუხედავად, რომ 

ჩვენი ხელნაწერის დედანი უნაკლო უნდა ყოფილიყო, იგი სავსეა 

შეცდომებით, გადამახინჯებებით (გადაწერილია XIX ს. დამდეგს 

ნინო ზედგინიძის მიერ). ' 
არც პლ. იოსელიანს და არც იმედაშვილ-ჭელიძეს ჩვენი ხელ- 

ნაწერი ხელთ არ ჰქონიათ და შერყვნილ ხელნაწერებს დაყრდ- 

ნობიან. თვით პირველი გამომცემელი პლ. იოსელიანი დასძენს: 

სესე დიდმოურავიანი დავბეჭდე უმეტნაკლებოდ იმა დედანზე, რო- 

მელიცა ვჰპოვე გადაწერილი კარგისა და გარკვეულის ველით თე- 

ლავის სემინარიის რექტორის დავით ალექსიევისაგან მისართმე- 

ვად თავადის სტატსკის სოვეტნიკის გიორგი ეგნატის-ძის თუმა- 

·, ნოვისა, წელსა 1823-სა“ (გვ. 3). 

უფრო შერყვნილი ტექსტი ჰქონიათ იმედაშვილ-ველიძეს. ეს იმ 

რამდენიმე მაგალითიდანაც კი ჩანს, რომელთაც აქ აღუნიშნავთ 

ჩვენს ტექსტთან შედარებით: ' 
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იმედაშვილ-პჭელიძის გამოცემა: ჩვენი ტექსტი: 

იქიდან კაცი ჩავგზავნე დიდის გზის იქიდან კაცი "ჩავგზავნე ხიდის გზის 
შემტყობარია 130,)1. შემტყობარია 129,1, 
ბატონის შვილმან გიბრძანა,ვინ არს ბატონიშვილმან გიბრძანა, ვინ არის 

მუხანათ თავია 152,2. მუხრანთ თავია? 152,2. 
ბრძანა: ნუ მოჰკლავთ ჯაშუშსა მის ბძანა, ნუ მოჰკლავთ ჯამუშსა მის 

კაცსა მიუბარეთა! 174,1. კაცსა მიუბარეთა! 174,1. 
იარაღს თავსა დავადეგ მუზარად იარაღს თავსა დავადეგ, მე ზარად 

პირ-აკეცილი 197,1. პირაკეცილი 197,1. 
ნახშირის გორით მოვიდა ცხენისა ნახშირის გორით მოვიდა, ციხისა 

გამომცემელი 248,2. გამომცემელი 248,2!. 
ახლა მგონი მუხრანს გაძლევს, შეიშუ.- ახლა მგონი მუხრანს გაძლევს შეიშურ- 

·რვებს მთას და გზებსა 2შე,ვ. ქებს მთას და ზე გსა! 2ძე,3. 
მშვიდობით, თვისნო, მოყვასნო, გამო- მშვიდობით, თვისნო, მოყვრებო, გა- 

გესალმოთ სალმო ბით ქ31,1. მოგესალმო სალამით! 333,1, 
მით მიყვარდა, ბევრჯელ შევქენ . მით მიყვარდა, ბევრჯელ შევჰქმენ 

კაცი შუ» განაკვეთი! 313,2. მტერი შუა განაკვეთი! 313,2. 
თავს ვეტყოდი, ქართლისათვის მოვ- თავს ვეტყოდი ქართლისათვის მოკ- 

კვდი, წიგნიც აწამება! 315,1. ვდი, წინგიცა წამება 315,1, 
“ ძმას და შვილსა თვით ხედვიდეს, მის. ძმას და შვილსა თვით ხედვიდეს, მის- 
თვის ჰსთმობდეს ორსავკ ა ცს ა! 384,2. თვის სთმობდეს ორსავ მკვდარსა 

3852. 

დავით სიტყვა გაუთავე, გულსა ჩემ- დავის სიტყვა გაუთავე, გულსა 
სა „ვაშა“ „ვაშე“! 453,3. ჩვენსა ვაშა", „ვაშე“!, 435.3, 

ასეთი შეცდომა ბევრია როგორც ნაბეჭდში, ისე: ხელნაწე- 

რებში; ზოგან სიტყვანაკლებულობაა. ზოგან მთელი სტრიქონებია 

· გამოტოვებული. ცხადია, ასეთი დამახინჯებანი აბნელებენ პოემის 
აზრს და მკვლევარი და მკითხველი ადვილად შეუძლიათ შეცდო- 

მაში შეიყვანონ. მაგ., ერთი სიტყვა „ჯამ უში“ სხვა ხელნაწე- 

რებში და ნაბეჭდ გამოცემებში დღემდე ხმარებულ „ჯაშუშის“ ნაც- 

ვლად რამდენად ცვლის აზრს! 

რაც შეეხება ჩვენი ტექსტის ხელნაწერს, იგი თავის დროს მოკ- 

ლედ აღწერა ე. თაყაიშვილმა (0III”იასიგ რXი0IIს0ლს, 4“. I, 7 
1-4, გვ. 120-121.. ხელნაწერი 28X20 სნტმ. დაწერილია მეჩ- 

ქიდმეტე საუკუნის კარგი, მრგლოვანი ხელით. ყოველი ტაეპის 

დასაწყისი გადაწერილია წითელი სინგურით. გადამწერის ვინაობა 

არ ჩანს. ხელნაწერი შეიცავს 123 გვერდს ანუ კაბადონს. ყდაზე 
დარჩენილი წარწერა გვამცნობს, რომ ხელნაწერი თავის დროზე 

საქართველოდან გაუტანიათ და შემდეგ ასტრახანში შეუძენია 

ცნობილ ქართველ მთარგმნელს და მოგზაურს გიორგი ავალიშვილს. 

აი ეს მინაწერიც: 
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„კნიაზ იაგორ · ავალის-შვილისა ვარ. ასტრახანს ნაყიდი ხუთ 

აბაზად შეუკრავი და "მესაკრავათ მისცა სამი აბაზი4%. 

ცნობილია, რომ ქ. ასტრახანში ერთი მთავარი პუნქტი იყო · 

რუსეთში გზად მიმავალ ემიგრანტებისა, რომელთა რიცხვი XVII 

და XVIII საუკუნეებში მეტად დიდი იყო. ამ გადახვეწილთა შო- 

რის არა ერთი მწერალი და ზწიგნობარიც ითვლებოდა, და ხსენე- 

ბული ხელნაწერი ალბათ მათ მიერ იყო საქართველოდან გატანი- 

ლი. ჩვენ ვიცით, რომ ასტრახანში ცხოვრობდნენ მეფე პოეტები-–– 

არჩილი (1682 წლ. 2 სექტემბრიდან 1685 წლ. შემოდგომამდის), 

რომლისადმიც მიმართულია პოემა და ვისი ბრძანებითაც დაიწერა 

„დიდმოურავიანი"; ვახტანგ VI, რომელიც ასტრახანშივე მიიცვალა 

1737 წელს, და შესაძლოა ჩვენი ხელნაწერი ერთ-ერთი მათგანის 

ბიბლიოთეკის საკუთრებას შეადგენდა კიდეც, ასეა თუ ისე, ხელნა- 

წერი შემდეგ ისევ დაბრუნებულა საქართველოში და მით დაღუპ- 

ვას გადარჩენილა. 

საყურადღებოა ერთი გარემოება ამ უძველეს ხელნაწერში, 
ასევე დედანხე გადაწერილი ეს M# 101-ში პოემა (კალკე თავებად 
არ არის დაყოფილი და არც ცალკე სათაურები აქვს, როგორც ეს 

სხვა ხელნაწერებში და ნაბეჭდ გამოცემებში გვხვდება. მაშასადამე, 

სათაურები ავტორს იოსებ ტფილელს არ ჰკუთვნებია. 

ეს მომენტი იმით არის საყურადღებო, რომ „დიდმოურავია- 

ნის! ცალკეული თავების სათაურების დღემდე ტფილელისათეის მი- 

კუთვნებულს ემყარებოდნენ, როგორც ტფილელის სარწმუნო ის- 

ტორიულ ცნობებს გიორგი სააკაძეზე და მით შეცდომაში შედი- 

ოდნენ, ერთ ხელნაწერში (8–– 1538) დაცულია სათაურების ავტო- 

რის სახელიც. იგი ყოფილა ვინმე კალიგრაფი, „მჩხაბავი თომა“, რო- 

მელსაც დიდმოურავიანი გადაუწერია მცხეთაში, 1765 წელს. მაშა- 

'სადამე, დიდმოურავიანის ტექსტის თავებად დაყოფა და მათი დასა- 

თაურება XVIII ს-ნის მეორე ნახევარს ეკუთვნის . 
საყურადღებოა, რომ რედაქტორი თომა პოემის ზოგ ამბავში 

თვითაც ვერ ერკვევა. მაგ., მას “შეცდომით ჰგონია, რომ პოემაში 

დიდი მოურავი ესაუბრება სვიმონ მეფეს და არა·თეიმურაზს:, ამას 

ყუელას მეფეს სვიმონს ეუბნება, , მოურავს ლუარსაბის სისხლს 

ადებენ და ამისათვის ეს. ყუელა მოახსენა“. ასეა მეორე შემთხ- 

"ვევაშიც: პოემაში ნათლად ჩანს, რომ 1609 წ. თათარხანთან ბრძო- 

ლა „სურამის ბოლოს" მომხდარა, რომ ომის · ასპარეზი სურამის 

ბოლოსა და კორტანეთს შორის მოქცეული ტერიტორიაა-–-ტაშის- 

კარი, ხოლო მესათაურე კი შენიშნავს: „ეს არ ვიცოდი, სად შებ- 

მულან, შემინდევით მამანო4. 
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ამ გადამწერლებსვე ეკუთვნის მე-9 კარის სათაურში ცნობა, 

თითქოს მოურავმა ყაენს ურჩია ლუარსაბ მეფის სიკვდილი „სანამ 

ლუარსაბ მეფე ცოცხალია, ქართლი არ დასწყნარდებაო4 და „ამა- 

ზედ თავი მოსჭრეს ლუარსაბს“, „წინ სუფრაზე თავი დაიდვაო და 

ასრე ბრძანაო: მე გთხოვდი დას, მე კი არ მომეც და თეიმურაზს 

მიეცო და ამ საქმეზედ ლუარსაბ მეფის მესისხლობა მოურავს დას- 

წამესო“. ეს ბრალდება სრულიად ეწინააღმდეგება „დიდმოურავია- 

ნის“ ტონსა და შინაარსს. პოემა გიორგი სააკაძის გმირობის და 

ღვაწლის პროპაგანდას შეიცავს, მისი პიროვნების სრულიად გა- 

მართლებას ქვეყნისა და მეფის წინაშე: 

– მე მეფეთა ორგულება არა მთქმია არვისაგან!.. 
– ეგრე თქმულა, ზეცასა რბის, მეფეთათვის ვინცა კვდება!.. 

მესათაურე კი კონკრეტულ ბრალდებას უყენებს; ლუარსაბ მე-' 

ფის მესისხლეობას ანტონ ფურცელაძე ამ ცნობების შესახებ 

ტყუილად კი არ შენიშნავდა: „ეს არამც თუ ამ თავს და მთელს 

„დიდმოურავიანს", მთელს ისტორიულს ფაქტებს ეწინააღმდეგე- 

ბა“. და შემდეგ კითხულობდა: „მაშ საიდან შესდგა ეს სათაური 

ამ თავისა, სათაური, რომელიც ვერც ერთს ხელნაწერში ვერ ვი- 

პოვეო“ და თან დასძენს: „ეს სიტყვები არის მოყვანილი პარიჟის 

ბიბლიოთეკის ხელნაწერს „ქართლის ცხოვრებაშიო“; „ამ წიგნიდამ 

აქვს აღებული დავით რექტორს, თუ ეხლა რაიმე წიგნიდამ აუღია 

ან თვით შეუთხზავს, ძნელია სათქმელადო“. 1! 
ახლა ჩვენთვის ცხადია, რომ ხსენებულ სათაურებს ჩვენს პოე- 

მასთან არავითარი კავშირი არა აქვს; იგი შემდეგ დროში მოუტ- 

მასნებიათ რედაქტორ-გადამწერლებს და აქედან გადასულა პლ. 

"იოსელიანის და იძის ნაბე? ამოცემებშიც. 
მაარარაუბაერრეასთირა დიდმოურავია( ის მესათაურე-რედაქტორე- 

ბი უმთავრესად გიორგი სააკაძის მომხრეთა ბანაკის ხალხია და 
„, სათაურებში ისინი სააკაის ოპოზიციონერთა საგულისხმოდ ხაზ- 

გასმით აღნიშნავენ დიდი მოურავის სიმართლეს, სიდიადეს და მის 

დამსახურებას საქართველოს წინაშე მოგვყავს ერთი მათგანის 
ანოტაცია: _ 

„ამბავი გალექსით გარდათარგმნილი დიდის მოურავის გიორგის 

ძისა შაუშისა, რომელი იყო ტფილისისა, ქცხინვალისა და კავკასიის 
მთისა დვალეთისა. 2? მოურავი,--კაცი ძლიერი, სახელოვანი, ჰაერო- 

ვანი და ომის ფრიად შემმართებელი, რომელიცა დაშვრა დიდითა 

ჯ ანტ. ფურცელაძე, „ბრძოლა საქართველოს მოსასპობად, ანუ გიორგი საა- 
კაძე და მისი დრო”. გვ. 48-50. სქოლიო (1911 წ. გამოც.). 

2? სწერია: „მდავლეთისა”. 
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შრომითა საქართველოსა ზედა ქართლსა და კახეთსა, რომელ- 

მანცა მრავალ გზის განათავისუფლნა საქართველო ყიზილბაშისა 

მეორისა (§)0) შაჰ-აბაზისაგან აოხრებასა და იყო მთავარი ქართ- 

ლის სამეფოს შინა მდიდარი ფრიად!" (იხ. 4699 ხელნაწერი, გვ. 1) ს 

მოგვყავს სამი ხელნაწერიდან „კარების“ სათაურები: 

კარი მეორე. მოურავისაგან თვისის ნამსახურისა და ვალ- 
დებულობის შეთვლა კელმწიფესთან. ნახეთ სიკეთე და კარ კაცო- 

ბა მოურავისა (გვ. 182). 

კარი მესამე. აქა რჩევა დიდის მოურავისა, ნუგზარ ერის- 

თავისა, დელუმამადისა და მათთა სპათა ვეზირობა და გამორჩევა, 

თუ რას გზით მიუკდეთო. ასრე უნდა გამორჩევა. კარი გვ. (186). 

კარი მეოთ!'ხე. შებმა მოურავისა და თათარხანისა და გა- 

„მარჯვება მოურავისა. გაქცეგა თათარხანისა: კარი დ: ეს არ ვი- 

ცოდი, სად შებმულან. შემინდევით მამანო! (გვ. 187). 

კარი მეხუთე. მოურავისაგან მეფის დაპატიჟება ნოსტეს და 

მეჯლიში. მეფისაგან მოურავის დის ნახვა და თხოვნა მოურა- 

ვისაგან. დაურჩება და მოციქულის მიგზავნა მეფესთან და მეფის 

დედასთან. მეფისაგან ფიცის მიცემა და შერთვა მოურავის დისა 

და ქვათახევს ქორწილი. ნახეთ, ავი ენა როგორ გაჰყრის ამ საყუა- 

რელთა, როგორც რუსთველი ბრძანებს: „ავ სასმენელის მოსმენა 

არს უმჟავესი წმახისა!4 (გვ. 189). 

კარი მეექვსე. მეორედ მოჰყვა მოურავი თავის საჩივარსა. 

კარი ვ: მობეხღართ ენით, რომ სიკუდილი გაუპირა მოურავსა, 

როგორც თვითონ ბრძანებს: „ამისთანა კაი ყმა ვითარ არსო პატ- 

რონისაგან სასიკუდილოდ ადვილად გამოსამეტიო“. მაგრამ ავი ენა 

ასრეთი არისო, თვისსა ბედსა უჩვენებს: და შეტყობა მოურავისა- 

გან თავისის სიკვდილისა და გამოპარვა და მაისში წყალში გასვლა 

ცოლ-შვილით. მცხეთას ლოცვა და ნუგზართან მისვლა. მსმენელო, 

ყური მიუპყარით! (გვ. 192). 

კარი: ზ: მოურავისაგან ყაენთან წასსულა ცოლშვილითა და 

ყურყუთას ფონზედ კოლოტაურის მიბნედა! თუ გიჟი არ იყო, მო- 

ურავს როგორ დაიჭირვებდა? (გე. 198). 

კარი: თ: მონდომა შაჰ-აბაზისაგან ქართლის აოხრებისა, რომ 

მოურავი გამოგზავნა და ყარჩიხან და დიდის ჯარით გამოატანა 

და ზურაბ და მოურავმა ერთმანეთს პირი მისცეს და წამოვიდეს 
მცირეს საქართველოზედა. ურჩივეს შააბასს, მოურავი მოკალიო! 

1 ამ წარწერას იმეორებს 612 ხელნაწერიც. 
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დაუჯერა და შათირი გამოგზავნა. და წაეგნისა მოურავისაგან ნახვა 

და დაბერა მალვით; ქართველთ ჯარისა და დაბარება და მოურა- 

ვისაგან ყარჩიხანისა და მისთა სპათა დაკოცა და იმაეე დღესა, აქ, 

მცხეთასთან, რომ აზალციხე არის, ისიც თათართა ეჯირა, იმისი 

დაგდება და ქალაქს იერიში და კახეთს ჯარის დაკოცა. როგორაც 

თვითონ ბრძანა: ოთხი საქმე ერთს დღეს ვქენიო, თქეენც ნახეთ 

უ„იშიაო!“ თუ არ „იშია" ვითამცა და საქმე არისო და კელმწიფის 

სამსახურიო, თუ არაო? 

ამას ყუელას მეფეს სვიმონს ეუბნება. მოურავს ლუარსაბის 

სისხლს ადებენ და აზისთვის ეს ყეელა მოახსენა. და ახლა კიდევ 

სხვას საჩივარს და დავის სიმართლეს მოსთულის. მსმენელთ გესზო- 

დესთ. მაგრამ მოურავს აზის მეტი არ დაუშავებია რა, ერთხელ ეს 

უთხრა ყაენს, დაჭერილი რომ ჰყუანდა ასტარაბადს: მანაზდი ლუარ- 

საბ მეფე ცოცხალიაო, მანამდი ქართლი არ დასწყნარდებაო. ზოგმა 

კიდევ სხვა უთხრა და ამაზედ თავი მოსურეს ლუარსაბს, ვითაც 

ზემოთ დაგვიწერია წინ სუფრაზედ დაიდვაო და ასრე ბრძანაო: 

„მე გთხოვდი დას“. მე კი არ მომეც და თეიმურაზს მიეციო. და ამ 

საქმეხტედ ლუარსაბ მეფის მესისხლეობა ზოურაეს დასწამეს (გე. 222).. 

კარი: ი: წასვლა მოურავისაგან ხვანთქართაგან, რაც ქართველთ 

პელწწიფეთათვის გარდაეკადა, იმ საჩივრებს მოჰყუა და ყველა მე- 

ფეს სვიმონს უამბო და რა რომ შერიგება აღარ იქნა, ერთმანეთს 

ემდუროდენ და ერთმანეთს გული ვეღარ შეაჯერეს, ვითაც რუსთ- 

ველი იტყვის: „ვის ძალუც შეკურა გორლითა თივისა მთელისაო.. 

აგრეთეე კაცის გულიაო, თუ კაცი კაცს არას უჯერს და არ მის- 

დევსო, როგორც ის არ შეიკურისო, ისევ აზფერი კაცნი ვერ შე- 

რიგდებიანო!“ წავიდა ხვანთქართან და რაც გარდაკდა, იმისი მო- 

თულა და ხონთქრის საზსახური ყუელას ანდერძად მბობა. კურთხე- 

ულმც არს ცხოერება მისი“. · 

სათაურები წერა-კი-ხვისეული # 123 ხელნაწერისა 

(ხელნაწერი XVIII-XIX ს. ს., უთავბოლო, მეტად დაზიანებული) 

(აქა) მოურავისაგან თავისის ნაზსახურისა და ვალდებულობის: 

შეთ (ულა ველსწიფესთან. ნახეთ სიკეთე და კარგ კაცობა მოუ- 

რავისა. 

კარი: 8: ყეენისაგან ყანდარს წასვლა, და ინდოთ შებმა. მოუ- 

რავის გამარჯვება და მასუკან ბაღდადის („აიხის აღება და მოურა- 

ვის ძმის სიკვდილი, მასუკან, ქვს ტიფ წამოსვლა შაჰბაას ყაენის. 
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ქართლსა და კახეთსა ზედა. მობეხღართ ენით უწინ კახეთს მივი- 
და და დიდმან თეიმურაზ თავისი დედა ქეთევან დედოფალი და 

თვისი და ელენე დღა თავისი ორი შვილი ლეონ და ალექსანდრე 

და სხვა მრავალი ფეშქაში და სახვეწარი წიგნები მიაგება. ყაენმან 

ერთგულობაში ჩამოართო და უნდა დაბრუნებულიყო, მაგრამ ბევ- 

რი მობეზღარი ჰყვანდათ ქართლის მეფეს. და კახთ ბატონსა და 

აღარ დააბრუნეს. ქარ(თლი ინა| დირეო, თუ ვინმე მებრძოლოს, 

პასუხის მიმცემი ჩვენ ვგიყუნეთო.. 
ქ: ოხრება და წახდენა ქართლისა ლუარსაბ მეფისაგან, იმერეთს 

გარდასვლა და სარუ ხოჯას და შადიმანის სიტყვით მოტყუვება და 

ლუარსაბის: ჩამოყვანა და ყეენისაგან თან წაყვანა. და მასუკან თა- 

ვი სუფრაზე დაიდვა ურჯულომან შაჰაბაზ: მე კი არ მომეც უმჯო- 

ბესი დაო და თეიმურაზს მიეცო!« 
ქ: კარი შეხუთე. მოურავისაგან მეფის დაპატიჟება ნოსტეს 

(და მეჯლიში) და მეფისაგან მოურავის დის ნახვა და თხოვნა და 

მოურავისაგან დაურჩ(ება და მო)ციქულის მიგზავნა მეფესთან და 

მეფის დედასთან და მერმე მეფისა(გან ფიცის მი)ცემა და შერთვა 

მოურავის დისა და ქვათავევს ქორწილი. ნახეთ (ავი ენა. რო) გორ 

გაჰყრის ამ საყვარელთა, როგორც რუსთველი ბრძანებს: „ავის სას- 

მენელ(ისა) მოსმენა არს უმჟავესი უმახისაო!4 

ქ. მეორედ მოპყვა მოურავი თვსსა საჩივარსა, მობეზღართა. 
ენით რომ სიკუდილი დაუპირა მოურავსა მეფემან, როგორც თვითან 

ბრძანებს იმისთანა კაი ყმა ვითარ არსო პატრონისაგან სასიკუდი- 
ლოდ გამოსამეტიო? მაგრა. ავი ენა--ასეთი არის თვისსა ბედსა, 

· უჩვენებს: 

ქ. კარი ვ. შეტყობა მოურავისაგან თავისის სიკუდილისა და გა- 

მოპარვა და მაისში მტკვარს გასვლა (კვოლ-შვილით. 
მცხეთას ლოცვა. 

სათაურები წერა-კითხვისეული M#4699 ხელნაწერისა 

(გადაწერილია 1854 წ. იოანე ბესარიონის ძის ხიმშიევის მიერ. ამ ხელნაწერის 

გადანაღები პირია 612 ხელნაწერი), 

, ამბავი გალექსით გარდათარგმნილი დიდის მოურავის გიორგის 

"ძის ძისა შუაშისა, რომელი იყო ტფილისის, ქცხინუალისა და კავ“ 
კასიის მთისა მდავლეთისა მოურავი კაცი ძლიერი, სახელოვანი, 

ჰაეროვანი და ომის ფრიად შემმართებელი, რომელიცა დაშვრა 

დიდითა შრომითა საქართველოს ზედა ქართლსა და კახეთსა, რო- 
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მელმანცა მრავალ გზის განათავისუფლნა საქართველო ყიზილბაში- 

სა მეორისა შაჰაბაზისაგან აოხრებასა და იყო მთავარი ქართლის 

სამეფოსა შინა მდიდარი ფდ (გვ. 1). 

აქა მოურავისაგან მეფესთან მოციქულების მიგზავნა, ავალის- 

შვილი დომენტი და სხუანნი დარბაისელნი (გე. 3). 

აქა მოურავისაგან მეორედ მოციქულობის წარგზავნა მუნვე, 

ქრცხინუალსა შინა (გვ. 4). -. 
აქა მოურავისაგან თავის ნამსახურობისა და ერთგულობის შეთ- 

ვლა მეფესთან. ნახეთ სიკეთე და კარგ კაცობა მოურავისა (გვ. 5). 

აქა რჩევა ქართველთ დარბაისელთა და რჩევა დიდის მოურა- 

ვისა, ნუგზარისა დელუმაჰმადისა და მათთა სპათა ვეზირთა და გა- 
მორჩევა თუ რა გზით უნდა მიუხდეთ! (გვ. 8). 

აქა განსაკუთრებით გიორგი მოურავისა განრჩევა (გვ. 9). 

აქა მოურავისაგან მეორედ შებმა თათარხანისა და გამარჯვება 

დიდი სურამის ბოლოს (გვ. 10). · 

აქა მოურავისაგან ლუარსაბ მეფის დაპატიჟება ნოსტესა შინა. 
მუნ დიდი განცხრომა, შვება და ლხინი. ლუარსაბ მეფისაგან მოუ- 

რავის დის ნახვა, მეფისაგან მოწონება და თხოვნა მოურავის დისა 

და მოურავგისაგან დიდი უარი ყოფა, მეფესთან და '" დედოფალთან 

ხვეწნა და მეფისაგან განრისხება და შემდეგ მოურავისაგან ნების 

დართუა და მეფისაგან საფიცრის წიგნის მიცემა და წასვლა მეფი- 

სა ქალითურთ ქუაბათა ხევს ქორწინება და რაიცა მოხდა შემდგო– 

მად იცნობების წამკითხველთაგან (გვ. 12). 

აქა განწეორებით მოჰყვა მოურავი თავის საჩივარსა მობეზღარ- 

თა ენით ღალატით სიკუდილით დაუპირეს, როგორათაც თვთ 

ბრძანებს. ამისთანა კარგი ყმა ვითარ არსო გასამეტი პატრონისა- 

გან სასიკუდილოდ შეტყობა მოურავისაგან და წამოსვლა დილისა 

ოდენ ჟამსა (გვ. 15). 

კარი მეშვიდე. მოურავისაგან ყაენთან წარსვლა და ყურ- 

ყუთას ფონზედ კალოტაურის მიბნედა (გვ. 19). 

აქა კარი შერვგე. ყაენისაგან ყანდარს წარსგლა და გიორ- 

გი მოურავისაც თან წაყუანა და ინდოთ შებმა და მოურავისაგან 
დიდი გამოჩენა და გამარჯვება და შემდგომ ბაღდადს წარსვლა და 

მოურავის ძმის ქაიხოსროს თან წაყუანა. და ბაღდადის ციხეზედ 

მისვლა და აღება და ქაიხოსროსაგან ძლიერად გამარჯუება და 
მუნვე სიკუდილი და შემდგომ (ტი8) წამოსვლა შაჰაბაზისაგან ქარ- 

თლსა და კახეთსა მობეზღართა ენით; პირუშელ კახეთს მოვიდა 

და დიდმან თეიმურაზ შეფემან თავის დედა ქეთევან დედოფალი 

და თავის და ელენე, ძენნი ლევან და ალექსანდრე და სხვანნიცა დი- 
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დებულნი და ძვირფასნი ფეშქაშნი და სახვეწარი წიგნი მიაგება და 

ყაენმა ერთგულობაში ჩამოართვა და უნდა დაბრუნებულიყო, მაგ- 

რამ ბევრი მობეზღარი ჰყუანდა ქართლსა და კახთ. ბატონებსა და 

აღარ დააბრუნეს. ქართლი ინადირე, თუ ვინმე გებრძოლოს, პასუ- 

ხის მომცემნი ჩუენ ვიყვნეთო. აოხრება და წახდენა ქართლისა და 

ლუარსაბ მეფის იმერეთს გადასვლა სარუხოჯასაგან და შადიმან 

ბარათას შვილის სიტყვით მოტყუება და ლუარსაბ მეფის გადმოყვა- 

ნა და შაჰაბაზისაგან თან წაყვანა და შემდგომ მოკვლა. და თავი 

წინ დაიდვა: „მე კი არ მომეც შენ დაო და თეიმურაზს მიეციო!“ 

რვ. 20-22). 
აქა მოურავისა გ. ხოსრო მირზას გამოჩენა შაჰაბაზთანა და რო- 

მელიც იყო ეს ხოსრო მირზა მამით ბაგრატოვანთაგანი და დედით 
თათრის ქალისაგან, რომელსაც შემდგომად ეწოდა როსტომ-მეფე 

და დაიპყრა ამავე ქართლი და კახეთი (გვ. 25). 
აქა მონდომა შაჰაბაზისაგან ქართლის აოხრებისა, რომ მოურა- 

ვი გაგზავნა და ყარჩიხან დიდის ჯარით .გამოატანა მოურაჟქმან და 

ზურაბ ერისთავმან. ერთმანეთს პირი მისცეს, და წამოვიდნენ მცი- 

რეს საქართველოსა ზედან და მაშინ ურჩიეს შაჰაბაზსა: მოურავი 

მოჰკალო! შაპაბაზისაგან ფარულად ქართუელთა ჯარის დაბარება, 

ყარჩიხანის ღალატი და სიკუდილი და მისთა სპათა დამარცხება 

და იმავეს დღესა ცხეთას ზევიდამ რომ ახალციხე არის, თათართ 

ეჭირათ იმის აღება და მუნ მყოფთ დაჭოცვა და ქალაქში იერიში 

ურდოზედ ჯარის აღვოცხვა და გამარჯვება როგორათც თვითონ 

ბრძანებს: ოთხი საქმე ერთის დღეს ვჰქმენიო! ამას ყოველს სვიმონ 
მეფეს მოახსენებს მოურავი, ლუარსაბ მეფის სიკუდილს რომ ადე- 

ბენ ყოველივე მოახსენა და თავის საჩივარსა სიმართლესა და შრო- 
მასა და დიდსა ომებსა საქართველოსათვის. გამომეტებასა მოსთქუ- 

ამს (გვ. 25-26). 

აქა გორიდგან წასვლა მოურავისაგან ბირთვისის ციხის მოხდო- 

მა, ციხის აღება და ყიზილბაშთ მეციხოვნების ხუთასის კაცის და- 

ვოცფვა (გვ. 35). 
აქა მოურავისაგან ზურაბ არაგვის ერისთავთან ფარვით კაცის. 

გაგზავნა და გამოლაპარაკება თავის ცოლის ძმასთან (გვ. 38). 

აქა ზურაბ ერისთავისაგან პასუხის მოსვლა (გვ. 39). 

აქა წასვლა მოურავისაგან ხუანთქართან, რაც ქართველთ ველმ– 
წიფეთათვის გარდავედო და იმ საჩივრებს მოჰყუა და ყველა მეფე 
სვიმონ და უამბო და რა რომ შერიგება აღარ მოხდა, ერთმანეთს 

ემდუროდნენ და გული ვეღარ შეაჯერეს მივიდა ხუანთქართან და ყო- 

ველი თვსი გარემოებას ანდერძად მოთვლა და ვვანთქრის სამსახური. 
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როგორც სათაურების განხილვამ დამარწმუნა, ფაქტიურად ისი- 

ნი ერთ ავტორს ეკუთვნიან (რომელიმე რედაქტორ-გადაბწერელს) . 

და შემდეგ სხვა გადამწერლებს იგი პირდაპირ გაუმეოოებია, ზოგს . 

შეუმოკლებია, ზოგს კი უფრო განუვრცია. 

რაც შეეხება „დიდმოურავიანის“ ტექსტს, ჩვენ დავბეჭდეთ იგი 

უცვლელად 15 ხელნაწერიდან. არ ვეხებით აგრეთვე ტფილელის 
სტილურ სისტემას. გავასწორეთ მხოლოდ კალმის შეცდომები: 

ისიზმრის“--,რის“ (4/10), „თასა“-–-,„თასსა4 (5/13) „ას“-- 

„ასს“ (11/58), „დამართა4-– „დამმართა" (13/70), „ხლმის%-– „ხმლის“ 

(16/87), „ხლმით“ (29/180),-– „შარმანწინანდელი" -––- „შარმასწინან- 

დელი“ (16/83), „ფარეშთ ხუცეს“ (19/109), „წაეკის"“.---„წავკისს“ 
(21/119), „გქონდა“-–-„გვქონდა“%-ს მაგიერ (21/125), „შეიტვეს“-- 
„შეიტყვეს“ მაგიერ (22/135), „წავვდე%-– „წავიდე“-ს მაგიერ (23/141), 

„დამართა%--– „დამმართა4რ-ს ნაცვლად, „ყანდარს/“ ნაცვლად „ყან- 

დაარს“ (27/162), „წვს“-–– „გწვავს“ (28/170), „ძვირფას“-–– „ძვირფასს“ 

(30/188), „ლომან“-–„ლომმან“ (31/195) „ბეგრჯეელ%“--,„ბევრჯელ“ 

(36/243, 46/313), „ბირთვისა“-–„ბირთვისსა“ (38/260), „ტბის“-– 

„ტბის“, „საბპძოლოდ“-- „საბრძოლოდ“ (39/269) „გაუცვლდე- 

ბის“--„გაუცვილდების« (40/277), „შემატებელი“-- „შემმატებელი4 

(41/286), „ჩემან“--„ჩემმან (43/298; 46/326, 54/393), „მაქეფსა+«--„მა- 
“ ქებსა« (45/217), „არიგება%ზ-–- „გარიგება"4 (47/336), „მფრინეელთ“-- 

„მფირნველით“ (45/345), „ვვლია“–-,„ველია“ (50/361), „ძალუცვ“–– 

„ძალუც“ (50/352), „დათვერეს“-–-, დათვრეს“ (52/380), „მასმა«––მას- 

მია“ (53/386), „მმართებს“-– „მართებს“ (54/391, 62/460), „აერი4-–– 

„ჰაერი“ (61/454), „ნილოს“-- „ნილოსს“ (62/459), „გააწყრობს“-– 

„გაიწყრომოს“ (63/462), „მართებდა“ -- „მმართებდა“ (63/472), 
„გვარტომან“--,გვარტომმან“ (63/475) და სხვა. 

ავტორის ბიოგრაფიისათვის 

„დიდმოურავიანის“ ავტორობა, როგორც ძველადვე ცნობილია, 

იოსებ ტფილელს – სააკაძეს ეკუთვნის. საწუხაროდ, მეტად მწირი 

ბიოგრაფიული ცნობები შემონახულა პოეტის შესახებ და ვერც ჩვენ 
ვუმატებთ ახალ რამ საყურადღებოს. 

უპირველესად, დღემდის გაურკეეველია მისი ბიოგრაფიის პირ- 

ველი ნახევარი, როგორც მისი ნშობლების ვინაობა, მისი ყრმობა 

და სიჭაბუკე და, ბოლოს, მისი ნათესაური დამოკიდებულების 
საკითხი დიდი მოურავის გიორგი სააკაძისადმი. 
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ტფილელის პირველი ბიოგრაფის პლატონ იოსელიანის (1809– 

1869) ცნობით, იოსები იყო „ძის ძე დიდი მოურავისა"?, შვილი 

გიორგის ძის სიაუშისა (იხ. XILV3IVხ )00MVL010 M0წ70მსმ, გვ. 84). 

ამ ცნობას იზიარებენ: დავით ჩუბინაშვილი (ივერია, 1885 წ.), 

ანტონ ფურცელაძე (ბრძოლა საქართველოს მოსასპობად... გვ. 422), 

ე. თაყაიშეილი (სამი ისტორიული ქრონიკა, "გვ. 87; Xს)0VVIVL2 91- 

ლი88C0M010 სსმთM%0%მ, გვ. 8), მოსე ჯანაშვილი (საქართველოს ისტო- 
რია, გვ. 347, 1897 წ.). პროფ. ალექსანდრე ხახანაშვილის სიტყვით, 
იოსები ყოფილა „ნათესავი მოურავის გიორგი სააკაძისა“, და თან 

დასძენს: „ამ პოემის ავტორი თავის თავს უწოდებს მოურავის ძის 

ძედ“ (ქართ. სიტყვიერების ისტორია, გვ. 509). 

უნდა აღვნიშნოთ, რომ არსად იოსები არ ასახელებს თავს მოუ- 

რავის შვილიშვილად, და ხახანაშვილის ცნობა გაუგებრობად უნდა 

ჩაითვალოს. მეორე ალაგას ხახანაშვილი ჩვენს ავტორს მოურავის 
„ჩამომავალს“ უწოდებს („გუჯრები4%, გვ. 3). დასასრულ, 1854 წ. 

დიდმოურავიანის 4699 ხელნაწერის გადამწერი იოანე ხიმშიაშვილი 

იოსებს მოურავის „თვისივე ტომად" ასახელებს („დასასრული დი- 

დის მოურავისა ამბისა, ლექსად თქმული თვისივე ტომის იოსებ 

ტფილელის მიტროპოლიტისაგან“)!. · 
ასე გამოურკვეველია ეს საკითხი, მით უმეტეს, არც ერთი 

მკვლევარი არავითარ წყაროს არ გვისახელებს თავისი ცნობის 

დასამტკიცებლად. ვფიქრობთ, ზემოხსენებული მკვლევრები შეუ- 

მოწმებლად და გამოუკვლევად მხოლოდ პ. იოსელიანის ცნობას 

იმეორებენ. 

საკითხის გასარკეევად, ისევ ავტორის ბიბლიოგრაფიულ ცნო- 

ბას უნდა დავგუტრიალდეთ. 

პოემის ეპილოგში ტფილელს ნათქვამი აქვს: 

ნათესავ-მოდგამ-გვარ-ტომმან მისმან ეს ვიწყე წერებად-ო. 

მაშასადამე, პოემის „ავტორი დიდი მოურავის ოჯახის ახლობე- 

ლი წევრია, „ნათესავ-მოდგამ-გვარ-ტომი“, მაგრამ რომ უფრო 

დაწვრილებით გამოვიკვლიოთ პოეტის ვინაობა, საჭიროა ყურად- 
ღება მივაქციოთ შემდეგ გარემოებას. 

1 სხვათა შორის, იოსებ ტფილელის გარდა, სააკაძეების გვარში ჩვენ ვიცნობთ 

ორ სხვა ეპისკოპოსს იოსების სახელით: 1) „კარისა წინამძღვარი“ „დმანელ ეპის- 
კოპოსი სააკაძე იოსებ“ იხსენიება სვიმონ მეფის დროს, 1595 წლ. ქვეშ, ქრონი- 
კები„11, 428; 2) მანგლელის ეპისკოპოსი იოსებ სააკაძე, მოხსენებული 1719-– 

1725 წლებში (IL, LI იII6I2I80, IL60#0იიი6 I/მნი ის, -0X0. 11, 12). 
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“იოსებ ტფილელს ზოგ ხელნაწერში ბა ბათაშვილი! ეწოდე- 
ბა (ბაბათაშვილი კი განშტოებაა სააკაძის გვარისა, ისევე როგორ 
„ამავე გვარში--საამიშვილი, ფრიდონიშვილი, ხოლო დიდმოურავის 
პირდაპირ ჩამომავლები-–-–შვილები და შვილიშვილები მთელ რიგ 
საბუთებში „მოურავისშვილებად“ იწოდებიან), „ხოლო მოურავი- 
შვილი არს სააკაძე და მეფისაგან გამთავრებული...4% (ვახუშტი). 
ამის გამო უფლება გვეძლევა დავასკვნათ, რომ არც ბაბათაშვილები 
და კერძოდ არც იოსებ ტფილელი გიორგი სააკაძის პირდაპირ 
ჩამომავლები არ არიან, მაშასადამე, საეჭვო უნდა იყოს ცნობა, 
"თითქოს იოსები იყო „ძის ძე დიდის მოურავისა", მაგრამ იმავე 

დროს, რაკი იოსები გიორგი სააკაძის „ნათესავ-მოდგამგვარ-ტო- 
მია“, ვფიქრობთ, იგი უნდა იყოს დიდი მოურავის ერთ-ერთი ძმის 
შეილი ანუ მოურავის ძმისწული ?. 

ისტორიულ საბუთებში იხსენიება გიორგი სააკაძის მხოლოდ 
ერთი ძმა ქაიხოსრო, რომელიც 1614 წ. მოკლეს ქ. ბაღდადის აღე- 

ბის დროს, როგორც შაჰ-აბაზის მოლაშქრე. შესაძლოა, იოსებ 

ტფილელი შვილია ამ ქაიხოსროსი, რომელსაც ტფილელი იხსენი- 
ებს ორჯერ დიდმოურავიანში: 8 

„.ერთი;კაცად კმარიყო, რაც ნავხე ჩემის ძმისანი... 

ძმა მყვანდა გულ სრულ, მამაცი, ხმის ამომღები, რიხისა, 

მან ერთი კაცი საბრძოლოდ ადვილად არ შეიხისა,–– 

ის იქ მამიკლეს ომშიგან, კაცება შეჰქმნეს თიხისა! 

"მაგრამ „დიდმოურავიანის" მიხედვით, გიორგი სააკაძეს ჰყოლია 

“რმეორე ძმაც, რომელიც უკვე იხსენიება ქაიხოსროს სიკვდილის შემ- 

1 ბაბათაშვილები-––სააკაძეებთან ერთად იხსენიებიან «მე-17-18 ს. ს. ისტო- 

რიულ საბუთებში. მაგ. 1703 წ. ერთ სიგელს ხელს აწერენ: სააკაძე ზურაბ, სააკა– 

«იე მერაბ, ბაბათაშვილი იესე (საქ. სიძვ. IL, 196, საბუთებიდანეე ჩანს, რომ ყმა 

და მამული მათ! ჰქონიათ სოფ. ბობნავში („ბაბათასი თარხანი ბობნავს“--14635; 

და რუისში--13659). ' 
სხვათა შორის, როგორც ირკვევა, ბაბათაშვილების შტოს ეკუთვნოდა მე-18 

ს. პირველი ნახევრის პოეტი-ემიგრანტი დემეტრე სააკაძე. (იგი სოფ. ბობნავიდან 
ყოფილა. 

ბ მს საკითხის გამოსარკვევად ცალკე ყურადღება უნდა მიექცეს ჩვენში ნაკლე– 

ბად ცნობილ სიტყვას მოდგამს. „მოდგამი" იგივე „მომდგომია“, რაც ნიშ- 

'”ნას––მონაწილეს, მოზიარეს. „მოდგამს“ აღმოსავლეთ საქართველოში გუთნის 

ამხანაგობის მოზიარეს უწოდებენ. სულხან-საბასაც ასე აქვს ეს სიტყვა განმარ- · 

ტებული: „მოდგამი-მეკომე. ჯილღის მოზიარე“. საგლეხო მეურნეობის ტერმინს 
„„მოდგამს“ იცნობს XI საუკუნის ძეგლი--ცხოერება გიორგი მთაწმიდელისა: „ხო- 

ლო ;უკეთუ”"არა ისმინოს, მიუწეროთ ოთხთავე პატრიარქთა საყდრის მო დგამ- 

თ)ა ” ჩუენთა...“ (გვ. 315). გაზეთ „დროების“ კორესპონდენტი ზაქრო ბილანიშვი–- 
ლი თავის წერილში: „ჩვენებური გუთნის წესები“ აღნიშნავს, რომ ივრის ხეობა–- 

ში (გარე-კახეთი) „გუთანი ეკუთენის პატარა ამხანაგობას, შემდგარს გუთნის დე–- 

„დისა, ღამისა და დღის მეხრეებისა და კიდევ სხვა წევრებისა, ანუ როგორც გლე– 
· % 

,



დეგ. ასე, როცა დიდ მოურავთან მოვლე5 მეხვაშიადე5ი საიდუმ ლოს 

გასამხელად, გაკვირვებული მოურავი ფიქრობს ამის გამო: 

მეფე ხომ არას მიწყრება არც მოყვრის, არცა ძმ ისათვი? 4,8, 

ამ მეორე ძმის სახელი არც ერთ საბუთში არ იხსენიება, მაგ. 

რამ რაკი იოსები ბაბათაშვილობით იხსენიება და ბაბათაშვილი კი. 
იოსებამდე არა ჩანს, ცხადია, ბაბათა უნდა რქჰეოდა იოსების მა- 

მას ანუ გიორგი სააკაძის მეორე ძმას, რომელიც ისტორიაში არა- 
ვითარი მოღვაწეობით არ არის ცნობილი. 

პლ. იოსელიანის ცნობით, იოსების მამას ბაბათა რქმევია; თათ–- 

რები ბაბათას უწოდებდნენ, როცა იგი საქართველოდან მოურა- 

ვის გადახვეწის და სიკვდილის შემდეგ არზრუზ?ში ცხოვრობდაო.. 

შესაძლოა ეს ცნობა ჭეშპარიტებას არ იყოს მოკლებული. ბაბა თ ურ- 
ქულად ნიშნავს მამას, ხოლო. გარკვეულ სიტკვასთას შეხამები თ-–- 

პაპას, და შესაძლოა იოსების მამამ ღრმა მოხუცებამდის მიაღწია... 
მაგრამ იოსებისაგან წოდებულ ბაბათას, იოსელიანის ცნობით, 

სიაოში რქმევია. რადგან სიაოში (სიაუში) იგივე შიოშია, მოურა- 

ვის ძმას, გვარის ტრადიციით, თავისი მამის სახელი უტარებია. 

თუ ნამდვილია პლ. იოსელიანის ცნობა, მაშინ შესაძლოა იოსების 

მამად ვიგულისხმოთ ის ბაბა-შიოშ, ·რომელიც 1656 წ. იხსენიება. 
ერთ საბუთში ' (IIV 14657; საქ. სიძვ. II, 83). ებვი არაა; „ბაბა- 
შიოშ“ უხდა შეიცავდეს ორივე სახელს-- „ბაბას+ და შიოშს“.1 

ხები იტყვიან, „მოდგამებისაგანო“, (,დროება"“, # 74). შდრ. ხალხური ლექსი: „კაი- 
დარში თითონ იხნავს, მ ო დ გ უ რს უსნავს ავდარშია“; „ივერია“, 1893, # 63. სულ 
ახლა ხანს, ერთპიროვნულ მეურნეობის დროსაც, სოჟუ)ლშა გუთნისდედა მ ართავჭ“- 
და საგუთნო ამხანაგობას, როძელშიც ამხანაგებად შ)ედიოჯნენ: დლისა და ღამის: · 
მეხრეები. ამხანაგად შესვლა გარჰშა კაცსაც შ))ჭქლო, თუკი ის. ამხანაგობაში ხა– 
რებს შეიყვანდა. საგუთნო ამხანაგობის წეკრებს „ძოჯგაძებს“ ეძახდნენ. ისინი 
გუთნის დედის მოდგამები იყვნენ, ხოლო გუთნისდედა ამხანაგობის მოთავე და. 
მეთაური იკო. · 

მაშასადამე, რაკი ტფილელი თავის. თავს დიდ მოურავის „მოდგამად“ ასახე– 

ლებს ნათესავ-გვარ-ტომთან ერთად, ვფიქრობ, რომ იგი გულისხმობს თავს გიორ– 

გი სააკაძის ოჯახის მონაწილედ, სწორედ მოდგამობით, მომდგამობით და არა- 

პირდაპირი ხაზით--შვილიშვილობით (,მოდგამის" მნიშვნელობისათვის იხ, ალ. 

რობაქიძის ნაშრომი: „მოდგამი:" „მიმომხილველი“, IL ბ). 

1 ამ საბუთს ყურადღება პირველად კ. კეკელიძემ მიაქცია. „ბაბა, „ბაბ-· 
ია" კაცის სახელია დღესაც აღმოსავლეთ საქართველოში. საინგილოშიაც ყო- 
ფილა სახელი „ივანბაბა4“ (ი, მ. ჯანაშვილი, „ივანბაბა ბულუღაშვი-: 
ლისათვის ძეგლის აღმართვის გამო“, 1914 წ.), – 

? სააკაძე შიოშ იხსენიება აგრეთვე 1643 წელს (საქ. სიძვ. II, 68), 1656 
ფწელს––სააკაძე ზურაბთან (5465) და ბეჟანთან (საქ. სიძვ. II, 67); ხოლო 1661 წ- 
სააკაძესთან პაპუნასთან და დათუნასთან (50) და ბოლოს 1671 წ. (საქ, სიძვ. I- 
368). თუმცა ძნელია თქმა–-ამ საბუთებში მობსენებული შიოში ყველგან ერთი- 
პირია თუ არა, 1656 წ. შიოში იხსენიება შერმაზანის და გოდერძის მამად (საქ. 
სიძ, II 66). 
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ამრიგად, ჩვენი ძიებით, იოსებ ტფილელი ძმისწული უნდა ყო- 
„ფილიყო დიდი მოურავის გიორგი სააკაძისა. 1626 წ. სააკაძე და- 

მარ ცხდა ბაზალეთში და აქედან მთელი თავისი ოჯახით, ნათესა- 

ვებით და თანამგრძნობლებით გადაიხვეწა ოსმალეთში, რადგან ბა- 

ზალეთის ოზის შემდეგ მზათ ქართლში აღარ ედგომებოდათ. ალბათ 

მასთან იქნებოდა ძმაც შიოშიც ანუ სიაუში თავისი შვილით, „დიდ- 
მოურავის“ მომავალი ავტორით, იოსებითურთ, რომელსაც ჯერ 

„კიდევ ბავშვს (ტფილელის დაბადებად ჩეენ ვდებთ 1620-იან წლებს) 
·დი დებულ ბიძასთან ერთად უნდა გაეზიარებინა ემიგრაციის დღეები. 

რახდენი ხანი დაჰყვეს სააკაძეებმა ემიგრაციაში? 
სააკაძის თარხან იორამისადლნი ბოძებულ წყალობის სიგელში 

მეფე როსტომი ვრცლად გვიამბობს გადახვეწილი სააკაძეების დაბ- 

რუნებას ოსმალეთიდან. იგი მიმართავს იორამს, გიორგი სააკაძის 

“შვილიშვილს: „ოდეს პაპა შენი გიორგი მოურავი საქართველოდამ 

გადავარდნილიყო, მაშინ რაც სამკვიდრო ან მეფეთაგან წყალობა 

მამული ჰქონვბოდათ, სახსოთ დადებულიყო და რომელიმე სხვა- 

„'თათვის ებოძებინათ და ჟაზსა მეფობისა ჩვენისასა მოურავის შვი- 

ლები მოგიკითხეთ და შევიტყევით, რომ არზრუგში ხონთქრის წყა- 
ლობით სცხოვრებდით... ამისათვის ვიგულს მოდგინეთ და დიდის 

„კქელმწიფის შაჰ-აბაზის დაკითხვით თქვენავე სამკვიდროს მამულზე 

მოგიყვანეთო", (LV 13.955), როდის უნდა მომხდარიყო სააკაძე- 

ების დაბრუნება? მართალია, ზემოხსენებული სი ი ბოძებულია 
1652 წელს, მაგრამ ამაზე ადრეც, სახელდობრ, 1643 წელს, იორა- 

მი ჩანს საქართველოში, სადაც როსტომ მეფე წყალობის წიგნს 
„ანიჭებს, როგორც ერთგულსა და წესისებრივ მრავალფერად თავ- 

დადებით ნამსახურს“ 06 # 14478), და თუ, ერთი მხრით, ეს სი- 

„გელი ნაბოძებია 1643 წელს, ხოლო, მეორე მხრით, შაჰ-აბაზ 1L 

გამეფება, რომლის თანხმობითაც სააკაძეები დაბრუნდნენ, ეკუთვ- 

ნის 1642 წელს, მაშინ ზედმიწევნით შეგვიძლია ვთქვათ, რომ იოს- · 

ების ოჯახის დაბრუნებაც ამ ხანს ეკუთვნის. მაშასადამე, საქართ- 

"ველოს გარეთ გადახვეწილ სააკაძეებს 13-14 წელიწადი დაუყვიათ. 

არავითარი ცნობები არ მოგვეპოვება იოსების აღზრდის შესა- 

ლებ, გარდა იმ ცნობისა, რომელსაც თვითვე გვაწვდის დიდმოურა- 

'ვიანის პროლოგში; იგი „რიტორთ კაცთა ზრდილი“ ყოფილა. ან- 

ტონ კათალიკოსი გადმოგეცემს, რომ იოსები დიდად განათლებუ- 

ლი პიროვნება იყო: „აქებდეს მისსა სიბრძნის მოყუარებასაო“,. 

„გონება მისი ქვემდებარებდა 

თავისუფალ ცნობათა, რომელთაც, 

იოსებ 'კმადღა გამოცდილ იყო სრულად 

პიიტიკოსთა ხელოვნებათა მიმართ“. 
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ასეთივე აზრისაა იოსებზე მაშინდელი სასულიერო პოეტი ია– 

კობ შემოქმედელი, რომელიც იოსებისადმი მიმართულ საპასუხო 

ლექსში ასე მოკძალებით მიმართავს: 

თვით მცნობსა ცნობა გებრძანა, რას გკადრებ მე უცნობელი!! 

პლ. იოსელიანის ცნობით, იოსები სიყრმიდან აღიზარდა ქვათა- 

ხევის მონასტერში რომელიც სოფ. ნოსტედან 3-4 კილომეტრზე 

მდებარეობს. თუ ეს ცნობა ნამდვილია, მაშინ შეიძლება იოსების. 

აღმზრდელთა შორის ვიგულისხმოთ ქვათახევის წინამძღვარი ნასი- 

ძე და „მცოდინე” მღვდელი იოსებ კანდელაკი, რომელთაც თვით 

პოეტი იხსენიებს „დიდმოურავიანში“ (18, 99; 100). იოსელიანის: 

ცნობითვე, იოსები ქვათახევშივე შემდგარა ბერად და შემდეგ იმე- 

რეთში წასულა. იქ, ნიკორწმინდის (რაჭაში) ეპისკოპოსად უკურთ- 

ხებიათ.. მაგრამ რაჭაში დიდხანს არ დარჩენილა: „და გარდმოვიდა 

ქართლსა და თხოვითა შეფის როსტომისა და დედოფლისა მარია: 

მისა, რომელთაცა წარგზავნეს საათაბაგოს განზრახვითა მით, რათა 

ჰსდგეს მღვდელ მთავრად აწყურისა თურქთაგან გაუქმებულისა ეპარ- 

ხიისა. მისრული ახალციხეს, კეთილად იქმნა შეწყნარებულ მის ჟა- 

მის როსტომ ფაშისაგან ნათესავისავე თვისისა“; „ჰგონებდნენ თვი თ- 
ცა და მეფეცა, რომელ ესრეთისა ნათესაობითისა დამოკიდებისა: 

ძალითა განამტკიცებდა ქრისტეანებისა ნეშტთა სამესხეთოსა ქუე– 

ყანასა, გარნა ჰაზრი ესე დაშთა უნაყოფოდ; ფაშამან შერისხულ- 

მან მაჰმადიანთაგან დაითხოვა იგი მუნით და უკუმოიქცა თფილისსა. 

მაშინ მეფემან როსტომ უბოძა მას სამიტროპოლიტო კათედრა- 

თფილისისა“ (იხ. „დიდმოურავიანი“, გვ. 2): 

საიდან აქვს აღებული ეს ბიოგრაფიული ცნობები იოსელიანს, 

არ გიცით, მაგრამ ამ ცნობებში ის ისტორიული შეუსაბამობაა» 

რომ: ა) როსტომ მეფე სრულიადაც არ იყო მზრუნველი ქრისტია- 

ნობისათვის და კერძოდ მისი დაცვის მებრძოლი მესხეთში. პირ- 

იქით, ის · იყო ენერგიული მაჰმადიანი და სპარსეთში მაპმა- 

დიანობაში აღზრდილი; ბ) თვით როსტომ ფაშაც, ვისაც იგი 

ვითომ შეეკედლა, მძვინვარე მაჰმადიანი. იყო. მისი ფაშობის დროს 

მესხეთში „უმეტესადრე მოოხრდნენ ეკლესიანი დიდშვენიერნი. და 

ივლტოდიან, რომელთა არა ინებეს მაჰმადიანობა, ქართლს, იმე- 

რეთს, ოდიშს, გურიას, კახეთს... მოისპოდენ ეპისკოპოსნი, თუ, 

სადმე იყო და მონოზანნი და მწყემსნი“ (ვახუშტი). მაგრამ მეს- 

1 _კალმასობის“”ავტორიც გადმოგვცემს, რომ იოსები იყო ,საფილოსოფოსთ». 

დაწერილთა შინაგამოცდილი". უკანასკნელი: თხზულება. ანტონ I-ის , „წყობილ– 
სიტყვაობის“ პერიფრაზს წარმოადგენს. 
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ხეთს რომ იოსები კარგად იცნობს, ეს ჩანს ზისი პოემიდან. ასე. 

„დიდმოურავიანშინ” ის ასახელებს მესხეთის პუნქტებს (34, 227; 

35, 232, 233; 36, 235; 36, 240, 36, 247), კარგად იცნობს მესხებს, 

აგვიწერს მათს ზნეობას: „მესხნი კარგ შესაყრელია; მათი სიტკბო 

და სიამე სევდისა უკუმყრელია, რომელიც გაწეევს სალხინოდ, ხე- 

ლის ხელ ჩასაყრელია". 35, 232; „მესხნი ყოფილან მოყვრისთვის 

თავისა გამსაჯარია4. 35, 233. ვფიქრობთ, რომ იოსები მესხეთში 

მართლაც იყო ნამყოფი იმ მიზეზით, რომ ფარად ფაშა--მესხეთის 

მმართველი, გიორგი სააკაძის სიძე იყო (მისი ქალი ჰყაგდა ცოლად) 

და მისი დიდი ერთგული („ფარად ფაშა ხომ სიძედ მყვა, თავგდა- 

დებ, ჩემთვის მკვდარია“ 35, 234). დიდმა მოურავმა ორჯერ შეა- 

ფარა თავი ფარად ფაშას და ბოლოს, ბაზალეთის დამარცხების შე?- 

დეგ „სამცხეში წავიდა“, სადაც ჰქონდა შენახული სალარო-–-სა- 

ქონელნი, ბარგნი"“: აქვე გადაწყდა მისი წასვლა ოსმალეთში, ალ- 

ბათ, იმავე ფარად ფაშის შუამავლობით, და ცოლ-შვილიც აქ და- 

ტოვა („ცოლ-შვილი სამცხეს დავაგდე, მოყერები მიიბარევდეს" 

57, 415). შესაძლოა, ამ დროს ეკუთვნის იოსების (მაშინ ჯერ კი- 

დეგ ყრმის) ყოფნა სამცხეში. გადაჭრით მაინც არაფერი ეიცით 

იოსების ცხოვრების შესახებ; ვიდრე თბილისის მიტროპოლიტო- 

ბამდე. მხოლოდ 1655 წელს ტატისშვილის მურვანის და თუხარელ 

პაპუნას და ლამექის გარიგების ერთ მოწმედ იხსენიება „სააკაძე 

იოსებ“ (19 30). ცხადია, ამ დროს იგი ქართლში ყოფილა. 

როგორც გამოვარკვიეთ, იოსების დანიშვნა თბილისის კათედ- 

რაზე 1659-1660 წლებს ეკუთენის. 

1659 წლის პირველი იანვრიდან, ქართლში გამეფდა ვგახტანგ V 

(შაპნავაზი). მან სახელსწიფო საპასუხისმგებლო პოსტებზე მოხელე- 
ებად თავისი ახლობლები და ნათესავები დანიშნა. ასე, ქართლის 

საკათალიკოზო ტახტზე აიყვანა თავისი ბიძაშვილი დომენტი. ამა- 

ვე ხანს თბილისის დაცლილ კათედრაზე (ცნობილი ელისე საგინა- 

შვილის შემდეგ) თბვისი ნათესავი იოსები დაუნიშნავს. 

სიონის კათედრას იოსებ სააკაძე განაგებდა 1659-1660-1688 ' 

წლებში. 

როგორც ირკვევა, იოსები ქართველი მმართველი წრეების ერთ- 

ერთი თვალსაჩინო წარმომადგენელი ყოფილა. ის მეტად ახლო 

მდგარა სახელმწიფო საქმეებთან, როგორც განვითარებული და 

გონიერი ადამიანი. 

უპირველესად ის შაჰნავაზის მწიგნობარი ყოფილა დიდი სახელ- 

მწიფო საქმეების წარმოების დროს. სხვათა შორის, იოსების მიერ 

შედგენილია და დაწერილი (1675 წლ. ივლისში) შაჰნავაზის ეპის- 
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ტოლე პაპის კლემენტე >Xჯ-ისადმი 1. ალბათ, შემთხვევითი არ უნდა 

იყოს ის ფაქტიც, რომ ვახტანგ V –– შაჰნავაზმა 1673 წ. თბილისში 

გზად მყოფ ფრანგ ნეგოციანტ შარდენს ევროპასთან სავაჭრო 

ურთიერთობის საქმეებზე მოლაპარაკებისათვის მოციქულად თვით 

იოსებ ტფილელი მიუგზავნა. შარდენი გვიამბობს: „ტფილელი მო- 

ვიდა ჩემთან და მითხრა, მეფემ დამავალა გადმოგცეთო, რომ მან 

უკვე მოიფიქრა თქვენი წინადადება საფრანგეთის კამპანიასთან 

მიმოწერისა სავაჭრო ურთიერთობისა და საქართველოზედ გზის 

მიცემის შესახებ, გადასწყვიტა კიდეც მისი შესრულება, მაგრამ 

თავისი გარდაწყვეტილების განხორციელება ახლა მას არ შეუძ- 
ლიანო. იგი, როგორც ყაენის (სპარსეთის მეფის) ვასალი,–– შიშობს, 

ვაითუ ყაენმა იწყინოს გარეშე მისი შეთანხებისა და დასტური- 

სა საქმიანი კავშირის დაქერა უცხოელებთანო; ამჟამად იგი გთხოვთ, 

სრულიად უშიშრად აცნობოთ კამპანიას იმის შესახებ რომ თუ 

იგი მოისურვებს ჩემს საბრძანებელში თავის წარმომადგენლების 

გამოგზავნას ბევრს საქონელსაც იშოვნის ევროპისათვის გამოსა- 

დეგარს და იაფს და რომ მისი წარმოზადგენლები კარგად და გულ- 

მხურვალედ იქნებიან მიღებულნიო. ასეთი წინადადების საპასუ- 

ხოდ, -– განაგრძობს შარდენი, –– მე ეთხოვე თბილელს დაერწმუნე- 

ბინა მეფე, რომ შევუდგები მის დავალებას. პრელატმა დაჰყო ჩემთან 

საათის მეოთხედი და როცა ის მიდიოდა, მე აქაური ჩვეულების 

მიხედვით, რომლითაც ცნობილ პირებს დარბაზობისას საჩუქარს 

მიუძღვნიან ხოლმე,. მას მშვენიერი მარჯნის კრიალოსანი მივართ- 

ვიო"?.. 166263 წლ. იოსებს რომის მისიონერები მიუღია. მაღ- 

ლიერი კაპუცინები რომის პროპაგანდას ატყობინებენ: „ტფილისში 

მიგვილო. ამ ქალაქის ეპისკოპოსმა“ (იხ..მ. თამარაშვილი, უ„ისტო- 

რია კათოლიკობისა...“ 223, 124, 239). 

„საყვარელ იყო მეფეთა მაშინდელთაო“, გადმოგვცემს ანტონ 

კათალიკოსი (წყობილ-სიტყვაობა §678) იოსების შესახებ. რომ 

იოსები სასახლის ახლო კაცი უნდა ყოფილიყო და საკმაო გავ- 

ლენაც უნდა .ჰქონოდა, ამას ხელს უწყობდა ის გარემოებაც, რომ 

„ეპისკოპოსი ტფილელი თავის საეპისკოპოსოთ, აზნაურიშვილი 

1 შაპნავაზის დედა გიორგი სააკაძის ქალი იყო. არჩილიც--შაპნავაზის პირ- 
მშო სააკაძის შვილიშვილის შვილია. 

? რადგან თბილისის ეპისკოპოსს ჯერ არასოდეს არ უდარბაზია კაპუცინები- 

სათვის, ისინი ამ დარბაზობით და ჩემი პასუხით ძალიან კმაყოფილნი დარჩნენო, 

დასძენს შარდენი (იზ. მისი მოგზაურობა, თბილისის, 1902 წლ. რუსული გამო- 
ცემა, გვ. 226-227). შარდენის მოწმობით, ტფილელი ცხოვრობდა სიონის ეზოში––- 

საეპისკოპოსო სახლში (გვ. 200), როგორც სხვა ტფილელები. 
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მსახურით, მათის მამულით ძველადგანვე სადედოფლო“ ყოფილა, 

ქართლის დედოფლის ხელქეეითი!. ამიტომ ამბობს ახლად მოყ- 

ვანილი ქართლის დედოფალი მარიამ: (როსტომის მეუღლე) „თფი- 
ლელი და სათფილელო ყმა პირის სანახავად მოგვართეეს“ 1. 

იოსებ ტფილელობის დროს ქართლში დედოფლობდა მარიამი, 
ცნობილი მეცენატი სწიგნობრობისა და სწერლობისა, განმაახლე- 

ბელი და შემამკობელი უძველესი ტაძრებისა. | 

იოსებ ტფილელის მიერ თბილისში სიონის ბიბლიოთეკის შე- 

სახებ შენახულა შემდეგი ცნობა უცნობი ავტორისა (წერილი „კა- 
თალიკოზ ანტონის კავშირი ფრანგ პატრებთანი); 

„დომენტიმ დააარსა ბიბლიოთეკა დასაწყისს მეთვრამეტე საუ- 

კუნისა, იმ ალაგსა, საც მეთექვსმეტე საუკუნეში თბილელ მიტრო- 

პოლიტს, იოსებ სააკასძეს დაუარსებია. თვით იმ მიტროპოლიტი- 

საგან აშენებულ წიგნთ-საცავმა ჩვენ დრომდინაც მოახწია, რომ- 

ლის კარების შესავალზედ ერთი მარმარილოს ქეაც იყო კედელში 

და ზედ ეწერა შემდეგი სიტყეები: „ეს წიგ-საცვავი აღვაშენე თფი- 
ლელმა მიტროპოლიტმა იოსებ სააკას ძემ, შევამკე და განვარცე 

წიგნებით და მოვრთვი ოქსინოთი“", ამას შეზდეგ ეწერა ხელჩარ- 

თული მიტროპოლიტისა, მაგრამ ჩვენდა საუბედუროდ ის წიგნთ- 

საცვავი ათას რვაას სამოც (1860) წლის შემდეგ კი ეგზარხი ევსე- 

ვის ბრძანებით დააქციეს, ის ქვაც გამოიღეს და მოიხმარეს სხვანაი- 

რათ, რადგანაც სუფთა მარმარილო ყოფილა და გადააკეთეს შეშის 

შესანახავათ. ამ შეშის შესანახავის გვერდით დარჩა ხელ-უხლებელი 

ერთი ძველი. მარანი: რომლის კარები |ს|) ზევიდამ დღესაც სჩანს 

მარმარილოს ქვა4 (იხ. საქ. სახ. ლიტ. მუზ. ხელნაწერი # 6334/4) 

ჩვენი აზრით, დედოფლის კულტურულ საქმიანობაში უმნიშვნელო 

არ უნდა ყოფილიყო იოსებ ტფილელის როლი. 

მოწინავე, გავლენიან პირს, იოსებს მხურვალე მონაწილეობა 

მიუღია სახელიწიფო საქმეებში. საშინელი ფეოდალური აღრე- 

ვის, შფოთისა და განდგომილობის დროს, იოსები დიდ ერთგულე- 

ბას იჩენს ტახტისადმი –– იგი საიმედო და თავდადებული კარის- 

კაცია შაჰნავაზის, არჩილის “და შემდეგში გიორგი მეთერთმეტისა, 

რომლის მეფობასაც ბოლოს მან თავისი სიცოცხლეც შესწირა. 

საერთოდ, იოსებს დიდი გავლენა ჰქონია ფეოდალურ საზოგა- 

L) 

1 ი, დასტურლამალი მეფის ვახტანგ მეექვსისა, რედაქტორობით პეტ– 

' რე უმიკაშვილისა, 1886 წ. გვ 128. 

? ა, ხახანაშვილი, „გუჯრები“, გვ. 6. 
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დოებაში, როგორც იგივე ანტონ კათალიკოსი გვიმოწმებს: „ს აყ- 

გარელ იყო ერთაცა ყოველთაგან“. 

ჩვენამდე შენახულა აგრეთვე ერთი საბუთი, საიდანაც ჩანს, 

რომ ერთგული ლეგიტიმისტი იოსებ ტფილელი ეკლესიურ ცხოვ- 
რებაშიც მონაწილეობდა ცენტრის ხელისუფლების განსამტკიცებ- 

ლად): ხსენებულ საბუთში ალავერდელი მიტროპოლიტი ნიკოლოზ 

ანდრონიკაშვილი იოსებს სთხოვს კათალიკოსთან შუამდგომლობას 
და პატიებას მის მიერ გვირგვინის დადგმისათგის კათალიკოსის 

უნებართვოდ. საქმე ისაა, რომ კახეთის დამოუკიდებლობის გამო- 

ცხადებასთან ერთად, კახეთის ეკლესიამაც გადადგა სეპარატული 

ნაბიჯი, იგი შესაფერ მორჩილებას აღარ უწევდა კათალიკოსს, 

რომელიც, იმავე დროს, ქართლის მეფეების ინტერესების დამცვე- 

ლი იყო. სიმბოლური ნიშანი ამ განდგომილებისა იყო ის ფაქტიც, 

რომ კახეთის მთავარი იერარქი ალავერდელი კათალიკოსის ნება- 
· დაურთველად და მცხეთაში მიუსვლელად თვითონ იკურთხებდა თაეს, 

საკუთარი ხელით იდგამდა გვირგვინს, რაც რამდენადმე ნიშნავდა 

კახეთის ეკლესიის განდგომას კათალიკოსისაგან. ამ დამოუკიდებ- 
ლობის მთავარი მიზანი პოლიტიკური შინაარსისა იყო, რაც კახე- 
თის მეფეების ანგარიშში შედიოდა. მათი განზრახვა იყო პოლიტი- 

კურ-სახელმწიფოებრივ განცალკევებასთან ერთად ეკლესიური და- 

მოუკიდებლობის მოპოვებაც. 

როგორც ზემოთ ნახსენები საბუთიდან ჩანს, იოსებს ინიცია- 

ტივა გამოუჩენია „შუამავლად“ ჩარეულა ამ სახელსწიფოებრივ 

საქმეში და ალავერდელისათვის უთხოვნია დამორჩილება, კათა– 

ლიკოსთან „ერთად შეყრა და ურთიერთის მშვიდობისა ყოფა“. ამ- 

რიგად, იოსებს მონაწილეობა მიუღია კახეთის ეკლესიის სეპარა- 

ტიზმის წინააღმდეგ, რასაც შესაფერი პოლიტიკური მნიშვნელობა- 

ჰქონდა. იოსების „შუამავლობა“ კი დინასტიის და ცენტრის ინ- 

ტერესებით იყო გამოწვეული. - · 
იოსებ ტფილელის მონაწილეობით დაწერილია აგრეთვე გიორ- 

გი XI სიგელი ––- გილანს, იზმირს, სტამბოლს საქართველოდან 

აბრეშუმის გატანისა და მის ფასად საზღვარგარეთ საქართველოს 
მონასტრების დახსნის შესახებ (იხ. ც. არქ. სიგ. # 1283). 

სხვათა შორის, იოსები ცნობილი ყოფილა იმ დროს საზოგადო- 

ებაში, როგორც განთქმული ზწიგნობარი. მას დაუარსებია სიონის 

ბიბლიოთეკა, რომლისთვისაც დიდძალი ხელნაწერი წიგნი მოუ- 

1 იხ. თ. ჟორდანია, ქართლ-კახეთის მონასტრების და ეკლესიების ისტორი– 
ული საბუთები, გვ. 205--207. · 

90



პოვებია. იოსები აგრეთვე მეფის მდივან-მწიგნობრის როლსაც 

ასრულებდა. ჩვენამდე მოღწეულია არაერთი სიგელი, დიდი ხელოვ- 

ნებით შედგენილი და დაწერილი „ხელითა ტფილელ იოსებ სააკა- 

ძისათა“, როგორც, მაგ., 1666 წ. სინას მონასტრის სიგელი (ქრო- 

ნიკები, II, 493), 1683 წ. თუმანიშვილების ნასყიდობის წიგნი 

(საქ. სიძველენი II, 97––99); 1685 წ. სიგელი გიორგი XL შან- 

შეან-მარტეროზის შვილის ბეგთაბეგისადზი მიცემული (საქ. სიძვ, 

10 100-102) და სხვა. ერთი სიტყვით, იოსები განთქმულ კალი- 

გრაფადაც ითვლებოდა. ჩვენი აზრით, მას უნდა ეკუთვნოდეს ზა- 

ზასეული „ვეფხისტყაოსნის“ და „ამირან-დარეჯანიანის% (8--457) 

გადაწერა. 

ტფილელის ცხოვრების დრო, განსაკუთრებით შეორე ხანა, სა- 
შინელი მღელვარებით იყო აღსავსე; ფეოდალურ ანარქიას ბოლო 

აღარ უჩანდა, „განმკვიდრებულ იყვნენ მთავარნი და დაეპყრათ 

ხევნი და ხეობანი თვისად“; ურჩი მთავრები არ ემორჩილებოდნენ 
ცენტრს, მეფესა და მათ შორის გაჩაღებული იყო მუდმივი ბრძო- 

ლა და ამბოხი. ერანის მონობიდან თავის დასაღწევად და გან- 

დგომილ მთავართა მორჩილებაში მოსაყვანად გიორგი XI გადას- 

წყვიტა კახეთის შემოერთება. კახელები დაჰყენენ მეფის განზრახ- 
ვას, „რათა შეერთდნენ და ჰყონ ერთ სამეფოდ, ?ისცეს პირი 

მტკიცე, ფიცი კახთა“ (ვახუშტი, ჯანაშვ. გამ., 89). მაგრამ სპას- 

პეტის თამაზის ღალატით ეს საქმე ჩაიშალა, რადგან გიორგი არა- 

გვის ერისთავი მისი სიძე იყო და უკეთუ მეფეს თავის საწადელი 

აღესრულებინა, ერისთავი „შეისვროდა". ამის შემდგომ მეფემ 

უბრძანა ერისთავს, „რათა მოერთვას, ხოლო. მან არა ინება“. მა- 

შინ მეფემ გადაწყვიტა ურჩი ერისთავის დალაშქვრა და დაიძრა 

დუშეთისკენ. მაშინ შეუხდა გზასა ტინისასა მეფე ღა მათ (მოწი- 

ნააღმდეგეთ) მოემწოთ კახნი მოყვარენი მათნი და შეჰკრნეს სიმაგ- 

რენი და იწყეს სროლა თოფითა დილით შუადღემდე, არამედ შე- 

უშენეს სხვანი დროშანი და უმეტეს უწყეს მეფისა დროშასა სრო- 

1 სიძველეთა მუზეუმში დაცულია ხელნაწერი (# 140), რომლის 302 გვერდ- 

ზე იოსების ხელით შესრულებული მინაწერია: „ტფილელის იოსებისა (ა) ეს წიგ- 

ნი“. 

2 ს, ჭალის ღვთიშობლის მიძინების „გულანზე“ დაცულია შემდეგი მინაწერი 

იოსებ ტფილელისა: „იოანე ნათლისმცემელო, სინანულისა ქადაგო, შეივედრე სუ–- 
ლი ცოდვილის ტფილელის იოსებისა და შემწე ეყავ ნათლისღებულისა წინაშე, 

ამინ“ („ივერია“, 1877, # 40). იოსების მინაწერი შენახულა აგრეთვე ცენტრ- 

არქივში დაცულ „მეტაფრასტის" ხელნაწერში (#M 2339). 
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ლა, მოკლეს თბილელი იოსებ, .ქაიხოსრო ციციშვილი და სხვანი 

მრავალნი...« (ვახუშტი, 90). 

იოსებ ტფილელი დაკრძალული უნდა იყოს თბილისში, სიონის 

ტაძარში. 

# # 

»დიდმოურავიანის“ გარდა, იოსებს სხვა თხზულებანიც · ეკუ- 
თენის. 

ესენია: „ქება და წამება წპიდისა მარინასი, თქმული შაირად“ 

(8 –– 1512); 
„ცხოვრება და მოქალაქეობა ალექსი კაცისა ღთისა, ახლად შა- 

“ირად გარდათარგმნილი მარგებელი მსმენელთა და მკითხუელთა 

თვსცა, თქმული სააკაძისაგან იოსებ ტფილელისაგან“ (§ –– 1512)). 

„ანბანთქება ახლად თქმული ბაბათა შვილის იოსებ ტფილელი- 

სა მიერ“ (M 1512, გვ. 167-174); 

„წმიდა კრებათათვის“ (§--281)),) რომელზედაც თვით იოსე- 

ბი გვეუბნება ჩვენი პოემის ებილოგში: „სიტყვაც გთქვი წმიდათ 

კრებისაო“. და ბოლოს, იოსები მონაწილე ყოფილა პოეტური პა- 

„ექრობისა. ჩვენამდე მოღწეულა ერთი ლექსი-გამოცანა სასულიერო 

შინაარსისა, რომელიც სასულიერო პოეტ იაკობ შემოქმედელ დუმ- 

ბაძისათვის გაუგზავნია: · 

სიბრძნემ თავისა თვისისა სახლი იშენა გებული, 

მას შვიდნი სუეტნი შეუდგნა, შვიდნივე წმინდა გებული, 

სიკუდილით მოკლა სიკუდილი, დაიხსნა ცოდვილთ კრებული, 

ამისა ახსნა თქვენგან მწადს, ვიცი კაცი ხარ მცნებული. 

ალ. იოსელიანის სიტყვით, წერილნი მისნი იყვნენ იტყეიან 

მრავალნი, გარნა აწ უჩინონი არიან... არიან მცირედნიც- საგა- 

ლობელ ლნი, რომელთაცა ჰგალობს დღესაცა ეკლესია ქართუელთა“ 

(„დიდმოურავიანი“, გვ. 2). 

: იოსებ ტფილელი საყურადღებოა, აგრეთვე როგორც „ვეფხის- 

ტყაოსნისს ინტერპოლატორი. მას ეკუთვნის „ვეფხისტყაოსანში4 

ჩამატებული ადგილები: „ანდერძი და სოფლის გმობა და ნესტან- 

დარეჯანისა ტფილელის იოსების ნათქვამი“, „კიდევ სხვა ანდერძი 

ავთანდილისა, რომელ თქვა ჟამსა სიკვდილისასა, ტფილელის იო- 

სების გამოთქმული! 1 

1 იოსებ ტფილელის „ვეფხისტყაოსნის ინტერპოლატორობა გამომჟღავნდა 

„ვეფხისტყაოსნის“ ზაზასეული ხელნაწერის მეოხებით. 
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ზ. ჭიჭინაძის ცნობით, იოსებს ეკუთენის აგრეთვე დღემდის. 
უცნობი თხზულებანი: 

1. „სასურველი ვენახი“, 

2. „მოგზაურობა ტფილისიდან ახალციხეში“, 

3, „ლუარსაბ მეფის ცხოვრება”!. 

პოემის ლათარიღებისათვის 

ამ საკითხის შესახებ, როგორც ჩვენამდისაც იყო აღნიშნული, 

თითქოს გარკვეულ მითითებას იძლევა პოემის პროლოგი, საიდა- 

ნაც ირკვევა, რომ დიდმოურავიანი დაწერილია არჩილ მეფის შე- 

კვეთით. უკანასკნელს არ ჰქონია „განმარტებით მოხსენება" იმის 

შესახებ, თუ რამ ჩამოაგდო განხეთქილება მეფის თეიზურაზ პირ- 

ველსა და დიდ მოურავს შორის. როგორ გაუწყრა თეიმურაზი. 

მოურავს, და ან მეფეს რა განზრახეები ჰქონდა: ' 

მეფევ, სიბრძნით აღსავსეო, ხელმწიფეთა პირმშოვ შვილო, 

ღომის სიტყვისა ამომცნობო და ძნელისა გამადვილო, 

„ცოტა სიტყვა განმიმარტე“,–-გებძანა თუ: „ჩემო ჩრდილო, 

შენ სიბრძნისა ვერ მიმწთომო, მაგრა რიტორთ კაცთა ზრდილო!" 

ამ ამბისა განმარტებით არა გქონდა მოხსენება, 

ვით გაუწყრა მოურავსა, მეფეს ანუ ვით ენება! 
საქართველოს დასუსტებას, ვით ბელიარ ექენება, 

ამ ქვეყნისა შიგნით რევას ზოგს ოცნებით ეჩვენება... 

ამიტომ არჩილმა, XVII ს. მეორე ნახევრის ლიტერატურულმა. 

მეტრმა, პოეტმა და ისტორიოგრაფ?ა, დაინტერესებულმა: სააკაძის.. 

პიროვნებით, უბრძანა თავის ერთგულ კარისკაცს–--პოეტს, დიდი 

მოურავის ოჯახის წევრს,––ამ მხრივ კომპეტენტურ პიროვნებას,– 

დაეწერა მოხსენება გიორგი სააკაძის “როლის შესახებ საქართვე- 

ლოს ცხოვრებაში. იოსებ ტფილელს დავალება წარმატებით შეუ- 

სრულებია. 

პროლოგის პირველი ტაეპის მიხედვით, დიდმოურავიანის დას- 

რულების დროს ცნობილი პოემა არჩილისა „თეიმურაზ პირველის 
შესახებ თითქოს უკეე დაწერილი, ყოფილა: 

2 იხ. ქართული მწერლობა მე-17 საუკუნეში, გვ. 33. 

93.



მეფესა ქართლის ცხოვრება ებძანა გალექსულობით 

ზოგი რუსთვლისა ბაასი, კახთ მეფის საქმე სროულობით, 

ხან ლხინი, შვება, სიამე, ხან ვარდი დანასრულობით, 

სიბრძნე ხმალი და ომები სიკვდიმდე აღსასრულობით! 

ასევეა ნათქვამი პოემის ეპილოგში: 

ქართლის ცხოვრება სხვათა თქვეს, მე ამის ვიქმენ ბრალევად, 

ოომ დამეკარგა ამბავი, ქმნილიყო შესაბრალევად... 

მაშასადამე, თუ პოემის პროლოგსა და ეპილოგს დავემყარებით, 

ჩვენი პოემა დაწერილია არჩილის ცნობილი თხზულების შემდეგ. 

უკანასკნელი კი, როგორც დღემდის ცნობილია, დაწერილი უნდა 
იყოს 1681 წელს. ამიტომ ბუნებრივია, რომ „დიდმოურავიანის“ 

დაწერა 1681-1687 წლებს უნდა მივაკუთვნოთ. სწორედ ასე ათა- 

რიღებენ მას ჩვენი მკვლევრებიც. 

მაგრამ ერთი გარემოება თითქოს უნდა აბრკოლებდეს ამგვარ 

დათარიღებას. უნდა გავიხსენოთ, რომ არჩილი სწორედ ამ წლებში 

რუსეთს იმყოფებოდა ემიგრანტად (1681 წ. რუსეთს გადახვეწილი 

არჩილი 1688 წლ. შემოდგომაზე რაჭას ჩამოვიდა, იოსები კი ამავე 

წლის გაზაფხულზე მოკლეს). ამნაირად, ტახტდაკარგული და რუ- 

სეთში გახიზნული არჩილი ვერ სთხოვდა თბილისში მყოფ იოსებს 

„ცოტა სიტყვის განმარტებას“ დიდმოურავის შესახებ. 

ამავე დროს, თუ არჩილმა 1681 წ. დაასრულა (თავისი ბოემა, 

ჩვენ არც ვიცით, რომ 1664-1675 წლებში, როდესაც არჩილს კა- 

ხეთის ტახტი ეჭირა, იგი თავისი პოემისათვის თეიმურაზ პირველ- 
ზე უკვე კრეფდა შესაფერ მასალებს, როგორც თვით არჩილი გად- 

მოგვცემს 
„მეფის თეიმურაზის სარჯელთ ამბავი თვით ვნახთა და თანნა- 

ახლთ მეფის ყმათ ქართველთა და კახთაგან მსმენოდა.. რამეთუ 
ათორმეტ წელს კახეთს ვმეფობდი, მის–ი დაზრდნილი და ნამსა- 

ხურნი დარბაისელნი გუერთს მახლდენ, ვკითხავდი ნაქმარსა მე- 

ფისასა და მიამბობდესო“. 

“მაშასადამე, კახეთში ყოფნის დროს არჩილს უგროვებია მასა- 

ლები თავისი პოემისათვის და, ვფიქრობთ, რომ იმავე ხანებში პოე- 
მას ნაწილობრივადაც კი წერდა. “შესაძლოა პოეტის ერთგვარ 
არტისტიზმთან გვქონდეს საქმე, როდესაც “არჩილი ამბობს, რომ 
მთელი პოემა ცხრა თვეში დავწერეო, და მაშინაც, მუდმივ არ ვი- 

ყავ საამისოდ მოცლილიო:; 

ცხრა თვეს ყველა გავათავე სულ ამაზე არ მოცლილმა. 
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შესაძლოა, არჩილი აქ პოემის საბოლოო დამუშავებასა და რე- 

დაქციაზე ლაპარაკობდეს. 

თუმცა კატეგორიული თქმა ჯერჯერობით ძნელია, მაგრამ ჩვენი 

აზრი უფრო იქითკენ იხრება, რომ „დიდმოურავიანი“ 1681 წელზე 

ადრე უნდა იყოს დაწერილი, სახელდობრ ი8 ხანებში, როცა არ- 

ჩილი კახეთში მეფობდა, როცა თბილისში, თავისი მამის შაჰნა- 

ვაზის სასახლეში ხშირად მყოფ არჩილს ურთიერთობა ჰქონდა იო- 

სებთან. როცა მას მშვიდობიან მდგომარეობაში მყოფს უფრო შე- 

ეძლო იოსებ ტფილელისათვის პოემის შეკვეთა და საერთო ლი- 

ტერატურული საქმიანობა. 1675 წლ. შემდეგ იწერება არჩილის 

ცხოვრება, ამ ხანიდან ის ცხოვრობს იმერეთში, სადაც რამდენიმე- 

ჯერ იქნა ტახტიდან გადმოგდებული, აქედანვე ის რამდენჯერმე 

გადაიხვეწა რუსეთში, საიდანაც 1700 წლ. შემდეგ საქართველო- 

ში აღარ დაბრუნებულა. 
ზემორე ამბების გათვალისწინების შემდეგ „დიდმოურავიანის4 

დაწერის ვითარება ჩვენ ასე გვეხატება; „არჩილიანის“ წერის პრო- 

ცესში არჩილს დასჭირდა ზედმიწევნილი მასალები პოემის გმირის 

(თეიმურაზ 1) დიდი მოპირდაპბირის გიორგი სააკაძის შესახებ, 

თუმცა თვით არჩილი მოურავის შვილიშვილი იყო (გ. სააკაძის 

ასული ჰყავდა ცოლად არჩილის პაპას, თეიმურაზ მუხრანბატონს), 

მაგრამ არჩილმა მიჰმართა იოსებ სააკაძეს--–პოეტს და დიდი მოუ- 

რავის ოჯახის მეგვარტომეს. შესაძლოა არჩილის მიერ " აღტაცე- 

ბული შეფასება „გულადრვალის" და „ლომგულის“ მოურავისა 

რამდენადმე ტფილელის ერთგვარი ზეგავლენითაც იყოს გამოწვე- 

ული. გაიხსენეთ არჩილის ნათქვამი მოურავზე: 

ესე საქმე მოურავმა უცხო ჰქმნა და საკვირველი, 

ვით შეჰმართა ამ საქმესა, არის თუმცა გულად რვალი, 

ეს ყველასგან უძნელეა, სხვა სახელიც ჰქმნა მრავალი, 

უსაცილოდ მართალია, არ ტყუილი, არ საკრძალი!., 

1 არჩილის და იოსებ ტფილელის ახლო ურთიერთობის მაჩვენებელია შემ- 
დეგი საბუთი: 

„ქ; ჩუენ.. რუსთველ არქიეპისკოპოზმან პატრონმა მათეოზ, ესე სამუდამო 

წიგნი მოგართვით თქვენ,–თფილელ ეპისკოპოზსა იოსებს, ასრე რომე, სადამდის 

ან თქვენ ცოცხალი იყო და ან მე––ყოველს წელიწადს სამ საპალნე ღვინოს მო- 

გართმევდე დაუკლებლად და გაურჯელად. 
ამისად გასათავებლად მამიცემია ხატი, ღვთაების ხატი და მეფის არჩილის 

ბრძანებით მომირთმევია" (იხ. თ. ჟორდანია, ქართლ-კახეთის მონასტრების ის- 
ტორიული საბუთები, ზვ. 223), 
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ან 'დიდიმოურავისაგან მუხრანში ერანელთა ლაშქრის ამოწყვე- 

ტის გამო ნათქვამია: 

აწ ეს ჰქმენით, ქართველებო, ანდერძსავით შვილს ეტყოდეთ! 

აზნაირად, ჩვენ არ ვეთანხმებით პოემის დღემდე მიღებულ და- 

თარიღებას და ვფიქრობთ, რომ „დიდმოურავიანიC”თ დაწერილი 

უნდა იყოს უფრო 1664-1675 წლებს შუა, ვიდრე 1681 წლის შემ- 
დეგ. ხოლო თუ პოეზის პროლოგი და ეპილოგი ამის საწინააღმ- 

დეგოდ ლაპარაკობენ, უნდა ვიფიქროთ, რომ „ტფილელის ნათ- 

ქვამში: 

მეფესა ქართლის ცხოვრება ებძანა გალექსულობით 

ნაგულისხმევი უნდა იყოს არჩილის პოემა, მაშინ ჯერ კიდევ 

წერის 'პროცესში, ნაწილობრივად დაწერილი, და არა საბოლოოდ 

რედაქტირებული. 
ასეთია ჩვენი მოსაზრებპნი „დიდმოურავიანისს დათარიღების 

შესახებ; ყოველ შემთხვევაში, ჩვენ ვაყენებთ საკითხს ტფილელის. 

პოემის დათარიღების ხელახლად გადასინჯვისათვის. 

პოემისათვის 

იოსებ ტფილელი არჩილთან და ფეშანგისთან ერთად ისტო- 

რიულ-ნაციონალურ მიმართულების წარმომადგენელია. 
სამივე პოეტი თავის შემოქჰედებაში იბრძვის ფეოდალური ლი- 

ტერატურის ზღაპრულ-ესთეტიკური ტრადიციების წინააღმდეგ- 

მათი დევიზია „მართლად, სწორედ თქმისა“. 

ჩვენ ვიცით, რომ ამ სკოლის წარმომადგენელმა კარას მგოსან– 

მა ფეშანგმა თვით რუსთველიც კი ამხილა ფანტასტიკაში: 

რას ზელყუის საქებრად” ტარიელ და ავთანდილი? 
სად იცობდეს უცხოს ან რა ნახეს მათგან ქნილი? “ 

ყველა ტყუილი მეატმასნეს, ყოფილიყო გარდავლილი; 
აქვს ვინმე უმეცარი, გაიზწარეს მათთუი ძილი! 

! 

კარის მგოსნის, უბრალო მეხოტბის--ფეშანგის დეკლარაცია, 

ცხადია, გამოუშავებულია. მაშინდელ სალიტერატურო წრეებში, 
კერძოდ, არჩილის და ტფილელის ჯგუფში. ფეშანგის სიტყვებში 

გამოთქმულია იმ დროს ახალი ლიტერატურული პრინციპი, რომ- 

ლის შექმნა ერთ პიროვნებას არ ეკუთენის და, მით უმეტეს, ფეშან- 

გის (იხ. ჩვენი „შაჰნავაზიანი“). 
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ანალოგიურ აზრს გამოთქვამს 
ტყაოსნის“ გმირებზე. იგი ასე 
ფრიდონს: 

იოსებ ტფილელიც „ვეფხის- 
მიმართავს ტარიელს, ავთანდილს და 

კარგნი ყოფილხართ სამნი; 
წაგიხდა, მხნენო, ძალგული და დალია ერლი და ქაჯები, 
მიკვირს, მწერალო,––ანდერძსა მათსა სწერ,––რათ ისაჯები?! 

ამ დეკლარატიულ სიტყვებში გამომჟღავნებული რეალისტური 
ტენდენცია მან დაადასტურა თავისი დიდმოურავიანით, რომელიც 
რეალისტური პრინციპით არის დაწერილი. 

ტფილელი XVLI ს-ნის ნაციონალური პოეტია (არჩილთან ერ- 
თად), რომელმაც გაარღვია ტრადიციული თემატიკა ერანულ სა- 

დევგმირო და რომანტიულ ეპოსის ეპიგონური რკალი და შეჰქმნა 
ეროვნული შედევრი--–ქართული რეალური ამბავის საფუძველზე, 

წინააღმდეგ „სპარსა შეტმასნილ, ნაჭორისა+“, ანუ ფანტასტიური 
ამბებისა, რის გავლენა ასე ძლიერი იყო თავის დროს ქართულ 

ფეოდალურ ლიტერატურაში. 

"მიუხედავად იმისა, რომ ჩეენი პოემა დიდებული გმირის (ხოვ- 
რების აღწერილობას შეიცავს, მასში სრულიად არა ჩანს იმ დროის 

მწერლობისათვის ჩეეული ყალბი იდეალიზაცია, სადევგმირო შაბ- 

ლონი, მომაბეზრებელი, დამღლელი ჰიპერბოლა," აღმოსავლური, 

კერძოდ, ერანული პოეზიის სტილი» რომელიც ჯერ კიდევ საკმაოდ 

და უხვად ეტყობა ფეშანგის. 

„დიდმოურავიანი“ „არჩილიანთან“ ერთად სხვა ლიტერატურუ- 

ლი ძეგლებისაგან, იმითაც გაირჩევა, რომ პანეგირიკა, ყალბი პა- 

თოსი “არ ახასიათებს. მისი ნიშანდობლივი თვისებაა სისადაეე, სი- 

ფხიზლე, გულწრფელობა, ფაქტების რეალობა,-–ხოლო ადამიანუ- 

რობა, ადამიანის სიყვარული მას საყვარელ პოეტურ თხზულებად 

ხდის ქართველი მკითხველისათვის. 

» + 

„დიდმოურავიანის“ მიზანია, როგორც ზემოთ ვთქვით, პოპუ- 

ლარიზაცია გიორგი სააკაძის გმირობისა, მისი ერთგულებისა მე- 
ფის ტახტისადღმი, მოღალატური ბრალდებისაგან მისი გათავისუფ- 

ლება და, ამავე დროს, ფეოდალურ საზოგადოებაში ლეგიტიმის- 

ტურ და ეროვნულ-პატრიოტული გრძნობების გაღეიძება: 

ყველამ გასინჯეთ შეტყობით, თქვენ ჩვენი სამართლობანი, 
როგორ ვჰქენ თავის დადება, მეფის ტახტისა მკობანი! 

ათქმევინებს ავტორი გიორგი სააკაძეს. 
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ავტორის მიზანია გაფანტოს შუღლის და ქიშპობის ნიადაგზე 

აღმოცენებული ის ცალმხრივი შეხედულება, თითქოს სახელოვანი 
გმირი იყო მოღალატე, ურჩი, „მეფეთ ტახტისა მაქცევი“. ავტორი 

წინასწარ გრძნობს ოპონენტების, მოპირდაპირეთა ეჭვებს და მათი 

მისამართით ათქმევინებს თავის გმირს, რომ მისი სიტყვა სრული 

ჰეშმარიტებაა, ყოველგვარ სიცრუესა და ხვანჯიანობას მოკლე- 

ბული: 

– მე არა მჭირდა ტყუილი, არც ცუდი სიტყვის ცილობა... 

– ტყუილს ვერ ვიტყვი ამისთვის, არს ბევრი კაცი სწრობილი... 

გულწრფელი გმირი, პირიქით, მოკრძალულია, და თუ ლაპა- 

რაკობს თავის თავზე, მხოლოდ იმიტომ, რომ: 

არც ის ვარგა არვინა თქვას კარგის კაცის გარჯილობა, 
გოდოლშიგან დაფარულსა, დაგულვას სჯობს გახსნილობა! 

იოსებ ტფილელს თავისი პოეტური და მოქალაქეობრივი მსჯავ- 

რი დიდი მოურავის შესახებ განკუთვნილი აქვს, აგრეთვე, 'მთამო- 

მავლობისადზი. იგი ასე ათქმევინებს დიდ მოურავს: 

კარგნო კაცნო, საანდაზოდ ჩემი საქმე გარდაიღეთ, 

ჩემგან ქნილი როცა სჯობდეს, ზოგნი დევით, ხან აიღეთ, 

ავი შარად განუტევეთ, კარგნი. თქვენკენ წამოიღეთ... 

სწორედ ასევე მიმართა სააკაძის გმირობის გამო ტფილელის 

მეცენატმა არჩილმაც“ თანამედროვე საზოგადოებას: . 

აწ ეს ქენით, ქართველებო, ანდერძსავით შვილთ ეტყოდეთ! 

პოეტი თავის მიზანს „დიდმოურავიანში% დიდი გულწრფელობით 
და პოეტური დამაჯერებლობით ასრულებს, პოემაში არავითარ ჰი- 
პერბოლიზმს და სიყალბეს ადგილი არა აქვს. „დიდმოურავიანი# 

ნამდვილი რეალისტური ჟანრის ნაწარმოებია. 

> » 

„დიდმოურავიანი"“ ქართული იერემიადაა, დიდი მოწინავე ქართ- 
ველის სულთქმა. ფხიზელი თვალითა დღა პოეტური გულით იოსებ 

ტფილელმა განჭვრიტა თავისი საუკუნის ვითარება, უბედურება და 
საშინელი დაცემა სამშობლოსი, გარეშე მტრების შემოსევით და 
ფეოდალური ანარქიით გამოწვეული. მან იწამა ქართლის დამხსნე- 

ლი სახელოვანი გმირი, რომელმაც „ქართლს მოავლო გალავანი“, 

მაგრამ რომელიც არ დაინდო ფეოდალურმა საზოგადოებამ. მხურვა- 
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ლე ბატრიოტი-პოეტი გმირის დაღუპვასთან ერთად გრძნობს, თუ 

რა დიდებული მომავალი დაეღუპა საქართველოს: 

რა მოიშალა, ვინ იცის, რა წყობა, რა გარიგება? 

პოეტი ბიბლიურ იერემიასებრ ამხელს ფეოდალურ საზოგადო- 

ებას გიორგი სააკაძის დაკარგვისათვის და თავს ესხმის მათ, ვისაც 
სურს გმირის მეორედ სიკვდილი, მისი მოღალატედ გამოცხადება. 

ტფილელი თავისი შარავანდედით აღადგენს გმირის უტყუარ სახეს 

თანამედროვეებისა და შთამომავლობისათვის. 

უპირველესად ავტორს მოურავი გამოჰყავს „ქართლისათვის“ ანუ 
'საქართველოსათვის დიდ მოჭირნახულედ, დიდ პატრიოტად, რომლის 

ფაჟკაცობა, მხნეობა და თავდადება მიმართულია სამზობლოსადმი: 

–- ქართლისა მინდოდა რგება და მწვე სიხარული... 
– თავს ვეტყოდი ქართლისათვის მოკვდი, წინ გიც ა, წამება... 

–- ყველამ იცით, რომე ქართლი ჩემის ხმლითა დახსნილია... 

– სულ. ქართეელთა კარგად იცით, ქვეყნისათვის რა მიქნია... 

–-– შე ქვეყნისათვის რამდენჯერ ევჰქენ თავის გაწირვანია... 

–- რაები ეჰქენ ქვეყნისათვის, საკვდად თავის გარდადება... 

–- რაც ქართლისათვის მე ვქენი... 

– გავამდიდრე სრულად ქართლი, უღონო ექენ ჯანაკეთი... 

–- ქართლი ჩვენის ხლმით დამაგრდა... 

– ქვა არსად არი ქართლშია, რომ ჩემი სისხლი არ სცხია... 

-–- ქართველნი დავხსენ მოსპოლვას... 

«იგი „ქართლ-კახეთის მაზრჩენია%, მისთვის უებარი მებრძოლი. 

მოურავის დიდ პატრიოტიზნს ახასიათებს მხურვალე სიტყეები: 

· თავი დავდევ საწამებლად, ხორცი საკვდად განა სული? 

სამშობლოსათვის იგი არ იშურებს შვილს, დას, ძმას: 

არ დავზოგე ქართლისათვის ძმა, ძენი და გან ასული... 

ქართლისათვის რა„»ძე დავსთმე, როგორ ტურფა, სასურველი... 

„. იქ პაატა დამიკარგავს, აქ არა მყავს გამკითხველი... 

ტფილელი აღტაცებულია მოურავის სახელწიფო და საგმირო 

საქმეებით. მისი სიტყვით, სააკაძემ „ქართლს მოავლო გალავანი4%. 

სააკაძის დიდ ამაგს მისივე გმირული და სახელწწიფოებრივი ღვაწ- 

ლი ამტკიცებს, რაც, ავტორის სიტყვით, მომავალში უფრო გამო- 
”Mნდება: . 

| –– თვარ1 შეიტყობთ ამას უკან, მტერი კიდევ ახსნილია... 

–– ვეჭვ : დავაკკლდები ბოლოჟამ, ვინ მე ჯარიდამ დამგვარა... 
–– მეც ,დავაკლდები ქვეყანას ბოლოჟამ, თვარ მიპხვდებიან... 
“–– ქართლს შენახვა როგორ უნდა, გაგიჩნდებისთ დამასულა!



– ოდეს მტერი წამოგატყდეს, მომიგონეთ ამა თქმისთვის... 

–- გაგიჩნდებისთ ქვეყანასა გაწყობა და გარიგება, 
თქვენცა იცით, ჩემის გარჯის ანგარიში არ იგება, 

რაცა დამრჩა უშენონი, ჩემგან ახლა არ იგება; 

მძლავრს მტერზე და გაგიჩნდების, ვის გაქვს ხმლისა აბა ღება, 
– არ მომიგონებთ, რას იტყვით, როს მუზარადი ელევდეს, 

–- რახმი გასწორდეს დროშებით, ორგნითვე ჯარი ღელევდეს, 

–- ცემა და საყვირთ ხმა იყოს, ცხენი კაცთ ფეხით ქელევდეს, 

– მაშინ რას აქნევთ გიორგის თუ მისებრ მოგეშველოდეს! 

პოეტის პირით მოურავი ჩივის ამაგის და ნამსახურობის ამაოდ 

ჩავლას, ქართული ფეოდალური საზოგადოების უმადურო ბას: 

ჩემს გირნახულსა ქართლზედ მიკვირს ვერავინ ხედავსა! 
რაც საქმე შევძელ ქვეყნისთვის, ვთქვი მიზმენ ზედიხეღ ავსა, 

რაგინდ რომ თავი ვაწამო, მაინც მ ეტყვიან ბედ ავსა! 

და მწარედ გლოვობს უგმიროდ დარჩენილი ქართლის მომავალ ს» 

–– ქართლის ბაღი მოიკრიფა, აღარ ვეჭობ გავსებას ა... 

–- ჩემობითა მებრძოლები, ვაიმე, ქართლო, სუსტობი სთვის... 

მოურავის გრძნობა მამულისადმი პირდაპირ გახელებამდე მი–- 

დის, როცა იგი აცხადებს: „სისხლს დავეღერიდი, გინდ ანგელო- 

ზები. მყოლოდეს გარშემორტყმულიო!“ 

· ასეთი თავდადებული, მხურვალე პატრიოტი, ცხადია, “ვერ ით–- 

შენს მამულისაგან დაშორებას და ამიტომ „სამყოფთაგან“ გავარდ- 

ნილი, გადახვეწილი გმირი, არა ერთხელ მოსთქეამს ცრემლიანი. 

გოდებით თავისი კერის დაკარგვას: 

–- „სევდა მწვავს სახლისა, მით ვიყავ ცრემლთა მშრომელი 

– სამკვიდროსაგან უმკვიდროდ ვიქმენ დაკარგულ, ეულად... 

–- ვპსთქვი, დავკარგე სამკვიდრონი, აღარ მამხვდა თვისთა ნახვა.. 

–– სამკვიდროს გაცლა ძნელია, ვინც დადგეს შესაშურვანი... 
– ჩემად ნაცვლად ჩემს სამკვიდროს, ვინ დაიდგამს ბუდეებსა? 

და თუ ის მცირე ხნით მოშორდა სამშობლოს და გადაიხვეწ> 

ოსმალეთში დახმარების საშოვნელად, ამ ამბავს ავტორი ასე გან- 

მარტაგს: 

თქვენცა იცით, სამუდამოდ არ მინდოდა იქა ყოფა? 

ღრმა, ტრაგიკული ლირიზმით არის გადმოცემული სამშობლო- 

დან გადახვეწილი „გმირის სულისკვეთება, განშორების დიდი სევ» 

დით გამოწვეული: 

თაო ჩემო, კით გასრულო, სევდიანო, როგორ წყლულო, 
საქართველოს სჯულისათვის ათას ფერად წამებულო! 
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მე ფეთათვის რა ნასაჯო, ნამსახურო, რა ერთგულო, 

აღარ შეგრჩა ნოსტეს ლხინი,––ალაბ სტამბოლ დაკარგულო! 

·ვაი,' დაგაგდებ სახლსამყოფო, სად კარგო და სად ავებო, 

შორგვარ დავრჩი მეზობელთა, ვისთანც ვიყავ, სად ავებო: 

ავჟანდათა სიმაგრენო, მე სად გძრევდი, სადაეებო 

რამდენს მორჩი ბნელსბადესა, ახლა კიდევ სად ავებო? 

თაო ჩემო, სად მოჰკვდები, ანუ ვისსა სამარებსა; 

“რასა დახვალ ქვეყანასა, იარები სამ არებსა; 

მოშორდები მოყვარეთა; შენ ხარ ვისსა სამარებსა? 

სამყოფთაგან გააბეზრდი, კარსა გავლი გასარებსა! 

დიდ პატრიოტობასთან ერთად პოემის გმირს ახასიათებს ნამ- 

«ვილი გმირული, რაინდული ზნეობა. პოემის მიხედვით, გიორგი 

“სააკაძე უპირეელესად გმირია –– უბადლო, უშიში, შემმართებელი, 
ძლიერი: 

–- ვინ მიცნობთ, ბრძანეთ, თუ ვიყავ ერთის კაცისა დარული... 

–- მარტო მე რაც ვპქენ იმ დღესა, თუ ის 'შეეძლოს გმირებსა? 

– ერთს აზნაურს ვის უქნია ჩემოდენი ხლმისა ”შენით?... 

– ერთს კაცსა არვის "შეეძლო საქმენი ჩემოდნობანი... 

– რაცა შევძელი, ერთს არ ძალუც, არ გამოვა არვისაგან... 

_. შუბის წვერთა რკინა ექმნის, გული ჩემი არვისაგან... 

– ზოგჯერ უქნელი საქმე ვჰქენი, გავჭტეხი რაზმი წყობილი... 

სად მოვთვალო ჩემი ბრძოლა ანუ ომთა ჭირნახული? 

– სისქეს რაზმს შუა ვბრუნევდი, არა თუ განაპირებსა. 

–- რაც საქმე შევძელ ქვეყნისთვის, თქვით, თუ ვის გაუბედავსა? 

– სად მიუხდი, სად ვებრძოდი, რის მთებს ვიქენ გარდასული... 

–- გახსონთ, ოდეს ჩემნი ხმანი, თუ ჯარს როგორ განარევდეს?.. 

მაგრამ უბადლო გმირი მხოლოდ თავის პირად მხნეობაზე და 
ფიზიკურ ძალაზე არ არის დამყარებული, გაბედულობასთან ერთად 
3ას სწამს ჭკუა და წინდახედულება: 

– არც ნამეტნავად ის ვარგა, მირბოდეს დაუფხედავად, 

ლაღობით წახდეს ბოლოჟამ, მტერს ვეღარ ექმნას მედავად... 

– კაცი რომ იყოს სიმაღლით გოლიათ, დიდად გორებით, 

მრავალ მებრძოლთა თავები მას ექმნას განაგორებით; 

კიდევ მაშინც სჯობს საქმენი ჭკუით და მოსაგონებით! 

თქმულა: მოცდა ხამს ჟამისა, არა თუ განაგორებით! 

–- ვგპთქვი, ჭკუით საქმე მოგვარდეს, სარდლობა ამას ჰქვიანო? 

იგი მთელ კოდექსს იძლევა ზნეობისას, თუ როგორი უნდა იყოს 
გმირი ცხოვრებაში: 

როდეს გასჭირდეს საქმისა, კაცი ხამს გამაბედავად, 

საქმეს მოახდენს კეთილად, თუ სულ არ არის ბედ ავად; 

თუ კაცი იტყვის გულშია: „მტერს რომ შევება ომებად, 

ვაი თუ იმან -მაჯობოს, მე ვიყო ცუდათ შრომებად, 
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ის არის სპითა მრავლითა, მე ცოტა გვარ და ტომებად–– 

ვერ ვემოწმები, იცოდეთ, არ არის ომის მდომებად! 

მას ვემოწმები, რომელიც იტყვის: „გავსწიროთ თავი და! 

დღეს უომარი არ დავდგე, კარგი მოჰპხდეს თუ ავი და; 

ანუ მტერს ვსძლიო, შევმუსრო, ან ვიქმნე გასათავი და! 

კარგს კაცს ვეძებდე საომრად, რომელმაც მთხოოს თავი და! 

კაცობა გწადს--მზასა გქონდეს მიწყით შენი საომარი, · 
რა ხმა გესმას რაზმთწყობისა, მით არ იქმვა შესაზარი! 
სიკვდილს ვერვინ ასცილდების, რომ არ ექმვას მოთქმა, ზარი, 
ავს სიცოცხლეს სახელი სჯობს, გინდა ეპკრას რომ ხაზარი! 

ზოგი კაცი დაღონდების, ვერ გაბედავს ვერას ვერა; 

ვირემ მტერი არ წაახდენს, კაცთა რჩევას არა სჯერა, 

რა რომ მტერი კარს მოგადგეს, ნუღარა გაქვს გულის ძგერა, 

მას კაცობა, ხელთ შერჩების, ვის აქვს მტრისა მალ შეძგერა! 

გმირულ თვისებებთან ერთად სააკაძეს ახასიათებს გულწრფელი 
მეგობრობისა და ამხანაგობის გრძნობა; უპირველესად ის „ამხანაგ- 
თათვის მარგია“: 

–- სად რომ საქმე გაგვიჭირდეს ამხანაგთა ვიყავ 'მშველად... 
–- ამხანაგს და მიღმა ბრძოლსა ბევრჯელ სადმე მე ვეკეთი... 

მას უყვარს „ამხანაგთ კარგ მეგობრობა, მიცემა, დაუშურობა, 

კარგ კაცთა წვობა ალერსი4... ამხანაგებთან თავმდაბალია, –– რო- 
გორც ნამდვილი რაინდი,-–-მოკრძალებული და სათნო: 

ამხანაგთა ვსათნოობდი, ვიყავ კრძალვით, მომარიდად, 

მიღმა წყენა არვის ვჰკადრი, ვთავმდაბლობდი მყუდროდ მშვიდად... 

მისი დამახასიათებელი რაინდული თვისებაა ამხანაგობა ყოველ–- 
გვარი შურის გარეშე: = 

–- რომ ინდომო ამხანაგი, არა გქონდეს კარგ კაცთ შური! 
თუ გინდოდეს თავი შენი, შენც ინდომე ამხანაგი, 
ცეცხლი მისთვის მოდებული, აგრევ იყოს შენთვის დაგი, 
ამოსწოდო მისთვის ხმალი, არ თუ ქარქაშს ადრე აგი, 

თუ გაიჭრა სამყოფთაგან, თავი მისთვის გარდააგი! 

რაც თვის თვის სწადდეს, მოყვრისთვის კვლავე მას აჯობინევდეს „ 
–– ცრემლთანა ცრემლი დაღვაროს, მოხარულთანა ლხინობდეს, 

სწყუროდეს, მანცა იწყუროს, თუ დათვრეს, ისიც ღვინევდეს,' 
ჭირთანა ჭირი იტვირთოს, სევდასთან მოიწყინევდეს. 

კაცმან კაცს გული მიანდოს ერთ პირად დასანდობელად, 

მას მისთვის ცრემლი სდიოდეს უწყვეტლად, გაუშრობელად, 
მისთვის ხმალს ხელი ანებოს მტერზედა დასაშრობელად, 

თავი გასწიროს საკვდავად, სანთლურებ დასადნობელად!. 
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გიორგი სააკაძე, როგორც რაინდი, მოტრფიალეა ლხინისა, მას 

უყვარს „ლხინთა ნახვა": 

–- ლხინს და გაცემას, ალერსსა, მიქებდეს სიიეფეთა!... 

ლხინი და შვება უღრუბლო, მქონდა მზის შუქი დარული... 

–- სტუმართა სუფრა წინ ედგის, მის მის დროს აუღებელი... 

მომღერალთ ლხინი, თამაშა იყვის სულდაუღებული... 

ლხინი, ზმა, სიტყვის გაგონა, მქონდა მუდამად პურობა... 

– დავჯდი და ლხინსა ვემოყვსი, არ მქონდა სიმარცხენია... 

ლხინში მას უყვარს სტუმართა დასაჩუქრება, „გაცემა4: 

– ვინ დამეთხოვოს, წავიდის, არ დარჩის წაუღებელი! 
–- უხვი მით მქვიან, ერთ დღესა ვარ ქართლ-კახეთის გამცემი... 

და, ბოლოს, დიდ მოურავს, გმირსა და რაინდს, პოემაში სამა- 

რთლიანობა და მოუსყიდველობა ახასიათებს: 

ვის სამართალს ქვეშ დაუჯდი, მპირს უთვალღებო ბვჯობანი. 

გმირობის და მამულიშვილობის ყველა იდეალით აღჭურვილი 

სააკაძე იმ დროის ზნეობრივი დაცემის დროს („რამეთუ გამრაგლ- 

და სიბოროტე"). აგტორის მიერ დასახულია, როგორც სპეტაკი 

პიროვნების მაგალითი ზნეობაშეშლილი ფეოდალური საზოგადოე- 

ბისათვის, რომელსაც ასე სჭირდებოდა ამაღლებული პიროენება. 

„ და, ბოლოს, სააკაძის პიროვნების პოპულარიზაციის ერთი 

მთავარი მიზეზი, იოსებ ტფილელის სიტყვით, სააკაძის მიერ დაბა- 

ლი ფენების მფარველობა ყოფილა: 

დაბალს კაცს ბევრი შევმატი, არ ვუყავ მეტად მცრობანი! 

XVII საუკ. ქართული ფეოდალური საზოგადოების საერთო დე- . 

მორალიზაციის დროს, ფეოდალების სასტიკი მტარვალობის, „ყმის 

გაგლეჯის“ დროს, ავტორის სიტყვით, გიორგი სააკაძეს ახასია- 

თებდა არათო= ჰუმანური მოპყრობა „დაბალი კაცისადმი“: 

ყმის სამსახური სამართლით, არავისუსჭირდა ძალობა, 1 

არამედ დაბალი ფენებიდან ღირსეული” ადამიანების წან წამო- 

წევაც: 

1 1620 წლის განჩინებამი გიორგი სააკაძე ჩივის თავისი ერთგული აზნაუ- 
რების აკლებას მისი სპარსეთში ყოფნის დროს: „ქაიხოსრო (ჯავახი შვილმა) ხუთი 

ჩემი მსახური და აზნაურიშვილი დააბეზღა ბატონს თეიმურაზთანა: ერთი (ალქა- 
ლამანიძე, მეორე ჩივაძე მახარებელი, მერე მესამე ხოსიტა, მეოთხე ადოლა და 

შვილითა და მეხუთე ქვლივიძე მათია დააჭირვინა ცოლითა და შვილითა და 
დაატყვევებინა და რაც ებადა, წაართმევინა“ (საქ. სიძვ. 1I, 55). 
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ვისაც რამ კარგი შევატყვი, კაცობის ჰქონდის ხალისი, 
ცხენ-იარაღით შეექვამკვი, ძველი ქნის მან ახალ ისი, 

დღეს ერთი გამოვაჩინი, მოვჰკაზმი მერმე ხვალ ისი, 

კაცობის სწავლას ელტვოდეს, ვით ოგრო დავახალისი! 

მაშასადამე „დიდმოურავიანი/“ გვიდასტურებს, რომ ·სააკაძე 

ეყრდნობოდა ახალ პოლიტიკურ ძალას, რომელსაც „დაბალი“ სო- 

ციალური წრეები--ღარიბი აზნაურობა და ნაწილობრივ გლეხობა 

შეადგენდა. ! 
პოემის მიხედვით, სააკაძის გმირ თანამებრძოლებს-– აზნაურთა 

და უსახელო გლეხების გუნდი შეადგენდა: 

როსიტა კგედევანის-ძე––ერთგული, თავდადებული, 
დემეტრე საგინაშვილი-–იყო ჩემთანა ხლებული, 

მათარსი შიხაიდრიძე-ჭკუისა მქონე, ცნებული, 

პაპუნა ვაშაყაშვილი–-ჩემთვის მკვდარ, თავწამებული. (231;). 

პოემის სხვა ადგილებში მოხსენებული არიან: პაპუნა ჩივაძე 
(119), გოგორიშვილი დაუთ ბეგ (233), თამაზ ქარციძე (2561), 

ლოში ჩრდილელი (196,), მსახური ინაშვილი (248)! და სხვ. ეს 

ის ხალხია, რომელთა მოხსენებას ოფიციალური ისტორია უკად- 

რისობდა. 

გიორგი სააკაძე იყო ამ ახალი სოციალური წრეების მისწრა- 
ფებების მედროშე და ორგანიზატორი. გიორგი“ სააკაძის ორგანი- 

ზატორული მუშაობა თავის სოციალურ წრეებში, თუმცა სხვაგვარი 

მოტიეებით, გადმოცემული აქვთ სხვებსაც, მაგ. ვახუშტის: „ეს; »ესე 

(მოურავი.-––გ. ლ.) ნიადაგ თვითეულთა კაცთა ფურჩვნიდა და ა არა 

დასცხრებოდაო“. 
სააკაძის მომხრე სოციალური წრეების ვინაობის გასარკვევად 

საინტერესო ცნობას გვაწვდის პლ. იოსელიანი: „CX080# ფურჩვნად, 

Vწ00დ0866X0699M0X 8 10 2M018X M#80XVL უ#90შ8მ9MVMIIX XV2009XIXV X9V9ენ69MM, 
0006MCVM#00ს 008280 VM8010MM89 IL იი# 00060, V#M86000X490810I6M XX 
ვმ, C060I0 X200820სV6CM XX 80M0Iხ, VI018ხ6Cც X 382MX9. მოი? ILI8მ0C 

820012 C1089)X 9280მ8X6 C 67180 შMV I8008X2L II0M 6) IX906X10>V C X6M 

X016L0 1231XLVMXV6M, MX0 II0CMX6IM9IX 80380MIVIX ს 3889X6 0CმM II20ნ, 3 

I60ესხIM 39:2M082X0CL 08060IV010 C00X09M9MX89 0» 9989 8მ00ლმM8. 

099 #36M0მXIX0ს 60X6XV6I0 980X6I0 #3 XI0I6C#M C8060M989XIXL, 66X- 

1 და ანტონ I კათალიკოსს: „მისცემდის ქართველთა თავადთა და აზნაურთა 
და განსდრეკდის მეფის»გან და ერთგულებად თვისად მიიყუანებდის ვივთთამდე 

ქართუელთა". ...,(იყო)-–-მეცადინ თვისდამი მიდრეკად გულნი ყოველთა ქართუელ- 

თანი და განდრეკად მეფეთაგან და არა დაპსცხრის ესე გუართაგან დრკუთა 

მეცად ინობათაო" (იხ. დ. ჩუბინაშვილის ქრესტომათია, გვ. 327). 
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MIX 03 X2I6ხILIIXX X060XI, II M0I0I2 IICCVIII0I I ხნ. CMI001, 603ს 90101 - 

IინIX, 063000000: 1601 IX, ს5IX0ნII6ც I3 I0) IXმვ0ი030>CVX, #3 XII0- 

880I68, IსII9ცIIIX X0)V I I3 10X 1 060169, ს010იII6 IC I”#MლC8 

000II10CXX, IXM51I0.2(II ა0|ისI0C I2X0I”იწჰ 1I)I კსიიი სისიI0ი უI69 

89M9M3% სცსმCლეჰე“, 
ასეთი უნდა ყოფილიყო სოციალური წრე გიორგი სააკაძისა, 

მის მიერ შემოკრებილი „დაბალი% ხალხის ღონიერი ბანაკი, რომ- 
ლის გამო მეფე და ქართლის ოლიგარხია ჩიოდა: 

მან ჯარი დაიხვია, არ ეტევის მინდორ ველად, 

თავს არ გვიდებს საპატრონ ყმოდ, წყალობისა არ მადლმხელად! 

ტფილელის პოემის მიხედვით, ეს იყო მთავარი ბრალდება, 

გიორგი სააკაძისადმი ფეოდალური არისტოკრატიის მიერ წამოყე- 

ნებული, და არა ბრალი სამშობლოს ღალატისა, რასაც ახვევენ 

თავხე გმირს შემდეგდროინდელი მეისტორიენი. მთელი პოემა 

დაწერილია იმ მიზნით, რომ ავტორმა, კარგად მცოდნემ სააკაძის 

ცხოვრებისა და განზრახვებისა, სწორედ ამ ბრალდებიდან გაათა- 

ვგისუფლოს გმირი და არათუ ახადოს ბრალი, პირიქით, მჭევრმე- 

ტყველურად დაამტკიცოს ვასალის ერთგულება სუზერენისადმი: 

გიორგი სააკაძის თავდადება მეფეებისადმი, კერძოდ, თეიმურაზ 

პირველისადმი. · 

ეს არის პოემის ცენტრალური მომენტი. 

ამავე დროს, ამ სტრიქონებში . გამოხატულია მთავარი მოქმედე- 

ბა და მოღვაწეობა სააკაძისა, როგორც ძალამომაგრებული ახალი 

პოლიტიკური დაჯგუფების ბელადისა და ორგანიზატორისა. 

თვით გიორგი სააკაძე სოციალური წარმოშობით აზნაური იყო; 

–- ერთ აზნაურს ვის უქმნია ჩემოდენი ხმლისა შენით! 

–- ვეჭვ ზოგ თავადსაც მოსწადდეს ჩემებრივ აზნაურობა! 

და ქართულ ფეოდალურ იერარქიაში ყველაზე დაბალ საფეხურ- 

ზე მდგომი, როგორც ათქმევინებს ტფილელი ლუარსაბ მეფისადმი: 

მოყვრობა თქვენგან დიდთ კაცთა წესია, 

ყმა არვინ არის სხვა ჩემგან უმრწემესია. · 

ბუნებრივია, რომ განდიდებულ აზნაურთან–-გიორგი სააკაძეს- 

თან, როგორც ძლიერ მფარველთან-– 

' ..აზნაურშვილნი მოვლენ თამამად, ხმიანად. 

„დიდმოურავიანის“ მიხედვით, სააკაძის პიროვნების ტრაგედია 

გამოწვეული იყო მისი სოციალური წარმოშობის მიზეზით. ეს მთა- 
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ვარი მუხლია სააკაძის პრობლემაში. სააკაძე ამაღლდა თავისი პირა– 

დი მხნეობით, თუმცა მისი ოჯახიც ცოტა ადრევე ყოფილა დაწი- 

ნაურებული იმავე მიზეზით. 

დიდგვაროვან დიდებულთა წრემ იუკადრისა გმირობითა და სა- 

ხელმწიფო ნიჭით გალაღებული აზნაურის წინ წამოწევა და მეფეს 

დაჟინებით მოსთხოვა მისი ფიზიკური მოსპობაც კი. 

დაუჟინეს, თუ რას გარგებს, აბა გყვანდეს მარტო ისი, 

ბგვერცა არვინ მოგიდგებით, შემოგძარცოთ ძმა და თვისი, 

ერთი კაცი ქვეყნისათვის წახდეს კარგი, თუნდა მქისი 1, 

ფაქტიურად აქ საქმე გვაქვს ღიდ სოციალურ კონფლიქტთან, 
ჯერ კიდევ XVI საუკუნეში აღორძინებულ, და ახლა უკვე გამაგრე- 

ბულ, აზნაურთა და „დაბალი“ ხალხის დიდი პოლიტიკური გავლე- 

ნის შეჯახებასთან ფეოდალური ჰეგემონიის მხრივ. 
გიორგი სააკაძე ამ ახალი პოლიტიკური ძალის მედროშეა, მისი 

საზოგადოებრივ-მორალური იდეების მატარებელი. სწორედ ამ მხრივ 

არის დიდად საყურადღებო სოციალური ტიპი გიორგი სააკაძისა, 

რომელიც დაუნდობლად გასწირა ამ ახალი ძალის პოლიტიკურმა 

უორგანიზაციობამ. 

გვაძლევს რა, ამგვარად, ძვირფას ისტორიულ მასალას სააკა- 

ძის ენერგიული ბრძოლის შესახებ ქართულ ფეოდალურ არისტო- 
კრატიასთან, პოემის ავტორი, ამავე დროს, ამჟღავნებს საკუთარ 

იდეოლოგიასაც, ცხადია, სრულიად თანხმოვანს აზნაურულ მისწრა- 

ფებებთან. მძლავრი ნაკადი დემოკრატიულ-აზნაურული იდეოლო- 

გიისა ენერგიულად გასდევს პოემას თავიდან ბოლომდის იმდენად, 

რამდენადაც დიდი მოურავი გიორგი სააკაძე აზნაურთა და „და- 
ბალი+« ხალხის ბელადია და ორგანიზატორი. პოემაში შემთხვევითი. 
არაა იმ დროისათვის მეტად გაბედული ტირადა: 

ზოგს ბაგრატოვანთ ასრე სჭირს, არ ახსონთ სამსახურია, 

რაგინდ რომ ბევრი აამო, ბოლოს არ გიგდონ ყურია! 

ეს მწარე სიტყვები დიდი ხნის დაგუბებული იყო აზნაურთა 

ფენებში. მაგრამ ისიც უნდა აღინიშნოს, რომ ავტორი უფრო პესი- 

1 „ტფილელთან ერთად ანტონ L კათალიკოსიც მოწმობს, რომ გ. სააკაძე 
იყო „აზნაურთაგანი“ , იოანე ბატონიშვილის (1770-1830) ცნობით,-,კარა ეგრეთ 
წარჩინებულთაგანი“. 

რასაკვირველია, არ არის მართალი მარი ბროსე, როდესაც ამბობს, რომ ახ- 

ნაურობა სააკაძეს რამდენიმე წლის წინათ მიეღო" (საქ. ისტ. IL, ზვ. 20) და, მით 

უმეტეს, შეუსაბამოა ცნობა სომხის მეისტორიეს არაქელისა: „კაცი ესე მოურავი 

არ იყო თვით შვილი აზნაურისა და თავადისა, არცა გამოჩენილის გვარისაგან» 
არამედ იყო დაბალი გლეხის გვარისაგან“ („ივერია", # 1885, # 7, გვ. 25). 
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მისტურად არის განწყობილი თავისი კლასის გამარჯვებისადმი და 
მისი იდეოლოგია სრულიადაც არ არის ბრძოლად მომწოდებელი. 

»„დიდმოურავიანი“, უპირველესად, XVIL ს. პოლიტიკურად წინ 

წამოწეული აზნაურობისა და „დაბალი“ ხალხის თვითშეგნებისა და 

თვითდამტკიცების საუკეთესო მაჩვენებელია. 

# » 

გმირი და პატრიოტი, დანაწილებული და დაშლილი საქართვე- 

ლოს სხეულის გამთელებისა და აყვავების მოსურნე, ცხადია, ვერ 

იქნებოდა მოღალატე: ამიტომ აგტორი აბათილებს დიდი მოურა- 

ვის ფეოდალურ ოპოზიციონერთა შეხედულებას, მათ მიერ უსამართ- 

ლოდ გავრცელებულ ბრალდებას გიორგი სააკაძის მოღალატეობის, 

„მეფის და ქვეყნის ორგულობის“ და „დიდების მოყვარეობის“ შე- 

სახებ. 

ერთი მთავარი მიზეზთაგანი XVII საუკუნის საქართველოს პო- 

ლიტიკურ-ეკონომიური უბედურებისა იყო ფეოდალური სეპარატიზ- 

მი, დიდებულთა დაუმორჩილებლობა ცენტრალური ხელისუფლები- 

სადმი და მათი მუღმივი შფოთი. სააკაძესაც ამ ფეოდალურ განდ- 

გომილებას სწამებდნენ: „ან ჟამებთა შინა განმკვიდრებულ იყვნენ 

მთავარნი და დაეპყრათ ხევნი და ხეობანი თვისად და უმეტეს ყო- 

ველთა სააკაძე გიორგი, მოურავი ტფილისისა, ქრცხინვალისა და 

დვალეთისა4“ (ვახუშტი, 1885 წ., გვ. 53). ჩვენი ავტორი კი პირ- 

დაპირ დიამეტრალური აზრისაა, პოემაში გიორგი სააკაძე აბსო“ 

ლუტური მონარქიის იდეისთვის თავგანწირულია: 

– მე მეფეთა ორგულობა არა მთქმია არვისაგან... 

– მე, მეფეო, შენთვის დავდე თავგანწირვით ტკბილი სული... 

–– თქვენთვის ვსძრევდი მე, მეფეო, თავსა, გულსა, ტანსა!.,, · 

–- თავს ვეტყოდი სამუდამოდ ვის გუერც ახლავხარ? 

–- მას აამე მეფეთ წინა სამსახური მე მინდოდა ყოველთვის დიდად! 

–- ...არ ჰყო მეფის მოსამდური... 

პოემით,: გიორგი სააკაძის ერთგულება მეფისადმი იქამდის მი- 

დის, რომ მოურავი სიკვდილის დროსაც კი ანდერძად ტოვებს მე- 

ფისადმი ერთგულ სამსახურს: 

რადგან მე დავრჩი შორგვარად, თქვენ ხელმწიფესა ამენით! 

ბოლოს მას, როგორც ერთგულ კარისკაცს, თავისი დაღუპვა 

არად მიაჩნია, თუკი მეფე კარგად იქნება: 

თუ მე გარდავხდე, პატრონო, თქვენცა ნუ დაესრულებით! 
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პოემის ავტორი მატარებელია ვასალური ერთგულების იდეისა 

„ და მის გმირს ღრმად სწამს, რომ მეამბოხე ყმა, ვასალი სუვერენზე 
თაგის დღეში ვერ გაიმარჯვებს: 

–- ბრძანება არის, ბატონზე ყმასა არ გამარჯევებია, 
ბატონი რომე ტყუოდეს, ისრევ ყმას დამარცხებია! 

პატრონზედ ხმალი არ გაჰკვეთს, ამით ვარ უიმედია! 

– პატრონის ხამს გამარჯვება, პირველვე ვჰთქვი სიტყვა ძველად. 

– როცა დაწერეს პირველად, იქნების, არ ასცილდების, 
პატრონის შებმა არა ხამს, ყმას ხმალი. გაუცვილდების; 

რაგინდ ყმას ბევრი ჯარი ჰყვეს, ცრემლი იმასვე სდინდების! 

– ყმა არ უნდა პატრონისა, ბრძოლისა და შებმის მდომი! 

თავს მოღალავს, ან მოკვდება, ცუდათ არის მკლავის მშრომი. 

–- რასაც „კაცი პატრონზედ იქს, სადაც წავა, წინ, დახვდება! 

და ასე გვიხატავს პატრონყმის იდეალურ ურთიერთობას: 

პატრონყმობა განა ჩვენგან, იცით, ზეცით დასახულა! 

როგორც ყმისა სამსახური, ყმა პარრონთგან შენახულა, 

უბრალოს ყმის წახდენანი:პატრონზედაც მწვე ძრახულა! 

ამ შემთხვევაში ავტორი, ვასალური ერთგულების იდეოლოგი, 
ამ იდეის განმტკიცების სასარგებლოდ თვით პატრონისაგან, სუ- 

ზერენისაგანაც თხოულობს აგრეთვე სამართლიანობას, „უბრალო. 
ყმის“ ზიმართ. 

ტფილელის აზრით, სააკაძე არათუ ერთგული მომხრე იყო ცენტ- 

რალური ხელისუფლებისა, მეფისა, არამედ თაგდადებული მებრ- 

მოლი და პრინციპული მომხრე მეფის უფლებისა, კერძოდ, თეიმუ- 

რაზ პირველისა: 

რომ მასმია, ასრე თქმულა პატრონისა კვლავ სიამე, · 
რაც უბრძანოს––აღასრულოს, არ იკვნესოს, არც თქვას: „ვამე“. 

მოახსენოს; ხემწიფეო, შენთვის დღენი გავიწამე, 

რაც მიბრძანო სამსახური, წავაკვდე და წავეწამე!“ 

გვმართებს, რომე მეფეთათვის სიმხნითა ვჰქნათ კვერთხის რგვანი; 

სად გვიბრძანოს, მივესივნეთ, სიგრძის ,გზა ”ვლოთ, ანუ განი. 

თავს სახღვარი ეს დაუდვა, ვერვინ იყოს ჩემი მგვანი/ 

არ ავმაღლდეთ !თავდაბალნი, სიტყვაწარ ვთქვათ შეუგვანი! 

რაც გვიბძანოს, თავს შევიდვათ, ადრე გვმართებს დაჯერება, 

მას ვმონებდეთ, არ! გარდვიგდოთ პირიდამე მისი ქება, 

წაუწყმედლად ყოვლის გზითა გავათაოთ პატრონთ ნება... 

იგი მეფეს დიდი მოწიწებით და სასოებით შეჰყურებს, მხნეს და 

გმირს მეფე თეიმურაზს ის ყველაზე მაღლა აყენებს, მასთან შედა- 

რებით თვისი ვაჟკაცობის უღირსობასაც კი გამოთქვამს: 

– ბატონს რა ვკადრო, თვარ მტერთა ადრე მოუშლი ბაქებსა... 
–-– ბატონისას კი არ ვჰღირსვარ, სხვა მტერთ ვაჩვენო ძალია... 
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    –- სხვას კაცს კი არ შევიდარებ, თქვენი არა ვა 

– ტყუილს არ ვიტყვი, თქვენებრივ ვერ ვისი ვნ 

"მიერ წაყენებულ მთავარ ბრალდებას სააყაძისადმი, სახელდობო,. 

მის გაქცევას ერანში, შაჰ-აბასთან და ათქმევინებს სინანულით: 

ესე მეც ვიცი, იქ წასვლა ვერა ვჰქენ კაის მცნებითა, 

დგომა და წასვლა,––ორივე შემქმნია ბოლოს ვსებითა! 

და თუმცა ის წამოვიდა ქართლზე შაჰ-აბასის ლაშქრით, მაგრამ 
არა როგორც მოღალატე თავისი სანშობლოსი: 

წამობრძანდა და წამოვჰყევ, ჯარნი შეექნეს ხშირენი, 

არ დამიჯერებთ, მოსვლისთვის გული მაქვს ასატირენი!.. 

ამნაირად, ავტორს სურს ახადოს სააკაძეს მოღალატეობის ბრა– 

ლი, თეით ამ დანაშაულებრივ მომენტშიც გვიჩვენებს მის დიდე- 

ბულ სიყვარულს სამშობლოსადმი. ერთი სიტყვით, ავტორი ათა- 

გისუფლებს გიორგი სააკაძეს, როგორც მეფის დაუმორჩილებლო- 

ბის, ისე სანშობლოს ღალატის მძიმე ბრალდებისაგან. 

იგი, პირიქით, მტკიცედ დარწმუნებულია თავის სიმართლეში. 

დიდი მოურავი გულნატკენია მეფეზე, რომ მან თავის ერთგულ: 

ქეეშევრდობს არ დაუფასა თავდადება, ნამსახურობა,-–-გმირული 

საზხედრო და სახელიწიფოებრიეი მოღვაწეობა.1 მთელი პოემა აღ- 

სავსეა ზწარე საყეედურით თეიმურაზ მეფისადმი: 

· ბატონს ჰყვანდეს ერთგული ყმა, სიამოვნით თავს უდებდეს, 

მტერს ებრძოდეს, დავსებულსა ცეცხლსა კიდევ აუნთებდეს, 
რაც უჯობდეს, იმას ბჭობდეს, მებრძოლს მიღმა გაუგდებდეს, 

საჭურჯლესა წარმოცლილსა სალაროსა დაუდებდეს! 

რაცა სწადდეს, ის აამოს, დაერიდოს საწყკინარსა, 

ძმას და შვილსა თვით ხედვიდეს, მისთვის სთმობდეს ორსავ მკვდარსა, 

მებრძოლს მიღმა ჟკმიეგებოს, იგ ჰხმარობდეს ხმალს და ფარსა, 

დაფანტულსა წინ უძღოდეს უგროებდეს კარგსა ჯარსა; 

პატრონის წყენა წყენად 'სჩნდეს, ლხინისთვის გაიხარევდეს; 

სახელსა გამოაჩენდეს, უკადრის საქმეს ჰფარევდეს, 

  

# გიორგი სააკაძის თანამედროვე როსტომ შეფე ერთგან (13956) აღნიშნავს, 

რომ „გიორგი მოურავი საქართველოზედ დიდად ნამსახური იყო“, სააკაძის მეო– 

რე თანამედროვე, მისი მტერი ქაიხოსრო ჯავახიშვილიც კი იძულებულია აღია- 

როს მოურავის დიდი სამსახური საქართველოსთვის „(თუ) ან ბატონის მოურა- 

გის თავს დასხმა და სიკვდილი გამომერჩიოსო და ან მისად სასიკვდილოდ წამო– 

ვსულიყავო, თავადამც ღვთის შემცოდე ვიქნებიო და მერმე სრულად ქართველთა- 

ცო“. ეს სიტყვები ნათქვამია თვით მოურავის სიცოცხლეში, 1620 წელს (საქ. სიძვ. 
2,59), 

10



საკვდავად თავი გარდადვას, როდეს რახმშიგან გარევდეს, 
რაიგინდ სხვა რამ თქვან, მაშინცა მისსა ქებასა წარევდეს! 

ცოტა მიცემა დიდად სჩნდეს, მწვედ იყოს მადრიელადო, 

თუ საწყენი რამ შეატყოს, თვალნი ქნას ცრემლით სველადო, 

გასჭირდეს––ადრე ინაღვლოს, მსწრაფლ იქმნას მისაშველადო,––- 

ასრე მასმია პატრონის მე სამსახური ძველადო! 
არ დაიშურო, რაც გქონდეს, შენ იყო მის -მიმრთმეველი, 

ცოტაც გიბოძოს ხარობდი, მით იყავ გამომრთმეველი, 

უსამართლოდ და ურიგოთ არვისი არ წამრთმეველი, 

საწყენის წყენის რიდება, არრა ჰქმნა უმართეველი!. 
ეს ყველა მჭირდა, ისმინეთ მეფეთა ერთგულობანი, 

დიდად შევმატი, ვარგებდი, ვისიც რომ მქონდეს ყმობანი; 

ადრე მივმართი ბრძანებას, სადაც მიყვიან ხმობანი! 
აწ მეფე ცუდად გამიწყრა1 ან მე აღარ მაქვს ცნობანი! 

არა მშურდა სასიკვდილოდ მე გარდმედვა თქვენთვის თავი, 

' აწ რად იქმენ, ხელმწიფეო, დღეთა ჩემთა გასათავი; 

რა გერგების, ეს არ ვიცი, მომიშალოთ რომ სათავი? 

დიდი მოურავის დაღუპვა, პოეტის აზრით, „ავი ენით“ მოხდა: 

.. ავი ენაჯამათ გაჰყრის, ქვეყნისათვის ეს არს ავი! 

დასძენს აგტორი, თვით სააკაძეს მეფესთან საუბარში ათქმე- 

გინებს: | 

„ავად ქნეს სხვათ ჩემი ·გარდაკიდება! 

არაჩვეულებრივი ინტრიგები, „მაბეზღარობა“, „ავი ენა“, ქვე- 

გამხედველობა, რითაც ასე განთქმული იყო XVII ს. საქართველოს 

სამეფო კარი, პოეტს მიაჩნია აგრეთვე სააკაძის დაღუპვის მიზეზად: 

ზოგთ ბაგრატოვანთ ასრე სჭირს, არ ახსონთ სამსახურია, 

რაგინდ რომ ბევრი აამო, ბოლოს არ გიგდონ ყურია, 

მებაზღარს სიტყვას უსმენენ, ვის ვისთვის რომ აქვს შურია. 
9. . 

მწარედ ჩივის პოემაში დიდი მოურავი. 
„მაბეზღარების“, „ბოროტთა“, „ცუდი ენა“, „ჭორის სიტყვა“ 

არა ერთხელ ისმის (დიდმოურავიანში, როგორც მიზეზი |Lსააკაძის 

დაღუპვისა: 

1 თვით მოურავი გიორგი სააკაძეც ერთ საბუთში ჩივის, რომ მას მეფეს- 
თან „ბეზღობა დაუწყეს“. ერთ-ერთი დამბეზღებლის მოქმედებამ „ბატონი გამი- 

წყრომა და ამ ალაგიდამა ცოლითა და შვილით დამკარგა, სასაფლაო და მონას- 

ტერი დამაკარგვინა და რჯულიდამ შემცვალა, სახლი, კარი და საქონელი, რაც 

მამაპაპათაგან და ან ჩვენი მოგებული იყო, ყველა წამიხდა და დამიფორიაქეს და 

ამაოხრესო“ (იხ. განჩინება მოურავის და ქაიხოსრო ჯავახიშვილის სხვადასხვა 

მრავალგვარ სარჩელის შესახებ: „საქ. სიძვ“, IL, 53). · 
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– გვერც გისხენ მაბეხღარები, ჩემთვის ეს როგორ კარგია? 

ამხანაგთ მისთვის მიბეზღეს, იტყოდეს–-კაცი ვარგია! 

–- ვინ მაბეზღებს ენა-ყბედი, მოაგონდა იმას ის რით? 

რას არგებდა მაბეზღართა ჩემი მოკვლა, აღსასრული? 

ეგებ მაბეზღარს კაცს შევხვდე; ხმალმა ქნას სამართალია! 

ლაპარაკი, ცუდი ენა, ჭორის სიტყვა ამისივე! 

ამ საქმეთა გამბედავი, როგორც მოვჰკვდე ცუდით ენით! 

ავსა კაცსა ავი სიტყვა და ბეზლობა უჩანს უნჯად! 

არ დააცხრო ცთომის გველმან, კიდევ ენა ასავსავით! 

ბოროტი და ავი ენა წყალს მღვრევს წმინდას, მას არევენ! 

გაეხარდათ მაბეზღართა, ვინც მყვეს გარდაკიდებულნი! 

–- მაბეზღარნი უწინ მე მყვეს დატუქსული, დაცემული 

II
 
II
 

და, ბოლოს, სააკაძეს ხონთქრის კარი მოსწონს მისთვის, რომ 

„მის (ხონთქრის) წინ არ ძალუც მთქმელსა ამხანაგთ დაბეზღებისა4", 

სააკაძე ყოველთვის კარგად გრძნობდა თავის მტერს, მან იცო- 

და, რომ „ბეზღობას ვერ ასცილდების4“. მაგრამ მაბეზღართა მტრო- 

ბას იგი სთმობს ქვეყნის ინტერესებისათვის: 

მეც შემეძლო ამხანაგთა მებახღართა მტერობანი, 

მაგრამ დასთმი, ყველას უყვი მიცემა და ფერობანი, 

ამისთვის ვპქენ, მე მინდოდა აოხრებულთ შენობანი-ო! 

ასრულდა მისი წინასწარგრძნობა, რასაც იგი ლუარსაბ მეფეს 
უზიარებს მეფის მიერ მისი დის დედოფლად თხოვნის დროს: 

ოდეს გნახვენ დიდნი კაცნი შეგიკვეთენ დაგდებასა, 

ჩემსა ცუდად დაჭერასა და სუბუქად აგდებასა-ო. 

ამნაირად, ავტორის აზრით, გიორგი სააკაძე დაღუპეს „მაბეზ- 
ღარმა4%, „მოქიშპე“, „დიდმა კაცებმა“, დიდმა ფეოდალებმა, რო- 

მელთაც ვერ მოეთმინათ დაბალი ფენებიდან წამოწეული ადამიანის 
შესანიშნავი კარიერა; ფეოდალურმა არისტოკრატიამ წოდებრივი 
უთანასწორობის მიზეზით გასწირა თავისი დროის შესანიშნავი 

ადამიანი. – ! 

მიზეზად სააკაძის ტრაგედიისა იოსებ ტფილელს მიაჩნია, აგრეთ- 

ვე, მეფე ლუარსაბის მიერ მოურავის დის შერთვა, სოციალური 

უთანასწორობა ამ ნათესაობისა,--–იგივე კონფლიქტი ფეოდალურ 

არისტოკრატიასთან. პოემაში ავტორი არა ერთხელ აჩივლებს მო- 

ურავს: 

--. როდეს ლუარსაბ დამოყვრდა, ისიმც დღე არის შავია! 
–- ასრე მომიხდა ქორწილი, მეფის რთვა ჩემის დისანი! 

–- ბედმა მიყო უკუღმართმა, მერმე ჩემა დამასულა! 

–– მან წამახდინა თავიდგან, აწ მომაგონდა ისევ და! 
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–- ბედსა ვემდურვი და მერმე, ვაი, ჩემის დის შობასა! 

–- ბედსა ვეტყოდი, სოფელმან ნეტარ შენ მოგცა და რადა? 

–- მეფემან და სიძემ მკარგა, მდურვა მქონდეს სად ამ დისა? 

ამგვარად, ჩვენ ვხედაგთ, რომ „დიდმოურავიანის“ მიზანია გი- 

ორგი სააკაძის რეაბილიტაცია და ჰეროიზაცია. პოეტი აღტაცებუ- 

ლია დიდი მოურავის პიროვნებით, მისი გმირული და რაინდული 

თვისებებით, ძალით, შემმართებლობით, კეთილშობილებით, ტახტი- 

სადმი ერთგულებით, სახელმწიფოებრივი მოღვაწეობით, პატრიო- 

ტიზმით და ეროვნული შეგნებით. 

პოეტი ემსახურება გიორგი სააკაძის საზოგადოებრივ-მორალურ 

შეხედულებათა იდეალიზაციას, მოსავს დიდების შარავანდედით, 

გამოჰყავს საქართველოს 'დღამხსნელად, ეროვნულ გმირად, პოემის 
იდეური კონცეფცია პატრიოტიკისა და ვასალური ერთგულების 

იდეას შეიცავს. ეს კონცეფცია მონოლითურია. 

ცნობილია, რომ იოსებ ტფილელის დროს ცენტრალური ხელი- 

სუფლების კრიზისმა თავის აპოგეას მიაღწია. ვასალების მუღმივი 

განდგომა, ამბოხებანი ღალატი, კონდოტიერება, ხოლო, მეორე 

მხრით, განუწყვეტელი ლაშქრობანი შეამბოხე ფეოდალებთან სა- 

ბრძოლველად, სისხლიდან სცლიდა ქართველ ხალხს. ეს იყო დრო 

დიდი ფეოდალური ანარქიისა, როცა „მოიტაცეს მთავართა თვის 

თვისნი მხარენი ქვეყანა--ციხე-სიმაგრენი, სამეფონი და დაბნები“. 

ქართული ოლიგარხიის. თითქმის არც ერთი წარმომადგენელი აღარ 
ემორჩილება. მეფეს. ცენტრი განწირულებით იბრძვის ელემენტა- 

რული არსებობისათვის. მარტო ის ფაქტი რად ღირს, რომ თვით 

ჩვენი პოეტის ლიტერატურული მეცენატი, არჩილი, ექვსჯერ ტახტ- 
ზე ასული ექვსჯერვე ჩამოგდებულ იქნა ინტრიგების წყალობით 

და, ბოლოს, იძულებული შეიქნა სამუდამოდ რუსეთში გადახვეწი- 
ლიყო ემიგრანტად. ასეთივე მძიმე მდგომარეობაში იმყოფება არჩი- 

ლის ძმა გიორგი XI, რომელმაც თავისი მეფობა მუდმივ ბრძოლას 

შეალია ურჩ ფეოდალებთან და მათგან იძულებულმა სიცოცხლე 
დაასრულა შორეჟლ ყანდაპარში. 

ასეთ პოლიტიკურ პირობებში სასახლის ერთგული კარისკაცი, 
ლეგიტიმისტი იოსებ ტფილელი, პრაქტიკული საქმიანობითა და პო" 
ეტური სიტყვით ემსახურება ' არჩილისა და გიორგი XI დინას- 

ტიურ უფლებათა განმტკიცებას და სასახლის დაკვეთით დაწერი- 
ლი ტფილელის დიდმოურავიანი უპირველესად მხატვრული აგი- 
ტაციაა, პატრიოტული პროპაგანდა ტახტისა და პატრონყმობისა. 

სწორედ ეს არის მთავარი სტიმული „დიდმოურავიანის“ დაწე- 
რისა. და სწორედ ამ მიზეზით აიხსნება ის კომპრომისიც, "რომ 
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ბერი-პოეტი ბედავს საერთო პოემის დაწერას იმ ეპოქაში, როდე- 

საც თვით საერო პოეტები თავის საერო ლექსებისა და პოემე- 

ბის წერის გამო წინასწარ ბოდიშს იხდიდნენ სინანულის ცრემლის 

-ღვრით ეკლესიის წინაშე და უთქმელად აღიარებდნენ სასულიერო 

პოეზიის პრიორიტეტს (გაიხსენეთ თეიმურაზ პირველი, არჩილი, 

სულხან-საბა და სხვ.). 

რასაკვირველია, ეკლესიური მორალის თვალსაზრისით იოსებმა 

„დანაშაულობა“ დაიმსახურა ეკლესიის წინაშე „დიდმოურავიანის“ 

დაწერით (და, ცხადია, ამ მიზეზით არის, მაგ., გამოწეეული ანტონ 

1 კათალიკოსის სასტიკი რეზუმე იოსების მწერლობის შეფასების 

დროს: „დაშვრა ამაოთათვის"). მაგრამ, როგორც დავინახეთ, იო- 

სებ ტფილელს თავისი ლიტერატურული „ცოდვა“ თანამედროვე 

საზოგადოებაში იმ დამსახურებით უნდა გამოესყიდა, რომ მისი 

პოემა პატრიოტული ემოციების გამომწეევი და გამღვიძებელი იყო, 

მღაღადებელი მეფის უფლების განმტკიცებისა და პატრონყმობის 

იდეალებისა, რაც „დიდმოურავიანის“ დაწერის უმთავრეს სტიმულს 

შეადგენდა. 
მაგრამ ისიც უნდა აღვნიშნოთ, რომ საერო პოემა „დიდმოურა- 

ვიანი“ დაწერა პოეტმა მღვდელმთავარმა იმ ეპოქაში, როცა ეკლე“ 

· სიის ორგანიზაცია, მისი ავტორიტეტი ქვეითდება, როცა ჩვენში 

სასულიერო მწერლობა, სასულიერო მხატვრობა ეცემა, ხოლო ცხოე- 

რებაში სასულიერო მიმართულებაზე იმარჯვებს განახლებული, ადა- 

მიანის საერთო იდეოლოგია. 

ცნობილია, რომ საერო კულტურის აღორძინებას, ცხოვრე- 

ბის სათავეში მის მოქცევას და სასულიერო მწერლობის კრიზისს 

ერთხმად აღნიშნავენ XVIL ს-ნის პოეტები. 

ჯერ კიდევ თეიმურაზ LI ამბობდა: 

უკლებლად სწერეს მამათა იგი წმინდანი მცნებანი, 

არვინ იკითხავს წიგნებსა, შესწყინდეს ცუდად დებანი. 

მას არვინ ისმენს, ვარჩიე სოფლისა მიდ-მოდებანი! 

არვის უნდა სახარება, არცა წიგნი მოციქულთა; 

არ მიკვირს, რომ დაივიწყეს შემოქმედი მისგან ქმნულთა? 

განკითხვა და საუკუნო, არც სიკვდილი უძეს გულთა, 

უნახავთა არა მიკვირს, ბრძენთა მიკვირს მონახულთა! 

თუ საღმრთო რამე მესიბრძნა, შიგ არვინ ჩაიხედევდა, 
რა ეს ლაყაბი შევკრიბე, ყველა ნახვასა ბედევდა, 

არა ესე სჯობს,––არ ესე'--სიცილით ყველა ყბედევდა!.. 

თეიმურაზის სიტყვებში მშვენივრად არის გადმოცემული XVII 

საუკუნის ქართული საზოგადოების ინდიფერენტიზმი სასულიერო 
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მწერლობის მიმართ და იმავე საზოგადოების ენთუზიასტური ლტოლ- 

ვა ეკლესიის მონობიდან განთავისუფლებული საერო პოეზიისადმი. 

მეორე დიდი წარმომადგენელი XVIL ს. ქართული პოეზიისა-– 
არჩილი აცხადებს: 

საღვთო წიგნი ბევრი წახდა უყკდოთა და უბუდობით, 

საშაიროს ინახევდენ სტავრის ბუდით, ან ნახლობით! 

ამასთანავე შენიშნავს ახალ მიმდინარეობას მწერლობაში, ანუ 

მისივე სიტყვით, .„ახალ წესს“, როდესაც ამბობს: 

უმჯობესი დაივიწყეს, წესის რასმე აწ ახლობით. 

მაშასადამე, „დიდმოურავიანის“ ·. დაწერა მღვდელმთაგრის მიერ, 

ამავე დროს, დიდმნიშვნელოვანი ფაქტია ეკლესიური მწერლობის 

დაქვეითებისა და საერო მწერლობის აღორძინებისა, რასაც ადგი· 

ლი ჰქონდა ისტორიულად XVII საუკუნეში. 

# # 

„ პოემაში მეტად შესამჩნევია კლერიკალურ-ეკლესიური მორა- 

ლის 'ბრძანებლობა. “ავტორის--მღვდელმთავრის სიტყვით, გიორ- 
გი სააკაძეს--წირვა-ლოცვის მომსმენელს, მუდამ „ლოცვითა ცრეზ- 
ლი რცხენია". ლოცვის დროს მას უყვარს „ცრემლის დათხევა საყე- 

ლო. ჩამოდინამდის4, 

თუზ სულსა რამე უღვაწოთ, ყველას ეს უკეთესია! 
სულსა ჰხამს რამე უღვაწოთ, ყველას ეს უკეთესია. 

გვიცხადებს პოემის გმირი და ღაღადებს: 

–- მას ვმონებ, ვაქებ, ვადიდებ, ვინ რომე მიწა მასულა... 
–- ძალს იგი გაძლევს, ვინ არის ყოველთა უხვად გამცემი... 

–- მარხვა მწადდა ვედრებითა... , 

–- არ მინდოდა წასახდენად, ხორცსა გარდა კიდევ სული... და სხვ. 

ჩვენ წინ დგას ჭეშმარიტი მორწმუნე ქრისტიანი, რელიგიურ 

ფანატიზმამდე მოწევნილი ადამიანი. 

თვით სამხედრო დამარცხებასაც იგი კლერიკალ ჟამთა აღმწერე- 
ლივით „ცოდვას“ მიაწერს: | 

–- ძლევა მათ მიხვდა, უფალმან ჩვენზე ივიწყა ბუნება, 
აღარ მოგვშორდა ის ცოდვა, რომ თან გვდევს გველის ცთუნება... 

– შურითა მოხდა, ცდომისთვის,' სამოთხეს შევა გველია... 

–- იმავ შურმან გამოხადა სამოთხიდამ მამაჩვენი, . 

სარჯლად მოგვცა ეს სოფელი, სარკის მსგავსად მააჩვენი... 
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ავტორის პირით მოურავი "გიორგი სააკაძე უხვად ასახელებს, 

ბიბლიურსა და ეკლესიური ისტორიის სახელებს: მოსეს, იაზაბელს, 

იაკობს, რაქაელს, ნაბოთეს, ეროდიას, ჰეროდეს, ნათლის მცემელს, 

ევდუქსიას. ცხადია, ასეთი გატაცება ეკლესიური სახელებით, ეკ- 

ლესიური იდეოლოგიით, უფრო ტფილელის მიტროპოლიტის რე- 

ლიგიურ განწყობილებებს გვიმჟღავნებს, ვიდრე დიდებული მხედ- 
რის გიორგი სააკაძისას, რომელიც ეპოქის,სარწმუნოებრივი, ნორ- 

მის გარეშე დაშორებული უნდა ყოფილიყო ქრისტიანულ კლერი- 

„კალიზმს. 

აშკარაა, იოსებ ტფილელის პოზიცია არის ქართული ეკლესიის 

ოფიციალური შეხედულება, ხოლო მის რელიგიურ სენტენციებში 

უნდა მოჩანდეს კვალი თბილისის მიტროპოლიტის ქადაგებებისა, 

რომელთაც იგი არა ერთხელ წარმოთქვამდა ეკლესიის კათედრი- 

დან. 

· ამგვარად, ავტორი--–მღვდელმთავარი აშკარად თავს ახვევს პოე- 

მის გმირს საკუთარს, კლერიკალურ მსოფლმხედველობას, ამიტომ 

პოემის გმირიც–-–გიორგი სააკაძე დიდი ქრისტიანული სათნოებით 

არის აღჭურვილი, იმის მიუხედავად, შეესაბამება ეს ფაქტი ისტო- 

რიულ სინამდვილეს თუ არა... 

ცხადია, ამ მხრივ დიდი მოურავის პიროვნება, მისი სულიერი, 

ისტორიული სახე გადამუშავებულია ავტორის მიერ.. 

..» 

პოემის კონცეფცია გზირულ-ტრაგიკულია. ტრაგიკული კონცეფ- 
ცია მოს დევს პოემას თავიდან ბოლომდის. არსებითად პოემა მოგ– 
ვითხრობს მართალი ადამიანის დაღუპვის ისტორიას. ამ ტრაგიკუ- 

ლობას თავისი გასამართლებელი საბუთიც აქვს. ესაა ბედი. აგტო- 

რი ფატალისტია, ბედისწერის მიმდევარი. ამიტომ პოემის გმირიც 
თავის დაღუპვას, თავისი საქმეების წარუმართებლობას, ბედს, გან- 

გებას „აბრალებს: 

–-– უკუღმართმა ბედმა მიყო, ეტლი ჩემი წაღმა წადგა... 

'–- ბედმა მიყო უკუღმართმა... 
–- ბედმა მიყო, რაღა გკადრო, აწ თქმის ჟამი გადასულა... 

–- ვის რას ვაბრალებ, ეს ყველა ჩემი წერა და ბედია... 
– მაგრამ ეტლმან არ გვიბედა, ვით ვიქმენით იმ დღეს მარცხით. 

–- რა მარცხი მოვა კაცზედა, ვის შეუძლიან ბრუნება? 

– რა უკუღმა ჩარხი გადრკა წაღმა აღარ დაბრუნდების. 

– ეტლმან ჩემან მამაგვარა ბედკრულობა ასათავი! · 

–- შენვე მიგაქვს, ეტლო ჩემო, რაც შენგნით მაქვს მოცემული! 

–- სამსახურის საპასუხოდ მე ეს მომცა ეტლმან ბედად! 
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– ეტლმან მომცა ბედკრულობა, ნეტარ ყურსა ესმას ვისა. 

–- ბედი წაღმა წაგრეხილი, აწ უკუღმა დამეცარა... 

–- უბრალო ჭირსა არ მიმცემს, მე ეტლსა ამას ველია. 

–- ..ბედო კრულო, უკუღმართო, თავო ჩემო, განაჭერით... 

–- .. ბედსა ვემდუოვი... 

–- „,ბედსა ვეტყოდი... 

–- რა მოვა კაცზედ განგება, ეტლი არ ბრუნავს ბედადო. 

შუქურ ვარსკვლავი დახვდების პირდაპირ შემომხედადო" 
ჩარხებსა ფრთები დასცვივის, ზემყოფი იქმნა, ქვედადო, 

დღეს მოეწურვის სხვისაგან გახდების უიმედადო! 
–- რადგან შენ გხედავ უბედოთ, დღე მე შემქმნია ბნელია... 

–- ბედი, სვე და გამარჯვება, იქნას კაცზე, რაც მოხდების! 

–- რაგინდ რომ თავი აწამო, მეტყვიან კიდევ ბედ ავსა! · 

– რაც სოფელმან ეტლად მამცა, ჩემთვის კიდევ მას არევდაL 

–- კარგსა კარგი არ ასცილდეს, ავსა ავად გარდაჰხდების! 

ბოემის გმირი პასიურად ემორჩილება ბედს: 

გაძლების მეტი რაღა ხამს, რაც პირნი გარდამხდებიან.. 

პოემაში ავტორი არა ერთხელ გვიზიარებს თავის ი მსოფლმხედვე- 
ლობას, მორალურ შეხედულებებს, თავის პრაქტიკულ გამოცდილე- 

ბას, საკუთარ დაკვირვებას სენტენცია--–აფორიზმების სახით; 

–- მამაცისაგან ცუდია, თუ მუდამ რიცხავს შიშებსა. 

კაცს განუცდელსა სოფელი, იცით, რომ არ გაუშვებსა! 
–- არვინ დავრჩებით უკვდავათ, ვინც რომ დედითგან ვიშვითა. 

–- ვეფხვსა ადვილ ვინ შეიპყრობს, ან ვინ შესწვდა ცას მარჯანსა?“ 

– ვინ იცის დილა რასა შობს,-თქმულა,-–თუ ღამე მაკეა? 

–- რა უკუღმა ჩარხი გადრკა, წაღმა აღარ დაბრუნდების, 

რა დოვლათი კაცს მიუდგა--აღარსაით დაბრუნდების! 

· –- კარგსა კარგი არ ასცილდეს, ავსა ავად გარდახდება! 

–- ავსა კაცსა ავი სიტყვა და ბეხღობა უჩანს უნჯად!“ 

–- ზოგი შევფრფინავთ სოფელსა, ზოგთა დავწყივეთ შობანი! 

–- კაცის გული ვერ გაძღება, ბევრი ვის აქვს––არ ·ეყოფა! 

„– სჯობს საყვარელსა მოქვარე, ესე ნათქვამად ძველია. 

–- ისევ გაწითლდეს სპილენძი, რაგინდ რომ ხშირად კალევდეს- 

–– ეს სოფელი ასეთია, არ დაინდობს კაცსა აროს! 

–– სოფულს სჭირს პირველ სიამე, საწუთროს პყრობა, შვებანი. 

რასაც ინებენ, გენებდეს, იტყვი, თუ მიყო ნებანი, 

მაგრამ არა ქნეს მიყოლა, ვის ქონდა ჭკვა და მცნებანი. 

–– სამკვიდროს გაცდა ძნელია, ვინც დადგეს შესაშურვანი, 

–- კარგიც რომ კაცმან ბევრი ქნას,-–-–მტერს მაშინც არ ეკეთება! 

–- ოსტატის არ ხპჰამს ჭიდება, ვისა , შეგირდი ხლებია! 
– იარაღ მოშლილ ჯაბანი რას ესვრის, ყველა დასცდება! 

–- როდეს გასჭირდეს საქმესა, კაცი ხამს გამაბედავად. 

–- თქმულა: მოცდა ხამს ჟამისა, არა თუ განაგორობით. 
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–- ავს სიცოცბლეს სიკვდილი სჯობს... 

– რა რომ მტერი კარს მოგადგეს, ნუღარა გაქვს გულის ძგერა! 

–- თუ კაცი კაცსა აღარა სჭვრეტს, მტრისაგან იში არ იგება! 

–-– უმტრო კაცი არ იქნების, რომ არ ჰყვანდეს არა სითმე. 

ჯაბანს კაცსა გულოვანი გაჰხდის, გვანდეს არა სითმე., 

– ვერსით მოვრჩები სიკვდილსა, დღეს მოვა ხვალე ისევ და! 

–-– თუ გინდოდეს თავი შენი, შენც ინდომე ამხანაგი. 

–- გაჭირვების დროს კაცს უნდა, რომ შერჩეს ჭკვა და გონება. 

–- კაცი გაბედავს საქმესა, თუ კარგს კაცთან აქვს ზრდილობა, 

გოდოლშიგან დაფარულსა, დაგულვას სჯობს გახსნილობა, 

–- კაცს განუცდელსა სოფელი, იცით, რომ არ გაუშვებსა 

და სხვ. 

„დიდმოურავიანის" სენტენცია-აფორიზმები ძველად ხალხში იხ- 

მარებოდა. გიორგი სააკაძისს მკვლევარს ანტონ ფურცე ლაძეს 

თავის მონოგრაფიაში მოჰყავს ხალხში შეგროვილი აფორიზმები 

გადასული „დიდმოურავიანიდან“ და ზოგ შემთხვევაში გახალხურე- 

ბული: 

–- ბევრს თავადს მოუბილდება ჩემებრივ აზნაურობა. 

–- რაც კაცს თავისთვის უნდოდეს, სხვისთვისაც მას ინდომებდეს. 

–- კაცი გაბედავს საქმესა, თუ კარგს კაცთან აქვს ზრდილობა. 

–- ზოგჯერ მეც მითქვამს, თავისთვის, რისათვის დავიბადეო! 

-- ზოგნი შესტრფიან სოფელსა, ზოგთ დავიწყივეთ შობანი. 

–-– ავსა კაცსა მაბეზღრობა მიაჩნია დიდ საუნჯედ. 

–- ზოგჯერ უქნელი საქმე ვქენ, მარტომ გაესტეხე რაზმები! 

–- გზას დამიგდებდნენ მებრძოლნი, ვერ მიბედავდნენ შებმასა! 

–- კარგიც რომ კაცმან ბევრი ჰქნას, მტერს მაშინ არ ეკეთება! 
–- რა გიჭირდის, უკეთ შევსძლი; ასრე მქონდეს ომის ჩვევა! 

· –- დარმან ჩემთვის მოიღრუბლა, აღარ არის მზიანია, 

ვიზედაც რომ სიკეთე ვქნე, მე შემექნა ზიანია 1. 

# X# 

უ„დიდმოურავიანი"--მის მაღალ მხატვრულ ღირსებასთან ერ- 

თად,--იმავე დროს, დიდი ·ისტორიოგრაფიული ნაწარმოებია. 

როგორც ზემოთ ვთქვით, ტფილელის „დიდმოურავიანამდის“ 

არ არსებულა (გარდა სააკაძის ოსმალეთში გადახვეწის ცალკე ამ- 

ბავისა) არავითარი მთლიანი ნაწარმოები დიდი მოურავის ცხოე- 

რებისა და მოღვაწეობის შესახებ. „დიდმოურავიანი” ქრონოლო- 

გიურად პირველი პოეტური და ისტორიოგრაფიული ნაწარმოებია 

გიორგი სააკაძის შესახებ. 

1 ანტონ ფურცელაძე, ბრძოლა საქართველოს მოსასპობად და საქართველოს 
შესაერთებლად, ანუ გიორგი სააკაძე და მისი დრო, გე. 364, 1911 წ. 
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გადაჭრით უნდა ითქვას,. რომ ამ მხრივ იგი ყველაზე უადრესი 

ნაწარმოებია. იგი წინ უსწრებს ფარსადან გორგიჯანიძის ისტო- 

რიას!1, ხოლო ე. წ. „პარიჟის ქრონიკას“ ანუ „ქართლის ცხოვრე- 

ბის გაგრძელების გადაკეთებას არათუ წინ უსწრებს, არამედ, რო- 

გორც თავის დროს გამოარკვია ივანე ჯავახიშვილმა, ჩვენი პოემა. 

ერთ-ერთი შემადგენელი წყარო · ყოფილა ეპარიჟის ქრონიკისა“, 

რომელშიც დიდმოურავიანის ლექსები ზოგან მუხლობრივადაც-კი 

გარითმულ სიტყვა-სიტყვით არის შეტანილი (ივ. ჯავახიშვილი, ძეე- 

ლი ქართული საისტორიო მწერლობა, 1916 წ., გვ. 317-319). ' 

ჩვენი მხრით, უნდა აღვნიშნოთ „დიდმოურავიანის“ დიდი ფაქ- 

ტოლოგიური გავლენა ვახუშტის ისტორიაზე. დაკვირვებული თვა- 
ლი უთუოდ შეამჩნევს რომ ვახუშტის თხრობის მიმდინარეობა 

გიორგი სააკაძეზე „დიდმოურავიანიდან“ მოდის; რომ ვახუშტის 

თხრობა ტფილელის პოემის პერიფრაზაა. 
აქ მხოლოდ უნდა აღვნიშნოთ ის ორი შეცდომა, 'რომლებიც 

ვახუშტის მოუვიდა „დიდმოურავიანზე“” დამოკიდებულებით, ტექს- 

ტის უგულისყურო. წაკითხვით... 
ისევე როგორც ტფილელი, ვახუშტიც სააკაძის ისტორიას იმა- 

მე კე ამბით იწყებს, როდესაც თეიმურაზ მეფის და. მოურავის ქრცხინ- 
ვალს;დგომისას, მოურავმა მეფეს შეამავლად მროველი მიტროპო- 

ლიტი“ გაუგზავნა, რომ მეფე ჯერ გაჰკვირდა, მერე „ამცნო“ მრო- 

ველსა გულდებულყოფა მოურავისა, რამეთუ არა რაი არს” მონკი- 

ერება სმეფესა შინ“, რომ სწორედ ამ დროს მეფეს მოუტანენ 

ქართლში თათარხანის შემოსევის ამბავს. რაკი ქრცხინვალში მდგო- 

მი მეფისა და მოურავის დიალოგებს 1609 წ. თათარხანის შემოსე- 

ვის ამბავი.მოჰყვება და რაკი ვახუშტი ტფილელის თხრობას მის- 

დევს, ამიტომ იგი შეცდომაში ვარდება და ქრცხინვალში მდგომი 
მეფე მას ლუარსაბი ჰგონია. აქ კი ტფილელის პოეტურ თხრობას-. . 

თან გვაქვს საქმე. რაკი მეფე „ლუარსაბის სიკვდილს ადებდა“, აბ- 
რალებდა, მოურავმა გადასწყვიტა თავისი სარეაბილიტაციოდ და 

მეფეთადმი ერთგულების დასამტკიცებლად „თავიდამ“ („მაგრამ 
თავიდამ შეგკადრო“)... ეთქვა თავისი გმირული ამბები. მისი ერთ- 

გულების დამადასტურებელი; 
შევსთვალე: მეფევ, ისმინე ესე სიტყვა გათავებამდი! 

რასაკვირველია, შეუსაბამოა პლატონ იოსელიანის სიტყვები: „L800%83 I00– 

MIX #0X0%0IX08 I 000609MM0 #MIელიილოი (იოსებ ტფილელზეა ლაპარაკი) 0ლ–- · 

908508 82 I00800X8080IVI IM 0ოIIXმიი(/30688“. იხ. ILIვ0ს 80MXV0:0 M0708898. 
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და ქრონოლოგიური თანმიმდევრობით იწყებს იგი 1609 წლის 

თათარხანის შემოსევის ამბიდან, სადაც მან გასაკვირველი გმირო- 

ბა გამოიჩინა. ვახუშტის კი ჰგონია, რაკი ეს შემოსევის ამბავი პოე- 

მაში მეფისა რდა მოურავის საუბარს მოსდევს, თათარხანის შემო- 

სევა სწორედ ამ მომენტში მომხდარაო. სწორედ პოემაზე დამო- 

კიდებულების წყალობით იჩენს ვახუშტი ასეთ უგულისყურობას, 
როდესაც ლუარსაბად გულისხმობს აქ „მეფეს“, რომელიც თვით 

„ლუარსაბის სისხლს“ ადებს მოურავს და რომელიც უკვე მოწამებ- 

რივად გარდავლინებულ ლუარსაბზე ამბობს: 

მაგრამ მას მიხვდა სუფევა, ანგელოზნი ჰყავს მცველია. 

მოვიყვანთ კიდევ ერთ დეტალს, თუ ჩვენს პოემაზე დამოკიდე- 

ბულების წყალობით კიდევ რა შეცდომას უშვებს ვახუშტი. ტფი- 

ლელის პოემაში სააკაძის მიერ ტბისში ქაიხოსრო ბარათაშვილზე 

თავდასხმის ამბავს (259-266 სტროფები) ზედვე მიჰყვება სააკაძის 

მიხდომა ქველ წერეთელზე (268--269). ვახუშტისაც სრული ასეთი 

თანმიმდევრობით აქვს აწერილი ორივე ეს ამბავი (იხ. 67). მაგრამ 

ტფილელი თუ ერთ ადგილას (259 სტრ.) ბარათაშვილს სახელად 

ქაიხოსროს უწოდებს, მეორე ადგილას, ლექსის კომბინაციის მი- 

ხედვით, მას შემოკლებულ სახელს „ხოსიას" არქმევს, „ქაიხოსრო“ 

და „ხოსია“ ერთი და იგივე სახელია ტფილელი გადმოგვცემს, 

რომ სააკაძე დაესხაო თაეს ქაიხოსროს, მეციხოვნე თათრები დაუ- 

ხოცა, ხოლო თვით ქაიხოსრო ანუ ხოსია დაიჭირა და თიკნაბერას 

ციხეში დააბა. ვახუშტის კი ქაიხოსრო და ხოსია სხვადასხვა პი- 

როვნებანი ჰგონია. ძმად მიუჩნევია: „დილასა ერთსა დაესხა (მო- 

ურავი) ტბისს და შეიპყრა ქაიხოსრო და ხოსია ძმა მისი მისთანა. 

მაშინ ქაიხოსროს გამოაყვანინა ყიზილბაშნი ბირთვისიდამ და მოს- 

წყვიტა ხუთასივე და ხოსია პატიმარ ჰყო ციხესა შინა კიკანათა- 

ბერს“ (ვახუშტი, გვ. 67). 

ამგვარად, „დიდმოურავიანი“ ვახუშტის 'ისტორიის ერთ-ერთი 

წყარო ყოფილა. 

„დიდმოურავიანის“ აშკარა გავლენა ეტყობა აგრეთვე ერთპოე- 

ტურ-ისტორიულ თხზულებასაც, სახელდობრ, იესე ტლაშაძის პო- 

ემას „კათალიკოზ-ბაქარიანს“ (XVIII საუკ. პირვ. ნახ.). საერო პო- 

ეტური გავლენის გარდა, იასე ტლაშაძეს ზოგი სტრიქონი და ად- 

გილები ტფილელის პოემისა სიტყვა-სიტყვით მოჰყავს „კათალიკოზ- 

ბაქარიანში“. შესადარებლად მოგეყავს ამოწერილი ადგილები ორი- 

ვე პოემიდან: 
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იოსებ ტფილელი: 

ჩემთვის დარმან მოიღრუბლა, აღარ არის მზიანი: 28/177 

იესე ტლაშაძე: 

ქართველთ დარმა მოიღრუბლა, აღარ არის მზიანია, 23/115. 

იოსებ ტფილელი: 

გულსა ვეტყოდი: გამაგრდი, ამ დღეს არ უნდა დრეკანი: 20/116 

” ძესე ტლაშაძე: 

მე ვუთხარ ჩემს თავს: გამაგრდი, ამ დღეს არ უნდა დრეკანი! 27/164 

იოსებ ტფილელი: 

სადაურო სად მოკვდები, ეტლი ჩემი სად წასულა? 45/310 

იესე ტლაშაძე: 

სადაური სადა ვკუდები, სად მითხრიან სამარესა? 41/263. 

იოსებ ტფილელი: 

რა. მარცხი მოვა კაცზედა, ვის, შეუძლია ბრუნება? 31/199 

რა უკუღმა ჩარხი გადრკა, წაღმა აღარ დაბრუნდების: 45/311, 

იესე ტლაშაძე: 

რა საქმე მოვა კაცზედა, ვერავინ დააბრუნებსა! 42/264. 

თოსებ ტფილელი: · 

ზოგთ ბაგრატოვანთ ასრე სჭირს, არ ახსონს სამსახურია, 
რაგინდ რომ ბევრი აამო, ბოლოს არ გიგდონ ყურია, 

ვის რა გაოდა ქართლშია, მეც რომ შეჭამა პურია? 40/279 

იესე ტლაშაძე: 

ზოგს ბატონს ესე სჭირს, არ ახსოვს ნამსახურია, 
რაგინდ რომ ბევრი მსახუროს, მან მას არ უგდოს ყურია, 

როცა გაკეთდეს, გადიდდეს, აღარ აჭამოს პურია! 44/282 

იოსებ ტფილელი: 

სრულად მომავლეს ერანი, სიგრძე სად იყო. განება! 28/169 

იესე ტლაშაძე 

სრულად დაგვავლეს ქვეყანა, სიგრძე ჰქონდა, თუ განება! 45/288 

როგორც ვხედავთ, თავისი პოემის წერის დროს იესე ტლაშაძეს 

პოეტურ ნიმუშად ტფილელის პოემა ხელთა ჰქონია. 

ამგვარად, „დიდმოურავიანი”, როგორც სანდო ისტორიული 

წყარო და მაღალპოეტური ნაწარმოები, ჩვენს ისტორიულსა და 

მხატვრულ მწერლობაში საკმაო გავლენით სარგებლობდა. 

„დიდმოურავიანი“ შეიცავს არა ერთ ძვირფას ცნობას გიორგი 

სააკაძის ცხოვრებისა და მოქმედების შესახებ. პოემაში ამასთანავე 
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მოცემულია ფეოდალურ-სამხედრო ყოფა-ცხოვრების მრავალი ელე- 

მენტი: ამ მხრივ პოემაში არა ერთი პასაჟია საინტერესო. 

# %#« 

ზედმეტია ლაპარაკი დიდმოურავიანის ისტორიული მასალეაის 

შესახებ, მით უმეტეს, რომ კონკრეტული ცნობები გიორგი სააკა- 

ძის შესახებ მეტად მცირე მოგვეპოება. 
: საინტერესო საკითხია; რა მასალებით სარგებლობდა ტფილელი 

პოემის წერის დროს? დიდმოურავიანის დაწერამდე რომ არ არ“- 

სებულა რაიმე მთლიანი ნაწარმოები სააკაძის შესახებ იქიდანაც 

ჩანს, რომ ისეთი განათლებული მწერალი XVII საუკუნისა, როგო- 

რიც იყო არჩილი, საგანგებოდ შეუკვეთს ტფილელს გააშუქოს სააკა- 

ძის პრობლემა, განუმარტოს მისი მოღვაწეობა, კერძოდ. სააკაძის 

კონფლიქტი თეიმურაზ მეფესთან, მაშასადამე, ი. ტფილელამდე სააკა- 

ძის ცხოგრება შესწავლილი არ ყოფილა და ტფილელს არ შეეძლო 

სხვა მწერლების და ისტორიკოსების ნამუშევრით ესარგებლა. 

ბუნებრივი იქნებოდა გვეფიქრა რომ ტფილელს, სააკაძის 

ოჯახის წევრს, შეეძლო მისი პირადი არქივით ესარგებლებინა. ამ 

შემთხვევაში ანტონ 1 კათალიკოსის ერთი ბუნდოვანი ცნობა თით- 

ქოს გვიდასტურებს კიდეც ამ მოსაზრებას. ლუარსაბ მეფის წამე- 

ბაში იგი მოგვითხრობდა: „ორგულთა განმამართლებელთა...#“ და 

სწერეს, პირეელად თვით მან გიორგი, ხოლო კვალად საქებრად 

გიორგისა მის იოსებ ტფილელმან სააკას ძემან შაირსიტყვაობით 

დიდადრე მაქებელმან გიორგისამან... (ჩუბინაშვილი, ქრესტ., გვ- 

330). 1890 წელს ექ. თაყაიშვილმა გამოთქვა აზრი, რომ სააკაძის პი- 

რადი წერილების ანუ დღიურის კვალს მან მიაგნო ე. წ. „პარიჟის 

ქრონიკაში,“ რომლის ერთ-ერთ შემადგენელ წყაროდ, გელათის 

ქრონიკებთან ერთად, „მესხურ დავითნის“ ქრონიკებთან ერთად მი- 

სი აზრით, „დიდი მოურავის სააკაძის ხრონიკა ანუ დღიური- ყო- 

ფილა: ერთი ნაწილი ამ ცნობებისა უსათუოდ შეიცავს დიდი მოურა- 

ვის სააკაძის წერილებს ანუ დღიურს... ის ცნობები, რომელნიც 

„პარიჟის ხრონიკაში“ დიდი მოურავის თავგადასავალს ეხებიან 

თვით დიდი მოურავის დღიურიდან უნდა იყოს ამოღებული, ამი- 

ტომაც ეს ამბები დაწვრილებით უფრო დიდი მოურავის სასარგებ- 

ლოდ არიან მოთხრობილნი („სამი ისტორიული ქრონიკა"): 

შემდეგ მკვლევარმა განაცხადა, რომ სწორედ ეს დღიური 

არის იოსებ ტფილელის მიერ გარდალექსილი „დიდმოურაგიანში“: 

ა ს იიი XI680IM0C 210X 6MIIX 6))6107:0I 1IIV00X )60IVV601I0 Mი0- 

X0მ80 110CILC)0X "60, X0%0))ნII, ცI #ხL 8 თ0M VC66XXM68სI, X8- 
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უფ8ნმX 680M „)VIM-M07ლიპიმ9I," შXV ჯ0ვმხ 0M080-ი M0Vი0მ08M 

I2 009080M9II III6CსნIIIIსL2ბ, C806I10 /„0I2, IIM6I0IIცI00ლ0ჯ# V IICI0 (00 8006# 

861)0800XV), 8 8MX6 000600 II))0M2080/69M9. V სი38M9006 C0%IV0I6M0M6 
1I00MIVCგ "წნიI6M0, 706269 3-0000IL 1II0I08M0LL XVII 36Cმ, XI00XL6 
1)00/IICX006X9 # ვემხ.I0%6ყII, 0ინI0Xმ2სჩ.(I6X 6VM809X6#M006 8ც001I00XL§8- 

8818II6 ს 01XI02X I0I028IIIIსმ, 100))II% CემL8მI36... მნწე0X0IIC2C% VIII” 

819009, Lმ2# 28100 IICCVCII0 I6)6Iიუ ლ0IXX0MV IX6 70MXხL0 CXMVMICX, 

90 #X 0IX0689XVMI6C (108ი0 I სსI0იე4:609IIL 00031IIMC6CLC0L0 00/XMVM0LXVIVL2მ,“ 

(იხ, Xი00MIIL2 9))I02280L010 2L20M0X8). 
მაგრამ პროფ. ივანე ჯავახიშვილმა ეჭვმიუტანლად დაამტკიცა, 

რომ პირიქით, პარიზის ქრონიკის შემდგენელს ხელთა ჰქონია სა- 

აკაძის არა დღიური, არამედ, უეჭველია, იოსებ ტფილელის ისტო- 

რიული პოემა „დიდმოურავიანი“. ამ სრული ჭეშმარიტების დასა- 

ნახავად ივ. ჯავახიშვილმა .ამ ორი თხზულების ზოგიერთი ადგილის 

შედარებაც მოიყვანა („ქართული საისტორიო მწერლობა“, გვ. 318). 

„პარიჟის ქრონიკამ+“ აგრეთვე შეცდომაში შეიყვანა ანტონ ფურ- 
ცელაძე, რომელმაც განაცხადა: „დიდმოურავიანი! ბევრით არის 

დამოკიდებული თვითონ სააკაძის წერილებზე თეიმურაზ მეფესთა- 

ნო. ამის დასამტკიცებლად მას მოჰყავს პარალელური ადგილები 

„პარიჟის ქრონიკიდანი (გვ. 42, 43, 46). 

რაც შეეხება, საერთოდ, სააკაძის დღიურის ან წერილების არ- 
სებობას და მისით სარგებლობას ტფილელის მიერ, ამ თაობაზე 

1916 წ. პროფ. ივ. ჯავახიშვილი დასძენდა: „იქნებ ამ უკანასკნელს 

(იოსებ ტფილელს) დიდ მოურავის დღიური ან წერილები ხელთ 
ჰქონოდეს კიდეცაო”. („ქართ. საისტორიო მწერლობა,“ გვ. 319). 

ჩვენ გადაჭარბებულად მიგვაჩნია სააკაძის დღიურის არსებობა. 

არა გვგონია, მხედარს სააკაძეს, და ისიც მღელვარე ხანაში, დღი- 

ური ეწარმოებინოს. დღიურის იდეის წარმოშობა ჩვენი პოემის 
ბრალია, რადგან პოემაში ლაპარაკი თვით "სააკაძის პირით წარმო- 

ებს. სწორედ ამ გარემოებას შეჰყავს შეცდომაში ჩვენი მკვლევრე- 
ბი. დღიურის მაგიერ, ვფიქრობთ, შესაძლოა, არსებობდა სააკაძის 

ვრცელი მოხსენება, განმარტებითი წერილი თეიმურაზისადმი, მი- 

მართული თავის სარეაბილიტაციოდ, და იგი გამოიყენა ტფილელ- 

მა. რაც შეეხება სააკაძის პირად წერილებს, ისინი უკვე დაღუპუ-. 
ლა, ჩვენამდის ვერ მოუღწევიათ. მაგრამ XVII ს. დასაწყისში ისი- 

ნი გამოუყენებია თავის ისტორიულ ნაშრომში ცნობილ მარიამ 

(მაკრინა) ბატონიშვილს (ერეკლე I ასულს). ასე, 1840-იან წლებ- 

ში ნიკიფორე გორის ეპისკოპოსს პლატონ იოსელიანისათვის გა- 
დაუცია მარიამის ისტორიული ნაშრომი, საიდანაც პლ. იოსელიანს 
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რუსულად უთარგმნია თავის თხზულებაში გიორგი სააკაძის ერთი 

პირადი წერილი, ზურაბ არაგვის ერისთავისადმი მიწერილი. 

ამ წერილებთან ერთად იოსებ ტფილელის უმთავრესი წყარო 

უნდა ყოფილიყო ის ცნობები, რომლებიც მას შეეძლო მიეღო თა- 
ვისივე ოჯახში, გიორგი სააკაძის შვილების, მისი ახლობლების და 

თვით მნახავთა მიერ. ისიც არ უნდა დავივიწყოთ, რომ თვით 

იოსებიც არცთუ ისე დაშორებული იყო დიდი მოურავის ეპოქას 

და ბოლოს: იოსებ ტფილელი თავის ყრმობაში ხომ შემსწრე უნდა 

ყოფილიყო მოურავის ზოგი ამბისა ამ გარემოებით „დიდმო- 
რავიანი“ სანდო, პირველწყაროს მნიშვნელობის ცნობებს უნდა 

შეიცავდეს. 

## # 

სწორედ ამ გარემოებას, რომ იოსებს პოემის მასალები გიორგი 

სააკაძის ოჯახში უნდა შეეკრიბა, რომ თვით იოსებიც ამ ოჯახის 

წევრი იყო (ძმისწული მოურავისა), ეჭვი არაა, თავისი ბეჭედი უნ- 

და დაესვა პოემისათვის. უეუველია, ერთგვარ რომანტიკულ გადა- 

ხვევას, ერთგვარ ტენდენციურობას ვერ ასცდებოდა პოეტი. ზე- 

მოთაც შევნიშნეთ მას ტენდენციები დიდი მოურავის სახის სრულ- 

ყოფილობის შესაქმნელად (მოურავის კლერიკალიზმი, ლეგიტი- 

მიზმი). 

ცხადია, ეს გარემოება, და უფრო იოსების ახლო, ნათესაობ- 

რივი დამოკიდებულება დიდმოურავისადმი, არის ერთ-ერთი ზმიზე- 

ზი, რომ მოურავის ოპოზიციონერები ტფილელს მიდგომილობას სწა- 
მებენ, ასე, დავით ჩუბინაშვილის სიტყვით, დიდმოურავიანი“ „დაწე- 

რილია მიდგომილობით“" (ქ. ცხ. წინასიტყვე., „ივერია4%, # 1888 წ.). 

მოსე ჯანაშვილი დასძენს „თბილელი დიდად შეაქებს მოურავ- 

სა და სცდილობს მოღალატეობის ძრახვა ახადოს თავის პაპას. ამ 

სახით მარტო თბილელი და სპარსელი მუნჯი გამოდიან მოურავის 

თაყვანისმცემლებად" (საქართ. ისტორია, გვ. 347, 1897 წლ. გა- 

მოც.). მაგრამ უნდა აღვნიშნოთ, რომ ეს ბრალდება მათ მიერ სააკა- 
ძის შესწავლის ნიადაგზე კი არ არის შედგენილი, არამედ უსაბუთო 

განმეორებაა იმ შეხედულებისა,. რომელიც შემუშავდა XVIII ს-ში 

ვახუშტისა და ანტონ I კათალიკოსის მიერ, რომელნიც ერთად- 

ერთი ოპოზიციონერები არიან სააკაძისა ძველ ქართულ საისტორიო 

მწერლობაში (მათი ბრალდებიდან მომდინარეობს იოანე ბატონი- 

შვილისა და იონა ხელაშვილის შეხედულებანიც სააკაძეზე). 
ვახუშტი უწოდებს დიდ მოურავს „ზზაკვარს«, „ბოროტს“, „მჩურ- 

ჩნელს", და მის მოღვაწეობას მით ჩირქსა სცხებს. 
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ანტონ კათალიკოზი სასტიკად ამხელს იოსებ ტფილელს მიდ- 

„გომილობაში: სიოსებ ტფილელმან, -- ჭეშმარიტის თქმა უმჯობეს 

არს,-- არა ერთგულმან მისგან (ლუარსაბ II –- გ. ლ.) მაქებალ- 

მან შაირსიტყვაობით მეფისა ლუარსაბისა შინა გამცემელმან კეთილი- 

სა მის მეფისაგან... (ჩუბ., ქრესტ., 321); საქებრად გიორგისა (სააკაძი- 

სა.- - გ. ლ.) მის იოსებ ტფილელმან სააკაძესმან შაირ-სიტყვაობით 

დიდადრე მაქებალმან გიორგისამან, გალავნად და სიმტკიცედ სა- 

ქართველოსმა მწოდებელმან მისმან დაჰსწერა..." (იქვე 330). ანტონ 

უწოდებს იოსებს „ორგულსა და გამანათლებელსა უკეთურისა მის 

მონისაო“ (ე. ი. სააკაძისა. –– გ. ლ.), ხოლო თვით ტფილელის პოემის 

გმირი, მისი აღტაცებისა და შთაგონების საგანი –– გიორგი სააკაძე, 

ანტონის სიტყვით, არის „ორგული მემკვიდრისა შეფისა თვისისა და 

მამულისანი" (იქვე, 316). „დრკუ, ორგული და გულარძნილი" (იქ- 

ვე, 328). „უკეთური“, „მზაკვარი,“ რომლის მიზანი იყო „სიკუდილი 

ლუარსაბისი. და აღოხრება საქართველოსა“ (330), რომ „ბირე- 

ბითა უღმერთოსა მის მონისა მზაკურისათა აზრისა შაჰაბას განმხ- 

ფედრებად საქართველოსა ზედა" (332). ამგვარად, ანტონი სამშობ- 

ლო-ქვეყნის მოღალატედ აცხადებს გიორგი სააკაძეს, ვახუშტისთან 

· ერთად აღნიშნავს მის „ნზაკვრობას" და „უკეთურობას", „ხოლო 

ი. ტფილელის მიმართ ილაშქრებს, როგორც ორგულისა და სააკა- 

ძის გამამართლებლის წინააღმდეგ. ასეთია პირველი ოპოზიცია დი- 

დი მოურავისა ძველქართულ საისტორიო მწერლობაში. ეს ოპო- 

ზიცია ჩამოყალიბდა XVIII ს-ში. 

„ აღსანიშნავია, რომ XVIII ს-ში სააკაძის მტრის -– თეიმურაზ LI 

ჩამომავლების ·-– თეიმურაზ IL და ირაკლი II მეფობაში არსაიდან 

ხმა არ ისმის სააკაძის დასაცველად, გარდა „დიდმოურავიანის“ 

რედაქტორ-გადამწერლებისა, რომელნიც ჩვენი პოემის სათაურებში 

გამოხატავენ აღტაცებას სახელოვანი გმირისადმი. 

სამაგიეროდ, ტფილელის და არჩილის სახით, ჩვენ ვიცით XVII ს. 

ქართულ მწერლობის აღტაცება გიორგი სააკაძის პიროვნებით; ეს 

იმ ეპოქაში, როდესაც ქართლ-კახეთში სააკაძის მოწინააღმდეგე 

თეიმურაზ | დინასტიურ მემკვიდრეთაგანი არავინ მეფობდა. 

ასეთია შეჯახება სააკაძის საკითხის გარშემო ამ ორი ეპოქის 

მწერლობისა. 

საერთოდ, სააკაძის პრობლემა ჯერ დაუმუშავებელია. მასალე- 

ბი სათანადოდ შეგროვილი არ არის, მაგრამ მაინც შეიძლება აღი- 

ნიშნოს, რომ სააკაძის ოპოზიციონერებიც ცალმხრივები უნდა იყე- · 

ნენ და ეს ცალმხრივობა მათი დინასტიური ინტერესებით "არის 

გამოწვეული „ნათესავობით დავითიან-ბაგრატოვნობითი4!". ეს უნდა. 
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იყოს ერთ-ერთი მიზეზთაგანი იმ ფაქტისა, რომ XVI ს-ის ლიტერა-. 

ტურულ-სასახლის წრეების შეფასებას სააკაძის პიროვნების ირგე- 
ლივ შემდეგი საუკუნის მწერლობა არათუ კრიტიკულად, მტრუ- 

ლადაც კი ხვდება. ამ მოვლენას შეიძლება ვუწოდოთ „სასახლის 

ინტრიგები" მწერლობაში. 

' #» » 

ჩვენ ზემოთ ვილაპარაკეთ იოსებ ტფილელის რამდენადმე ცალ- 

მხრივობაზე სააკაძის პიროვნების მიმართ. ეს ცალმხრივობა, ჩვე- 

ნის აზრით, უფრო რომანტიულია, ვიდრე ფალსიფიკატორული გი- 

ორგი სააკაძის პიროვნების მიმართ. ჩვენი პოემის ავტორის რო- 

მანტიკული პათეტიკა გამოწვეულია სააკაძის პიროვნების პრინცი- 
პული შეფასებით. ტფილელი უსაგნო პანეგირისტი არ არის,--მას 

სწამს სააკაძე, როგორც გმირი-პიროქენება. 

აღსანიშნავია, რომ იგი დუმილით უვლის თვით ლუარსაბის წა- 

მებას. საგულისხმოა, რომ ავტორი-ეპისკოპოსი არავითარ აღელ- 

ვებას არ გამოთქვამს ქრისტიანი მეფის ლუარსაბის წამების გამო, 

„ქრისტესთვის“ მაშინ, როცა ქართულმა ეკლესიამ ანტონ კათა- 

ლიკოსის პირით ლუარსაბს უწოდა „ქრისტეს მოწამე“, „ზიარი 

სიკვდილის ქრისტესი", ტარიგი ყოვლად წმინდა, რომელიც წა- 

მებისაცა გვირგვინით გვირგვინოსან ქმნილი ქრისტეს ძესა ღუთი- 

სა ეზიარა და ყოვლისა სოფლისა მეოხად დადგა", რომელსაც სხვა 

მღვდელმთავრებმა აღტაცებული საგალობლები უძღვნეს (ბესა- 

რიონ კათალიკოსი, ანტონ კათალიკოსი, ნიკოლოხ ტფილელი), 

რომელზედაც XVII საუკუნეშივე დასწერეს „აკოლოთია მწუხრისა 

და ცისკრისა“. იოსების დუმილი ლუარსაბის წამების გარშემო, 

ცხადია, მისმა მტრებმა გაიგეს, როგორც ლუარსაბის მტრობა და 
უ მინაგამცემლობა" ჭუბ., ქრესტ., 321). 

იოსები, როგორც სააკაძის აბოლოგეტი, სრულიად არ გამოხა- 

ტავს აღტაცებას თეიმურაზ I-სადმიი რომელსაც საქრისტიანოს 

მხსნელს უწოდებდნენ და დავით აღმაშენებელს ადარებდნენ. 

და ბოლოს, საინტერესოა; თუ ანტონი და ვახუშტი სააკაძეს 

ქვეყნის ღალატსა და ორგულობას აბრალებდნენ „დიდმოურავი- 

ანში“ თეიმურაზ მეფე გიორგი სააკაძეს უყენებს მხოლოდ ორ ბრალ- 

დებას –-– ლუარსაბის მკვლელობას, განდიდებას და უმორჯბილობას: 

„.ის შეიქნა ლუარსაბის სისხლთა მლვრელად; 
კვლავ: მან ჯარი დაიხვია, არ ეტევის მინდორ–ველად! 
თავს არ გვიდებს საპატროწყმოდ, წყალობისა არ მადლმხდელად,–– 

და არა სამშობლო. ქვეყნის ღალატს და მის მიერ შაჰ-აბასის წამო– 
ყვანას საქართველოზე. · 
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ფორმალურად იოსებ ტფილელი რუსთაველის სკოლის მგოსა- 

ნია. იგი ზოგან სარგებლობს „ეეფხისტყაოსნის“ სენტენცია-აფორიზ- 

მებით და ფრაზეოლოგიით; ამავე სკოლის პოეტის -– თეიმურაზ 

პირველის გავლენაც ატყვია. 

პოემის მთავარი ღირსება მის ხალხურობაშია: სადა, მოკვეთი- 

ლი, ცოცხალი სიტყვა პოემის უპირველესი სამკაულია. ცალკე უნ- 
და აღინიშნოს იმ ეპოქისათვის შესამჩნევი ენის სიწმინდე. პოემას 

თითქმის არ ახასიათებს თურქულ-ერანული ლექჭსიკა: ამ შემთხვევაში 

იოსები პურისტია და მას შეეძლო არჩილთან ! ერთად გაემეორებინა: 

მითქუამს ქართულის ენითა, სხვა ენა არ ურევია. : 

ეგ ნუ გგონიათ სხვა ენა მე არ ვიცოდი სხვასავით, 

მაგრამ ცუდია გარევა ქართულს ენაში სხვასავით. 

ენის სიწმინდის დაცვაში იოსებ ტფილელი ღირსეული თანა- 

მებრძოლია არჩილის და სულხან-საბა ორბელიანისა. 
დიდი მოურავის ცხოვრებაში არა ერთი გულისაღმძვრელი მო- 

მენტია, რაც თავის შესაფერ პოეტურ გამოხატულობას თხოუ- 
ლობს. ამის გამო ჩვენი პოემა უხვად შეიცავს ლირიკულ ელემენ- 

ტებს, რასაც მომხიბვლელობას ანიჭებს თვით ლექსის მელოდიუ- 

რობა და მუსიკალობა ხალხური პოეზიის იერით. 

სხვათა შორის, ტფილელის პოეტური ტექნიკისათვის უნდა ით- 

ქვას ფიგურის და: შედარებების სიღარიბე. პოემაში ყურადღებას 

იქცევს მაჯამური სტროფების სიმდიდრე. ' 

484 სტროფიან პოემაში 52 მაჯამური სტროფია, ე. ი. 208 მა- 

ჯამური რითმა, რომელთაგან არა ერთია საკმაოდ ეფექტური (იხ. 

მაჯამური სტროფები: 93, 138, 196, 252, 258, 272, 295, 296, 297, 

314, 315, 316, 317, 325, 326, 327, 328, 330, 332, 336, 337, 338, 

340, 343, 357, 358, 360, 362, 365, 366, 368, 369, 379, 382, 398, 
401, 417, 424,445, 464, 472, 473, 474, 480). შესამჩნევია, რომ 
უმრავლეს 'ემთხვევაში ავტორი მიჰმართავს მაჯამურ ლექსს ლირი-. 

კულ მომენტებში. 
პოემის მოცულობის პროპორციით იოსებ ტფილელი მაჯამებით 

აჭარბებს თავისი ეპოქის პოეტებს, მაგ. ნოდარ ციციშვილს, ფე- 

შანგი ფაშვიბერტყაძეს და სხე. 

1 დიდ უსამართლობად უნდა ჩაითვალოს გიორგი წერეთლის აზრი „არჩი- 
ლიანის“ და „დიდმოურავიანის” შესახებს თითქოს ისინი უურო „ისტორიულ 

ქრონიკებს ჰგვანან, ვიდრე ნამდვილ პოემებს, მათ აკლიათ ღრმა გრძნობა და ის 

სიცხოველე, რომელიც პბადებს მაღალს და ნამდვილ პოეზიას" („დავითიანის“ 
წინასიტყვაობა). 
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განსაკუთრებით უნდა აღვნიშნოთ, რომ ტფილელის მაჯამები 

დიდი ხელოვნებით არის შესრულებული. ! 

ცალკე აღსანიშნავია პოემის გულწრფელი პათეტიკა. ეპიკური 

თხრობის სილამაზე, სიტყვის ტკბილქართულობა გვიმტკიცებენ პო- 

ეტის ოსტატობას. 

# X# 

ამგვარად, ტფილელის ისტორიული პოემა „დიდმოურავიანი“ 

საუკეთესო ფაქტია XVIL ს. ახლი ლიტერატურული სკოლის სიძ- 

ლიერისა და, ამავე დროს, ეროვნული თვითშეგნების ინტენსიურო- 

ბისა. იგი ნაციონალურ “ეპოსის წარჩინებული ძეგლია, რეალისტუ- 

რი კალმით დაწერილი. 

„დიდმოურავიანმა“, როგორც მხატვრულმა სიტყვამ, გაუძლო 

ორ-ნახევარ საუკუნეს და ჩვენამდის მოაღწია როგორც მშვენიერ- 

მა პოეტურმა სიტყვამ და ისტორიოგრაფიულმა ძეგლმა. მისი პატ- 

რონყმური და რელიგიური იდეოლოგია დიდი ხნის წარსულს 

ეკუთვნის, მაგრამ პოემაში დაცული რაინდობის გმირული სული 

ჩვენს დიდებულ თანამედროვეობას ეხმაურება. 
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სულხან-საბა რრგმლიანი 

სულხან-საბა ორბელისძე 

სიბრძნით აღდგა ორბების ზე. 

ძველი ლექსი. 

თავი პირველი 

„60 წლისაა, მაღალი ტანის, მხნე და ძლიერი აგებულებისა, 
მშვენიერი სახე აქვს და თეთრ-მოწითალო ფერი; ერთ მტკაველზე 

მეტი წვერი აქვს, რომელიც დიდად უხდება" '. ასე აგვიწერს სულ- 
ხან-საბს გარეგნობას ბენვენუტო ჩელინის თანამემამულე, საბას 

ყოფნის დროს ქალაჭ ტოსკანაში. 
· „მიხარიან, რომში დიდი ხმა დაგივარდაო, კარგა იქცევით და 

ჰკვიანადაო"»"- ასე მიჰმართა საბას რომში პაპმა. კლემენტი XL. 
„მთელს საქართველოს მამად მიაჩნია“,--ამბობს ერთი უცხოელი ”. 

ხოლო თანამედროვენი „სიბრძნე სიცრუისას“ ავტორს „მრა- 

ვალ გამომკვლეველს, სიბრძნე-ფრიადს და მსწავლულს“ უწოდე- 

ბენ.» „ბრძენსა და ფილოსოფოსს", „სიბრძნის წყაროს, მდინა- 

რეს“, უცნობი პოეტი კი უმღერის: 

სულხან-საბა ორბელისძე 

სიბრძნით აღდგა ოობების ზე. 

ასეთი შარავანდედით დგას ქართული მწერლობისა და კულტუ- 
რის პანთეონში --– დიდი ქართველი მწერალი, ლექსიკოგრაფი, 
დიდი სახელმწიფო მოღვაწე და დიპლომატი სულხან-საბა ორბე- 
ლიანი. 

სულხან-საბა „უწარჩინებულეს“ და „დიდებულ“ ფეოდალურ სა- 
-გვარეულოს ეკუთვნოდა. ამ გვარს არა ერთი სახელოვანი მოღვაწე 
მოუცია შველად –– მწერლები, პოეტები, კალიგრაფები და სარდ- 

ღები 

1 მ. თამარაშვილი, ისტორია კათოლიკობისა საქართველოში, 1902, გვ. 338. 

2 იქვე, ზვ. 312. 

მ იქვე, გვ. 313. 
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ორბელიანები ანუ ორბელიშვილები „ნათესავით ბარათაშვი- 

ლები4 იყვნენ, ხოლო თვით ბარათაშვილები წარმოსდგნენ ქაჩიბა”ე 

ქავთარის შვილის ბარათასგან (XVI საუკ.)“ 1. 

ორბელიანები ანუ „ბარათაშვილ-ორბელიშვილები” (იხ. საქ- 

სიძვ. II, 137) მეტად მდიდარი, დიდგავლენიანი და მსხვილი ყმათა 

მფლობელები იყვნენ. ტერიტორიულად მათ ეჭირათ ' „მოწინავე 
სადროშოს“, ე. ი. ქვემო ქართლის დიდი ნაწილი. მათი ოჯახი 

„ძველი და მოუშლელი" იყო. ამ საგვარეულოში XVII ს-ში დიდი სახე- 

ლი გაითქვა ყაფლან ორბელიშვილმა, როსტომ მეფის (1634-– 1658 წ.) 

სახლთუხუცესმა და მდივან-ბეგმა, მასთანვე აღზრდილმა ერანში. 

როსტომი მას „ერთგულს, მრავალფერად თავდადებით ნამსახურს..- 

დიდად მომჯირნეს და ძალის მომცემს“ უწოდებს ?. 

ყაფლანის გავლენა გადასწვდა ვახტანგ V მეფობასაც (1658 -.- 
1675), რადგან ვახტანგის შეუღლე, დედოფალი როდამ, ყაფლანის 

ასული იყო. ყაფლანი,–უპირველესი ფეოდალი ქართლისა, მეფის 

·სიმამრი, ერანის ტახტის ბრწყინვალე მოხელე, –– თავისი გვარის 

უფროსად, დიდ საბატონოს გამგებლად ითვლებოდა. თუ რამდე- 
ნად ძლიერი ფეოდალი ყოფილა ყაფლანი, ეს იქიდანაც ჩანს, რომ 

მას 61 სოფელი ახლად გაუშენებია, როგორც მისი ეპიტაფია გვამ- 

ცნობს), ეს ყაფლანი, რომლისგანაც წარმოდგა ორბელიშვილე- 

ბის ერთი ძლიერი შტო--ყაფლანაშვილებისა, სულხან-საბას პაპა , 

ყოფილა. : 
არა. ნაკლები გავლენა ჰქონია ქართლის სამეფოში ყაფლანის- 

ძე ვახტანგს, ანუ „დიდს“ ორბელს, როგორც მას უწოდებდნენ. 

ქალაქის მდივანბეგი, ცოლის ძმა შაჰნავაზისა, თვით სიძე ძლიერი 

ფეოდალის ზაალ არაგვის ერისთავისა,––როგორც თვით იწოდე- 

ბოდა,– „საქართველოს მოსამართლე, ქართლისა და კახეთისა ხელ- 

მწიფეთა და მეფეთა დედის ძმაი,“ -- საკმაოდ დიდ პოლიტიკურ 

"როლს თამაშობდა XVII ს. მეორე ნახევარში. მას ჰყოლია რვა 

1 ყოფ სიძე. მუზ. # 105; ქრონიკები, II, 427, 497; საქართველოს სიძველენი, 
IL, 123, 133, 137, 142. : 

2 _ბარათაშვილობა მოვიხსენით,–ამბობს ალექსანდრე ორბელიანი,––ბარა- 

თა ბარათაშვილის მტარვალობის (1624 წ.) გამო, რომელმაც ტანძიაში ორბელა- 

შვილები ამოწყვიტაო". 
მ საისტორიო მოამბე, 1924 # 1, 174. 
!· საქართველოს მუზეუმის მოამბე, III, 119, გ. ჩიტაია, პიტარეთისა და 

გუდარეხის საფლავის ქვები; ყოფ. საისტორიო და საეთნ. ფონდის ხელნაწ. # 221. 

· თუმცა XVIII ს, ქართული ჰერალდიკა მათ წინაპრად თვლის XV 

საუკ. ყაფლანს, რომელიც თურმე თემურ-ლენგს ებრძოდა (იხ. ჟურნალი „ივერია', 

1884 ფწ., # 4), 
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ვაჟი და სამი ასული. ვახტანგის პირმშოა „სიბრძნე სიცრუის" 

ავტორი--სულხან ორბელიანი. 

ამ ოჯახში დაიბადა სულხანი 1658 წელს, 4 ნოემბერს (ახალი 

სტილით). შენახულა ერთი ძვირფასი მინაწერი, რომელიც სულ- 
ხანის ოჯახის წევრს უნდა ეკუთვნოდეს: „დაბადებულა სულხან 

საბა ორბელიანი ქართულს ქორონიკონს ტმევ (1658), ოკტომბერ 

კ დ (24), რაც ლათინურად ოთხი ნოემბერი იქნებოდა, დღესა 

კვირიაკესა, ჟამსა შუაღამისასა“ 1. 

სულხანის სამშობლო კერაა სოფელი ტანძია (ბოლნისის რაი- 

ონში, დმანისის ახლოს), ორბელიანთა „სამკვიდრო“. 

სულხანს, დიდი ფეოდალის მემკვიდრეს, შესაფერი პირობები 

ჰქონდა აღზრდისათვის. 

ჩვენ ვიცით, რომ სულხანის .მამა, მდივანბეგი ვახტანგი ანუ 

ორბელი, დიდი მწიგნობარი და მეცენატი ყოფილა. სხვათა ფორის, 

იმ ხანებში ასომთავრული მრგვლოვანი დამწერლობა, როგორც მისი 

მვილი, ცნობილი კალიგრაფი და სასულიერო. პოეტი ნიკოლოზ, 
ტფილელი ამბობს, მის გარდა ქართლში არავის სცოდნია: „მთავარ- 

ნი ესე ასოთანი ძველადვე ქართველთ ეწესა და არაღარავინ იყო 

სწავლულ ამისა, თვინიერ უხუცესისა ძმისა ჩემისა სულხან-საბა 

ორბელის ძისაგან კიდე; მასცა” მამისაგან ჩემისა ესწავლა და მან მე 

მასწავლაო# 2, ა 
ჩვენ არაფერი ვიცით სულხანის დედის შესახებ. არაგვის ერის- 

თავის ასული თამარ, დიდი ნუგზარის შვილიშვილი, ალბათ, შშესა- 

ფერ აღზრდას არ უნდა ყოფილიყო მოკლებული. ყოველ შემთხვე- 
ვაში, სულხანის ოჯახი რომ დიდ კულტურულ კერას წარმოადგენ- 

და, ეს იქიდანაც ჩანს, რომ სულხანთან ერთად მან მოგვცა: დე- 
მეტრე ორბელიანი, ცნობილი პოეტი, ნიკოლოზს ტფილელი, ცნო- 
ბილი სასულიერო პოეტი და კალიგრაფი და ზაალ-ყოფილი, ზო- 

სიმე,––აგრეთვე კალიგრაფი. 

“ მწიგნობარ მამის ხელმძღვანელობის გარდა, სულხანის აღზრდის 

საქმეში შესაფერი როლი უნდა ეთამაშათ მის მამიდაშვილებს, 

' მეფეებს––გიორგი XI და არჩილს. 

თვით საბა გვამცნობს, რომ ის გიორგისაგან „შვილურად ”გაზრ- 

დილი და გასწავლებული იყო“. ვახტანგ VL სულხან-საბას „მეფის 
გიორგის გაზრდილს“ უწოდებს (იხ. საქ. სიძველენი, II, 357). 

1 იხ. ყოფ. საეკლესიო მუზეუმის ხელნაწერები, ## 75, 873; ყ. საისტ. 
საეთ. # 13, 95, 1658. 

2 8 ვეჭვ, გვ, 275, 
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გიორგისავე ბრძანებით დაუწერია სულხანს თავისი ლექსიკონი: 

„გიორგი მეფემ მიბრძანა"ამისი ხელყოფაო%ი), გიორგი კი ცნო- 

ბილი რაინდი იყო, „მშვენიერ ჰაეროვანი, მოისარ-მოასპარეზე უებ- 

რო“ (ვახუშტი, 56), „მეტად სახელგანთქმული და ყოველნაირი ნი- 

პით შემკული“ (ისტორია კათალიკობისა, 265). მაგრამ, რაც 

უფრო საყურადღებოა, გიორგი ცნობილი ლიტერატურულიმეცენატი 

იყო. მან წიგნების შემკობაზე „წარაგო მრავალი წარსაგებელი.4 

ხოლო. „ვეფხისტყაოსნის“ ცნობილი ხელნაწერი იმ ზომად შეამკო, 

რომ, გადამწერის სიტყვით, „მრავალნი მეფენი გარდაცვალებულან 

და არავის შეუმკვია წიგნი ესე ვეფხის ტყაოსანი მსგავსად პატ- 

რონისა ჩვენისა“. გიორგის თავისი კალამიც უნდა ეცადოს მწერ- 

ლობაში. მაგრამ საინტერესოა ის ფაქტიც, რომ „სიბრძნე სიცრუ- 

ისა%“-ს ავტორის აღმზრდელი ცნობილი ყოფილა ქკუამახვილობი- 

თაც. მაგ., როდესაც ყაენმა გიორგი მეფე ერანში მიიწვია და ნა- 

დიმი გაუმართა, „შეფის (ე. ი. გიორგის) ხუმრობასა და სიტყვის 

მარჯობას არა გაეწყობა რაო“, გვიამბობს იქ დამსწრე მეისტორიე 

სეხნია ჩხეიძე 7. 

ახლო მონაწილეობა უნდა მიეღო სულხანის აღზრდაში მის მეო- 

რე მამიდაშვილს, .ცნობილ მეფე-პოეტ არჩილსაც, რომელიც გან- 

თქმული იყო „სიმხნითა და ყოვლითა სამხედრო ზნითა სრული, რომ- 

ლისა ისარი 12 მუჭი სიგრძითა, შემმართებელი, ძლიერი, ლაღი 

და ამაყი, მონადირე და მოასპარეზე წარჩინებული". და როგორც 

თავისი დროის მეცნიერი: „იროიკო. ღრამატიკოს, რიტორ ვარსკე- 

ლავთ-მრიცხველი“. 

არჩილმა მრავალ პოეტურ ნაწარმოებებთან ერთად დაწერა 

ზხნეობათა კოდექსი „საქართველოს ზნეობანი, რომელ ჯერ არს 

ესე, ვითარად წურთილობა კაცთა, რომელთა ჰნებავს, რათა, სრულ 

· 

1 შორეულ ყანდაარში მყოფი გიორგი მეფე აქეხებს საბას და სამხედრო 

კარავიდან სწერს თავის შთაბეჭდილებას მისი ლექსიკონის შესახებ: ასრე გაევე- 

წყევ რომე თათრულს წიგნზედ მივდგარვარ და კიდეც ვისწავლე. ლამის ის გა– 

მაშობინოს ამისმა კითხვამა; ბევრი შენდობა მითქვამს და კიდეც გეტყვი შენდო- 

ბასა. დიაღ, კარგი წიგნია და კარგადაც გავეწყევ. ახლა ამ წიგნში ზოგი რამ 

ქართული სიტყვა არის, ვერ შემიტყვია, თუ ამას გარკვევით კაის ხელად დამი- 

წერინებ და გამომიგზავნი, კარგი იქნება. ეს ნუსხა არის, შენთვის კიდევ გექნება. 

ამაზედ გადმომიწერინე დიაღ დაგიმადლებ..“ (ის. საქართველოს სიძველე- 

ნი, II, 219). 

2 დამახასიათებელია გიორგი მეფის და საბას მეგობრობისათვის ასეთი მი- 

მართვები მიმოწერაში: _ჩემო სანახავად სანატრელო ძმაო, ბატონო სულხან“, 
„ჩემო ძმავ საბავ... ნუ მომიძულებ“ და სხვა. (საქართველოს სიძველენი, II, 222, 224). + 
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იყოს საწუთოსა ამას ზნეკეთილობათა მიერ... რათა ყოველნი ერის. 

კაცნი ესრედ იქცეოდენ“. 
ამ ნაწარმოებში აღნუსხულია რაინდის გონებრივი და ფიზიკური 

იდეალები, რითაც გამსჭვალული უნდა. ყოფილიყო მისი დროის 

ფეოდალი, კარისკაცი (მაგ., სამხედრო ხელოენება, გმირთა ზნე. 

საკარისკაცო ზნეობა, გონებრივი ზნეობა). სულხანის ბიოგრაფი- 

ისათვის მეტად საინტერესოა ეს კოდექსი. მისი შედგენა სწორედ 

სულხანის სიჭაბუკის წლებს ეფარდება. და ჩვენ ხომ ვიცით,' რომ 

არჩილი „ყმათ აღზრდიდა", ყმათა „სწვრთნიდა", რომ ქართლ- 

კახეთ-იმერეთში მრავლად იყენენ „მისნი დაზრდილნი“ძ. წარმოსად- 

გენია, თუ რა გავლენა უნდა ჰქონოდათ სულხანის აღზრდაზე ა? 

ორს კულტურულ პიროვნებას. ორივ მნიშვნელოვანი ფიგურაა 

თავისი დროისა: ლიტერატორები და რაინდები. მათთან ერთად 

უნდა დავასახელოთ მათი მესამე ძმა ლევანი--–ერანის მდივანბეგი». 

ფილოსოფოსი და მწერალი, სულხანის ახლო მეგობარი. 

როგორც სულხანი გადმოგვცემს, მის მიერ ლექსიკონზე მუშაო- 

ბის მეთაოსნე გიორგი მეფე ყოფილა, მაგრამ ეჭვი არაა, ამ გრან-. 

დიოზულ მუშაობაში არჩილი და ლევანიც ხელს შეუწყობდნენ. გა- 

· საგებია, როცა საბა თავის ლექსიკონზე შრომის ·შთამგონებლებად 

და თაოსნებად გიორგისთან ერთად მის ორ ძმასაც იხსენიებს: 

„არჩილ მეფისა, გიორგი მეფისა, ––- სამთა ძმათა მეფეთა: დედის. 

ძმის შვილი იყო სულხანი. მათ მეფეთა. უბრძანეს ამისი აღწერაო“ 

(8--2496). 
ვფიქრობთ, საბას აღზრდა ნაწილობრივ გიორგი XI-ის, არჩი- 

ლის და ლევანის სიახლოვეს უნდა მომხდარიყო. მომავალ კარის-. 

კაცს, დიპლომატს ·და სახელმწიფო მოღვაწეს სასახლეში უნდა გაე- 

ცნო პრაქტიკული სახელმწიფო საქმიანობა და მმართველობის. 

პრობლემები. აქვე უნდა დაკმაყოფილებულიყო მისი ცნობისმოყვა– 

რეობა: „ვიყავ სწავლისა ფრიად მოყვარეო“", როგორც თვით სულ– 

ხანი გადმოგვცემს. 

ყრმა სულხანს სხვა თვისებებთან“ ერთად ენათმეცნიერული ნი– 

ჭიც გამოუჩენია და ჯერ კიდევ სრულიად ახალგაზრდისათვის გიორ- 
გი მეფეს დიდი პასუხსაგები საქმე--–ქართული "ლექსიკონის შედ- 

გენა მიუნდვია. 

ვინ იყვნენ სულხანის მწვრთნელები, ე. ი. მასწავლებლები? სა– 

ამისო ცნობები, საბედნიეროდ, ამჟამად აღმოჩენილია. საბას ბიბ- 

ლიოთეკიდან შემთხვევით გადარჩენილ და ჩვენამდე, მოღწეულ 

ძეელ ხელნაწერზე თვით სულხანის მინაწერი გადმოგვცემს: ძვირ-. 
ფას ცნობას მისი აღზრდის შესახებ: 
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„ქ: მე ბარათიანთ დიდის ორბელის შვილის ყაფლანის ძის, 

საქართველოს ბრჟჯედ მთავრისა და მოსამართლედ უხუცესის პატ- 

რონის ორბელ-ვგახტანგის პირმშომა-ძემან, ჯერეთ ყმა კაცმა სულ- 

ხან დავიწყე ძლის პირთა და გალობათა სწავლა წადინითა იესო- 

სითა და ბრძანებითა მის უსწოროსა მამისა ჩემისათა. ვიწყე თუე- 

სა აპრილსა კ (20-სა), აღდგომასა მხსნელისასა, ქვსა ტნიზ (1679). 
ზედნადებსა კე (25-ს) მთვარესა კ (20)“. 

„ნწვრთიდა მცხეთელი ზედგენიძეთ სახლის ძე ბერუკა და სიმ- 

ღერის სრულობას მწრთვიდა იაშვილი გიორგი: მზდღიდა სათუთად 

· და ნებიერად, ვითაც შეენის თავადთა ძეთა. და ანუ ბერნი, ანუ 

ყმანი, ანუ მღუდელნი, ანუ ერნი, ანუ მეგობარი ჩემი კარგი მოს- 

: წჯავლე დიაკონი შეემთხვიოთ ძლის პირსა ამას ნასყიდსა ჩეენსა, 

შენდობა ყავთ მღთისა მიმართ და ლოცვა ჩემ უცებისა და' ცოდ- 

ვილისა, ევედრენით ღთსა ლოდბრად შექმნისა და ცოდვათა მოტე- 

ვებისა ჩემთვის და სწავლისა აღსრულებისათვის, რამეთუ გიყაე 

სწავლისა ფრიად მოყვარე და ჩემის ოსტატის დიაკენები მაჯაე- 

რებდენ. ვინცა შენდობა ბრძანოთ, ღთნ მოგაგოს მუქაფა? L. 

როგორც ამ ცნობიდან ირკეევა, საბას „გალობათა სწავლა“ 21 

წლის ასაკში დაუწყია და მისი მწვრთნელები ზედგენიძე. ბერუკა 

და იაშვილი გიორგი ყოფილან. რასაკვირველია, სხვა „რნეობათა" 
სასწავლოდ კიდევ _ სხვა მასწავლებლები ეყოლებოდა, როგორც 

ღიდი ფეოდალის შვილს. 
ყურადღებას იქცევს ის გარემოება, რომ სულხანის ზწვრთნელი 

რედგინიძე ბერუკა მუხრან-ბატონის აზნაურია, სულხანს კი მუხ- 

რან-ბატონის აშოთანის ასული ჰყავდა ცოლად (პირველი მეუღლე). 

შესაძლოა ვიფიქროთ, რომ ტრადიციული წესის მიხედვით სულხა§ი 

ბავშვობაშივე “ეყო დაწინდული მუხრან-ბატონის ქალზე და შესაძ- 
ლოა ისინი ერთადაც იზრდებოდნენ. 

სულხანს თავისი სიყრმე და სიპაბუკე დიდ შრომაში გაუტარე- 

ბია. როგორც თვითონვე გადმოგეცემს, ლექსიკონზე „ფრიადი 

პჰირი%, „ფრიადი შრომა“ გაუწევია, სწორედ „ქაბუკობისა ჟამსა 
«და სიყრმისა". 

ახალგაზრდა საბას შრომისმოყვარეობის ერთი, საბუთი ისიც 

აოის, რომ (ლექსიკონის პირველი რედაქცია 27 წლის ასაკში და- 

ასრულა +X1685 წელს, როგორც თვით საბა გადმოგვცემს ლექსიკო- 
'ნის შესავალში). - 

" იხ, გაზეთი „სიტყვა და საქმე”, 1934 ფ. # 8. 
? ზედგინიძეები––მუხრან- ბატონების აზნაურები, სახლობდნენ” ს. სხალტბაში, 

სადაც დღესაც კარგად დაცულია მცირე ბაზილიკური რიგის ეკლესია, აშენებუ- 
ლი სამარხად საბას აღმზრდელის ბერუკას მამის შიოშის მიერ 1672 წ. იქნებ 
შიოშთან ერთად აქვე მარხია ჩვენი დიდი მწერლის აღმზრდელი ბერუკაც? 
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ლექსიკონის წინასიტყვიდანვეე ჩანს, რომ მას ზედმიწევნით უნდა. 

სცოდნოდა ფილოსოფია და ღვთისმეტყველება ანუ „ღრმა წიგ- 
ნები“; „რომელნიცა ვიცოდი, დავწერე და რომელნიცა ძნელი სი- 

ტყვანი არ ვიცოდი, ღრმა წიგნებთა შინა ვიძიეო", ამბობს იგი 

ლექსიკონის შესავალში და შემდეგ: 

„რომელიცა წერილთა შინა ვნახე, გამოვიღე, სამღთო წერილთა. 

და ღუთის მეტყველებათა შინა, რომელიმე ღრმათა ფილოსოფოს- 

თა წიგნებთაგან და ღუთის მეტყველებათა კავშირთა პროკლეს პლა- 

ტონურთა დიოდოხოსთა, არისტოტელისა და პორფირის კათი- 

ღორიათგან გამოვიღე, წემესიოს და იოანე დამასკელის პლატონუ. 
ორის სიტყვის საქცევები აღვწერეო“" !. 

იცოდა თუ არა უცხო ენები ჩვენმა ლექსიკოგრაფმა? ლექსიკო– 

ნის შესავალში გადმოგვცემს: „მე ქართულის ენისაგან კიდევ სხუ> 

ენა არ ვიცოდი". აქედან შეიძლება ვიფიქროთ, რომ უცხო ენები 
მას არ უსწავლია. 

მაგრამ, როგორც ირკეევა, ლექსიკონის შემდგენელს უცხო ენე- 

ბის მცირედი ცნობა მაინც ჰქონია, სულხანი უცხო ენებს (თათ- 
რულს, ბერძნულს, სომხურს) ნაწილობრივ იცნობდა, და თუ თვით- 

გადმოგვცემს ოფიციალურად მათ უცოდნელობას, იმას ნიშნავს, 

რომ მათი ზედმიწევნით „კარგი მცოდინარე“ არ ყოფილა. 

სად ცხოვრობდა სულხანი? მართალია, მის ოჯახს ჰქონდა სა- 

სახლეები ტანძიასა და თბილისს, მაგრამ მემკვიდრეობის მიღებისას 

სულხანს წილად რგებია უძველესი ნაქალაქარი დმანისი და უმეტე- 
სად იქ უცხოვრია 1, 

ბერად შედგომის წინ სულხანს თავისი წილი საბატონო. დმა–- 

ნისის ხეობა თავის ძმებისათვის უჩუქებია: „მონოზნად შედგომამ- 

დე თავის ძმებს დაუტოვა ერთი დიდი პროვინცია, რომელიც მისი. 

საკუთრება იყოო", ამბობს საბას თანამგზავრი. რომში 3. 

თავი მეორე 

სულხან ორბელიშვილი––სახელმწიფო მოღვაწე. სულხანი ერეკლე ნაზარალიხანის- 
მოწინაადმდეგე. · 

კარისკაცის „ზნე მიღებული" სულხანი, გვარის ტრადიციების 

მიხედვით, ადრევე ჩაბმულა სახელმწიფო” საქმიანობაში. 

1 ქართული ლექსიკონი", პროფ. ი. ყიფშიძის და პროფ. ა. შანიძის რედა–- 

ქციით, 1928, გვ. 02-03. 

ა 2? საქართველოს სიძველენი, II, 356. 

? ისტორია კათოლიკობისა, 312. 
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როგორც მდიეანბეგების ოჯახის წევრს. თეით მდივანბეგის უფ- 

როს ვაჟს, სულხანს: მემკვიდრჟობით მამის პოსტი უნდა მიეღო. 

მაგრამ თუ გავიხსენებთ „სიბრძნე სიცრუისას" ერთს ·არაკში გა- 

დაკრულ ირონიას (მელას და გეელის დიალოგი), მელას მიერ ნათ- 

ქვამს: „ლომთ ნადირთ ხელმწიფისაგან დასმული მდივანბეგი ვარო“, 

ჩვენთვის ცხადი ხდება, რომ სულხანი შორს უნდა ყოფილიყო მდი- 

ვანბეგობის. კარიერისაგან. ხალხის სიყვარულმა აიძულა სულხანი ეს 

შხამიანი არაკი ეძღენა სამართლის ინსტიტუტისათვის, რომელსა. > 

მისივე ოჯახი ედგა სათაეეში. 

“ისტორიას არ შეუნახავს სულხანის ოფიციალური მდგომარეო- 

ბა სამეფო კარზე, თუმცა მისი დიდი სახელმწიფოებრივი სანსახური 

გიორგი XL და ვახტანგ VI კარზე ცნობილია: „ბიძა და მამა ჩეზზედ 

დიდად ნამსახური და: მრავალ გარჯილ იყოო"! „ამბობს ვახტანგ 
მეფის ძმა ქაიხოსრო მეფე სულხანის შესახებ. აქ ნაგულისხმევია 

საბას სამსახური გიორგი XI და ლევან მეფის კარზე. ლევან მეფეც 

იხსენებს სულხანის „ნამსახურობას“?. ვახტანგ VL არა ერთხელ 

იხსენებს მის „ერთგულობას"!. კერძოდ, გიორგი XI სულხანის 
„მრავალ-ფერად ნამსახურობა“ შესაფერად შეუფასებია და ჯილ- 

დოდ მამული და რამდენიმე სოფელი უძღვნია. „დიდად მსახურა 

მეფეთაო", გვიამბობს შემდეგში იოანე ბატონიშვილიც“. 

მოვიგონოთ სულხან-საბას წასვლა სპარსეთში, 1711 წელს, მეფე 

ქაიხოსროს გაწვევით, 1713 წელს კიდევ ევროპაში ლუი XIV. დიპ- 

ლომატური მისიით, და ყველა ამ ფაქტის შემდეგ თვალწინ წარ- 

მოგიდგებათ დიდი სახელმწიფო კაცი თავისი ეპოქისა. 

სულხანი რომ დატვირთული ყოფილა სახელეწიფო საქმიანო- 

ბით, ამას თვითონვე აღნიშნავს, რომ ის „სოფლისა საქმეთაგან 

უცალო იყო“. „მთელ ·საქართველოს მამად მიაჩნია“, სწერს (1712 

წელს) მისიონერი რიშარი საფრანგეთის მინისტრს (ისტ. კათოლი- 

კობისა, გვ. 313). „როგორც ჩანს, სულხან-საბას საქართველოში 
გავლენა აქვს ხალხსა და მეფის სასახლეზეო#“, ამბობს 1714 წ. 

პარიზში დაწერილ მოხსენების ავტორიც (იქვე, 323). დომინიკე 

დე-ლაროქაც საბას პარიზში ყოფნის დროს კონსტანტინოპოლი- 

დან პარიზში სთხოვს თავის მთავრობას, რომ: მალე დააბოლოონ 

საბასთვის შეპირებული საქმე საქართველოს დახმარებისა, რადგან 

' 

1 საქართველოს სიძველენი, II, 226. 
2 იქვე, II, 201 
9 იქვე, 210 და სხვა. 

ბ იქვე. 
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„-ძმები და საქართველოს მოწინავე პირნი, დიდი საჭიროებისა 

გამო, საჩქაროდ იბარებენ, რათა საჭირო რჩევა-დარიგება მისცე- 

სო“ 1 (იქვე 331). 

ამ ცნობებიდან ნათელია, თუ სახელმწიფო მოღვაწე სულხანს რა 

ღიდი გავლენა უნდა ჰქონოდა საქართეელოში. 

სულხანს, როგორც სახელმწიფო მოღვაწეს, ანარქიისა და არე- 

ულობის წყალობით ადრევე განუცდია დევნის მწარე დღეები. 

შაჰნავაზის მემკვიდრეებმა––გიორგი XI და არჩილმა ვერ შეძ- 

ლეს ურჩი ფეოდალების დაურვება. ქართლში დიდი ანარქია გა- 

მეფდა. ქართლის ზოგიერთი დიდებული აშკარად იბრძოდა ტახ- 

ტის წინააღმდეგ, მხოლოდ რამდენიზე ფეოდალი და სულხან ორ- 

ბელიანის ოჯახი შერჩნენ გიორგი მეფეს. მეფისა და დიდებულთა 

ურთიერთობა “დღითი-დღე მწვავდებოდა. მეფემ ამ შემთხვევაში 

მეამბოხეთა მოულოდნელი ლიკვიდაცია მოახდინა, მაგრამ სამეფოს 

დაწყნარება ჯერ კიდევ შორს იყო. ამ დროს ყაენმა გიორგი მეფეს, 

როგორც თავის ვასალს, მოსთხოვა მძევლად ძმა –– ბატონიშვილი 

ლევან და მემკვიდრე ბაგრატ. მეფე განდგა. მან კახეთის დახმარე- 

ბით გადაწყვიტა შებრძოლებოდა ერანს, მაგრამ შინაური ღალა- 

ტით ეს გეგმა ჩაიშალა. მეამბოხე ელემენტებმა უფრო ინტენსიუ- 

რად დაიწყეს მოქმედება. მათ ახლა არაგვის ერისთავები––ერანის 

აგენტები-–ხელმძღვანელობდნენ. გიორგიმ დააპირა განდგომილთა 

დალაშქვრა, შევიდა საერისთაოში, მოსწვა ბაზალეთი და დუშეთი, 
მაგრამ მიზანს ვერ მიაღწია და უკანვე დაბრუნდა. ყაენი აქამდისაც 

ფიქრობდა გიორგის ტახტიდან გადმოყენებას, ახლა მისი ერთგუ- 

ლი ერისთავების წახდენამ მისცა: საბაბი ამ განზრახვის განხღრ- 

ციელებისა. ერანის კარზე მყოფი კახთა ბატონიშვილი ერეკლე. 

დიდი თეიმურაზის შვილიშვილი, თოთხმეტი წლის ყოყმანის შემდეგ 
გამაჰმადიანდა და ქართლ-კახეთის ტახტზე ავიდა ნაზარალიხანის ' 

სახელწოდებით. ერეკლეს გამეფებამ ვერ შესცვალა ქართლის ანარ- 

ქიული მდგომარეობა, პირიქით, მისი უხასიათობით არეულობა და 
აოხრება უფრო გაძლიერდა. იგი სამეფოს განაგებდა სამეფო ვეზი- 

რის ყიასას ხელით: „იმის უნებურად მეფე წყალსაც ვერ. დალევ- 
დის“ (ვახუშტი). მის დროს ქართლ-კახეთში განმტკიცდა ერანის 

ხელისუფლება. თბილისის ერანელთა გარნიზონი უსამართლოდ 
ჟლეტდა ხალხს და ტყვეებით ვაჭრობდა: „მცველნი ციხისანი ყი- 
ზილბაშნი ჰკვლიდნენ და წარუსხმიდნენ კაცთა ცოლშვილთა“ (ვა- 
ხუშტი, 61); „იპარვიდიან სილაღითა მცველნი ციხისა თათარნი–– 

1 „მცირე უწყება“, 29 
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ტფილისისა, გორისა და სურამისა ტყვეთა და -ჰყიდიდიან. და 

პეერიათ ქართველთაცა ყიდეა ტყვეთა. და იცვალებოდაცა ზნენი 

ქართლისანი ღა იქცეოდნენ უმეტეს ყიზილბაშთა ზნე-წესითა და 

კოვლითა უწესობითა" (იქვე. 67). თუ რამდენად დაზარალდა ამ 

ღროს ქართლი, იქიდანაც ჩანს რომ თბილისის 70-80-ათასიანი 

მოსახლეობა ერეკლეს მეფობის უკანასკნელ წელს (1703 წ.) 20 

ათას სულს აღარ აღემატებოდა. 

ფეოდალებმა ახლა ნაზარალიხანს მოუწყეს შეთქმულება, მოიწ- 

ეაეს ახალციხიდან ენგიჩარების მიერ დატყვევებული გიორგი და 

1591 წ. ქართლში გაამეფეს. 

,„ მთელი ოთხი: წლის განმავლობაში გიორგი ებრძოდა ერეკლე- 
ნახარალიხანს პარტიზანული ომებით, მაგრამ შინაგამცემლობის მი- 

ზეზით ეერას გახდა; ხოლო როდესაც ერეკლეს ერანიდან მაშველი 

„გარები მოუვიდა, იმერეთს გადაიხვეწა (1695 წელს). ერეკლე ისევ 

დაემკვიდრა ქართლ-კახეთის ტახტზე. 

ეჭვი არაა, გიორგი მეფის ბრძოლის პერიპეტიებში სულხანს შე- 

სამჩნევი მონაწილეობა უნდა მიეღო. მართლაც, ის გაპოდის აქ- 

ტიურ მეამბოხედ ერეკლეს წინააღმდეგ, განსაკუთრებით გიორგი 

მეფის ქართლის ტახტზე დაბრუნებისას 1691-–-–1695 წლებში. გიორ- 

გიმ კიდევ იმეფა სამი წელიწადი. ეს იყო დრო განუწკეეტელი 
ომებისა.ა ორივე მხარე ენერგიულად იბრძოდა. სულხანიც თან 

ახლავს შეფეს. ის არა ტოვებს „გამხრდელს და პატრონს“ თავის 

Cნელბედობაში. მაგრამ, შინაგამცემლობის მიზეზით, გიორგი იძუ- 

„ღებული გახდა ერანიდან მოსულ ერეკლეს მაშეელ ჯარებს გასც- 

ლოდა და დედაწულითა და სახლეულით იმერეთს გადასულიცყო.. 

როგორც მოსალოდნელი იყო, ერთი საბუთის ცნობით, სულ- 

ს.ნი თავის ძმებითურთ გიორგი მეფეს „შერჩენია და გადაჰყოლია“. 

ჯერ კიდევ პირველ გამეფებაზე (1688 წ.) ერეკლემ შესამჩნევად 
დასაჯა გიორგის ერთგულები: „ამცირებდა ერთგულთა მეფისა 

გიორგისათა... კვალად დაამდაბლა ერთგულნი გიორგი მეფისანი 

ღა ზოგთა მიუხვნა მამულნი“, დასჯას და მამულების კონფისკა- 

ციას, ცხადია, არც სულხანი გადაურჩებოდა. როგორც ახლობელი 

ნათესავი გიორგისა და მისი მთავრობის აქტიური მოღვაწე. ჯერ 

კიდეე, როცა გიორგი კლდეკარზე იდგა ბრძოლის მოლოდინში, 

ერეკლემ და ერანის წარმომადგენლებმა ქალბალიხან „შევლეს სომ- 

ხითი და დმანისის ხევი“. ცხადია, ერეკლემ მისთვის შეიარა ეგზე- 

კუციით სულხანის მამული, რომ აქედან მას საფრთხე ელოდა 

გიორგის ერთგული ორბელიშვილებისაგან. კერძოდ, დმანისი ხომ 

სულხანის საკუთრება იყო? 
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გიორგის მომხრეები აქეთ-იქით დაიქსაქსნენ, ზოგი მეფეს თან 

გადაჰყვა, ზოგი იმერეთს გადაიხვეწა, ზოგი რაუქას, დვალეთს, სამ- 

ცხეს. სულხანიც ემინგრატებში მოჩანს როგორც ირკვევა, ნაზა- 

რალიხანს სასტიკი ღონისძიება უხმარია სულხანის წინააღმდეგ: 

არ დაუზოგავს სასიკვდილოდ, აუკლია მისი ქონება და მამულების 

კონფისკაციაც მოუხდენია დევნილ სულხანს თავი შეუფარებია 

ახალციხეში, თავისი სიმამრის ათაბეგის ხალიფაშის ოჯახისათვის. 

ასალციხე კი მაშინ ოსმალთა მფლობელობაში შედიოდა. 

გიორგის ერთგული, დაუდგრომელი სულხანი არჯც ახალციხეში 

დამცხრალა. სამცხის ათაბაგთან (თავის სიმამრთან) მას უწარმოე- 
ბია დიპლომატური მოლაპარაკება გიორგი მეფის სასარგებლოდ. 

საბოლოოდ ათაბაგთან მტკიცე კავშირი შეუკრავს და გიორგი მე- 

ფისთვის გაუერთგულებია. აი, თვით საფიცარი, ათაბაგის მიერ 

სულხანისადმი მოცემული: „ესე მტკიცე საფიცარისა წიგნი მოგე- 

ცით ჩვენ, ათაბაგმა, ბატონმა ხალიფაშამ, თქვენ ჩვენსა სიძესა 

ორბელიშვილსა, ბატონს სულხანს, ბიძასა თქვენსა, ბარონს თამაზ 

სარდალსა და თქვენს ძმებსა, ასე და ამა პირსა ზედან, რომ ბა- 

ტონის მეფის ბრძანებით ჩვენთან მობრძანდით და ჩვენ და ბატონი. 

მეფე საფიცრითა და მოყვრობით მოგვარიგეთ. და თქვენც საფი- 

ცარი მოგეეცით და ჩვენ ესე საფიცარი მოგვიცია, რომ ვიყვნეთ 

თქვენთვის კაი და კაის მნდომი.. რომელიც მეზობლობაში გაგვე- 

ყობოდეს და ხელი გაგვიწვდებოდეს, ხელი მოგიმართოთ, ავი 

არავის ვაქნევინოთ, არ დაგზარდეთ...41. 

მალე ნაზარალიხანს უპატიებია სასჯელი სულხანისათვის · და. 

ახალციხიდან დაუბრუნებია. როგორ მოხდა სულხანის დაბრუნება, 

რა პირობებში შეუნდო ნაზარალიხანმა დანაშაული სულხანს? ამ 

საკითხის გამოსარკვევად ისევ გიორგი მეფის თავგადასავალს უნდა. 

დავუბრუნდეთ. იმერეთში გადახვეწილ გიორგის მომხრეები თან- 

დათან გამოეცალნენ და ნაზარალიხანს წარუდგნენ მონანიებით. 

პატიების ნაცვლად, ერეკლემ ისინი პატიმრად წარგზავნა ქირმანს. 

ერანში. გიორგიმ გადასწყვიტა წასულიყო ერანის კარზე იმ ი?ე- 

დით, რომ ყაენი ქართლს უკანვე დაუბრუნებდა. 1696 წელს გიორ- 

გი, მართლაც, ყაენს წარუდგა. მეფეს იმერეთიდან თან გადმოჰყვ- 

ნენ მომხრე თავადები. ერეკლემ ყაენისაგან ბრძანება მიიღო, და- 

ნაშაული ყველასთვის ეპატიებინა და თავთავისი მამული დაებრუ- 

ნებინა. ამ წყალობის მიზეზი, რასაკვირველია, გიორგი-მეფის მიერ 

თავის მოდრეკა იყო და ყაენისადმი დამორჩილება. 

1 ქრონიკები, II, 159. 
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ვფიქრობთ, სულხანი არა რეულა იზ აწალაში, რომელი,, გიორ- 
გის ახლდა ყაენთან წასასვლელად. ის იმ დროს ახალციხეში ყოფი- 

ლა. ახლა მისთვისაც გახსნილი იყო თავისუფლების კარები, და 

რადგან ყაენის ამნისტია მასაც ეხებოდა, ნაზარალიხანს ახალცი- 

ხეში პატიება შეუთვლია და კიდეც ჩამოუყვანია. 

ემიგრაციაში სულხანმა დაახლოებით ნახევარ წელიწადს ა§ 

ერთ წელიწადს დაჰყო, ამას გვაფიქრებინებს ორი საბუთი: 1696 წ. 

26 მაისის სულხანი ყიდულობს ყმებს შანშე აფხაზისგან ხოლო. 

1697 წ. 11 ნოემბერს კი ხელს აწერს და ბეჭედს ასვამს ერთ სი- 

გელზე '. მაშასადამე, 1695 წელს ახალციხეში მოქცეული სულხანი 

1696 წლის გასულისთვის უკვე თავის მაპულში დაბრუნებულა. 

ერთ მეტად საყურადღებო დოკუმენტში (1700 წ.), რომელი/კ 

მიმართულია სულხანის დედის თამარისადმი, თვით ნახარალიბანი 

გვიამბობს სულხანის შეთქმულების ამბავს: „ესე წყალობის წიგნი 

შეგიწყალეთ და გიბოძეთ, თქვენ, ორბელიშვილ მდივანბეგის ვახ- 

ტანგის ცოლყოფილს, ზაალ ერისთავის ქალს, ბატონს თამა“-ს, 

ესრეთ, რომე ამოწყვეტილი სააკაძის მკვიდრი მამული, ჯალდაზი 

და ღორისთავი, როსტომ მეფეს ბარათაშვილ თამაზიშვილებისა- 

თვის ებოძა და' გიორგი მეფის ბრძანებით შენის ნამზითვის სამკაუ- 

ლით გეყიდათ. მერმე გიორგი მეფე რა ჩამოვიდა, შენი შეილები 

იმას შერჩნენ და გარდაყენენ. ჩვენ გაუწყერით და ესე მამული გაუ- 
ეცით, მარა გავსინჯეთ და ნასყიდი მამული არ წაირთმეოდა. მერ- 

მე თქვენი შვილები სულხან და მისნი ძმანი შემოვირიგეთ, შეუნ- 

დევით და შენი ნასყიდი სოფლები ჯალდამი სრულებით დღა ღო- 

რისთავი სრულებით წყალობა გიყავით მისის სამართლიანის სამზ- 

ღვრით. ზურაბისშვილს რევაზს ამ მამულებისა ჩვენგან ნაბოძები 
სიგელი ჰქონდა და ის ამ სიგელით გაგვიცუდებია. მტკიცე არს, 

დაიწერა ბრძანება ესე ქორ. ტპც8“? (1700 წ.). 

1704 წელს ლევან მეფე საბასადმი მიცემულ წყალობის სიგელ- 

მი ასე გადმოგვცემს ამ ეპიზოდს: 

„მაშინ ოდეს ზაალ ერისთავის ქალს ბატონს დედათ თქვენთ 

თავის მზითვის სამკაულით ჯალდამი დი ღორისთავი ეყიდა, მერ- 

მე ჩვენი ერთგულებისათვინ ნამსახურობისათვინ ერეკლე ზეფეს 

დაუნაშავებლად ასრე წაეხდინე, არც აზ ქვეყანას დაეყენებინე და. 

ნასყიდიც წაერთმია. თავად დაუნაშავებლად წართმა და შერმე 

ნასყიდისა აროდეს ყოფილიყო,. თვითონ მასუკან იმასვე თქვენი. 

1 საქ. სიძველენი, II, 168, 169. 
2 8- 1648.



დაუნაშავებლობა შეეტყო, რომე ჩეენის სამსახურობის მეტი იმა- 

„ზედ დანაშაული არა გქონდა რა, და ახალციხიდამ ისრევ მოეყევა- 

ნეთ და დედის თქვენის ნასყიდი ისრევ ებოძა“ 1. 

შენახულა თვით აქტიც სულხანის პატიებისა ერეკლე-ნაზარ- 

ალიხანის მიერ. ამ დოკუმენტიდან ირკვევა, რომ ერეკლეს სულხანი 

ღიდ მოწინააღმდეგედ ჰყოლია მიჩნეული. 

ერეკლე სწერს 'სულხანის ბიძის ასლანის მეუღლეს თამარს, რო- 

მელსაც ამ შემთხვევაში მეფესა და სულხანის შორის შუამავლობა 

უკისრია. როგორც საინტერესო მასალა საბას ბიოგრაფიისათვის, 

მოგეყავს საბუთი მთლიანად: 

«დედიდაე, ბატონო თამარ! თქვენის პატიოსნის თავის სიკეთის 

მდომი მეფე ნაზარალიხან ვიკადრებ, ჩვენო დიდო და დაუვიწყარო 

და ნიადაგ კეთილად და თქვენსა საკადრად მოსაგონარ-სახსენებე- 

ლო, ყოველთა ბანოანთა დედათა შორის სიკეთით აღსავსე და ყო- 

ეელს პატიოსნობით მოუკლებარო, ჩვენგან მშობლის ალაგს საგულ- 

იეებელო დედიდავ, ბატონო თამარ! 

_ „მრავალი თქვენის მღთის მოყვარულისა და ჩვენგან დაუვიწყ- 

რად სახსოვარისა კაის თავის მოკითხვა მოგვიხსენებია! მერმე 

თქვენის მაზლიშვილის სულხანის შემორიგების· საქმეზედ წიგნი 

სოგეწერათ და ოთარი გიახლებინათ. გულს რომ არავისგან გეკლე- 
ბოდეს და წყენა არავისგან მოგვგონებოდეს, ეგზომ არ იქნების, 

მაგრამ თქვენი შუამავლობა და პატივის დადება, რომელზედაც ყო- 

"ფილა, კვლავაც გაგვითავებია. არა თუ ახლა, თქვენ ასრე მოჭირ- 

ვებით მისი შუამავლობა გებძანათ, რომე ჩვენგან ამისი პატივი და- 

გედებოდათ. 

„რადგან თქვენ შუამავლობა გექნათ და მოგეწერათ, ჩვენც ასრე 

პატიგი დაგვიდია და მაგისი დანაშაული შეგვინდვია, რომე, რო- 

გორც ბედნიერის ყეენისს შეცოდებაში არ გავერევი და თქვენ 

ბევრს ურიგოსა და უპატიურობას არ გაკადრებ, ისრე ჩემი შცილიც 
რომ დაეკლას, მაშინც მე სულხანს აღარც რას ვუსაყვედურებ, და 

ყოველი მაგისი დანაშაული კიდეც მიპატივებია. · 
კნურასგზით ჩვენგან მაგისი ურიგოს ეჭვი ნუ გაქვს, ლღმერთი 

მოგვიცემია ამის თავდებად, რომე ჩვენგნივ და ჩვენის საქმით არა 

უმარცხდეს რა". მეფე ნაზარალიხან'. (ეს დოკუმენტი, ჩვენი გა- 
მოკვლევით, 1696 წლ. პირველ თვეებს ეკუთვნის). 

1 საქ. სიძველენი, -II, 201. 
1 იქვე, 190-191: ქრონიკები, IL, 509. ბ 
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საბა განდეგილი. დავით გარეჯის ნათლისმცემელში. საბა კათოლიკე, == 

თავი მესამე 

1698 წლიდან ჩვენ გადავდივართ სულხან ორბელიანის ცხოვ- 

რების მეორე ნახევარში. ამიერიდან კარისკაცი, ფეოდალი და ევნე- 

ბიანი მოარაკე ხდება ასკეტი, „ცოდვილი მონაზონი საბა“. 

რა გარდატეხამ რა ტანჯეამ და ქრილობამ მიიყვანა დიდი 

ორბელიშვილი დავით გარეჯის იოანე ნათლისმცემლის მონასტრის 

ბჭეებთან 1698 წ., 18 მარტს? 

რა მოულოდნელია ეს ტრაგიკული აქტი! 

"მონაზონის ჩოხაში იმოსება აღორძინების ადამიანი, რომლია 

გენიალური შემოქმედება „სიბრძნე სიცრუისა“ სავსეა შხამიანი 
ირონიით ქრისტიანული ფანატიზმისა და საეკლესიო კლერიკალ=- 

რი ცხოვრების მიმართ. 

'. მოვიგონოთ „სიბრძნე სიცრუისადან“ ერთი არაკი, რომლითა. 

ჩეენმა ავტორმა წინასწარვე სასიკვდილო განაჩენი გამოუტანა თა- 

ვისი ხორციელი კასტრაციის აქტს: „ჩემი დღენი ცოდვაში დავა- 

ღამე, ახლა ჭკუა მოვიხმარე, ეს სოფელი გაუშვი, ბერად შევდეგ. 
იერუსალიმს მინდა წავიდეო“ (იხ. „მოძღვარი მელა“). 

ძველი, ოფიციალური განმარტებით, სულხანი ბერად შედგა 

თურმე დაქვრივების მიზეზის გამო: „როცა მოუკვდა ცოლი თაზა- 

რი, ასული ათაბაგ ხალიფაშისა შესდგა და აღიკეეცა საბას სა- 

ხელით“!, · 

ეს მიზეზი, რასაკვირველია, უარსაყოფელია. სულხანი ბერად 

აღიკვეცა 1698 წელს, ხოლო 1709 წ. პაპის კლემენტი XI-სადმში 

წარგზავნილს ეპისტოლეში იგი თავის ცოცხლად მყოფ მეუღლეს 
იხსენიებს. სულხან-საბას მონაზონობაშიც, თერთმეტი წლის შემდე- 

გაც კი, მეუღლე ცოცხალი ჰყოლია. 
აქ შემდეგ გაუგებრობას აქვს ადგილი: ფლორენციის არქივის 

ერთი ცნობით, სულხან-საბას „ჰყავდა ორი მეუღლე”. ცნობილია 

ისიც, რომ საბას ცხოვრების ერთ-ერთი თანამგზაგრი „ათაბაგის 

ქალი თამარ“ ყოფილა. ფლორენციის ცნობის სიმართლე, ან თუ 

რომელი ცოლი იყო თამარი, ახლახან დადასტურდა და გამოირკვა, 

როცა წაკითხულ იქნა ორბელიანების საგვარეულო ნეკროპოლის 

პიტარეთის· წარწერები ეპიტაფიები, სადაც სულხანის პირველი 

შეუღლის ვინაობაც აღმოჩნდა: 

1 ალ. ხახანაშვილი, ქართული სიტყვიერების ისტორია, 542. 
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„ბაგრატიონთ ასული და დიდის „ორბელის სძალი, სულხანის მე- 

უღლე, ბატონი დარეჯან, ამას დავემკვიდრე ქ“კნი ტროა“ (1683წ.) –– 

გვამცნობს მისი ეპიტაფია. 

ამნაირად, სულხანის პირველი მეუღლე -–– დარეჯან ბაგრატიო- 

ნის ასული (მუხრან-ბატონის შტოისა) ახალგაზრდობაშივე გარდა- 
ცვლილა, როცა სულხანი ოცდახუთ წელში იდგა. ხოლო სულხან- 

საბას მეორე ცოლი, ათაბაგის ასული თამარ „ცოცხალი ყოფილა 

1709 წელს და დაახლოებით 1712 წლის ახლო ხანებში გარდა- 

ცვლილა. 
, ამ საბუთების შემდეგ ცნობა სულხანის დაქვრივებისა 1698 

წელს და ამავე მიზეზით მონასტერში შესვლა სიმართლეს მოკლე- 

ბულია. ასეც რომ არ ყოფილიყო, ცხადია, ასეთ მძლავრს და მო- 

ნოლითურ პიროვნებას ვერ შემუსრავდა ერთი ჭრილობა, ოჯახუ- 

რი ტრაგედია. 

მაშ, რით უნდა აიხსნას სულხანის სულიერი კატასტროფა? შე- 

საძლოა, სულხანის შემორიგებისას ერეკლე-–ნაზარალიხანმა თავი- 

სი მეფობის სიმშვიდის უზრუნველსაყოფად, მოწინააღმდეგე სულ- 

ხანი იზოლაციის მიზნით ჩააზწყვდია თბილისიდან და'მორებულს 

უდაბნოში? იმ დროის პრაქტიკაში მსგავს მაგალითებს ჩვენ საკ- 

მაოდ ვიცნობთ, მაგრამ, რომ სულხანისათვისაც ასეთი მორალური 

ოპერაცია მიეყენებინათ, საამისოდ. არავითარი ცნობა არ მოგვე- 

პოვება. 

უფრო ვფიქრობთ, რომ სულხანის ბერად შედგომა არ უნდა 

ყოფილიყო სხვის მიერ ძალდატანებული აქტი, და რომ მასში საეკ- 

ლესიო. პესიმისტურ მსოფლმხედველობისათვის გზა უნდა გაეხსნა 

საქართველოს მძიმე პოლიტიკურ მდგომარეობას, ფიზიკურად გა- 
ნადგურებას, ხალხის სნეობრივად გადაგვარებას, დემორალიზაციას; 

რომ ასეთი მცირე მანძილი სასახლიდან მონასტრამდე გამოწვეუ- 
ლი უნდა იყოს იმ ეპოქის მძიმე პოლიტიკური და ეკონომიური 

პირობებით. 

დასასრულ, ჩვენ მოგვეპოვება ერთი მეტად საყურადღებო ცნო- 

ბა, ამოღებული იმ დროის საქართველოში მცხოვრების კათოლიკე 

მისიონერის მიერ რომში გაგზავნილი მოხსენებიდან, სადაც ნათ- 

ქვამია, რომ საბა გახდა მონაზონი, რათა უფრო თავისუფლად 

იღვაწოს რომის საყდრის და ქართული ეკლესიისა შეერთებისა- 

თვისო!), ამ მიზანსაც ხომ პოლიტიკური სარჩული უდევს. იგიც, 

საბას აზრით, საქართველოს კეთილდღეობისაკენ იყო მიმართული 

1 ისტორია კათოლიკობის), გვ. 313. 
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სამშობლოს განთავისუფლებისა მაჰმადიანური მახვილისაგან ევრო- 
პის კაპიტალის და კულტურის საშუალებით, როგორც მაშინ ზოგი 

ქართული წრე ფიქრობდა. 

ამნაირად, სულხანის ბერად შედგომა, ჩვენი აზრით, გამოწეეუ- 

ლი უნდა ყოფილიყო პოლიტიკური გარემოებით და არა რელიგი- 

ური განცდებით. 

თავისი ასკეტური ცხოვრებისათვის სულხანმა დავით გარეჯის 

ნათლისმცემლის უდაბნო აირჩია––უწყლო ტრამალი, მოხრეკილი, 

ასპიტი, სიცხით გაუსაძლისი, სადაც იყო მხოლოდ ჯერანი და 

გეელთა სიმრავლე. დაყუდებული ბერები-მემხოლოენი ცხოვრობ- 
დზენ ნაპრალებში !, 

ბუნების სიმკაცრესთან ერთად გარეჯის უდაბნო საშიშარი იყო 

გარეშე მტრებისაგან. იმ ხანებში ლეკთა ურდოები საშინლად იკ- 

ლებდნენ კახეთს და ეს მხარეც „ყოველდღე მახვილ ქვეშ" იყო. 

ცხოვრება ასეთ განმარტოებულ ალაგას მაშინ დიდ თაეგანწირვას 

წარმოადგენდა. „ძნელად შესაბედავი იყო ადგილი ეგე მტერთაგა- 

ნორ, აკი შენიშნავს უდაბნოს მაშინდელი წინამძღვარი ?. 

დიდ ორბელიანთა პალატებში აღზრდილი, ამიერიდან „უდაბ- 

ნოს მყოფი ორბელიშვილი მონაზონი საბა",·ითმენს ყინვის სისას- 

ტიკეს, ზაფხულის მსურვალებას, ასრულებს სამონასტრო კანონებს 

და ეკლესიასტურ ხზაზე ღაღადებს: 

–- „აჰა, განვლო დღემან და ღამემა5, აპა, წარხდა მსგეფსი 

ერთი, თვე და წელიწადი, აჰა, მოიწია სიკვდილი! აპა, შეგედვათ 

სნეულება ღვიძლთა ანუ ტვინთა, ანუ თირკმელთა და მობერა მო- 

მაკვდინებელმან ქარმან და იავარ იქმნა შენნი სულთა მოსყიდული 

ნაანგარევნი სამოსელნი და უნჯნი! 

„ქრისტემან დალივა სული თვისი და მოგიყიდათ სულითა თვი- 

სითა და მამისა თანა მიყვანება შენი ნებავს ძლვნად: შენ დასდევ 

სული ქრისტისგან მოსყიდული სასყიდლად სამოსელთა და ვერცხლ- 

თა განაქრებულთა და იგი დაუტევე ძღვნათ ეშმაკთა!“ 

უდაბნოში განმარტოებამ ვერ მოადუნა საბას პოლიტიკური პი- 

როვნება. გარეჯის მღეიმეშიც არ დამცხრალა მისი პოლიტიკური 

საქმიანობა. შემდეგში ხომ ხანგრძლივადაც ტოვებს უდაბნოს და 

მიემგზავრება დიპლომატური მისიით ჯერ ერანს, შემდეგ რომსა 

და პარიზში. ამიტომ გასაგებია, როცა საბას ქადაგებანი იმავე . 

დროს შეიცავენ ნაციონალურ-პოლიტიკურ ტენდენციებსაც. 

1 საბას სენაკს ახლაც უჩვენებენ დავით გარეჯაში. 

2 თედო უორდანია, ქართლ-კახთის მონასტრების ისტორიული საბუ- 
თები, გვ. 67.. 
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საბას ქადაგებებში ცოცხლად მოჩანს ავტორის ინდივიდუა- 

ლური ბუნება, მისი პოლიტიკური და რელიგიური ფიქრები. ამ ქა- 

დაგებებში საბა გვევლინება, როგორც დიდი მორალისტი და მხუ”- 

ვალე ტრიბუნი. 

ცნობილია, რომ პოლიტიკური კარიერისათვის და უფლებათა 

შესანარჩუნებლად · ქაოთველი ფეოდალები არავითარ საზუალებ-:ს 

არ ზოგავდნენ. ერთი საშუალებათაგანი გამაჰმადიაჩების ებიდენია 

იყო. რჯულის გამოცვლისათვის, გარდა დიდი ჯამაგირების 'და ჩზა- 

მულებისა, ერანის კარი მათ აჯილდოებდა დიდი უფლებებითა... 

რაც უმთავრესად ხალხის შესავიწროებლად იყო მიმართული. რCდე- 

ნეგატებს გზა პქონდათ გახსნილი ყოველგვარი მტარვალობის ჩა- 

სადენად, და მათი თარეშების ნაყოფიც არის ქართული მოსახლე”- 

ბის შემცირება XVII-XVIII ს-ში, ქართველი ტყვეებით ვაჭრობა 

სტამბოლისა, ისპაჰანის და ალჟირის ბაზრებზე და დღემდე დარჩე- 

ნილი ნაოხარი ნასოფლარები, ნაქალაქარები, პარტახები. . 

“. ვის შეეძლო, თუ არა ეპოქის დიდ ადამიანს, ბრძოლა ზათი 

მტარვალობის წინააღმდეგ? და მართლაც, ენერგიული მკაცრი სი- 

ტყვებით, საბა სასტიკად ამხელს ახალ ეროდეებს: 

· ... „თქვენ წარხვალთ მცირედისა ნიჭისათვის, გინა მეზობელთა 

შურისათვის... იხილე რაი შენ მდიდრისა ვისიმე სამოსელი ბრწყინ- 

ვალე, სტავრა ანუ ოქროსქსოვილი, შურისაგან მისისა აღივსი და 

იწყი პირველად ანგარება ანუ პარვა, ანუ ტაცება და დართი 

ცოდვა -ცოდვათა და უსჯულება უსჯულოებათა ნიჰკისა რასათვის 
მსოფლიოისა... 

„მრავალნი მინახავნ მე მგმობარნი ქრისტესნი, ოდეს მოვიდიან 

ეკლესიად, იწყიან ლოცვად და ვედრებად და რეცა ქრისტიან ყო- 
ფად, ოდეს იხილონ უსჯულონი და წესსავე . მათსავე ზედა მიიჟ- 

ციან... 

„ერთი ვინმე უარს მყოფთანი მელიზღებოდა და მე ვარქუ: გან- 

მეშორე, შვილო ჯოჯოხეთისაო მეთქი! ხოლო მან მომიგო და მრქვეა; 

არა, ნუ იყოფინ! მე შვილი ვარ სასუფევლისაო! მე ვკითხე, ვი- 
თარ? მან მომიგო: ოდეს ქრისტე მოვალს მეორედ მოსლვას, უკე- 

თუ იგი არის ძე ღვთისა და მაცხოვარი' სოფლისა, ვაჩვენებ შუბლ- 
თა ჩემთა აღბეჭდილთა ბეჭდითა მით მირონისა მისისათა და უკეთუ 

მოჰმედი უდიდებულეს არს, ვაჩვენებ სერსა მისსა წინადაცვეთილები- 

· სასა და ანუ ერთი აღმიყვანს ზეცად 'ანუ მეორეო და იცინოდა 

ფრიად... 

„ვაი, უგუნურებაი ესეთი, კაცნო ცოდვითა აღსავსენო და უს- 

ჯულოებითა გარდამატებულნო! 
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„თქვენ უკეთუ მონათაგანი ვისმე წარგივიდეს და მიუვიდეს 

მტერთა თქვენთაგანსა, იხილე რასა გულითა იქმნები მას ზედა, 

ანუ რაოდენნი მეხვაიშნენი აღადგინონ, ვიდრე ხილვადმდე პირისა 

შენისა და ვითარ სირცხვილულ იყოს შენთანა? აწ შენ რაღა გიხმს 

მონისა შენისა უფლისა, რომელმან თვით დამბადებელი შენი განა- 

რისხე და რომელმან შენთვის ჯვარითა სიკვდილი დაითმინა, იგი უარ 

ჰყავ და შენ აწცა ორგულებ და არა ინანი, არა იცემ მკერდთა 

ორითეე მჯიღითა, არა განბან სარეცელთა შენთა ცრემლითა, არა 

ოხრავ და სულთქმავ დღე და ღამე?..4! 

ეს ნაწყვეტები ამთღებულია საბას საეკლესიო ორატორული შე- 
მოქმედებიდან, რომელსაც ეწოდება „სწავლანი და მოძღვრებანი“ 

(4--479: გადაწერილია საბას უმცროსი ძმის ზოსიმეს მიერ მოს- 

კოვში 1729 წელს). 

„ქადაგებანი და მოძღვრებანის“, გარდა, საბას ეკლესიური შე- 

მოქმედებიდან ცნობილია კიდევ შემდეგი თხზულებანი: 

1. „სამოთხის კარი“ ანუ „საქრისტიანო მოძღვრება" და 

9. „წამებანი წინასწარმეტყველთაგანიბ". 

საბას რელიგიურ სფეროშიც ხდება გარდატეხა. იგი კათოლი- 

კობას იღებს, პრინციპულ კათოლიკედ ხდება. რომში მას მოპოვე- 

ბული აქვს შეურყეველი რეპუტაცია „ძლიერ მტკიცის“ და „მეტად 
ერთგული კათოლიკის? ,“ „დიდი სასოება აქვსს კათოლიკე სარწ- 

მუნოებისა“, წერენ პარიზში, საბას იქ ყოფნის დროს. პაპი კლე- 

მენტე XL აღნიშნავს, რომ საბამ, მრავალნაირი და წარჩინებული 

ნიშნები უჩვენა მხურვალებისა? «. 

„ როდის მიიღო საბამ კათოლიკობა? 

ჯერ კიდევ 1687 წ. პატრი ჯუსტინო ლივორნელი თბილისიდან 

აცნობებდა რომს: „გაკათოლიკდა ბატონი სულხან, შეილი დიდი 

მინისტრისა, ბიძაშვილი მეფისა, რომელიც არის უკეთილშობილე- 

სი ქართველი ყაფლანიშვილი; თუ კეთილ ინებებს თქვენი უმაღლე- 

სობა, ნახავს, რა სათნო ჰქმნა ამან: თვით შეასწორა „საქრისტია- 

ნო მოძღვრება%4, რომელიც მე ვთარგმნე: ამან მიიღო კათოლიკო- 

ბა 1687 წელსძ! . 

1 სიძვ. მუზ. # 479. 

? ისტ. კათოლიკობისა, 342, 318. · 
? იქვე, 318; იხ. საბას მიერ შედგენილი „სამოთხის კარის“ აღსარება (ყოფ. 

საეკლ. მუზეუმის ხელნაწერი, X# 303). 
!· ისტორია კათოლიკობისა, გვ. 332. 
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მეორე ცნობის თანახმად კი, სულხან-საბა კათოლიკობაზე გა- 

დასულა 1692 წელს (ისტ. კათოლიკობისა, გვ. 263). ამ თარიღს 

დაახლოებით ადასტურებს ტოსკანას მისიონერთა არქივის ერთი 

საკურადღებო დოკუმენტიც (იქეე, 323). 
ჩვენი აზრით, საბამ რომის საყდრის უზენაესობა აღიარა 1692 

წელს; მანამდე კი შესაძლოა ლაპარაკი მხოლოდ სიმპათიებზე. შე- 

საძლოა 1687 წელს სულხანმა გამოთქვა მხოლოდ სიმპათია კათო- 
ლიციზმისადმი, მისიონერმა კი ეს ამბავი გადაჭარბებულად აჩვენა 

· რომს, როგორც ნაყოფი მისი გულმოდგინეობისა ასეთ ხეოხს 

თბილისელი მისიონერები ხშირად მიმართავდნენ ხოლმე თავისი 

მოღვაწეობის გასამართლებლად საქართველოში 1! 
მაგრამ ორსავე შემთხვევაში, როგორც ირკეევა, თვით ევროპა: 

ში წასვლამდე საბა ნომინალური კათოლიკე ყოფილა. იგი მხოლოდ 
ფარულად აღიარებდა კათოლიციზმს ისე, როგორც მეფენი და ზო- 

გი ფეოდალები. ხოლო. სან-ბაზილის მონასტერში საბას მიერ კათო- 

ლიკეთა აღსარების თქმა ჩვენ უნდა მივიღოთ, როგორც ოფიცია: 

ლური დაკანონება კათოლიციზმში გადასვლისა. 
ამ მოსაზრებას ვასაბუთებთ იმ გარემოებით, რომ ევროპაში 

წასვლამდე ჩვენ არ მოგვეპოვება არავითარი მასალები კათოლიკე 
საბას მოღვაწეობისა და მისი აქტიური ურთიერთობის შესახებ 

რომთან, გარდა ერთი ეპისტოლესი, , რომლითაც 1799 წლის 15 

აგვისტოს მიმართა მან კლემენტი XL-ს. 
საგულისხმოა, რომ ბასილის ორდენის წევრადაც საბა მხოლოდ 

1713 წლიდან იხსენება. 
სხვათა შორის, კათოლიკე საბა წმინდა ბასილის ორდენს ეკუთვ- 

ნოდა. პაბი კლემენტი XI, რომის პროპაგანდა, და თვით ვახტანგ 
VI საბას უწოდებენ „ბასილიანს“, „ბასილის ორდენის მონაზანს4 1. 

ბასილიდან აღიარებს თვით საბაც თავის თავს! . 
სიცილიაში მოგზაურობის დროს საბა სწერს საფრანგეთის მი- 

ნისტრს. „მესინაში თქვენმა კუნძულმა+! წამიყვანა და წმიდის 

ბასილის, ჩვენს მონასტერში დამაყენა“! . 

1 პროფ. ალ. ცაგარელის სიტყვით, საბამ კათოლიკობა მიიღო ევროპაში 
ყოფნის დროს. 

? ისტ. კათოლიკობისა, 315; საყურადღებოა, რომ თვით ცნობილი ქართვმე–- 

ლი დიპლომატი (მე-17 ს. პირ. ნახ.) 'ნიკოლოზ ირბახიც ბასილის ორდენს ეკუთვ- 
წოდა (იხ. ისტ. კათ,, 92, 96). 

? ისტ. კათოლიკობისა, 31, 320, 326, 327, 328, 332, 343. 

ზე, ი. კონსულმა. 

· იქვე, 330. 
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საგულისხმოა, რომ ევროპაში ყოფნის დროს საბამ კათოლი- 

კური აღსარებაც სწორედ სან-ბაზილის მონასტერმიე წარმოთქეა, 
და ის ფაქტიც, რომ მისი მხლებელი ქართველი მონაზონიც „ბა- 

“სილიანი“ იყო! 

მაგრამ საბა ორდენის უბრალო წევრი არ ყოფილა. რომის ეკ- 

-ლესიის იერარქიაში მას მინიჭებული აქვს ხარისხი „ბასილიანთა 

უფროსის“, როგორც ვახტანგ VI წერილიდან ჩანს, იგი „საქართ- 

ეელოს წმ. იოანე ნათლისმცემელის მონასტრის უფროსი წმ. ბა- 

სილის მონაზნებისა4 ყოფილა? 

როგორც მისიონერის რიშარის სიტყვებიდან ირკეევა, 1713 

"წლამდე, ე. ი. ევროპაში წასვლამდის საბას დიდი მოღვაწეობა 

ჰქონია გაწეული მისიონერის წინაშე. საბაბს ერთი წერილის საპა- 

სუხოდ რომის კარდინალი იწერება: „ვსცანი თქვენი მისწრაფება 

გასავრცელებლად კათოლიკე სარწმუნოებისა, რომელიც უკვე მი- 

გიღიათ და გინდათ გააგრცელოთ იგი არა მარტო საქართველო- 

ში, არამედ მის გარეშე პროვინციებშიაც. ყოველივე ეს ვაუწყე 

ბატონ კარდინალებს, რომლებიც დიდად გავედრებენ და მზად 

· არიან ყველა შემწეობა აღმოგიჩინონ თქვენის კეთილის სურვილის 

შესასრულებლად. ამიტომ აქ მოგელიან, რათა თქვენის პირით მოის- 

მინონ ყველაფერი და იხმარონ ყოველნაირი შესაფერისი და სა- 

ჭირო საშუალება ამ წმინდა აზრის განსახორციელებლად“ (ისტ. 

კათოლ., 318). ასევე სთხოვს საბას რომის პროპაგანდაც: „აწ. მი- 

სიონერებს დავავედრებ თქვენს მფარველობას, რათა თქვენის შემ- 

წეობით შეიძლონ მოტანა იმ უდიდესი ნაყოფისა, რომელსაც მო- 

"ველით მათი შრომისაგან“ (იქვე, 333); შემდეგ ევროპიდან წამო- 

სვლისას, როცა საბამ წამოიყვანა თან მისიონერები, პაპმა ასე და- 

ავედრა: „თანახმად შენის ნატვრისა, და თხოვნისა, გადავწყვიტეთ 

გამოვგზავნოთ მისიონერები. თუმცა დიდად დარწმუნებულები ვართ 

შენს მხურვალებაზე რომლისაც მრავალნაირი და წარჩინებული 

ნიშნები გვიჩვენე ამ ბრწყინვალე ქალაქში ყოფნის დროს და მზად 

ხარ შეეწიო; მაინც კი კვალად და კვალად დიდის თხოვნით დაგა- 

1 ისტ. კათოლიკობისა 329. 
, ? იქვე 317; საგულისხმოა, რომ საბა სხვა საბუთებში არსად ჩანს მო- 

ნასტრის წინამძღვარის თანამდებობაზე, რომელიც იმ ხანებში (დავით გარეჯის 

მონასტერში) ეჭირა ვინმე ·ხარიტონს. ის, ქართლ-კახეთის მონასტრების ისტო- 

რიული საბუთები გვ., 19, 20, 21, 22, 37, 39, 70, 71, 72 (1704, 1705, 1707, 1710 
1713 და 1714 წლების ქვეშ). 
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ქედრებით მათ, რათა შენის გულკეთილობის ნაყოფი უჩვენო და. 

შენი ძლიერი მფარველობა არ მოაკლოო.“ (იქვე, 332).. 

მხურვალე კათოლიკე საბაც უპასუხებდა: „ჩემი საქმე და ჩეზის 

ქვეყნისა გამიშვია და უწინ უნდა მოციქულების (მისიონერების) 

საქმე ვინაღვლო, მერმე ჩემ თემს უნდა წავიდე“ (იქვე 331). 

საბას ერთგულებაზე რომში სწერდნენ: „დიდი სასოება აქეს. 

კათოლიკე სარწმუნოებისა... იმ სიშორიდამ მოვიდა საფრანგეთს, 

რომ მოიპოვოს მისიონერები", 

რასაკვირველია, პაპს, რომის პროპაგანდას სრული საბუთი. 

ჰქონდათ საბას ასეთი პატივისცემისა და ნდობისა. საბამ ხომ ჯერ 

კიდევ 1707 წ. 15 აგვისტოს მიმართა პაპს საკუთარი ეპისტოლე- 

თი, რომელშიც იცნო მისი უზენაესი ხელისუფლება და, „წმინდათა 

ფერხთა მთხოველი“, ევედრებოდა, „რათა ცოდუათა ჩუენთა სი?- 

რავლეთა აღხოცად ევედროს ღთსა და წმიდა კურთხევა, მათი: 

მოგვფინოს, და ლოცვა ყოს ჩვენ უღირსთათვის, რათა სიმტკი- 

ცით ვეგნეთ მართალსა სარწმუნოებასა ზედა შეურყევლად. სი- 

ტყუით და საქმით უწყით, რამეთუ შენ გაქვს ხელმწიფება მიტევე- 
ბად ცოდუათა, რომელი მოგცა გახსნად და შეკვრად იესო ქრის- 

ტემან. თქვენის მადლის მფარველობითა უხილავ მტრისა ზედა მო- 

მეხმარე, თუ არა, ხილულს მტერს ჩემზედ არა შეუძლიან რა... ყო- 

ელი ცოდვილთ უცოდვილესი ორბელიშვილი სულხან ყოფილი. 
ონაზონი საბა, მიწა ფერხთა თქუენთა“.! 

საქართველოში დაბრუნებისას საბა ენერგიულ აგიტაციას განა- 

გრძობდა კათოლიციზმისათვის პროპაგანდის ერთი მოხსენების. 
მიხედვით, „საბამ კათოლიკობაზე მოაქცია: ყველა თავისი სახლობა 

და თავისი უკეთილშობილესი და უმრაგლესი გვარეულობა“. 

მაგრამ არც ქართულ სამღვდელოებას გამოუჩენია გულგრილო- 

"ბა და ლათინოფილ საბასათვის საშინელი დევნა აუტეხია. მისიო- 

ნერი დელა-როკა ატყობინებს პროპაგანდას, რომ საბას „ბევრი 
შეურაცხყოფა და შეწუხება მიაყენეას კათოლიკე სარწმუნოების. 

1 ისტ. კათოლიკობისა, 312, 363, საქართველოს ერთს აღწერაში, რომელი: 

1773 წ. პროპაგანდას რომში. წარედგინა, ნათქვამია, რომ საბამ გააკათოლიკა 
თავისი მეტად მრავალრიცხოვანი ოჯახი, რომლის წევრებიც თავიანთ მხრივ 

სხვებში ავრცელებდნენ კათოლიკობას (იქვე. 334.), ამ ფაქტისათვის, სხვათა შო–- 

რის, დამახასიათებელია ორბელიანთა გვარში სახელი ბენედიქტე, რომელსაც 

საბას ერთ-ერთი ძმისწული ატარებდა: (იხ. საქართველოს სიძველენი, II, 357! 

საბას კათოლიკობისათვის იხ. ისტორია კათოლიკობისა, გვერდები: 263, 334 

349, 350, 351 და. სხვა. 
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ეტკიცე ასრულების გამო“ ! ვატიკანის საბუთებიც გვიდასტურებენ, 

რომ ევროპიდან დაბრუნებულ საბაზე „ქართველობა ძალიან გან- 

რისხებულარ4? . 

თვითონ საბაც ხომ გვიამბობს სამღვდელოების სისასტიკეს: „ქარ- 

თველი ეპისკოპოსნი და სამღვდელონი ჩემს წასვლისთვის (რომში) 

გამიმტერდნენ... მერმე სამღვდელოთ შფოთი აღძრეს ჩემზე. კრება 

და ბოროტის ქნა მოინდომეს... კრება მიყვეს და წმიდის პაპის 
გინება მომიდვეს.. მშე მართლმადიდებლობა ეერ უარეყავი, და 

მრავალი ავი მომინდომეს“. 

როგორც ამ სიტყვებიდან ჩანს, ქართულ სამღვდელოებას სა- 

ბასთვის რელიგიური თავისუფლება ვერ უპატიებია და მისთვის 

აუტოდაფე გაუმართავს. 

ამ ფაქტების შემდეგ მეტად საეჭქეო ხდება პლატონ იოსელია- 

ზის, პროფ. ალ. ცაგარლისა და პროფ. კორნ. კეკელიძის მტკი- 

ცება, თითქოს, საბას სიკვდილის წინ, რუსეთში უარეყოს კათო- 

ლიკობა და მართლმადიდებლობაში დაბრუნებულიყოს. 

საბას მიერ კათოლიციზმის უარყოფას არ ადასტურებენ უფრო 

-ძველი ავტორები. მაგ., იოანე ბატონიშვილი („კალმასობაბ), იონა 

ხელაშვილი (საისტ. საეთ. # 1429) და, რაც მთავარია, ისეთი დი- 

დი ავტორიტეტი, როგორიცაა ანტონ კათალიკოსი I, რომელიც, 

პირიქით, ადასტურებს საბას ერთგულებას რომისადმი, გამოხატავს 

რა თავის 'საბასადმი მიძღვნილს იამბიკოში მისი დროის ქართული 

სამღვდელო წრეების სიძულგილს საბას მიმართ: 

საბას არ ვაქებ, ამად, ვითარმედ ესე 

ეკლესიასა წმიდასა მტერ განუდგა, 

წინააღმდგომ, მებრძოლ ექმნა ჭეშმარიტებას, 

სამოთხის კარნი, გარნა ჯოჯოხეთის ბჭე 

აღწერა სულთა წარწყმედად, თვითცა წარწყმდა 1. 

აქედან ჩანს, რომ საბა არა მარტო განუდგა აღმოსავლეთის 

ეკლესიას არამედ მისი სასტიკი მტერი და მებრძოლიც გახდა 

(-წინააღმდგომ, მებრძოლ ექმნა ჭეშმარიტებასი), და რაკი მან არ 

დაგმო თავისი „ცდომილი“ გზა, ამიტომ იგი „წარწყმდა.“ რასა- 

„1 ისტ. კათოლიკობისა, 335. 

1 იქვე. : 
5 „წყობილსიტყვაობა“, გვ. 287. 

149



კვირველია, საქართველოს ეკლესიის მეთაურის ავტორიტეტულ 

დამოწმებას საბას მართლმადიდებლობის წიაღში მოუქცევლობის. 

შესახებ საკითხისათვის გადამჭრელი მნიშვნელობა ეძლევა. 

ინტერესს არ არის მოკლებული საბას ლექსი თავის თავზე: 

ვიყავ ერად, 
მჯობდენ ვერად! 

ვიქმენ ბერად, 

·. ვემსგავსე რად?! 

საბას რომ უარეყო კათოლიციზმი, ასეთ გალაშქრებას მის წი– 

ნააღმდეგ, ცხადია, ადგილი არ ექნებოდა. 

დასასრულ, რა მიზეზით უნდა მიეღო საბას კათოლიკობა? ჩვენ 

გადაჭრით უნდა განვაცხადოთ, რომ საკითხი საბას კათოლიკობისა. 

უმთავრესად პოლიტიკური მოტივებით უნდა აიხსნებოდეს და არა 

ვიწრო რელიგიური მისწრაფებით,--საკითხი კათოლიკობისა საბას- 

თვის იყო საკითხი პოლიტიკური ორიენტაციისა. “ 

ცნობილია, რომ მე-13 საუკუნიდან რუსეთთან შეერთებამდის. 

არ შეწყვეტილა კავშირი რომსა და თბილისს შორის. რომის: 

პროპაგანდა ენერგიულად იბრძვის პაბის უზენაესი უფლების დასა- 

მყარებლად საქართველოში, ხოლო. საქართველო თავის მხრივ კა- 
თოლიციზმში ეძებს არა რომის საყდრის დოგმატების ჭეშმარიტე– 

ბას, როგორც ევროპის მხრივ ღონიერსა და კულტურულ მფარ- 

ველს. ეფემერული იმედები ევროპისაგან დახმარებისა განსაკუთრებით. 

თავს იჩენს პოლიტიკურად მძიმედ შევიწროებულ საქართველოში. 

XIII ს-ის პირველ ნახევარში. ეს ორიენტაცია მტკიცედ იკიდებს: 

ფეხს ქართულ პოლიტიკურ წრეებში. ამ ნაბიჯით საქართველოს. 

მოწინავე პოლიტიკოსებს სურთ პაპის საშუალებით იშოვნონ 'დახ- 

მარება ევროპის სახელმწიფოებისა. შევიწროებული საქართველოს. 
ევროპისადმი მხურვალე მისწრაფების გამომხატველია გიორგი XI 

წერილი პაპის ინოკენტი XI-სადმი: „გულნი და თვალნი შენდა. 

მიმართ მოგვიპყრიან და შენს დიდსა იმედსა და ბრძანებას უყუ- 
რებთ... მოგვიძიენ, მოგვიტაცენ პირისგან მგელთა, ნუ გაგვწირავ 

და გამოგვიხსენ“ ? , | 

ეს სიტყვები ნათლად გადმოგვცემს მისწრაფებას ქართველ მო- 

წინავე წრეებისას, რომელთა თვალსაჩინო წარმომადგენელია დიდი 

ქართველი სახელმწიფო მოღვაწე სულხან-საბა ორბელიანი. სწო- 

1 #--303 

? ისტ. კათოლიკობისა, 843, 

159...”



რედ მისი ეფემერული იდეა არის ქართული ეკლესიის რომთან 

შეერთების იმედით საქართველოს სამუდამო განთავისუფლება ერა- 
ნისა და ოსმალეთის მუდმივი მონობისაგან და, შესაძლოა, ჭეშმა- 
რიტიც იყოს რომის მისიონერთა ინფორმაცია, რომ საბა გახდა 
მონაზონი, რათა უფრო თავისუფლად იღვაწოს რომის საყდრისა და 
ქართული ეკლესიის შეერთებისთვისო. საკითხი ქართული ეკლე- 
სიის გაერთიანებისა რომთან უკვე დგას გიორგი XL და ვახტანგ 
VI დროს, და რომ გზის სიძნელის მიზეზები არა, შესაძლოა სულ- 
ხანს 1713 წელზე ადრე ენახულა ვატიკანი და ვერსალი. 

თავიმეოთხე 

საბა ვახტანგ VI აღმზრდელი, საბა დიპლომატი. 
მოგზაურობა ევროპაში. 

„ქილილა და დამანას“ შესავლიდან ვიცით, რომ საბა „ვახტანგ 

მეფის ბიძად და გამხრდელად წოდებული და დიდად საყვარელი 

იყო%1 , 

: მისიონერი ჯუსტინო ლივორნელი რომში გაგზავნილ მოხსენება- 

ში წერს, რომ საბამ „აღზარდა ვახტანგი და მისი სახლობა და 

ისე უყვართ, როგორც საკუთარი მამა“?. ამ ცნობიდან ისიც 

ირკვევა, რომ საბა, ჩერქეზთ ბატონის ასულის დედოფალი რუსუ- 

დანის აღმხრდელიც ყოფილა. 

· როგორც ჩანს, მეფესა და დედოფალს სულხან-საბა მართლაც 

მამობრივი სიყვარულით ჰყვარებიათ. საბასადმი ვახტანგის წერი- 

ლებში უჩვეულო არ არის მიმართვები: „დიდად საყვარელო, ჩემო 

ბატონო ბიძავ“, ან: „დავშთები მარად, როგორც აქამდე ვიყავი, 

ჩემი ყოვლად საყვარელი, ბატონის ბიძის უმდაბლესი დისწული", 

„ჩემი ყოვლად საყვარელი, ბატონის ბიძის უმდაბლესი დისწული" 

(ანუ ძმისწული) და სხვ. 
გავიხსენოთ გულის აღმძვრელი სურათი ქ. გორიდან საბას ეევ- 

როპაში გამგზავრებისა. მისიონერი რიშარი აგვიწერს, თუ განშო- 

“ რების ამბავმა რა მძიმე შთაბეჭდილება მოახდინა დედოფალზე და 

საერთოდ სამეფო კარზე: 

„შეიტყეს თუ არა საბას მხლებლებმა მისი განზრახვა, მაშინეე 

+ ქილილა და დამანა”, 1886 წ., გვ. 8. 
ისტორია კათოლიკობისა, 312. 
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აცნობეს დედოფალს, რომელმაც სისწრაფით, ოცდაათზე მეტი შიკ- 

რიკი გამოუგზავნა და. აგრედვე ის ბატონები მამულისა, სადაც 

უნდა გაგვევლო. დედოფალისა, ახალგაზრდა ბაქარისა (ვახტანგის 

მემკვიდრის) და ზოგიერთ ოფიცრების წერილებმა გული მეტად 

აუჩვილა ამ თავადს. იგინი უცხადებდნენ რომ დედოფალმა რა 

შეიტყო თქვენის წასვლის ამბავი, მეტის ტირილით სიკვდილის 

პირად არისო. თავადმა ყველა ანუგეშა, მალე დავბრუნდებიო და 

განვაგრძეთ ჩვენი მგზავრობა“ 1. 
გასაგებია სამეფო ოჯახის მხრივ სიყვარული იმ პიროენებისა, 

რომელიც იყო მამოძრავებელი და შთამგონებელი ვახტანგის სა: 

ხელმწიფო. საქმიანობისა. განსაკუთრებით ვახტანგის შეფობის პირ- 

ველ პერიოდში (1703--1712 წ.) შეურყეველი უნდა ყოფილიყო 

საბას სახელმწიფოებრივი ავტორიტეტი. 

ვახტანგთან ერთად, ვიდრე უკანასკნელი ქართლის გამგებლო- 

ბას მიიღებდა, საბას უნდა გაეზიარებინა ყოველი გაჭირვება, ნაწი- 

ლობრივ ვახტანგის დაუდგრომელი ცხოვრება საქართველოს მიყ- 

რუებულ კუთხეებში 3 
მაგრამ შემკვიდრის მდგომარეობაც მალე უნდა შეცვლილიყო... 

ერანში ჩასულმა გიორგი მეფემ, ყაენის რისხვის მაგიერ, მიიღო 

'' ერანის სპასალარობა. ზედიზედ სასტიკად დაამარცხა აჯანყებული 

ავღანები, ბულუჯნი და მით იხსნა დასუსტებული ერანი სირცხ- 

ვილისაგან. სეფევიდების უკანასკნელმა წარმომადგენელმა სულთან- 

ჰუსეინმა თუმცა გიორგის ტახტი დაუბრუნა, მაგრამ ერანის გარ- 

თულებული საქმეების გამო ქართლში აღარ გამოუშვა და მად- 

ლობა ყანდარის ბეგლარბეგობის, აილათის და გირიშკის პროვინ- 

ციების მინიჭებით გადაუხადა. 

ავღანისტანის აჯანყების ჩაქრობაში თავი ისახელა გიორგის 

ძმამ ლევანმა, ვახტანგის მამამ. ყაენმა იგი ერანის მსაჯულთ-უხუ- 

ცესად დანიშნა, მის უფროს ვაჟს კი, ქაიხოსროს, ისპაჰანის ტარუ- 

ღობა უბოძა. გიორგიმ და ლევანმა ისარგებლეს ყაენის ფავორით 

და შესთხოვეს ვახტანგის ქართლში დაბრუნება. ყაენმა დაუყოვნებ- 

ლივ აუსრულა სათხოვარი და ვახტანგის შესახებ მისწერა ნაზა- 

რალიხანს. უკანასკნელმა სურვილის უნებურად დააბრუნა ვახტანგი, 

რომელმაც 1703 წელს ქართლის გამგებლობაც მიიღო. 

ამ დღიდან ისევ ახლდება საბას სახელმწიფო სამსახური. ნაზა- 

1 იქვე 313; ვახტანგ VI განაგებდა ქართლს. 1704--1712 და 1719--1723 
წლებში. 

9 ვახუშტი, გვ. 61, 62, 63, 64, 67, 69. 
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რალიხანის ტირანიით, ფეოდალების ინტრიგებითა და სპარსეთის 
საოკუპაციო ჯარების მიერ განადგურებული საქართველო ახალი 
მთავრობისაგან მოითხოვდა დაუშრეტელ ენერგიას ეკონომიური და 

კულტურული რესტავრაციისათვის. მაგრამ ჭაბუკი: გამოუცდელი 
მეფე, თუმცა შესაფერისად გაწვრთნილი სახელმწიფო საქმეებისა- 

თვის, ვერ შეძლებდა ეროვნული აღორძინების შეკავშირებას თა- 
ვის სახელთან, რომ მის აღმზრდელს, გამოცდილ პოლიტიკოსს და 
პირველ სახელმწიფოებრივ ადამიანს არ დაეთმო დავით-გარეჯის 

ბნელი თაღები და არ გამოსულიყო ოფიციალურ სცენაზე რეგენ- 
ტის როლში. 

ჩვენ ვიცით ძლიერება ამ ხანმოკლე მეფობისა, რომელსაც მარ- 
თავდა საბას ერთგული და გამოცდილი ხელი: სამეურნეო გადახა- 

ლისებანი, ლიტერატურული, ისტორიული, გეოგრაფიული და იური- 

დიული ნაშთები გვიმტკიცებენ ამ აღორძინების სახეს. 

მაგრამ ხანგრძლივი არ გამოდგა ვახტანგის მეფობა. ქაიხოსრო 

L ქართლის ნომინალური მეფის, რომლის მოადგილედ ვახტან- 
გი ითვლებოდა (1709-1711), სიკვდილის შემდეგ ყანდაარში, ვახ- 

ტანგი საბას თანხლებით წარუდგა ყაენს. ყაენმა თუმცა პატივით 

მიიღო, მაგრამ ქართლის ოპოზიციური ელემენტების და სჯულის 

წინამძღვართა შეჩენით, ვახტანგს ისლამზე გადასვლა მოსთხოვა, 

რაზედაც გადაწყვეტილი უარი მიიღო. მაშინ ყაენმა ქართლი მისცა 

გამაჰმადიანებულ იასეს (ვახტანგის ძმას), ხოლო ვახტანგი „გაათახ- 
სირა“ და პატიმრად წარგზავნა ქირმანს, სადაც იგი „ქილილა და 

დამანას“ თარგმანს შეუდგა. ამიერიდან ქართლი ისევ სამოქალაქო 

ბრძოლების ასპარეზი ხდებოდა, ხოლო შორეულ ქირმანში მყოფი 

ვახტანგი, რომლის „ჭირი ქვას დაადნობდა", გამზრდელის გულის 

საგმირად მოსთქვამდა: ·, 

„ღამესა ვარ უნათლოსა, მივეგზხავსე მე მას წოსა;“ 

„ალსა ვზივარ ცეცხლისასა, სანამ გაქრეს, უნდა მწოსა... 

ჩემნო გულის მემტკივარნო, იწუხეთ და ჩემთვის ახეთ.!“ 

მაგრამ მეფის „გულის მემტკივარის“ პოლიტიკური თვალი ვახ- 

ტანგის დახსნისათვის მიმართული იყო ვერსალისა და კათოლიკური 

იტალიისაკენ. 

საბას დიპლომატური მოღვაწეობა, რომელსაც უმთავრესად 

სიცოცხლის უკანასკნელი წლები შესწირა, მხოლოდ ევროპაში შეს- 
რულებული მისიით არის ცნობილი. მაგრამ, როგორც ირკვევა, სა- 

დესპანო დავალებანი მას სხვა დროსაც ჰქონია მინდობილი, მაგ., 
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, 

ერანის კარზე, იოანე ბატონიშვილის გადმოცემით, „საბა ფრიად 

დაშურა მეფეთა მსახურებისათვის ისპაანს ყეენთან წასვლით". 

ჩვენ ვიცით, აგრეთვე მეორე ეპიზოდი სულხანის დიპლომატი- 

ური მოღვაწეობისა, როცა სულხან-საბამ ქაიხოსრო მეფის დავა- 

ლებით, 1711 წელს რომელიღაც დავალება შეასრულა: 
„1711 წ. დეკ: 10-ს წავიდა (საბა) ხვარასანს. მეფე ქაიხოსროს 

ეხმო და თებერვლის 11-ს გამოისტუმრა მრავლის ნიკვითა"'. 

ყოველ შემთხვევაში, ევროპაში წასვლამდე საბას დიპლომატუ- 

რი კარიერა საკმაოდ პოპულარული ყოფილა. 

მაგრამ მნიშვნელოვანი მომენტი ამ მოღვაწეობისა მაინც არის. 

საბას დიპლომატური მისია ლუი XIV და პაპის კლიმენტი XI-ის. 

კარზე. 

საუკუნეთა სიგრძეზე საქართველო არ კარგავდა ეფემერულ იმე- 

დებს დასავლეთ ევროპისაგან დახმარებისას: 

„გვგონია და კიდევაც ვხედავთ, რომ ამიერიდან მზე უკვე 

იწყებს დედამიწის მთელი დანარჩენი ნაწილის მოფენას თავისი 

დამაბრმავებელი ბრწყინვალებით“,-––ასე სწერდა ჯერ კიდევ ქართ- 

ლის მეფე კონსტანტინე, ბიზანტიის დამხობის შემდეგ იზაბელა. 

კასტილიელს. . | 

ხოლო. სულხან-საბამ ვერსალში ასე მიმართა ლუი XIV: უ„დი- 

დებულო მეფეო, თქვენი ხელმწიფება შეიქნა მეფეთა შემწე და. 

სარწმუნოების მფარველი თვით იმ დაშორებულ ადგილებშიც, რო- 

გორც არის ჩვენი ქვეყანა42 . 

სწორედ ეს მესიანისტური „მეფეთა შემწეობა“ დასავლეთის 

კეისრისა აიმედებდა XVIII ს. პირვ. ნახ. სახელმწიფო მოღვაწეებს 

საბას და ვახტანგს? . ჯერ ხომ 1709 წელს სწერდა საბა პაპს დახ- 

მარების შესახებ. „ოღონდ ეს ვინცავინ აქ მართლმადიდებელნი. 
არიან, ამათზედ თქვენი დაცვა და საქმითაც მოხმარება იყოს, ხი” 

ლულს მტრისაგან დიდს ქირში არიან“ (ისტ. კათ., 312). 

1 იხ. ლექსიკონი, 8. 

? შ. თამარაშვილი, 325. 
2 მეტად დამახასიათებელია აგრეთვე მაშინდელი ქართული პოლიტიკური 

წრეებისათვის ვახტანგის წერილი საბასადმი: „ვნუგეშობ თქვენს მშვიდობით მისვ– 

ლას. საფრანგეთსა, სადაც იმედი მაქვს, ნახოთ ამ ქვეყანაზე დიდი და ყველახე 

გულუხვი, მეფე, ევროპის საუკეთესო აღყვავებული მთავრობა, აგრეთვე ნახოთ 'რაც 

უფრო განსაკუთრებით ყურადსაღები აქვს მაგათ მეფესა და მის სამთავროს ღირს 
ერსა, ყველა მისი თვისება, ღირს ჰყოფს ამ ერს, რომ მთელმა ქვეყანამ ნახოს 

იგი. ხოლო მარტო მე ვარ აქამდე მოკლებული ნახვასა, მაგრამ ნუგეშად ის მაქვს, 
ოომ ცოცხალი ვაო და ვიდრე ვიცოცხლებ ეს იმედიც მექნება“ (ისტორია კათო- 
ლიკობისა, 3197).. 
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ამ შემთხვევაში ვახტანგი საბას პირით რომს პპირდებოდა კავ- 

კასიის ოცდაოთხი პროვინციის კათოლიკედ მოქცეეას და სთავა- 

ზობდა სავაჭრო. გზას საქართველოზე საფოანგეთის სავაჭრო კაპი” 

ტალისთვის, და მართლაც, რომში ჩასული საბა პაპსაც და საფრან 

გეთის მეფესაც ჰპირდებოდა, საქართველოს გარდა, მოაქციოს კა- 

თოლიკობაზე აფხაზეთი, ჩერქეზეთი და სხვა წვრილი ხალხები კავ- 

კასიისა: „მე ვუჩვენებ იმპერატორს,––სწერს იგი პაპს, --თუ რაო- 

დენად ადვილია კათოლიკად მოქცევა მთელის ოცდაოთხის პრო- 

ვინციისა, რომლებიც სავსე არიან ერით და ეგრეთვე ბევრს მეზო- 

ბელ სამთავროებსაც, რომლებიც წარმართობას მისცემიან. აი, მხო- 

ლოდ ამ ერის ცხონების გამოა, რომ მე ვიკისრე ეს დიდი მოგზაუ- 

რობა, მოველ და ვემხობი ეკლესიის პირმშო შვილის ფერხთა წი- 

ნაშე“. 

ხოლო. თავისი განზრახვა საბამ შესახებ სავაჭრო გზის პოვნისა 

საქართველოზე ფრანგ გაქრებისათვის--მისიონერს რიშარს ჯეო კი- 

დევ გორში გაუზიარა, საფრანგეთში გამგზავრების მომენტში. 

თვით რიშარი ასე ატყობინებს საფრანგეთში: „საბას რჩევიო 

ერთი კარგი ადვილი გზა ვპოეთ ჩვენ ვაჭარ ფრანგებისათვის, რომ- 

ლებიც ისურვებენ კონსტანტინეპოლიდან შავის ზღვით საქართეე- 

ლოს და ერანს წასვლას" (ისტ. კათ., 313). 

ყოველ შემთხვევაში, პაპი საქართველოს და კავკასიის გაკათო- 

ლიკებით, ხოლო ლუი XIV ახალი სავაჭრო „გზით, საკმაოდ უნდა 

დაინტერესებულიყვნენ და როგორც "ჩანს, ამ საკითხების გარშენო “ 

მათ ვახტანგთან მიწერ-მოწერაც უწარმოებიათ. 

როგორც ირკვევა, საბას ევროპაში გამგზავრებამდე ვახტანგს. 

და ლუი XIV მიწერ-მოწერა ჰქონიათ. მისიონერი რიშარი მარ- 

სელიდან სწერდა მინისტრ ტურსის, რომ „საბას მოაქვს პასუხი 

იმ წერილებისა, რომელიც კეთილ ინება და მისწერა (ვახტანგს) 

ხელმწიფემ და თქვენმა დიდებულობამ“ (ისტ. კათ., პ14) თვით 
საბას მოხსენებაც ამოწმებს, რომ მისი გაგზავნის ერთ-ერთი მი- 

ზანი იყო ლუი XIV-სათვის ვახტანგის პასუხის გადაცემა: „რად- 

გან მაღალს და დიდებულს ფრანცისის მეფეს ჩვენი მეფისათვის- 

წიგნი მოეწერა, მე მისის პასუხის მოსატანად საფრანგეთს წამო- 

ველო“ (ისტ. კათ. 315). ასევე მოახსენებს იგი მინისტრს პონმარტ-. 

რენს: „გაცნობებთ, რომ თქვენის მაღალის მეფის ბრძანებით, წვა- 
ლობით და ნიჭისა, აქ დიდს ქალაქს პარიზს მივედით და მეხუთე 

(2) ვახტანგ ქართველთა მეფის პასუხები დიდებულთანაც და თქეენ- 

თანაც მოგიტანე“ (იქვე, 317). 

მიქელ თამარაშვილის ცნობით, საბასაც ვახტანგთან ერთად 
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უნდა მიეღო ლუი XIV წერილი. „წერილი გვიჩვენებს, რომ საბა 
მთელ საქართველოსაგან პატივცემული და საყვარელი ყოფილა“ 

(იქვე), ლუი XIV საპასუხო წერილი ვახტანგს თურმე სურდა რი- 

შარის ხელით გაეგზავნა სპარსეთიდან. საბას სიტყვით, „რა ვახ. 

ტანგმა ეს (რიშარი) . შეისწავლა, ამისათვის ეთქვა თავის პასუხე- 

ბიო“. კაპუცინ მურმოროს წერილიც გვიდასტურებს, რომ ერანში 

მყოფს ვახტანგს აზრადა ჰქონია ევროპაში გაეგზავნა ერთი საიმე- 
დო პირი, რომელსაც უშიშრად ყველა მისი სურვილი საფრანგეთის 

მთავრობისათვის უნდა შეეტყობინებინა. ვახტანგს უნდოდა ელჩაღ 

რომელიმე მისიონერი გაეგზავნა და ბოლოს მისი არჩევანი რიშარ- . 

ზე შეჩერებულა. 
როგოოც ირკვევა, ელჩობა საბასთვის ვახტანგს დაუვალებია. 

ჩვენი აზრით, საფრანგეთისათვის დახმარების თხოვნის შესახებ სა- 

ბას და ვახტანგს ერანში უნდა გადაეწყვიტათ, როდესაც ვახტანგის 

და ქართლის სამეფოს მდგომარეობამ უკიდურეს გაჭირვებას მიაღ- 

წია. ამ შემთხვევაში საინტერესოა ის ფაქტი, რომ ვახტანგთან ერ- 

თად 1712 წ. 23 აპრილს გამგზავრებული საბა დაახლოებით სამი 

თვის შემდეგ ანაზდეულად ტოვებს ისპაჰანს და ქართლში ბრუნ- 

დება, მაშინ როცა მეფის სხვა მხლებლები მეფესთან დარჩნენ, 

1714 წლის 10 მარტამდის, ე. ი. ვახტანგის ქირმანში გადასახლე- 

ბამდის. საბა, ალბათ, გამომგზავრებულა საფრანგეთში წასვლის 
შესამზადებლად მეფის , ბრძანების მოლოდინში და აი, როდესაც 

ევროპაში მომავალი რიშარი · ხვდება მას გორში, საბაც თავისი 

“წერილის პასუხს ღებულობს ვახტანგისაგან (ისტ. კათ., 313). ჩვენ 
„არ ვიცით, რა შინაარსისა იყო ეს წერილი და ეხებოდა თუ არა 
საბას ევროპაში გამგზავრების საკითხს, მაგრამ საყურადღებოა, 

რომ სწორედ ამ წერილის მიღების შემდეგ გამოუცხადა საბამ თა- 

ვისი სურვილი რიშარს ევროპაში წასელისა. 

ევროპაში გამგზავრების გეგმები, ჩანს, საბას დიდი საიდუმლო- 

„ებით პუონია დაცული. თვით რიშარს ოფიციალურად ასე. უცხა- 

დებს: „დიდი ხანია საფრანგეთის ხელმწიფის ნახვა მინდოდა, 

უკეთესი შემთხვევა არც მექნება და წამიყვანეო“ (ისტ. კათ., 313). 
რაკი საბას ევროპაში გამგზავრება არსებითად ერანის და ერანო- 

„ფილურ პარტიის ინტერესების წინააღმდეგ იყო მიმართული, ცხა- 

დია, საბას დიდი სიფრთხილე და კონსპირაცია სჭირდებოდა. რო- 

გორც ერთი მინაწერი გადმოგვცემს, საბა საფრანგეთში მართლაც 

„გაიპარა“ (ლექსიკ., 8). თვით საბაც კონსტანტინეპოლში შეგვია- 
"ნებული პასუხის მოლოდინში ასე შესჩივის საფრანგეთის მინისტრს: 

„ჩემი ყოფნა გრძლად არ ვარგა მისთვის, რომ ვინ იცის, თუ ჩემი 
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რამ ითქვა, და საჯაროდ გამოვიდა, მრავალი საქმე წახდება“ 

(ისტ. კათ., 331). 

საბას საქართველოდან ევროპაში გამგზავრებას ასე გვიამბობს 
რიშარი, რომელიც ვახტანგის დავალებებით აღჭურვილი ევროპაში 

მიემართებოდა: 
„ერევნიდან წაველ საქართველოში,-–ამბობს იგივე რიშარი, --. 

რა გავიარე გორში, იქ დამხვდა სულხან საბა, ბიძა საქართველოს 

მეფისა (საბამ). ისპაჰანიდან მიიღო თავისი წერილის პასუხი, რო- 

მელიც ხელმწიფემ კეთილ ინება და გამოუგზავნა.“ (ისტ. კათ.. 314); 

„რაც მისმა საფრანგეთის მიმართ სიყვარულმა ჩააგონა, ყოექე- 

ლი პატივი მცა. შემდეგ ბევრის აფიცრებით და მოსამსახურეებით»: 
შავ ზღვაზე გამომყვა სამეგრელოს გზით. ამ დროს მან გამომიცხა- 

და, რომ დიდი ხანია ხელმწიფის (ლუი XIV) ნახვა მინდა და უკე- 

თესი შემთხვევა არ მექნებაო და ამიტომ მთხოვა, თუ ჩემი სიყვა- 

რული გაქვს და ან რაც ამაგი მისიონს მივაგე, თუ დამიფასო, თან 
წამიყვანეო. სამეგრელოში ბატონი საბა დაესწრო ყველა ჩვენ საუ- 
ბარს და შეაგულიანა სამეგრელოს პატრიარქი, რომ მისთვის გაე- 

ყოლებინა თავისი შემწე დავით მონაზონი, რათა შემდგომ წანო- 

ყოლოდა იმ მისიონერებს, რომლებსაც მე გამოვგზავნიდი“ (იქეე. 

312). 

კონსტანტინოპოლში საბას შეეგება საფრანგეთის ელჩი ბეზალუ- 

რი და მცირე ხნის შემდეგ მარსელით ბარიზში გაისტუმრა. 
მარსელშიც ქალაქის თავმა არნუმ საბა „ისეთი პატიეით მიიღო, 

როგორც მოითხოვდა ამისი ჩამომავლობა და ღირსება“. 1714 წ. 
23 იანვარს მარსელში საბას ჩასვლა რიშარმა დაუყოვნებლიე ა:;- 

ნობა საფრანგეთის მინისტრს ტურსის, ხოლო თვით საბამ–– რომს. 

საბა გზაშივე შეუდგა მოქმედებას. იგი გზიდანვე სწეოს რო- 

მის პროპაგანდას, რათა მან სთხოვოს პაპს შუამდგომლობა ლუი 

XIV-სთან: „რომ ჩუენს ქუეყანას მართალი სარწმუნოება გამრავლდეს, 
იმისი უკეთესი ღონე ეს არის, რომ ფრანცისის დიდი შეფე ჩვენის. 

მეფის მოხმარებას ეცადოს, ეს ვიცი: თუ უფროსად წძ. შამა ჩვენი 

(ე. ი. პაპი), თავის შვილს--ფრანცისის მეფეს ტკბილად ასწავლის 
და ფრანცისის მეფე მალე მოინდომებს, ჩვენს მეფეს ეშველება. თუ 

ამ წყალობას გვიზამთ, ჩვენთვის დიდი საქმე იქნება, რომ მე მო- 

ვალე ვარ ქართველთათვის“ (ისტ. კათ., 315). 

მარტის 20-ს საბა ჩავიდა პარიზში და ლუის მინისტრს პონ- 
შარტრენს აუდიენცია მოსთხოვა: 

„ქ. ბატონო ბრძენო და მეცნიერო: ღმერთმან დიდი მეფე და- 
იცვას, და შენ დღენი კეთილნი მოგცეს; მე სულხან-საბა ორბელიანი 
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ამ წიგნს გწერ და ამას გაცნობებ, რომ თქვენის მაღალის მეფის 

ბრძანებითა, წყალობითა და ნიჭითა. აქ დიდ ქალაქ პარიზს მო- 

ვედით და მეექვსე ვახტანგ ქართველთ მეფის პასუხები დიდებულ- 
თანაც და თქვენთანაც მოვიტანე: როდესაც გინდათ, თქვენთან მო- 

ვალ და მადლსაც გადავიხდი, რომ ორნი პატიოსანი თქვენი მო- 

სამსახურე მოგეგებებინათ და ალერსები და მოკითხვა შემოგეთვა- 

ლათ და წამოგვიძღენენ და დაგვასადგურეს“ (იქვე, 318). 

1714 წ. აპრილს საბა წარუდგა ვერსალში „მეფე მზეს“--ლუი 

XIV ვრცელი მოხსენებით საქართველოს მძიმე მდგომარეობის შე- 
სახებ, და სთხოვა. ვახტანგის განთავისუფლება ტყვეობიდან, რის- 

თვისაც საჭირო იყო 300.000 ეკიუს გაღება სპარსეთის გავლენიან 

პირთა დასასაჩუქრებლად. სანაცვლოდ საქართველოს ელჩი ჰპირ- 

დებოდა ფრანგი კომერსანტებისათვის სავაჭრო გზას საქართველო- 

ზე და როგორც მთელი საქართველოს, ისე ამიერკავკასიის წვრი- 

ლი ტომების (24 პროვინცია) შეერთებას კათოლიკე ეკლესიასთან. 

საბამ მეორედ მიიღო აუდიენცია და იმპერატორს ხოტბა მო- 

ახსენა. _რა დიდი ბედნიერებაა აწ ჩვენთვის განგიცხადოთ, რომ 

ღირსი გავხდით დავსწრებოდით და გვეხილა ყოველივე ის, რაც 

სტვებს შორიდან აკვირებს და აოცებს, ვინაიდან ჩვენის თვალით 
ენახეთ თქვენს უავგუსტეს ხელმწიფებაში არა მარტო, სოლომონის 

სიბრძნე და დიდება, არამედ დავითის სარწმუნოება და სასოე- 

ბაც“). 

მაგრამ ვერსალის მზე ჩაქანებულიყო. 

ლუი XIV უკვე ხელს აწერდა უტრეხტისა და რაშტატის ჩავს. 

მისი ხანგრძლივი მეფობით. განადგურებული საფრანგეთი აგონიას 

განიცდიდა. ძველი, დაშლილი მანქანა ინერციითლღა მოძრაობდა. 
ესპანიის საბატონოსათვის ატეხილი უშედეგო ომები, უვარგისი სა- 

გარეო პოლიტიკა, ფავორიტებით და კურტიზანკებით სავსე ვერ- 

სალის ზღაპრული ხარჯები, სახელმწიფო კოლოსალური ვალები, 

ინგლისის გაბატონების საფრთხე, ყოველივე ეს შეუძლებლად ხდი- 

და საქართველოსათვის რეალური დახმარების აღმოჩენას და ზრუნ- 

ვას კათოლიციზმის პერსპექტივების შორეულ ქართლში, ან სავაჭ- 

რო კაპიტალისთვის გზების საშოვრად კონსტანტინეპოლიდან შავი 

ზღვით საქართველოსა და სპარსეთში. 

იმპერატორმა ორჯერვე ღირსეულად მიიღო საბა, დაათვალიე- 

1 ხოტბა, ფრანგულიდან თარგმნილი, მთლიანად მოჰყავს მ. თამარაშვილს 
(ზვ. 325). ! 
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რებინა ვერსალი, პარიზი და ვახტანგის გამოსახსნელად ფული და 

მორალური დახმარება შეჰპირდა. 

შენახულია ერთი ანეგდოტი საბას ევროპაში ყოფნის შესახებ: 

როდესაც სულხან-საბა ორბელიანი, როგორც საქართველოს სახელ- 

მწიფო ელჩი, წარუდგა ვერსალში მოხუც ლუი XIV-ს, უკანასკნე- 

ლი ახალი ნაავადმყოფარი იყო და თავს მეტად სუსტად გრძნობ- 

და. საბამ მიულოცა ავადმყოფობისაგან მორჩენა, რაზედაც მოხუც- 

მა მეფემ უპასუხა, რომ თუმცა იგი გადაურჩა ერთ მტერს -– ავად- 

მყოფობას, მაგრამ მას თავს დაესხა მეორე მტერი-––სიბერე. 

– Cბ ი 05ხ 0208 01056 #201I6, ის ძლიე950L 12 '9801X80ნმ1L6! 
(ეს ადვილი საქმე არაა, სამოც წელს გადაბიჯება!)–-– დაასკვნა 

ლუი XIV-მ, რომელიც უკვე სამოცდაათსაც გადაცილებული იყო. 

– 5)I0,-- უპასუხა საბამ,-–-V0LLC 1X0ი)65(ტ ს0LLC6 ლ0ხ აიგ ეV0ი 

(სინ ძგ ყჯელგ, იV6 ლ0II2CIM VიIIთI8Iნ 172V0III 
(ხელიწიფეო, თქეენი უდიდებულესობა ამ ასაკს ისეთი გრაციით 

ატარებს, რომ ყველა ისურვებდა ამ ხნისა ყოფილიყო!). 

საბას პასუხი მეტად მოეწონა ლუი XIV-ს და მის კარისკაცებს. 

საბას პასუხი ცნობილი ყოფილა რუსეთის იმპერატორის კარზედაც, და რო- 

გორც ბატონიშვილი ოლღა (ოლღა გრუზინსკაია) გადმოგვცემს, საბას ანეგდო- 

ტის გახსენება ჰყვარებია იმპერატორ ალექსანდრე II-ს, რომელმაც ერთხელ თვი- 

თონაც გამოიყენა იგი ერთი მოსუცი კარისკაცის მიღების დროს (იხ. ვეIესლსაც- 

#ეL #0%ს, 1913 წ., # 141). 

გახარებული საბა ივნისის პირველ რიცხვებში მეფის კატარღით 

რომს გაემგზავრა: საფრანგეთის მთავრობამ ვატიკანს აცნობა, რომ 

იგი განსაკუთრებული ყურადღებით მიეღოთ. 

საქართველოს დესპანი მართლაც დიდებით მიიღეს: პაბმა, კარო- 

დინალებმა, გრანდუკამ და რომის ფეოდალებმა. 

საერთოდ, საბას ჩასვლას რომის სასულიერო წრეებმა დიდი 

მნიშვნელობა მისცეს, ხოლო თვით პაპმა კლემენტე XI საბა ღირ- 

სებით მიიღო და ყოველგვარი შველა აღუთქვა ვახტანგის დაბრუ- 
ნებისათვის. 

რომის მიდამოებშივე პაპმა შესახ ედრად ორი ეტლი შეაგება 

და თან თავისი ძმისწული კარდინალი დაახვედრა. 

საბა დააყენეს ლაზარეს მონასტერში დიდი პატივით. „რაც 

ფრანცისის მეფის რიგი და ულუფა და წყალობა გვქონდა, ნამეტ- 

ნავი გაგვირიგეს“, გვიამბობს თვით საბა. სახელმწიფო და სასუ- 

ლიერო იერარქიის უმაღლესი წარმომადგენლები საბას ყოველდღე 

დარბაზობას უხდიდნენ: „შეგვამჭირვეს, მრავალნი მოვიდოდნენ და 

გვიალერსებდნენ, « გადმოგვცემს საბა. 
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სხვის მიერ ჩაწერილი დაწვრილებითი ცნობები საბას ყოფნისა 
რომში არ დარჩენილა. თვით საბას კი ყოველივე დაწვრილებით 
აუწერია თავის „მოგზაურობაში“. რომში ყოფნის დროს მას დიდი 

გულმოდგინებით დაუთვალიერებია სასახლეები, ტაძრები, წიგნსა- 

ცავები, მუზეუმები, სკოლები, ბაღები, ძეგლები და სხვა. 

როგორც ჩანს, საბა პაპს ორჯერ მიუღია. ერთ-ერთს აუდიენ- 

ციას საბა ასე გადმოგვცემს: | 

„31 მკათათვეს, წმ. პაპს ებძანა. ვიახელით, ფეხს ვაკოცვთ. მოგ- 
ვიკითხა. არ შემიძლიანო. მრავალი კაი სიტყვა მიბრძანა: თავისი 

ხელით მიბოძა ძელი პეშმარიტი, აქატის კრიალოსანი ოქროთი გა- 

კეთებული და ზედ ოქროს ხატი ცოდვათა შესანდობლად. მიხა- 

რიან, რომში დიდი ხმა დაგივარდაო, კარგად იქცევიო და ჰქკეი- 
ანადო. მრავალი მიალერსა%. შემდეგ პაპმა თავისი ხელით აზიარა. 

რომში მუდამ თავის ეტლს უგზავნიდა. 
გამოსათხოვარ აუდენციაზე პაპმა აწვია სადილად, რომელზე- 

დაც თვით პაპი უმასპინძლდებოდა 12 მათხოვარს და გზის ხარ- 

ჯად ასსამოცი სკუთი უბოძა. 
18 აგვისტოს, „ქათმის ყიულობისას“, საბამ დატოვა რომი და 

1 სექტემბერს ჩავიდა დანტეს და ბოკაჩიოს სამშობლო ფლორენციაზი, 
სადაც მას განსაკუთრებული ცერემონიით შეეგებნენ. ფლორენციი- 

დან გაემართა მალთაში. აქ „მეფურად შეეგება დიდი მაგისტროსი 
მმართველი. „მალთაში საბა დაყოვნდა 5 დეკემბრამდე, აქედან ისევ 

ხელმწიფის საგანგებო ნავით განაგრძობდა მგზავრობას. 
საბას იტალიაში ყოფნის შესახებ ადგილობრივ არქივებში და- 

ცულია შემდეგი ცნობები: 

„ხუთშაბათ დილით, 13 სექტემბერს 1714 წ. წინაღამით რომი- 

დან ფლორენციაში მოვიდა ბასილიანი „მონაზონი, სულხან-საბა 

ორბელი, საქართველოს ერთი თავადთაგანი, დააყენეს იგი წმინდა 
სამების მონასტერში, სადაც გრანდუკა დიდის პატივით მოეპყრო. 

„ამ ქართველი თავადის თხოვნით ახადეს ფარდა 18 სექტ. ხა- 
რების ღვთისმშობლის ხატს, რასაც დიდი ხალხი დაესწრო, 20 

სექტ. ხუთშაბათს დილით ხსენებული საბა ორბელი თავისი მისი- 
ონერებით აზიაში დასაბრუნებლად წავიდა მეტად კმაყოფილი გრან- 
დუკისა და ფლორენციის ქალაქისაგან“ 1. 

1 მალტაში შეხვდნენ საბას ტყვე ქართველები; „ქართველნიც ვნახე ზოგი აფ- 

ხაზი, ზოგი იმერელი, გურული, მეგრელი, რომ” თათრისთვის წაერთმიათ, გარნა 

ენა ისევ კარგად იცოდნენ“, ქართველი ტყვეები საბას შეხვდა აგრეთვე ქ. ლოკარ– 
ნოში, მესინაში და სხ. (იხ. მოგზაურობა"). 
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ქ. ტოსკანას მისიონერთა არქივში დაცულია შემდეგი ცნობა: 

ა1714 წ. ივლისის 10 ს, ზღვით მოვიდა რომს საქართველოს 

მეფის ბიძა, რომელიც პაპმა, კარდინალებმა და თავადებმა დიდის 

პატივით მიიღეს; კარდინალებმა და თავადებმა მას ძლიერ ბევრი 

საჩუქრები მიართვეს; აგრეთვე პაპისაგან მიიღო ერთი დიდი ოქ- 

როს მედალი, სხვადასხვა საჩუქრები და მასთანვე საკმაო ფულიც 

საქართველოში დაბრუნების გზის ხარჯად. 

ა28 აგვისტოს მიწვეულ იქმნა უცხოელთათვის გამართულ ნადიმ- 

ზედ, საცა თვით პაპი ემსახურებოდა, რის გამო ამ მთავარმა მეტად 

კეთილი მაგალითი მიიღო. 

„11 სექტემბერს მოვიდა ფლორენციაში. ჩამოხდა წმ. ლუიჯის 

სასტუმროში, მაგრამ გრანდუკას ბრძანებით ორი ეტლით წაიყვა- 

ნეს წმ. სამების სასახლეში, სადაც მშვენივრად მოწყობილია ყვეე- 

ლაფერი, ამისთანა სტუმრებისათვის. მოენედ მოჰყვა პატრი სილი- 
ბისტრე, რომელმაც ქართული კარგად იცის. 

„აქ გრანდუკა მოჰყვა პაპის მაგალითსა და რაოდენადაც) შეეძ- 

ლო, კარგად მოეპყრო და დიდი პატივი სცა, რადგან არა მარტო 

თავის ეტლს აძლევდა ქალაქში სასიარულოდ და შესანიშნავს სუფ- 
რას უშლიდა, არამედ ძლიერ მშვენიერი საჩუქრებიც უთავაზა. კა- 

პუცინმა პატრებმაც მიჰბაძეს და გამოუცხადეს თავიანთი სიყვარუ- 

ლი და პატივი. რადგან რომის პროვინციალს თავი გაუცნობებია, 
ამიტომ მონთუგის მონასტრის უფროსმა 17 სექტ. მონასტერში 

სადილად მიიწვია მისის მხლებლებით, ვინც კი იყო. მოიყვანეს 

ექვსცხენიან ეტლით. დილით აღსარება თქვა და წირვაზე ეზიარა 
დიდის სასოებით; ამ დროს დიდი კეთილი მაგალითი მისცა იქ 

დამსწრეთ; რამდენადაც შესაძლებელი იყო, კაი სუფრა გაუწყვეს, 
რისაც დიდი კმაყოფილი დარჩა. 

„საღამოს გრანდუკამ ექვსცხენიანი ეტლი გამოგზავნა და წააყ- 

ვანინა თავის სადგომში. მეორე დღეს აქ მოვიდა პატრი ანჯელო, 

რომელიც მას იცნობდა საქართველოში. მაშინვე ერთ სხვა მისი- 

ონერთან ერთად მივიდა მის სანახავად, რაც ძლიერ გაეხარდა სა- 

ბას, რადგან ამ პატრმაც ქართული იცოდა. ეს ორივ თავისთან 

დაიჭირა სადილად და ძლიერ შინაურულად შეექცნენ. 
„20 სექტემბერს თავისი მხლებლებით ფლორენციიდან წავიდა 

მათის ხელმწიფობის საგანგებო ნავით. პატრი ანჯელო ლივორნა- 

მდე გაჰყვა, ხოლო მეორე მისიონერი კი თან წაიყვანა სიცილია- 

მდე“. 

სა შემდეგი წერილი გამოუგზავნა გზიდან საფრანგეთის მი- 

ნისტრს პონშანტრენს: „დიდად ბრძენო და პატიოსანო, უფროსო 
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ფრანციის მეფისაო, მუსუ პონშანტრან! ვიცი, რომ დავაკელი. 

თქვენ რომ მიბრძანეთ: „სადაც მიხვიდე შენი ამბავი მომწერე"-ო. · 

რომიდან მოგწერე, რომელიც წმ. პაპმა ჩვენზედ წყალობა ქნა; რო- 

მელიც დიდმა მეფემ მისწერა ჩვენის გულისათვის, კიდევ ნამეტანი 

წყალობა გვიყო. 

„რომიდან წამოსვლის უკან წმ. პაპის ხარჯით ის ქვეყნები გა“ 

მოვიარეთ და ფლორენციაში მივედით: რა გრანდუკამ ჩვენი პა- 

ტივი დიდის მეფისაგაი და წმ. რომის პაპისაგან შეიტყო, მაშინვე 

კარგად დაგვაყენა კაი პატივითა, კარგად დაგვხვდა. იქ ყოფაშიაც 

და გზაზე მამულშიაც სრულებით მისი ხარჯი იყო. კაის ხელის შეწ- 

ყობით მოგვეპყრა. 

„ალიკორნას! თქვენი კუნძული? მუსუ დემალია დაგვხვდა. იმან 

მოინდომა რომ სახლში დამდგარვიყავით. მისთვის ვერ დავდექით: 

კუნძული მალმალ მოვიდის, გვიალერსის და აჯამის! ქუეყნის 

ამბები ჩამოვარდა. ასე იცოდა სპარსეთის საქმე, იქ გაზდილი მე- 

გონა. დიაღ, მიამა მისი ასეთი (კოდნა. იმ ქუეყანას კაი გასაგზავ- 

ნია. პირველად ის კუნძული და იმ ქვეყანის საკადრისი. მე მაგას 

არ მოგახსენებთ, რომ თქვენს დიდს ჭკუას დავაცილო. რამესა, მაგ- 

რამ, რაც მოხსენება მმართებს, მოგახსენებთ, რომ ფრანცისები დი- 

დად საყვარელნი არიან. 

„ალიკორნიდან წამოსული, პლერმოს მივედით: იქ თქვენი კუნ- 

ძული მრავალს გაისაჯა. სხვა არავის გვინახამს. იქიდამ მისიონას ' 
მივედით. აქაური კუნძული თუ არ დაგვხდომოდა, არ ვიცით, სად 
უნდა დამდგარვიყავით: იმან თვითონ წამიყვანა წმ. ბასილის ჩუე- 
ნის მონასტერში. დამაყენა. ყოველ დღეს თავის ეტლს. გამოგვი- 

გზავნიდის; ყოველ დღე მოვიდის, გვიალერსის: ეს ბატონები ყვე- 
ლა, თქვენის გულისათვის კარგა გვეპყრობოდნენ. ამისათვის გწერ, 

რომ ამათ წყალობა უყოთ“. 

და შემდეგ: 
„გეხვეწები, რომ მოციქულები მალე გამოგზავნოთ, რომ კონს- 

ტანტინეპოლს მოვიყვანო. ამ ზამთარ იქ მოვასვენო: ვიცი ჩუენის 
საქმისათვის დიდად მომჭირე ბრძანდებით და ამას მოველი, უფრო 

თავს გამოიდვით, რომ ჩემი მეფე და ჩუენი ქვეყანა შენი მოვალე 

_“ ალიკორნა-–ლოკარნო. 

2 კუნძული-–კონსული. 

8 აჯამი––სპარსეთი. 
"· მისიონა-––მესინა. 
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“შეიქმნენ: და მე ნიადაგ შენი მლოცველი ევიყო. დაიწერა ოქტომ- 

ბერს 26: (1714) სულხან-საბა ორბელიანი!, 

1715 წ. 19 იანვარს მალტიდან მილიტენით და 'ბიტილისით 

საბა მშეიდობით ჩავიდა კონსტანტინეპოლში, სადაც მას საფრან- 

გეთის ელჩმა საგანგებო ხომალდი მიაგება. აქ დახვდა საზარი ამ- 

ბავი იასე მეფის ტირანიისა ქართლში და ვახტანგის წერილი ერა- 

ნიდან. მეფე ატყობინებდა მდგომარეობის გაუარესებას და სთხოე- 

და ევროპაში საქმის დაჩქარებას; მაგრამ საბა ვერავითარ კონკრე-'· 

ტულ პასუხს ვერ იღებდა ვერსალიდან და რამდენჯერმე კიდევ შე- 
ახვეწა საქართველო პონშანტრენს: 

„თქვენ ხომ მრავალს გაისაჯენით. მაგრამ ამას გეხვეწები, კი- 

დევ უფრო გაისაჯოთ, რაც დიდმა შეფემ თავის უტყუარი პირით 

წყალობა მიბრძანა, იმისი მომლოდინე ვარ". 

„ჩემს ძმებს ხვეწნა მოუწერია ჩემი მისვლისა, ჩემი ქვეყანა აშ- 

ლილა, ყველას უნდა მალე მივიდე. მაგრამ თუ მეფის წყალობა ან 

ეგ მოციქულები არ მოვლენ, მე ვერ წავალ. ჩემი საქმე და ჩემი 

"ქვეყნისა ყველა თქვენს საფარველს შემომიგდია და შენ იცი“ 1. 

ასე ევედრებოდა საბა რომსაც, მაგრამ იმედები არა ცხადდე- 

ბოდა. ხოლო 1715 წ. 1 იანვარს ლუი XIV სიკვდილმა ეს იმედე- 

ბიც დაასრულა. 

ამნაირად, საქართველო ერთხელ კიდევ უნდა დარწმუნებული- 

ყო თავის მარტოობაში, ხოლო ქართველი დიპლომატი -–– თავის 

პოლიტიკურ ილუზიებში. 

ხანგრძლივი პილიგრიმობის შემდეგ სულხან-საბა ბრუნდება სა- 

ქართველოში, როგორც ბრუნდებოდნენ მუდამ ქართველი დიპლო- 
მატები. ისინი ევროპაშივე კარგავდნენ ენთუზიაზმს. მათ არ მოუ- 

ძღოდათ სამშობლოსაკენ კარლოს დიდის ხმალი–– სარკინოზების 

გასადევნად. მუზარადიან ჯვაროსნებს ჩვეულებრივად ცვლიდნენ ფეხ- 
შიშველი კაპუცინები და ფრანცისკელები პაპის ბულით, სადაც 

უხვად ეწერა სიტყვები ნუგეშისა და ბოდიშებისა: 

„შეიძლება ღმერთმა განგებ მოავლინა თქვენზედ ასეთი განსაც- 

დელი, რადგან ოქრო არ შეიქნება, თუ ცეცხლში არ გაიწმინდება. 

სუფთა პური არ დადგება, თუ ხორბალი ლეწვით არ გაშორდა 

ჩალას. გამოცდილნი და გაწმენდილნი, მართალნი მიიღებენ საუკე- 

თესო სასყიდელს და მოიპოვებენ საუკუნო ცხოვრებას“ 3. 

1 ისტ. კათ., 329-330. 

? იქვე, 331. 

2 ისტ. კათ. 14. 
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ასეთი ეპისტოლებით ასაზრდოებდა რომის საყდარი განადგუ-- 

რებულ საქართველოს“. 

1716 წ. 13 მაისს მოხუცი დიპლომატი ასეთივე ბულით და რამ- 

დენიმე კაპუცინით კონსტანტინეპოლიდან მოემართება საქართვე- 

ლოსაკენ ). 

მაგრამ პოლიტიკური იმედების გაფანტვასთან სტამბოლ-თბილი-- 

სის მარშრუტით მას ელის დიდი ფიზიკური განსაცდელი. სამშობ-. 

ლოში კი--რისხვა იასე მეფისა და ორთოდოქსის მიერ გამართული- 
აუტო-და-ფე. ეს საშინელი გზა საბამ თავის „მოგზაურობაში“ აგ-- 

ვიწერა. 
..კ,ჩვიდმეტი თვე კონსტანტინეპოლეს დავყავ და მაისის ცამეტს: 

წამოვედით. 

„ფრანცისის დესპანმა საგძალი ხარჯი გაგვირიგა და ერთი ჭა- 

ნეთის ათინელი რეიზი იშოვნა; ოთხასი მარჩილი მისცა. ესენი ქო- 

ბულეთს, გურიას გაიყვანეო და გურიელს მიაბარეო და ამითი. 

წიგნი მოგვიტანეო, მშვიდობით მისვლისა და ეს პირობა გამოართ-- 

ვა, რომ ოცის თავის მეხომალდის მეტი არავინ ჩასვა ჩვენს ხო- 

მალდშია. 
„წამოგვიყვანა, რა, კონსტანტინეპოლის · სრუტეს გამოვედით,. 

შავი ზღვის შემოსავალზე მოიყვანა თათრები ენგიჩარ აღა და სულ- 

ჩვენი ხომალდი ასე თათრით აავსო. მე ზეით ვერც კამარად, ვერც. 

ადგილი ვიშოვე დაბლა ხომალდის ფსკერში, ჩემს პაქსიმადზე ვიჯე- 

დი და ვიწევი. მაშინვე შევიტყე სიმუხთლე, მაგრამ რა მექნა; და- 

ბრუნების ღონე აღარ იყო და ტკბილის სიტყვით გვატყუებდა. კარ- 
გი ქარები დაგვიდგა. მეათეს დღეს ათინას მას სახლებთან მივე-:. 

დით, მითხრა: შინ გავალო. ორიოდ დღეს მოვისვენებო, ამ თა- 

თრებს ხომალდიდამ მოუშვებ, თავთავეთის წავლენო. და შენ მშვი-. 

ღობით ქობულეთს მიგიყვანო. 

„რომ არ დამეჯერებინა რა მექნა? გავედით. თათარნი ამოიყ- 

ვანა, სრულ გაუშვა, უკან ტრაპიზონის ფაშას შეატყობინა, წინ. 
გონიის სანჯახსა, რომ ამისთანა დიდი კაცი მოვაო, შრავალი სა- 

1 ამნაირივე ნუგეშს აძლევდა პაპი კლემენტე X ვახტანგ VIL-ეს: „უფლისა ძეს. 
მამობრივის სიყვარულით შეგაგულიანებთ, რათა ყოველი შეწუხება და სატანჯ- 

ველი, რომელიც ხშირად შეგემთხვევათ ამ ცრემლის ხევში, მოთმინებითა და მხნედ 
იტვირთონ და ამნაირად მაგ შეწუხებისგან გამოიღებთ ნაყოფს“-ო, 

2? კონსტანტინეპოლში ყოფნის დროს საბას დაუმუშავებია უკანასკნელი ვა– 

რიანტი ლექსიკონისა, როგორც ერთი მისი ავტოგრაფიული მინაწერი გადმოგვ- 
ცემს: „იქ (კონსტანტინეპოლეს) იწყო წერა ლექსიკონის ესე აგვისტოს ათსა. და- 

ქორონიკონს ჩღივ (1716) იანვრის ოცს გაასრულა“ (იხ. საისტ. საეთ. # 1658). 
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:ქონელი მოაქვსო და ფრანგები მოჰყავსო. ელჩები არიანო. ესენი 

·დაიჭირეთო. 

„მე თან სამი პატრი კაპუჩინი თბილისის ქალაქისათვის და 

:ერთი პატრი იეზუიტი შირვანისათვის მომდევდნენ და ერთი ზან- 

დუკი ისპანიის პალიოზისა, ფრანცისის დესპანმა გამატანა ისპაანს 

გასაგზავნი და ბურსელი ვაჭარი. ხოჯა აივაზა ჩალაბი ერქვა !, შვილ- 

თან თან მომდევდა განჯას აბრეშუმის სასყიდლად. 

აოთხი დღე აქ დაგვაყენა. მასუკან გვითხრა: მე გურიას ხო- 

მალდს ვეღარ წამოვიღებო. აფხაზი აშლილაო, მეშინიანო და თუ 

გინდათ პატარას ნავით წადითო, გინდა გურიას, გინდა ახალტცი- 

ხეზედო. რაღა მექნა, ერთს ნავში ხოჯა აივაზა და მისი ამხანაგე- 

ბი ჩასხდნენ, მეორეში ჩეენ და პატრები. წამოვედით ზღეის პირ- 

პირ, ცოტა ხანი ვლეთ. აგვიღელდა ზღვა და ორივე ნავი ერთმა- 

ნეთს მოსხლიტა. იმათი ნავი ხოფას გააგდო და ჩვენი ნავი იმას 

„ქვევით. იქ მეტყვევე თათრები იყვნენ, იმერეთიდამ, ტყვეები მო- 

ყავდათ კონსტანტინეპოლეს დასასყიდლად, თუ ისინი იქ არ დაგ- 

·-ვსწრებოდნენ, სრულ წავხდებოდით. მოგვეშველნენ. გავედით. ოთ- 

ხი დღე იქ ვიდექით, სრულ დღედაღამე ძლიერი ღელვა იყო.. 
„მოვიდნენ ჭანები. დაგვიჭირეს. მრავალი გესარჯეს. ოცი მარჩი- 

ლი წაგვართეეს, ზანდუკები დაგვიმსხვრიეს, ტყუილად მებაჟეობა 

·იჩემეს და მრავალი გვაჭირვეს. მე ჩემი ზრუნვა არა რა მაქვნდა, 
მაგრამ სამთა მათ იტალიელთა მამათათვის ვიყავ დაღონებული, 

რომე უცხონი იყვნენ და ენა არ იცოდეს და ხვათქრისაგან ბრძა- 

“ნებული იყო არა წამოსევლა შავთა მათ ზღვათა იტალიელთა და 
დასავლეთის კაცთა. 

უოთხი დღე და ღამე მუნ ვიყავით, მეხუთე დღეს წამოვედით 

“ნავებით, მოვედით ხოფას. იქ გონიის სანჯახი დაგვხვდა, ნავები 

'წინ მოგვეგება, დაგვიჭირეს, წაგვიყვანეს, მიგვასხეს ერთ სახლში. 

"აღარც აივაზა გვაჩვენეს, დაგვიუირეს ჩვენ და პატრები და ერთს “ 

ადგილს დაგვაყენეს. მაშინ ახალციხის ფაშის დისწული იყო იქ... 
ალიბეგ. ჩვენი მცნობი იყო. რა შეეტყო ჩემი სახელი, კაცები გა- 

მოეგზავნა. ჩვენი თავი და პატრები ჩვენი საქონელი ყველა წაართ- 
„ვა და თავის სადგომს მოგვიყვანა დიდის პატივით. 

„იმ ღამეს აივაზა ჩალაბ მოვიდა, მითხრა: ეს ალიბეგ ხვალ კონს- 

ტანტინეპოლეს მოვაო. ხომალდი მზა ჰქონდა. რა ეს წავა უკან დაგ- 

:ვმედევნებიან და უარეს იქმნონენო. ახლა ამან მოგვარჩინა ცოტა 

1 ნეგოციანტი ეივახ ჩალაბი. იხ. საქართველოს სიძველენი, 11, 263, 1678 

“წლის ქვეშ. 
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რამ მივართვათო, მიზეზი არა დავიდვათ რაო, მომეწონა და ოთხ- 

მოცი მარჩილი იმ გონიის ბეგს მივეცით და დილაზე ალი-ბეგ ცხე- 

ნები გვიქირავა. ერთი ფაშის კაცი თან გამოგვატანა და გამოგვის- 

ტუმრა. აივაზა იქვე დარჩა. ჩვენ არტანუჯისკენ წამოვედით. ის 

დღე ვიარეთ. საღამო ბინდზე ჩხალას მოვედით. იქ დავდექით. იმ 

გონიის ბეგს რომ ალი-ბეგ წასული ენახა, ევლო ის ღამე. მეორეს 

დღეს დიღახე უკან მოგვეწია: შენ შენი ფრანგები გადაარჩინეო. 

ს ფრანგები მე მომეცი, ხეანთქრის ყადაღა არისო. 
ე შმე შორს დაუჭირე. რატია. გავცემდი. დაგვიჭირეს ყველანი. 

ბარგი და კარავი, მოფენილობა სრულ აიკლეს. ჩვენ ენგიჩრებს მი- 

გბვცეს. ქვეითები გონიისაკენ გაგვგზავნეს. 
- „მე მაცხელებდა. აგვატარეს ერთი უცხო პირ აღმართი, სულს 

იქით გზა აღარ მქონდა. ბერი კაცი ვიყავ და სნეული და მაცხე- 

ლებდა. სამოცი ფლური უბეში მედვა, ისიც წამართვეს. ამაში აი- 

ვაზა ჩალაბი მოსულ იყო. ეშუღლა: ვისა კლავ, ვინ გგონია, რას 

გიზმენ, არ იცი? მოვიდა ჩემთან, მაღალს წვერზე, მთის თხემზე 

დაგვაყენეს: ოთხასი მარჩილი უქადა ჩვენის გაშვებისათვის. თვი- 

თონ ჩამობრუნდა ვეცხლის მოსატანად. იქ იმათ მძევლად პატრი 

ითხოვეს. ისინი და ჩვენი მოსამსახურენი გამოვგზავნე, მე მზევლად 

დავდეგ და ჩემთან დავით კანდელაკის შვილიც დაიჭირეს: წამოვი- 

და აივაზა. სანამ ამ მთას ჩაივლიდა და ·თეთრს ამოიტანდა, და- 

ბინდდა. წაგვიკრეს ხელები, თეთრი მოგვატყუეო და ამ ღამეში გო- 

ნიისკენ გაგვგზავნეს. 
შვიმა და ნისლი. ღამე და ავი დაღმართი ეშმაკისაგან .თუ გა- 

იგლებოდა. რას ჭირით ჩავიარეთ, ენით არ ითქმის. შუაღამისას 

ერთის კაცის სახლში მივედით და მშაშვრალთ წაგვეძინა. იმ ღამეს. 

თურმე აივაზა მოსულ იყო. ვეცხლი მოეტანა. ორი ფალნიანი ცხე- 

ნი გამოეგზავნათ. დაგვაღვიძეს. შეგვსხნეს, წამოგვიყვანეს. 

„ერთი ენგიჩარი მოგვეწია. უბელო ცხენს იჯდა წვიმაში, საწ- 

ვიმარი წამართო, თვითონ ქვეშ დაიდვა. შე სიცივემ და წვიმამ 
უარესი მიყო. მოგვიყვანეს აივაზა ჩალაბთან. სანამდის. ჩვენ მთი- 
დამ ჩამოვიდოდით, ორი პატრი სხვა თათრებს დაეჭირა. წაეყვანა- 
ჩამოველ, შევიტყევ. თავს ზარი დამეცა. ჩვენ გამოგვისტუმრა აი- 

ვაზა ჩალაბმა და თვითონ წავიდა. სამოცი მარჩილი ამ პატრებისა- 
თვის მისცა და მოასხა ისინიც. ' 

„ვიარეთ ნიგალის ხევში. ხან აქ გარდაგვიდგნენ წინა და გვსა-. 
რჯეს, ხან იქ, თეთრი სრულ აივაზა ჩალაბის იხარჯებოდა. არტა-. 

ნუჯს მოვედით. ისაყ-ფაშის ცოლი კარგად მოგვეპყრო. კარგა და- 
გვაყენა. სავახშმო ებოძა. ერთი თავისი აღა იმან გამოგვატანა. არ– 
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ტანს რომ მოვედით მაშინ ახალციხეს ასლან ფაშა იჯდა, ·-ისაყფა- 

შის ბიძაშვილი--არტანის წინ გარდაგვიდგა. ექვსი მარჩილი იმან 

წაგვაოთვა- სხვა რამდენი რამ წაგვიხდა, ძაღლებიც არ 'გამოგვა- 
ანეს. 

ს მოვაწიეთ ჩვენს ქვეყანას, მოვედით აბოცს. მაშინ ქართლში 

მეფედ იასე იჯდა, გიორგი მეფის ძმისწული. ჩემი ძმისწული ცო- 

ლად შეერთო, არ ერგებოდა. ნათესაობაც შეეშალა და და ეერც 

ჩემზე იყო კაი გულით. მე ვალი მრავალი შემართა ბურსელის ვა3- 

რებისა, რომ რაც გზაზე წამართვეს, მათგან ავიღე და იმერეთს მათ 

აღარ გამიშვეს. ჩვენ ძმებსაც კაცი გამოეგზავნა: ქართლში ჩასელა 

დაეშალათ, მაგრამ ღონე აღარ იყო. ჩამოველ. მეფემაც კაი პატივი 

მცა, მაგრამ ასრე სრვა გახშირებული იყო, მრავალი. სული ამოე- 

წყვიტა და ტფილისიც აყრას, დახიზვნას აპირებდა. ჩემი მოვალე- 

ები განჯას აბრეშუმისათვის მიეშურებოდნენ. ივლისის თვე იყო"!. 

თავი მეხუთე 

საბას განდევნა სამეფო კარიდან. სიცოცხლის ბოლო წლები. 

რუსეთში გადასახლება. სიკვდილი. 

ჩვენ გავიცანით სულხან-საბა ორბელიანის ერთგული და კეთილ- 

შობილური სამსახური ვახტანგისათვეის. საბა მართლაც კეთილი გე- 

ნიაა მისი მეფობის. მაგრამ ფეოდალური ოპოზიციისა და ვახტან- 

გის სუსტი ხასიათის წყალობით საბასაც დაუდგა კატასტროფული 
მომენტი. . 

მალე ვახტანგის კარზე სრულიად მოულოდნელად ხდება უცნა- 

ური ამბავი: მეფე და საბა ერთმანეთს შორდებიან. -ამ სოფლის 
სიმუხთლემ ერთმანეთს მოაშორა და ჩხუბიანმა კაცებმა მათ შუა 

დიდი განხეთქილება წამოაგდო“. მეფის რისხვა დიდი ყოფილა, 

იგი მის ძმებზე, ერთგულ ორბელიშვილთა, სახლზედაც გავრცებუ- 

ლა, მაგრამ საბას სიტყვით, არც მას, არც ძმებს, მეფის წინაშე 

არავითარი დანაშაული არ მიუძღოდათ: „მეფე მას და მის ძმათა- 

ზედ უბრალო ზწყრომელი შეიქმნეს“. 
გამოუსავალი ინტრიგების შემქმნელნი საბას მახლობელნი, ში- 

ნაურებივე ყოფილან: „მისგან გაზრდილნი კაცნი", „მისგანეე გან- 

კურნებულნი“, „რომელთათვისაც ზრუნვითა და შუამდგომლობით! 

1 ევროპაში გამგზავრების დროსაც საბას არა ერთი განსაცდელი გამოუვლია, 
რასაც ამოწმებს თვით ვახტანგ მეფის “სიტყვები, საბასთან მიწერილი ევროპაში 

„დიდათ შევწუხდი, როცა შევიტყე, რომ გზაში მეტად შეწუხებულხართ" (ისტო- 

რია კათოლიკობისა, გვ. 316). 
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საბა. თავს აწყინებდა მეფესა, ესოდენ მრავალ გზის, მეფეცა განა- 
ისხის“. 

მაგრამ, მათ დაივიწყეს საბას ამაგი და „აღშურდნენ“, „შურით 

ცოფიან იქნეს“, მოიმხრეს გარეშე კაცი, „ჯადეგი ვინმე, რომელ- 

მაც მოაწყო საბას განდევნა სამეფო კარიდან. რადეან იახტანვი 
ა სშირად მამეკაოსავი იყო და ფიცხი,  რისხანე“, ხოლო მა ონება- 

ნი მძლაგვრთა უძნელესად აღელდებიან ავთა ენათაგან“,--მტრებმა 

საწადელს მიაღწიეს და საბაც „განიოტეს“", უბრალო მსხვერპლად 
შეიწირეს. : 

ეს ტრაგიკული ეპიზოდი საბას მოთხრობილი აქვს „ქილილა და 
დამანას“ შესავალში, იგავ-არაკების „სახით, სადაც ოსტატურად 

არის გადმოცემული მეფისა და ერთგული კარისკაცის თავგადასა- 

ალი. 
ჩვენი აზრით, საბას განდევნის მიზეზი უნდა ყოფილიყო მისი 

ზედმეტი ერთგულება კათოლიციზმისადმი, კანონიზაცია ამ აღმსა- 

რებლობისა, რასაც ზედ უნდა დართობოდა საერთო უკმაყოფილე- 

ბა მისი უშედეგო ელჩობით ევროპაში. 
საბს იზოლაციის მომხრე უნდა ყოფილიყო ოპოზიციური 

ფეოდალური ჯგუფი, რომელსაც მეთაურობდნენ: ბატონიშვილი 

იასე (შემდეგში შეფე), ბატონიშვილი სვიმონ და კათალიკოსი დო- 

მენტი. მათთან ერთად უნდა ყოფილიყო ორთოდომქსია. ინტრიგა- 

ნებმა სასტიკად დასაჯეს საბა, მაგრამ მეფეს გული მაინც მოუბ- 
რუნდა აღმზრდელისადმი და „პატივი მოაპყრა“. 

როგორც ზემოთაც ვნახეთ, ევროპიდან მობრუნებულ საბას ახ- 

ლად გამეფებული იასე ავად შეხვდა, „ვერ იყო კაის გულითა“. 
„ ცხადია, იასე მეფე საბას, როგორც ვახტანგის ერთგულს, სხვა- 
ნაირად ვერც შეხვდებოდა. 

ევროპიდან დაბრუნებულ საბას მეორე მტერიც–--კათალიკოსი 

დომენტი გულმხურვალედ ვერ შეხვდებოდა, როგორც „მართლმა- 

დიდებლობის“ მოღალატეს, და იგი უნდა იყოს მთავარი ორგანი- 

ზატორი და შთამგონებელი იმ დევნისა, რომელიც საბას სამღედე- 

ლოებამ გაუმართა ევროპიდან დაბრუნების შემდეგ. ვინ უნდა ყო- 
ფილიყო საერთო ბოიკოტის („შეკვრის“), მწვავე დევნილების მომ- 

წყობი, თუ არა საქართველოს ეკლესიის მეთაური? მისი სანქციის 

და ხელმძღვანელობის გარეშე ხომ ვერ შეებრძოლებოდნენ საბას 
„სამღვდელონი და ეპისკოპოსნი?“ !. 

1 სამღვდელოების დევნის გამო ევროპიდან დაბრუნებული საბა დიდ ნივ- 

თიერ გაჭირვებაში ჩავარდნილა. თვით საბა გვიამბობს: „ვერავინ შემეწია ვალის 

მიცემას, გამიჭირდა. თბილისს ერთი დავრდომილი ნათლი დედა მყვანდა, მან 

დაიწყო სიარული. მას აეს დროს სრულ მოაგროვა და მოვალეები გაისტუმრა“ 
(საბას მოგზაურობა). 
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არაჩვეულებრივი უმადურობა გამოიჩინა თვით ახალგაზრდა ბა- 

ჟარმა. თუ საბას ევროპაში გამგზავრებისას ცრემლით აცილებდა. 

ახლა, დაბრუნებულს, მადლობით შეგებების მაგიერ, მისი სახლისა- 

თვის საყვარელსა და წამებულ ადამიანს აუტოდაფეს უმართავს. 

საბას სდევნის ბაქარი, რომლის გულისათვის მოხუცებულმა აღმზრ- 

დელმა ,,ესოდენი ჭირი ნახა“ და ,,ვის მეფობასაც სცდილობდა", 

ერანიდან 1719 წ. დაბრუნებულს ვახტანგს ბედმა დიდი ხნით 

აღარ არგუნა მეფობა. 

ვახტანგის უბედობის უმთავრესი მიზეზი იყო სამი დიდი სახელ- 
მწიფოს-––ერანის, ოსმალეთის და რუსეთის ინტერესების შეხვედრა 

ამიერკავკასიის ტერიტორიაზე. 

იმპერიალისტური რუსეთის პოლიტიკა ამ დროს შავ ზღვაზე 

გამაგრებას და კასპიის სანაპიროთა ხელში ჩაგდებას მოითხოვდა. 

ამის მიზეზით იგი უსათუოდ უნდა ჩარეულიყო ერანისა და ამიერ- 

კავკასიის შინაურ საქმეებშიც. მეფის რუსეთის პოლიტიკურ კომბი. 
ნაციებში საქართეელო დიდ როლს თამაშობდა. ამიტომ პეტერ- 

ბურგის კარისათვის საჭირო გახდა ყოველნაირი ხერხებით და ფრთხი- 

ლი დიპლომატიით ქართლის მეფის ვახტანგის მიმხრობაც. 

ვახტანგის ვასალური დამოკიდებულება ერანსა და ოსმალეთ- 

თან ამ დროისათვის თითქმის უზრუნველყოფილი იყო, მაგრამ მის- 

წრაფება რუსეთისადმი, როგორც ქრისტიანული და კულტურული 

ქვეყნისადმი, სიმპათია, რომელიც იზრდებოდა XVII საუკუნიდან. 
იმდენად ძლიერი იყო აღმოსავლეთის მაჰმადიანებისაგან შევიწრო- 

ებული ქართული მმართველი წრეებისათეის, რომ პეტრეს ემისა-, 
რებს სრულიადაც არ გაძნელებიათ ვახტანგის გადაბირება!. 

განაგრძობდა თუ არა საბა მეფესთან შერიგების შემდეგ სახელ- 

მწიფო მუშაობას და კერძოდ, იღებდა თუ არა მონაწილეობას ისე- 

თი დიდი პოლიტიკური საკითხის გადაჭრაში, როგორიც იყო სა- 

კითხი რუსეთის ორიენტაციის მიღებისა? ჩვენი აზრით, ის ფაქტი, 

რომ საბა რუსეთში გაჰყვა ვახტანგს, უნდა ამტკიცებდეს, რომ საბა 

ახალ პოლიტიკურ ორიენტაციაზე იმედებს ამყარებდა. 

ვახტანგი ამაოდ ელოდა 30.000 კაცით პეტრე IL განჯაში. 

ექსპედიცია ჩაიშალა. პეტრე აშტრახანში გაბრუნდა, რადგან მისი 

გეგმა ნაადრევი გამოდგა. მიუხედავად ვახტანგის ღალატისა, ყაენი 

და ხონთქარიც კვლავ 'მოუწოდებდნენ თავისაკენ, მაგრამ ვახტანგს 

თავი მთლად განწირული არ ეგონა. მას ჯერ კიდევ აიმედებდა 

#1 აშტრახანიდან გაბრუნების შემდეგ. პეტრემ მოსალაპარაკებლად გამოუგ- 

რავნა ვახტანგს ელჩი-–ი. ტოლსტოი, მამის პაპა ლევ ტოლსტოისა. 
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პეტრეს მიერ შეპირებული ლაშქრობის მოწყობა მომავალი, 1723 

წლისათვის. 

„არამედ განუტევა ყოველნი და აღირჩია რუსთა მეფე, რამე- 

თუ ჰგონებდა განთავისუფლებასა ეკლესიათასა და ძალსა ქრისტე- 

ანობისასა“' (გასუშტი, 82). 

მაშინ განრისხებულმა ყაენმა ქართლი მისცა კახეთის მეფე მაჰ- 

მადყულიხანს (კონსტანტინე). თუმცა 1723 წელს იანვარში ვახტანგმა 

იგი განდევნა კიდეც თბილისის კედლებიდან, მაგრამ იმავე წლის 

მაისში მაჰმადყულიხანი დაქირავებული ლეკის ჯარით შემოადგა თბი- 

ლისს და აიღო. მტერმა ქალაქი დაწვა და მოსახლეობა გაწყვიტა. 

ვახტანგი მცირე ხნით გაჩერდა ქართლში და 1724 წ. ივლისში, 

ათასოთხას თავად-აზნაურისა და სამღვდელო პირთა თანხლებით 

გადასახლდა ახალი შეწევნის მისაღებად რუსეთში, საიდანაც უკან 

აღარ დაბრუნებულა. 
1723 წ. ივლისში თბილისი აიღეს ოსმალებმა, გახტანგი რუსეთს 

გადაიხვეწა, საბაც თან გაჰყვა თვით ვახტანგი ასე გვიამბობს: 

„მერმე ურუმთ ჯარი ჩამოვიდა ქართლში და ჩვენ აღარ დაგვინდეს. 

და საქართველოში ვეღარსად დავდექით. წამოვედით რუსეთის ხელ- 
მწიფესთანა და თან გვიახლა სულხან ყოფილი, საბა'' (საქ. სიძვ. 

11, 357). 
(ისტორიული პოემის--–-ვახტანგიანის ცნობით, ვახტანგს საბასთან 

ერთად თან გაჰყვა რუსეთში შვიდი წარმომადგენელი ორბელი- 

შვილთა სახლისა). 

ჯერ კიდეე 1714 წელს, რომში ყოფნის დროს, საბა უჩიოდა 
"ფიზიკურ სისუსტეს: „თავად ბერი კაცი ვიყავ და სნეული", ევრო- 

პიდან მობრუნებისას, გონიის გზაზედაც ისევ იმეორებს: „ბერი კა- 

ცი ვიყავ და სნეული და მაცხელებდა". ხოლო ამაზე წინათ, 
1713 წ. მარსელში, მის თანამგზაგრ რიშარსაც აღონებდა საბას 

„ხანში შესულობა'' და შიში ,,მგზავრობისაგან ავად გახდომისა''!. 

ექვი არაა, მისი ფიზიკური სიმაგრე, მხნე აგებულება მოსტეხა 
ცხოვრების საშინელმა პირობებმა, უდაბნოში ცხოვრებამ, სიღარი- 

ბემ, ოთხივე მეფის წყრომამ, ბოლოს, მეტად ძნელმა მოგზაურობამ 

ევროპაში და შემდეგ–-სიკვდილის წინ–-რუსეთში. 
განსაკუთრებით მძიმე უნდა ყოფილიყო საბასათვის უკანასკნე- 

ლი, თბილის-პეტერბურგის მარშრუტი. რად ღირდა 67 წლის მო- 

ხუცისათვის თუნდაც ის მომენტი მოგზაურობისა, როცა მასთან 

მყოფი ლტოლვილი ქართველობა „შეუდგა მთასა დიდსა კავკასი- 

1 ისტ, კათ., 314, 
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ისასა მსგავს ჯოჯოხეთისა, სადაც იყო მრავალი გამომდინარე თოვლ- 

თა და ყინულთაგან. ესრედ ძნიად განსავლელ იყო ქვესკნელსა მას 

შინა უფსკრულსა ყინულისასა, ორბი, გინდა არწივი, მასცა გერღა 

ეძლო მუნით ამოსვლა, არცაღა თუ ესეოდენთა ურიცხვეთა დედა- 

წულთა'',--როგორც გვიამბობს ამ ექსპედიციის მონაწილე!. 

აშტრახანში ვახტანგმა დატოვა დედოფალთან ერთად ამალის 

ნაწილი და თვით, დაახლოვებული მხლებლებითა და კარისკაცე- 
ბით გაემართა პეტერბურგისაკენ პეტრე დიდთან წარსადგომად. 

საბაც ამ მცირერიცხოვან ამალაში ერია, გზად, მოსკოვში ავად 
გამხდარა და აქვე გარდაიცვალა. 

შენახულა ცნობა: 

„საბა მიიცვალა ქრისტეს აქეთ ჩღკე (1725) იანვარსა, კვ (26), 
მწუხრს დიდს მოსკოვს, სესენწკას, ბატონის არჩილის სასახლეში 

და იმავე საყდარს დაემარხა ბრძანებითა და მრავალის ხარჯით და 

თანაწაყოლითა და დიდის პატივითა ბატონიშვილის დარეჯანი- 

სათა“. 

მაშასადამე, საბა გარდაცვლილა ბოსკოვთან ახლოს, სოფელ 

ვსესვიატსკში (სესენწკა4) ', რომელიც პეტრე დიდმა საუფლისწუ- 
ლოდ არჩილ მეფეს მიუბოძა. უკანასკნელი დღეები სულხან-საბას 

გაუტარებია არჩილის სასახლეში და აქვე კარის ეკლესიაში დიდი 

ცერემონიით დაუმარხავს არჩილის ასულს ბატონიშვილს დარე- 

ჯანს. 

ასე დასრულდა სულხან-საბა ორბელიანის დაუდგრომელი ცხოვ- 

რება. 

კ” ფამებული სიცოცხლე მან შესწირა ანარქიასთან ბრძოლას, სამ- 
შობლოს მშვიდობიანობისა და ერთიანობისათვის. მან გადაიტანა 

საშინელი დევნა თანამედროვე საზოგადოებისა, თავისი პოლიტიკუ- 

რი და ლიტერატურული აზრებისათვის და, როგორც დანტემ. გა- 

მოსცადა ,,სიმწარე სხვისა პურისა''. 

, თხრობა გაბრიელ გელოვანისა, სიძვ, მუხ. # 1007. 

2 „სოფლის ვალი ჩვენთან გარდაიხადა და სულხან-საბა აღესრულა მოს- 

კჯოვს““-–ამბობს ვახტანგი. იხ. საქართველოს სიძვ. III, 332, 357, 358. 
ეკლესია, სადაც საბა მარხია, 1712 წელს ააგო დარეჯან ბატონიშვილმა, რო– 

გოოც მოწმობს საკურთხეველის წარწერა. 

პროფ. ალ. ხახანაშვილი საბას გადასახლების შესახებ ამბობს: ..მეფე იესემ 

საბას დაუწყო დევნა გაკათოლიკების გამო, ამიტომ 1724 წ. წავიდა რუსეთს და 

არჩილ მეფესთან იცხოვრა სოფ. ვსესვიატკშიბ-ო. (იხ. სიტყვ. ისტორია გვ. 543). 

ცხადია, საბა ვერ წავიდოდა 1724 წ არჩილთან, რომელიც 1713 წელს გარ- 

დაიცვალა. 
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საქართველოს საქმეებისათვის მივლინებულს, ბედმა აჩვენა ისპა- 

ანი და რომი, პარიზი, სტამბოლი და მოსკოვი--– მაშინდელი მსოფ- 

ლიოს პოლიტიკური ცენტრები და მოსკოვის თოქლიან მიწაში იპო- 

უკანასკნელი ბინა--–თავისი აღმხრდელის და მეგობრის-–არჩი- 

ლის გვერდით, რომელთანაც იყო შეკავშირებული ყრმობისა და 

სიჭაბუკის დღეებით... 
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საბას 

დიდო მოხუცო, სამშობლოსათვის 

იბრძოდი სულის ამოხდომამდი. 

გეჩვენებოდა, რომ საქართველო 

იძირებოდა, თითქოს ხომალდი! 

და როს ღრუბელი გულს გიბნელებდა. 

სამშობლოს ცაზე გამოხლართული, 

შენ სამკურნალო ბალახებივით 

მოგიკრეფია სიტყვა ქართული,-–– 

რომ იავარქმნილ სამშობლოს ნაშთად 
სიტყვები მაინც გადაგერჩინა; 

ვარდსაც და თაფლსაქ, 

და პურის მადლსაც, 
მშობლური სიტყვის მადლი გერჩივნა. 

მე მიყვარს სიტკბო შენი სიბრძნისა, 

შენს ჭაღარაზე გადმომწვეთარი. 

მე მიყვარს შენი სიტყვის მარილი,–– 

შენის ხალხისთვის დღესაც მწედ არი: 

ახალნაშენი სამშობლოს შვილი, 
შენს მხცოვან არჩილს ვეალერსები: 

შენის ცრემლის რწყვით, შენის ამაგით, 

გამოკვებულა ჩემი ფესვები... 

თავი მეექვსე 

„სიბრძნე სიცრუისა“ 

ორი სიტყვა „სიბრძნე სიცრუისა4-ს შესახებ: 

„სიბრძნე სიცრუისა,“ ორიგინალური თხზულებაა. მის სიუჟეტს 

აერთებს დამთავრებული იგავ-არაკები, ანეგდოტები, სენტენციები. 

ანდაზები და აფორიზმები, რომელთაც ერთმანეთს უყვებიან: მეფე



ფინეზი, ვეზირი სედრაქ, საჭურისი რუქა, აღმზრდელი ლეონ და. 

უფლისწული ჯუმბერ. 
საბას იგავ-არაკების სათავეებს ზოგი მკვლევარი დასავლეთში. 

ეძიებდა, ზოგიც აღმოსავლეთში. ეს ცდები უნაყოფოდ დამთავრდა. 

ჩვენ ვფიქრობთ, რომ „სიბრძნე სიცრუისა“ თავის არსებით ნაწილ- 
ში დაფუძნებულია ქართული ხალხური შემოქმედების ფესვებზე. 

ქართული არაკები, ქართული ცხოველთა ეპოსი, მითები, ანდაზები, 

ანეგდოტები, გამოცანები, თქმულებები და იმ დროის მახვილი 
სიტყვა-პასუხები (რომელთაგან ზოგი ჩაწერილია და დაბეჭდილი, 
ზოგიც გაგონილია და გამოუქვეყნებელი) მოტივებით, დეტალებით, 

ეპიზოდებით მეტად ემსგავსება ორბელიანის არაკებს. 

ორბელიანის არაკებში მოცემულია ნამდვილი ქართული ზღაპ.. 
რის თვისებანი, ხალხური ვარიაციები ხასიათებისა, გმირები ქარ- 
თული ზღაპრებისა. ამ შემთხეევაში ორბელიანი გვევლინება რო- 

გორც ხალხური ზღაპრების დიდებული იმპროვიზატორი. 
ნაწარმოების ორიგინალობისათვის დამახასიათებელია ის ქარ. 

თული ანდაზები (ანუ „არაკები"), რომლებიც შეუტანია საბას კრე- 
ბულში: 

1) არაკად თქმულა: „თორმეტნი ერთსა შიშველსა პერანგს ხდი· 

დენ და ვერ გახადესო“, (ჩვენი, 1928 წ., გამოც. გვ. 11), 2) „მაძ- 
ღარი კაცი მომყმარს პურს წვრილად უფშვნეტდა და ზედ აყვედ- 

რიდა: რა ღორულად სჭქამო,“ (გვ. 31), 3) „შენს იქით კაცის ისა- 

რის კვრა ბუკის ცემას მიადარე“, (გვ. 34), 4) „ბედი მომეც და 

ნეხვთა დამფალო,“ (გვ. 35), 5) „ცუდად ჯდომას ცუდად შრომა 
სჯობიაო,“ (გვ. 45), 6) „ლოდი მაშინ მძიმეა, რა ადგილს ძევს,. 

და რა ადგილით დაიძვრების, გასუბუქდებაო“, (გვ. 35), 7) „არ. 
ქონება არ ვარგა, და ავად ქონება უარესია%, (გვ. 56), 8) „პატ- 

რონსა შენსა უყვარდეს გველიო, შენგან უბესა ჩასმასა ველიო“ 

(გვ. 67), 9) „ქორი ქორსა სჩეკს და ძერა ძერუკასაო“ (გვ. 38). სა-. 
ბას მოყვანილი აქვს ქართული ზმაც: „მან საწყალმა ამოიოხრა და. 

თქვა: „ვაი ჩემო რძალო, რა უბრალოდ მომკალიო! „შიგ თურე- 

მკალი იჯდა და ზმად ჩამოართვეს კაცსა მას“ (გვ. 65). 
ქართულ ზღაპრებს ორბელიანის ხელში დიდი რედაქციული და-. 

მუშავება განუცდია. ტრადიციული ფაბულები მან გააცოცხლა თა- 

ვისი ინტელექტუალური სიმახეილით, დაკვირვებით, გამოცდილე- 

ბით, ეპოქის გემოვნებისა და განწყობილების მიხედვით. 

ცალკე თემაა ქართული ლიტერატურული გავლენები ამ ნაწარ-. 

მოების სიუჟეტებში, ასე, მაგალ., არაკი-– „უტკბესი და უმწარესი“ 

ერთი ქართული ლექსის გავლენითაა დაწერილი (ენა), „ორი მო- 
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ნადირენი“ მოტივით რუსთაველის იგავს („არაკი ავთანდილისა ას. 

Cათსა თანა") ემსგავსება. ორბელიანის კრებულის ძირითადი სიუ- 

ჟეტის მომენტები „ვეფხისტყაოსნის“ ეპიზოდებს მოგვაგონებს. სა- 

კითხის ფართოდ შესწავლისათვის უფრო მეტი ლიტერატურული 

პარალელების დამოწმება შეიძლებოდა. 

აღსანიშნავია, აგრეთვე, „სიბრძნე სიცრუისას“ არაკების ხალხში 

გადასვლა (ისე როგორც გადასულია „ვეფხისტყაოსანი“, „ამირან- 

· დარეჯნიანი“, „როსტომიანი" და სხვ.). ასე, მაგალ., ქართულ ზე- 

' პირსიტყვაობაში გავრცელებული ზღაპარი „მკაცრი მეფე“ (დაბე1- 

დილია ჟურნ. „ნაკადულში“, 1914 წ. ნოემბერი) მეტად მიაგავს 

საბას არაკს: „უსამართლო შირვან შაჰ“. ეს ზღაპარი თანრიგით, 
რამდენიმე დეტალის გარდა, სიტყვასიტყვით „სიბრძნე სიცრუისა· 

დან“ მომდინარეობს,-–ამას ამტკიცებს თუნდაც კონკრეტული დე:· 
ტალი-–მეფის სახელწოდება „შარვანგი", რომელიც ორბელიანის 

არაკის „შირვანშაჰის“ გადამახინჯებას წარმოადგენს. 

რაც შეეხება თვით ორბელიანის მიერ მოგონილ არაკებს და 

სიუჟეტებს, ძნელია თქმა, რომ საკუთარი წილი არ შეეტანოს ავ- 

ტორს მათ შემუშავებაში, არ შეგვხვდეს კრებულში მწერლის ცხოვ- 

რების ფაქტები, ავტობიოგრაფიული არაკები. 

ჩვენ შევეცადეთ გარკვეული მუშაობა ჩაგვეტარებინა ქართული 
ზღაპრებისა და საბას იგავ-არაკების სიუჟეტური შეხვედრების გა- 

მოსარკვევად. დამოწმებული გვაქვს, როგორც ჩვენ მიერ შეგროვი- 
ლი მასალა, ისე გამოქვეყნებული წყაროები, შედარებითმა ანალიზ 

მა ჩვენთვის სრულიად ნათელი გახადა ორბელიანის იგავ-არაკების 
ორგანული კავშირი ქართული პოეტური ფოლკლორის სამყაროს- 

თან!.. 

„სიბრძნე სიცრუისა“ პოლიტიკურ სატირას წარმოადგენს. იგი 

დიდი სიცოცხლით ეხმაურება იმ დროის ცხოვრების საზოგადოებ- 

რივსა და პოლიტიკურ მოვლენებს; ამ მხრივ იგი შესანიშნავი ძეგ- 

ლია განმანათლებელ საზოგადოებრივ მოძრაობისა. კრებულში აშ 

კარად მოჩანს პოლიტიკური ტენდენციები, ირონიული შენიშვნები 

მეფეებზე, ფეოდალებზე, მდივანბეგებზე, ხელისუფლების სხვადა- 

სხვა წარმომადგენლებზე და საერთოდ მბრძანებელ ძალთა მისა- 

მართით. მას შეუნიშნავი არა რჩება მეფიდან მოკიდებული უბრა- 

ლო. გზირამდე. განსაკუთრებით მოყიევნებულია კარის საზოგადოება. 

ჩვენი მოიგავე მეტად თამამად ლაპარაკობს თანამედროვე წყო- 

ბილების წინააღმდეგ. გავიხსენოთ, მაგალითად, სამართლის შესა- 

1 იხ. ჩვენი გამოკვლევა: „სიბრძნე სიცრუისა“ (1928 წლ. ჯამოცემაში). 
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ხებ მელას ირონიული სიტყეები „ლო31 ნადირთ ხელეწიფისაგან 

დასმული მდივანბეგი ვარო". 

ცხადია, ამ გაბედულ თქმას მეტი ფასი ეძლევა, როდესაც მას 

თვითონ მდივანბეგის ოჯახის წევრი და მემკვიდრე ლაპარაკობს. 

აზდა თქმა მტარვალი ?ეფეების შესახებ: „მრავალნი მწყემსნი უმ. 

ჯობეს არიან უგვანთა მეფეთა“. ხარბ და ტირან მეფე ია წინააღ- 

მდეგ გამოყვანილია ბუნების შვილები, უბირი ადამიანები („ხალიფა 

და არაბი% და სხე.). 

ავტორს მშვენივრად ჰყავს დახასიათებული: ძუნწები, ფარისევ- 

ლები, ამაყნი და ცბიერნი, საჭქურისები და სხე. 

საერთოდ, იგავთა კრებულში ნათლად ჩანს ავტორის სასტიკი 

გალაშქრება გაბატონებული მორალის წინააღმდეგ. ამავე დროს, ნა- 

წარმოებში მოცემულია თანადროული ეპოქა: მღელვარე ხანა ზნე- 
ობის დაცემისა და პოლიტიკური უბედურებისა. 

სულხან ორბელიანმა, როგორც თავისი დროის პრაქტიკულმნა 

მოღვაწემ, პოლიტიკური ცხოვრების მონაწილემ, მოგვცა სატირუ- 

ლი გამოსახულება თავისი საუკუნისა. 
ეს დიდაქტიკური კრებული ეპოქის შვილია; იგი მთლიანად 

მიმართულია იმ საზოგადოების წინააღმდეგ, რომელიც საკშაოდ 

გახრწნილი იყო. „სიბრძნე სიცრუისა" ამ ავადმყოფი ორგანიზმის 

ნესტარია და ერთნაირი სიმკვეთრით ესობა ყველა იარას, მაგრამ 

ავტორი მამხილებელი წიგნისა არ ვარდება პესიმიზმში. მას ახა- 
სიათებს დიდი სიყვარული „ადამიანისა და ბუნებისადმი: წიგნის 

საერთო იდეაა სიკეთის გამარჯვება ბოროტებაზე, რასაც იგი გვი- 

მტკიცებს მთელი გრძნობებით და მისწრაფებებით თავის მორალურ 

ფორმულებში! 

„სიბრძნე სიცრუისა“ თავისი მკვეთრი სარკაზმით, დამცინავი 

ტონით, ფრივოლი სურათებით ანტირელიგიური კლასიკური სა- 

ტირაა ქართულ სამღვდელოებაზე როგორც ძლიერი მებრძოლი 

იარაღი რეაქციული ლიტერატურის წინააღმდეგ, იგი უნიკუმია 

XVII ს. ქართული ლიტერატურისა. 

რამდენი შხამი და ირონიაა დაფარული ამ არაკებში ეკლესიისა 

და სამღვდელოების წინააღმდეგ? მათ მოსაყივნებლად სულხანი მი- 

მართავს ალეგორიებს. ავტორს ქართული სამღვდელოება გამოყვა- 

ნილი ჰყავს მაჰმადიანურ სამოსელში. 

1 დამახასიათებელია, რომ ძველი იგავ-არაკები, რომლებიც უმთავრესად სა- 

სულიერო მიმართულებისაა, მაგალითად, საინტერესო კრებული იგავებისა-–-,მე- 

ფეთა სალარო“ მაინც გაქღენთილია ნაძალადევი ქრისტიანული ტენდენციებით. 
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განა გამოხმაურება არ არის, მაგალითად, იმ დროის ასკეტიზ- 

მის ეპიდემიაზე მელას სიტყვები: „ჩვენი დღენი (კოდვაში დავალა- 

მე, ახლა ჰკუა მოვიხმარე, ეს სოფელი გავუშვი, ბერად შევდეგ, 

იერუსალიმს მინდა წავიდე?“ სულხანის სატირული ნესტარი პიC- 

დაპირია და ულმობელი: „ღორს ავი მოლა რით უკეთესია?“ ან 

სადრის მხილება: „ამ ქვეყნის რჯულის თავი ესეთი ღირსი და. 

წმინდა არის, რომ იმისი ლოცვით დგას ეს თემი და წვიმაც და 

მოსავალიც ამის ლოცვით მოდის... აბა, ამ ქალაქის მომთხრელი- 

ქურდი ეს არისო". ან გლახაკის მიმართვა ღვთისადმი: „უფალო, 

დიდად მოწყალე ბრძანდები, ?აგრამ ვინემ კაცს სისხლს არ დაათ· 

ხევინებ, არას მისცემო“. 

ადვილი წარმოსადგენია, რა დიდი ხმაური უნდა გამოეწვია ამ 

სარკასტულ შენიშვნებს ალეგორიის გახსნის შემდეგ მონასტრულ- 

“ სჭქოლასტიკურ წრეებში. მიუხედავად დევნისა, რომელიც „სიბრძნე 

სიცრუისას" უნდა გამოევლო, იგი პოპულარული წიგნი შეიქმნა 

XVII ს. ქართულ საზოგადოებისათვის. 

+ X» 

სიბრძნე სიცრუისას“ პირველი კომენტატორის – ალ. ცაგარ:· 

ლის აზრით, საბას თავისი ნაწარმოები უნდა შეედგინა სიბერეში 

ევროპიდან მობრუნების შემდეგ, რასაც, „მისი აზრით ამტკიცებს 

ზოგიერთი ადგილი ამ კრებულისა, სადაც არა ერთხელ შეგხვდე- 
ბათ ევროპული სახელები და ცნებანი, როგორიცაა: მოთხრობები. 

იტალიელი მხატვრების შესახებ, "დუკა, გრანდუკა, მაგისტროსი, 

რომი, საფრანგეთი, კონსტანტინეპოლი, ოქ=ოს ქიმია,-–-–თუმცა, 

რასაკვირველია, მათი ცოდნა ავტორს მოგზაურობამდეც შეეძლო- 

ჰქონოდა. 

ბოლოს. მთელი წიგნის გადაკითხვა მკითხველზე ახდენს შთაბექ- 

დილებას, რომ იგი დაწერილია ცხოვრებაში მრავალი ჭირგამოვ- 

ლილისა და გამოცდილი ადამიანის მიერ. ენაც და ტონი წიგნისა 

ამჟღავნებენ, რომ ავტორი მეტად გამოცდილი მწერალია. , 

„რაც შეეხება მონაზნობას,––ამბობს ა. ცაგარელი,--იგი ვერ და- 

უშლიდა „სიბრძნე სიცრუისას% შედგენას, რადგან, როცა საბა 50 
წელს იყო გადაცილებული, ე. ი. არა უადრეს 1719 წ., იგი თარ- 
გმნიდა ანვარი სოჰაილის („ქილილა და დამანა“) ლექსებს, რომ- 

ლებიც თავისი საერთო ხასიათითა და შინაარსით არაფრით არ 

განირჩევა „სიბრძნე სიცრუისას“ წიგნისაგან“. სერ. გორგაძის აზ- 

რითაც, „სიბრძნე სიცრუისას“ შედგენა დაახლოებით 1683-1684 

წლებს უნდა მიეწეროს. . 
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ამრიგად, ალ. ცაგარლის აზრით, „სიბრძნე სიცრუისა" დაწე- 
რილია საბას ევროპიდან მობრუნების შემდეგ სიბერეში. ამავე აზრს 
იზიარებდნენ აკად. ნიკო მარი და პროფ. ალ. ხახანაშვილი. 

თვით აშკარად მჭქეგრმეტყველ საბუთს (წიგნის სათაურს, სადაც 
ნათქვამია, რომ საბამ „სიბრძნე სიცრუისა" დაწერა სიქაბუკეში), 
რაზედაც ჩვენ ვემყარებით წიგნის დაწერის დათა4იღებაში, კიდე- 
ვაც თავი რომ დავანებოთ, მაინც ზემოთ დასახელებულ ავტორთა 
მოსაზრება არ მიგვაჩნია მართებულად. განა სრულიად ბუნებრივად 
არ უნდა ჩაითვალოს ის გარემოება, · რომ ისეთმა განათლებულმა 

ქართველმა, როგორიც იყო სულხან-საბა, რომელსაც ამასთანავე 
მჭიდრო კავშირი ჰქონდა ევროპელებთან, იცოდა ზემოთ მოყვანი- 

ლი ევროპული ცნებები და სახელები? ან რად უნდა იყოს სავალ- 
დებულო ამ შემთხვევაში ფიქრი ავტორის გამოცდილებისა და მო- 
ხუცებულობის შესახებ? განა ასეთი საპასუხისმგებლო ნაშრომი, 
როგორიცაა ლექსიკონი, საბამ სიჭაბუკეში არ დაასრულა თავისი 

პირვანდელი მოცულობით? 

ალ. ცაგარლის "წარმოდგენით, საბას ბერობა ვერ დაუშლიდა 

„სიბრძნე სიცრუისას" შედგენისათვის, მით უმეტეს, ბერობაშივე 

თარგმნა საერო ხასიათის. ნაწარმოები „ქილილა და დამანაო“". 

მაგრამ ცაგარელს ავიწყდება, რომ „ქილილა და დამანა“ საბამ თუ 
დაამუშავა, ისიც მხოლოდ ვახტანგ მეფის ბრძანებით, რასაც თვით 

საბა ჩივის წინასიტყვაობაში: „მეფის ბრძანების შემდეგ უარი აღარ 

იქნებოდა, თვარა მონაზონისაგან ამისთა5ა ამბავი უწესოა და ური- 

გო“. საბას სიტყვებში აშკარად მოჩანს ქართული სამღვდელოების 
ტრადიციული შეხედულება საერო პოეზიის შესახებ. ცაგარელს 

ავიწყდება სწორედ ეს პრინციპული ანტაგონიზმი, რომელიც საე- 

რო და სასულიერო მწერლებს შორის სუფევდა, ის დაუზოგავი ტე- 
რორი, რომელსაც ეკლესია იჩენდა საერო მწერლობისადმი. ცნო- 
ბილია, რომ სამღვდელოება საერო ხასიათის ნაწარმოებს „წარმარ- 

თულს“ უწოდებდა, ხოლო საერო მწერლებს „გარეშე კაცთა“, ი„მეზ- 

ღაპრეთა+. თვით რუსთველი მისთვის იყო „მთქმელი ლექსთა ბო- 

როტთა, რომელმან ასწავლა ქართველთა სიწმინდის წილ ბოროტი 

ბილწება და გარყვნა ქრისტიანობა4. 
ცნობილია თვით საბას ეპოქის საერო. პოეტების კლერიკალუ- 

რი შეხედულება საერო მწერლობაზე. ისინი ერთხმად აღიარებენ 

საღვთო პოეზიის უპირატესობას: „ვითარცა იაგუნდთა შორის ვარს- 

კვლავნი, ნათელისა შორის ბნელი და ვარდთა თანა ასკილნი,– ეს- 

რეთ შორს არიან საერონი საღმიოთა წერილთა“ (მამუკა ბარა- 
თაშვილი). ხოლო თუ საერო ხასიათის ნაწარმოებს წერენ,-––დიდი 
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სინანულით და სინიდისის ქენჯნის შემდეგ. განა შესაძლოა ვიფიქ- 

როთ, რომ გატაცებულ ქრისტიანს, მონაზონს საბას, ისიც მოხუ- 

ცებულებაში. შეეძლო დაეწერა ისეთი თავისუფალი აზროვნების 

საერო ნაწარმოები, როგორიც არის „სიბრძნე სი კრუისა?4 

„სიბრძნე სიცრუის" დაწერის დროის ნიშანდობლივ დათარი- 

ღებისათვის უჰთავრესად საგულისხმოა მისი ძჟეელი.- ნუსხების თავ- 

სათაური: „წიგნი სიბრძნე სიცრუისა, ნათქვამი საბა სულხან ორ- 

ბელიანისაგან, ჟამსა სიჭაბუკისა მისის-#“. რადგან ეს სათაური მრა- 

ვალ ხელნაწერში: შენახული, ვფიქრობ, რომ იგი თვით სულხან 

საბას დედნიდან უნდა მომდინარეობდეს. 

” ამ სათაურში პირდაპირ ნათქვამია, რომ იგავების კრებული 

სულხანს სიჭაბუკეში შეუდგენია. თვით სულაან-საბას განმარტებით, 

სიჭაბუკის წლებად მიღებულია 20-30 წლ., და რადგან საბა დაბა- 

დებულია 1658 წელს, მაშასადამე, „სიბრძნე სიცრუისას“ შედგენა 

1678-1688 წლებში უნდა მომხდარიყო. 

ყოველ შემთხვევაში, „სიბრძნე სიცრუისას« შეჯგენა 1680-იან 

წლებს ეკუთვნის. ეს სწორედ ის წლებია, როდქსაც სულხანი ზრდი- 

და ბატონიშვილ ვახტანგს. 

სულხან საბას ლიტერატურული მოღვაწეობა ორ პერიოდად გა· 

ნიყოფება. პირველს ახასიათებს მძაფრი საერო მიმართულება. ამ 

ხანას ეკუთვნის წიგნი „სიბრძნე სიცრუისა", ლექსიკონი და წვრი- 

ლი ლექსები, რომელთა უჰრავლესობას ჩვენამდის არ მოუღწევია. 
ყველასათვის ცნობილია საბას ლექსიკოგრაფიული მუშაობა. 

თუ ვისმე გწადის ეს წიგნი, ეგრე გმატს ვითა · რუსთველსაო. 

ტყუილად კი არ ლაპარაკობს საბას ლექსიკონის ენციკლოპე- 
დიურ ღირსებაზე მე-18 საუკ. პოეტი: 

საბასი ვნახე ნაღვაწი, ნამჭევრი შემოკრებილი, 

სიტყვათა შადი აესხა, ერთადცა არსად კლებული. 

მზე, მთვარე, ვარსკვლავ-ცდომილნი, ცის სფერო ვითარ გებული. 

ყველა უკლებლივ სწერია, ვინ იწვრთნას, იქნეს ქებული, 

ასეთი დიდი აზრისა იყო ფეოდალური ქართული საზოგადოება 

საბას ლექსიკონზე. 
რაც საბას პოეტურ რეპუტაციას შეეხება, იგი ძველადეე საკ- 

მაოდ შეფასებული იყო.--,„უცხო პიიტიკოსი, ქებული და ძველთა 
მოშაირეთა შესადარი“, თვით საბას ანტაგონისტი კათალიკოზი ან- 

ტონ პირველი დიდი აზრისაა საბას საერთო პოეტურ შემოშმედე- 

ბაზე: ყ 
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უცხო არს იგი, საქებელ პიიტიკა, , 
რაცა სოფლიოთ გამოსთქვა სულხან-საბა, 

ამას მოწმობენ „ქილილა და დამანაში“ დართული მის მიერ „გა- 

კეთებული" ლექსები, რომელში კ საბა გვევლინება დიდი ჰორიზონ- 

ტის პოეტად, შესანიშნავ ოსტატად, ქართული ლექსის რეფორმა- 

ტორად. ?7 

რაც შეეხება საბას, როგორც „მოგზაურობის“! ავტორს, მან 

მახვილი თვალით, დაკვირეებით, ნიჭით და ანალიტიკური ჭკუით 

აგვიწერა საკუთარი თვალით ნახული ევროპაში, ხალხი, ზნე-ჩვეუ- 

ლებანი, ბუნება, ხელოვნების ძეგლები, საეკლესიო თუ პოლიტიკე- 

რი საკითხები, ყოველივე საბას ყურადღების ცენტრშია მოქცეული. 

„მოგზაურობა“ პირველი ცდაა ევროპის აღწერისა ქართული თვა- 

ლით. 

სამწუხაროდ, ამ თხზულების პირველი ნაწილი ჯერჯერობით 

არა ჩანს, იგი (კალკე წიგნად გამოსცა სოლომონ იორდანიშვილმა 

“(„ფედერაცია“ბ, 1940 წ.). 
პარიზში ყოფნისას საბას საფრანგეთის მთავრობისათვის მოუ- 

წოდებია თავისი მასალები–– ჩანაწერების თუ ჩანახაზების სახით კავე- , 

კასიის რუკის შესადგენად. ეს მასალები გახდა ერთ-ერთ მთავარ 
წყაროდ ცნობილი ფრანგი გეოგრაფოსის გილიომ დელილის ·„კავ- 

კასიისა და კასპიის ზღვის რუკისა“, რომელიც პარიზში გამოიცა 

ასტრონომიული ობსერვატორიის მიერ საბას სიცოცხლეშივე, 1723 

წელს (იხ. II8860XI% ც0000I03V010 L60ILეე(IIV60L0X0 06II060ჯ8ე, 1953, 
მაისი-ივნისი, კ. შაფრანოვსკის, კ. კრუჟეტკაიას და ა. სულაკოვის 

პუბლიკაცია–-0 X209X6 M#ი8#ივი0 X Iამ0I0ICს010 X00#; აგრეთვე იხ. 
ელ. მეტრეველი სულხან-საბა ორბელიანის მონაწილეობით შედ- 

გენილი რუკა. საქ. სახ. მუზეუმის მოამბე, 1956 წ., ტომი XIX-–-ს8.). 
მაგრამ ორბელიანის მხატვრული შემოქმედებიდან ცალკე გამო- 

ირჩევა მისი იგავ-არაკების კრებული „სიბრძნე სიცრუისა“-- ეს იშ- 

ვიათი ძელი XVII ს. მწერლობისა, შედევრი თავისუფალი აზროვ- _ 

ნების შემოქჰედებისა. ამ მხრივ იგი პირდაპირ უნიკუმია იმ დროის 

მწერლობისა და გადაჭარბებული არ იქნება ეთქვათ, რომ „სიბრძ.- 

ნე სიცრუისა“ არის კათეხიზმო ქართული გონებამახვილობისა. 

: 1928 წ. 

1 „ეს თხხულება ქართულს მწერლობაში სრულიად უცნობი და ახალი რამ 

არის. ეს კრებული შეიცავს 172 პატარ-პატარა ზღაპარს. ამ წიგნის ერთი ეგზემპ- 

ლარი 18772 წ. წარმოუგზავნიათ ტფილისს, ჟურნალ „კრებულის“ რედაქციაში. 

ამ ჟურნალის დახურვის შემდეგ ეს ხელთნაწერი დაკარგულა. 1883 წ. ისევ აღ- 

მოჩენილა და ეხლა აქვს ბ-ნს მ. ნასიძესო4. 
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ბოლო ფურცელი სულხახ-საბა ორბელიახის ხიოგრაფიისა” 

გასულ წელს, დავით გურამიშვილის ბიოგრაფიულ მასალებზე 

მუშაობის დროს, მოსკოვის არქივებში (საგარეო საქმეთა სამინისტ- 

როს არქივი, ძველი საბუთების არქივი), ჩვენ გზადაგზა ვეძებდით. 

აგრეთვე სულხან-საბა ორბელიანის მასალებსაც. 

ძიების დროს წავაწყდით სულხან-საბას რამდენიმე სრულიად. 

ახალ ბიოგრაფიულ მასალას მისი უკანასკნელი დღეების შესახებ, 

რაზედაც დღემდე ჩვენ თითქმის არაფერი ვიცოდით. 

“1724 წლის მაისში, სამეფო კარის ინტრიგების წყალობით, ლე- 

კებმა აიღეს თბილისი. ქართლის მეფე ვახტანგ მეექვსე იძულებულ” 
იყო დაეტოვებინა სატახტო ქალაქი. ქაშუეთის ეზოში იგი სამუ- 

“დამოდ გამოეთხოვა თბილისს. „წამოვიდა მეფე ვახტანგ შვილითა 
და ძმებითურთ, გამოიარეს ქალაჭთ გარე, ჩამოხტა ქაშუეთს, შე- 

მოეყარნენ მოქალაქენი და დაუწყეს წვევა ქალაქსა შიგან, მაგრამ 
სპათა სიმრავლე აღარა იყო-რა, არცა ეგებოდა დაყოვნება ხანისა, 

იარეს, მეფე ვახტანგ წაბძანდა გორსა“ (სეხნია ჩხეიძე). 

ლეკთა შემოსევას მოჰყვა თურქთა შემოსვლა. ქართლი იავარ- 
ქმნეს და მოსრისეს. „ქვეყანა ხომ გააოხრეს,--–სწერდა ევახტანგი 

იმპერატორ პეტრე პირველს, – ხუთს აღაჯზე ქალაქის გარეშემოში 

სოფლები სულ გააოხრეს და შენობა მოშალეს. ტყვე მრავალი და- 

ატყვევეს, ენით არ მოიხსენება აქაური ჭირი. კახეთი ხომ სულ 
ლეკმა დაიჟირაი". : 

"დამარცხებული, ძალადამართებული ვახტანგი, გორი--ცხინვა- 
ლი–- რაჭის გზით, ორიათასიანი ამალის თანხლებით, გაემართა რუ- 

სეთისაკენ; მისი მიზანი იყო პირადად წარსდგომოდა პეტერბურგში. 
იმპერატორს პეტრე პირველს და გამოეთხოვა სამხედრო დახმარე- 

ბა „საქართველოს დასადგინებლად“, ქართველი ხალხის გადასარ- 
.· ჩენად. ვახტანგის ერთგულ ამალაში, უპირველეს»ა შორის, იმყო- 

ფებოდა ვახტანგის მოამაგე -აღმზრდელი, მეფის მისანდო მოღვაწე. 

და ქართველი ხალხის დიდი მოჭირნახულე, 67 წლის მოხუცი 

სულხან-საბა ორბელიანი. ' 
საბა სულ რვა წლის წინათ, დიდი ჭირგამოვლილი დაბრუნდა. 

ევროპიდან, სადაც ვახტანგის მიერ იყო წარგზავნილი. დახმარების 
სათხოვნელად. ევროპიდან ის დაბრუნდა იმედდაკარგული და სასო- 

წარკვეთილი. 

1 „ლიტერატურული გახეთი", 1955 წ., # 4. 
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უვროპის შეწევნის ილუზიებისაგან სრულიად გამოფხიზლებული 
ჟაბტანგი უკვე მტკიცედ და საბოლოოდ დაადგა რუსეთის ორიენ- 
ტაციის გზას. ამ დიდ გზაზე მას თან ახლდა ერთგული საბა ორ- 
ბელიანი. ვახტანგისა და საბასათვის ახლა უკეე გაიშალა ერთად- 
ერთი იმედიანი გზა საქართველოს ხსნისა--– რუსეთის გზა. 

უჩვენ რომ რუსეთს წამოვედით,–- გვიამბობს თვით ვახტანგი, -– 

საბამ მოხუცებულმა, სამოცდაშვიდისა წლისმან, ჩვეულებისამებრ, 

ჩვენი მამა-ბიძათ სიყვარული და ჩვენი ერთგულება არ უდებ ყო 
ღა თან გვიახლა სამის ძმითა და ორის ძმისწულითა“ („საქართვე- 
ლოს სიძველენი“, IL გვ. 332).1 

1724 წელს ქ. ასტრახანში შედგენილი ვახტანგის ამალის ნუსხა- 
ში მოხსენებულია „თავადიშვილი საბა, ამისი ძმა ზოსიმე, ორივე 

მწირნი ბერნი“ ხუთი მსახურით, ერთი აზნაურიშვილით (იხ. საგა- 

რეო საქმეთა სამინისტროს არქივის „ქართული საქმეები“, 1724 წ. 

# 3, ფურცელი 23). 
ჩვენ'ვიცით, რომ ჯერ კიდევ ევროპიდან დაბრუნებისას, მისივე 

სიტყვებით, საბა იყო „ბერიკაცი და სნეული". ახლა კი უფრო 

დაუძლურებულს დიდად შორეული გზის სიძნელეები უნდა გადა- 

ულახა. ვახტანგისა და მისი ამალის მგზავრობის ერთ-ერთ მომენტს 
ამ ამალის მონაწილე გაბრიელ გელოვანი, სხვათა შორის, ასე გად- 

მოგვცემს: 

„მაშინ აღსდგა მეფე და განვლო მდინარე რიონისა და შეუდგ- 
ნენ მთასა მაღალსა კავკასიისასა მსგავს ჯოჯოხეთისა, სადაცა იყო 

ჯურღმული მრავალი გამომდინარე თოვლთა და ყინულთაგან. ეს- 

რეთ ძნიად განსასვლელ იყო ქეესკნელსა მასშინა უფსკრულსა ყი- 

ზულისასა ორბი, გინა არწივი, მასცა ვერღა ეძლო მუნით აღმო- 

სვლად, არცაღა თუ ესეოდენთა ურიცხვთა დედა-წულთა“. 
ამ გზით მიდიოდა მოხუცი საბა. 
ქართველ მოგზაურებს უნდა გადაელახნათ ეს ძნელი გზა, სავსე 

ავაზაკობით, თავდასხმებით, მუღმივი მძევლების მოთხოვნით. 

1724 წელს ვახტანგი თავისი ამალით ჩავიდა სოლაღის ციხეს, სა- 

დაც მოეგება რუსთა სარდალი · გაბრიელ კროპოტოვი: „და გა- 
ნახვნეს კარნი ციხისანი. და მოსცეს ხმა ქუხილისანი ზღუდეთა ზედა 

გარდმოკიდებულთა ზარბაზანთაგან დაწყობილთა სპათა ხელისა 
თო ფთაგან. ესე იარა პატივითა შებრძანდა სახლსა ტურფასა“. 

= · 

1 ისტორიული პოემის „ვაზტანგიანის“ მიხედვით, ვახტანგს, სხვებთან ერთად 
თან ეახლა „შვიდი ძმა და სახლისკაცნი ორბელიანთ თესლი-გვარი, საღმთონი 

, და საერონი, ჭკვიანნი და მწვე-სახმარნი“. 
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ამ საპატიო სანახაობით ტკბებოდა საბას თვალიც, მაგრამ, რო– 

გორც ჩვენი ახალი საბუთებიდან ირკვევა, საბას, ვახტანგთან ერ- 

თად, მხოლოდ სოლაღის ციხემდის უმოგზაურნია. სოლაღის ციხი- 

დანვე ვახტანგს პირდაპირი მარშრუტით პეტერბურგში გამგზავ- 

რება დაუპირებია, მაგრამ რაკი იმპერატორის შესაფერი გან- 

კარგულება არ დახვედრია, ვეღარ გაუბედავს. თვით ვახტანგი ამ- 
ბობს: „მინდოდა მე თავკაცობ ვხლებოდი (იმპერატორს), მაგრამ _ 

რადგან აქ ხელმწიფის ბრძანება არა დაგვხვდარა, ვეღარ ვეახელით“ 
(1724 წ. # 2, ფურც. 41). სოლაღის (ცაიხხეში ჩასვლისთანავე 

ვახტანგს საქიროდ დაუნახავს საბა ორბელიანის წინასწარ გაგზავნა. 

იმპერატორთან პეტერბურგში. (აქედანვე ცალკე გაგზავნილი იქნა 

იმპერატორთან ვახტანგ ამილახვარი). : 
ახალ საბუთებში ნათქვამია, რომ საბას უნდა წაეღო ვახტანგის 

წერილი პეტრე პირველთან და მოსკოვში მყოფ არჩილის ასულ ბა- 

ტონიშვილ დარეჯანთან. (საქმე M# 8, 0IIV0სნ, #. 110/1). 

დარეჯანი, არჩილ მეფის ქალიშვილი, ერთნაირად ბიძაშვილად 

მოხვდებოდათ როგორც ვახტანგს, ისე საბას დარეჯანი შუამავ- 

ლის როლს ასრულებდა ვახტანგსა და პეტრე პირველს შორის. 

რუსეთის კარზე დარეჯან ბაგრატიონი ითვლებოდა საქართვე- 

ლოს საქჰეების საუკეთესო მცოდნედ. მხურვალე პატრიოტის არჩი- 

ლის ასული ვახტანგის ერთგული მრჩეველი და თანამოსაგრე იყო. 

თავისი დიდი გავლენით იგი განუმტკიცებდა ვახტანგს რუსეთი- 

სადმი სწრაფვას. ჯერ კიდევ ვახტანგის ირანში ტყვეობის დროს. 
(1712-–1716 წწ.) დარეჯანი სთხოვდა პეტრე პირველს ვახტანგის 

ტყვეობიდან გამოხსნას და რუსეთში გამოყვანას! 
ამიტომ გასაგებია, რომ საქართველოდან გასვლისას პირველი 

·წერილები ვახტანგმა დარეჯანთან აფრინა მოსკოვში, რათა იგი: 

დახმარებოდა საიმპერატორო კარზე. ამ წერილების ერთ-ერთი 

· წამღები იმპერატორთან იყო საბა ორბელიანი. 
ვახტანგი სოლაღის ციხეში 1724 წლის 31 აგვისტოს ჩასულა, 

ხოლო. 12. სექტემბერს, თითქმის დაუსვენებლივ, დიდი ასწრაფე- 

ბით საბა გამგზავრებულა მოსკოვისა და პეტერბურგისაკენ, გენერალ– 

მაიორის კროპოტოვის ორდერით. 
სოლაღის ციხიდან გამგზავრებისას საბას გადაჰღობებიან მთიე– 

ლები, უწვალებიათ, გაუძარცვავთ, ყველაფერი წაურთმევიათ. ხი- 

ფათშემთხვეულ საბას გზად დიდი შიმშილი და გაჭირვება გადა- · 

უტანია. საბას მგზავრობაში თან ახლდნენ: მისი ძმა ბერი ზოსიმე. 

(ზაალი), აზნაური „ინთეევი“ (ეს გვარი ჯერ ვერ დავადგინეთ ქარ– 

თულად), მსახურები: დაბალა, აზნაური დიმიტრი და. ტიტე კარ- 
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გარეთლები, პირღებულის არქიმანდრიტი არსენ ბარათაშვილი, 

აზნაური ომანი, დიაკვანი დავითი, მსახური „არტემონი". რუსთა 

ხელისუფალთ საბასათვის გზის ულუფად მიუციათ სახსრები რვა 

ეტლის („პადვოდის“) დასაქირავებლად; ასტრახანიდან მოსკოვის- 

კენ საბა გაემგზავრა 20 ოქტომბერს, ასტრახანიდან საბასა და 

მისი ამალისათვის ასტრახანის კომენდანტს მიტროფანოვს თან გა- 

უყოლებია ასტრახანის მეციხოვნეთა პოლკის კაპრალი ივანე ვორო- 

ბიოვი, ასტრახანიდან სარატოვამდე მიუციათ რვა მენიჩბე-ნაოსანი 

დღიური ულუფის ფულით, საბასთვის, როგორც უბრალო ბერის- 

თვის მიუციათ დღიურად ხუთი კაპიკი ხოლო საბას თანმხლებე- 
ლა არქიმანდრიტისათვის დღიურად 25 კაპიკი. 

ცარიცინში ჩასვლისას ხელისუფალთ მიუღიათ ცნობა, რომ 
საბა ვახტანგ მეფის ნათესავია. ამის შემდეგ ცარიცინიდან მოსკო- 

ვამდე 30 დღის საზრდოდ მიუციათ საბასთვის თოთხმეტი მანეთი. 

საბა და მისი ძმა ზოსიმე მოსკოვს ჩასულან ნოემბრის პირველ 
რიცხვებში. 

საბა და ზოსიმე 1724 წლის 6 ნოემბერს უკვე გამოცხადებულან 

მოსკოვში საგარეო საქმეთა კოლეგიის კანტორაში, ცარიცინს (დღე- 
ვანდელი სტალი5გრადი) მიცემული ასტრახანის გუბერნატორის 

ვოლინსკის საგზურით; მოსკოვში მათ უთხოვიათ სარგოს მომატება 

და ხელისუფალთ საამისო მიწერილობა კიდევ გაუგზავნიათ პეტერ- 

ბურგში. 

X +«#« 

სად ცხოვრობდა საბა მოსკოვში? ვისთან? ვახტანგმა იგი უპირ- 

ველესად თავის ბიძაშვილ დარეჯანთან გაგზავნა, ცხადია, საბას 

სწორედ დარეჯანთან უნდა · დაესადგურა. დარეჯანი ხომ მისი 

ერთადერთი ადრესატი და ნათესავი ,იყო მისთვის უცნობ მოსკოვში. 

დედ-მამა-ძმებ ამოწყვეტილი დარეჯანი მარტოღა იყო დარჩე- 
ნილი არჩილის დიდი ოჯახიდან, დიდი ხნით, თითქმის ბავშეობი- 

დან სამშობლოს მოშორებული. მხოლოდ მისი დაუცხრომელი პო- 
ლიტიკური საქმიანობა რუსეთ-საქართველოს ურთიერთობის გან. 

მტკიცებისათვის, ზრუნვა ქართული კულტურისათვის მოსკოვში, 

ქართულ ემიგრაციაზე თვალყური და პატრონობა ანელებდა მის 

მწირობასა და სიმწუხარეს. 

დარეჯანს მამისაგან დანატოვარი ორი სასახლე ჰქონდა: ერთი–– 
თვით. მოსკოვის ცენტრში-–გოლიცინისეული სასახლე, მეორე,–– 

1 ეს სასახლე დღევანდლამდის შემორჩენილია, იგი დგას საკავშირო მინისტრ- 
თა საბჭოს ეხოში. სასტუმრო ,,მოსკვას" პირდაპირ. 
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მოსკოვის განაპირად, ცნობილ ვსესვიატსკოეს, ანუ როგორც მოს- 

კოველი ქართველები “უწოდებდნენ-–-„სვენწკას,! ანუ „სესენწკას“ 
სასახლე, სადაც 1722 წელს, 30-31 იანვარს დარეჯანმა დიდი ზეი- 

მით მიიღო შვედებთან ომგადახდილი, ტრიუმფატორი პეტრე პირ- 

ელი. 
I სწორედ ამ „სვენწკას“ სასახლეში წარმოებდა „პეტრესა და და· 

რეჯანის მოლაპარაკება საქართველოს საკითხებზე; კერძოდ, სა- 

ქართველოს მონაწილეობის შესახებ სპარსეთის წინააღმდეგ გა- 

ლაშქრებაში. და სწორედ ამავე სასახლემ მიიღო სტუმრად ქართ- 

ლის” ახალი ბედის მოღვაწე საბა ორბელიანიც. 

საგარეო საქმეთა კოლეგიის დოკუმენტების მიხედვით, საბა ჩანს 

მოსკოვში მხოლოდ 1724 წლის 6-–19 ნოემბრამდის, შემდგომ სა- 

ბუთებში საბას სახელი ჯერ არ შეგვხვედრია, დანამდვილებით 

ირკვევა, რომ საბა ეეღარ წასულა პეტერბურგს. ეტყობა, გზაზე 

ტანჯულ-წამებული , მოხუცი ავად გამხდარა. იგი ხომ ჯერ კიდევ 

ევრობიდან დაბრუნებისას უჩიოდა „სნეულებას!“ და „ბერ-კაცო- 
ას“, 

1725 წლის 26 იანვარს საბა გარდაცვლილა. ორი დღის შემ- 

დეგ, 28 იანვარს თვით პეტრე პირველი მიიცვალა. საბას სიკვდი- 

ლის შესახებ შენახულა ერთი მინაწერი მისსავე ლექსიკონზე: 

„საბა მიიცვალა ქრისტეს აქეთ ჩღკე (1725), იანვარსა კვ (26), 
მწუხრს, დიდს მოსკოვს, სესენწკას, ბატონის არჩილის სასახლეში 

და იმავ საყდარს დაემარხა ბრძანებითა და მრავლის ხარჯითა და 

თანაწაყოლითა და დიდის პატივითა ბატონიშვილის ” დარეჯანი-· 
სათა“. ' 

ეს კონკრეტული ცნობების შემცველი საბუთი გვაფიქრებინებს, 

რომ იგი საბას სიკვდილის დამსწრეს უნდა ეკუთვნოდეს. ამრიგად, 
თუ ვახტანგმა ვერ შეძლო უკანასკნელი პატივი ეცა თავისი მოა· 

მაგე აღმზრდელისათვის, მოხუცი საბას დატირება და ჭირისუფლო- 

ბა წილად ხვდა საბას საყვარელი ბიძის არჩილის ასულს დარე- 

ჯანს, რომელსაც დიდი პატივი დაუდვია საბასთვის და მრავალი 

ხარჯიც გაუწევია მის დასაკრძალავად. 

საბას სიკვდილის დღეებში ვახტანგი ჯერ ისევ ასტრახანში იმ- 

ყოფებოდა, ასტრახანიდან იგი გაემგზავრა მოსკოვისკენ მხოლოდ 
1725 წლის 2 თებერვალს, მაშინ, როცა მისი ერთგული და' საიმე- 

დო რწმუნებული უჯვე მიწაში იდო. 

მართალია, საბამ ფიზიკურად ვერ შეძლო ვახტანგის. მიერ და- 

კისრებული მისიის შესრულება, მაგრამ ქართველი ხალხის მოჭირ- 

ნახულე, სნეული და მოხუცი არ შეუშინდა გზის სიშორეს, ზამთ- 
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რის სიმკაცრეს, გზის მრავლ- ხიფათსა და განსაცდელს. საბამ 

უყოყმანოდ გასწირა თავი და თავისი ქვეყნის მომავლის ისტორიულ 

გზას შეეწირა. 

"#» # 

ორიოდე სიტყვა საბას მხლებელთა ბედის შესახებ. 

სულხან-საბას რუსეთში გამგზავრებისას მისდამი დიდი ერთგუ- 
ლება გამოუჩენიათ მის ყმებს-–აზნაურთ დიმიტრი და ტიტე კარ- 

გარეთლებს. საბას სიჭაბუკეში ისინი მესხეთიდან მზითევში მოჰყო- 

ლიან მის პირველ მეუღლეს, ათაბაგის ქალს თამარს (საქ. სიძე. 

I1, 332). 1726 წელს, კარგარეთლებისადმი ვახტანგ მშეექესეს სი- 

გელში ნათქვამია, რომ სულხან-საბას „თქვენ, კარგარეთელი დი- 

მიტრი და ტიტე თან ახლდით. და ბევრი მსახურეთო, თქვენ ამა- 

ზედ ნამსახური დიდათ დაგიმადლეთ და იმისაგან ნაბოძები სოფე- 
ლი შოშილეთი გაგითარხნეთ“ (იქვე). 

მოსკოვის ძველი საბუთების არქივის ფონდების მიხედვით, სა- 

"ბას სიკვდილის შემდეგ, კარგარეთლები საბას ძჭის ნიკოლოზ მრო- 

ველის ხელში გადასულან, უკანასკნელის სიკვდილის შემდეგ საბას 

მეორე ძმის––პოეტის დიმიტრი ორბელიშვილის მსახურნი გამხდა- 

რან. დიმიტრის სიკვდილის (1739 წ.) მერე, ტიტე და ანდრია, 

იგივე ონოფრე, (ძმა? ძმისწული? დავით გურამიშვილთან ერთად 

შესულან ქართველ ჰუსართა როტაში; როტის საბუთებში ტიტე 

პრაპორშჩიკად იხსენება. 

ქართველების უკრაინაში დასახლების ' დროს ხსენებული „კარ- 

გალეტოვები“ იღებენ მამულს დაბა ველიკოე ბუდიშჩეში და იქ 

სახლდებიან სამუდამოდ. , 

ამრიგად, აღარც საბას მხლებლები დაბრუნებულან საქართეე- 

ლოში. მათაც თავისი პატრონის ბედი გაიზიარეს. . 

X Xჯ 

“სად უნდა ვეძებოთ საბას საფლავი ვსესვიატსკოეში? ცნობილი 

ქართული ეკლესიაა რომელიც იქ დგას, საბას სიკვდილის მერე 

არის აგებული არჩილის ასულ დარეჯანისაგან, მანამდე კი მის ად- 
გილზე ძველი დანგრეული ეკლესია არსებობდა, თავად მილოსლაეს- 

კებისა. ჩვენ გვგონია, რომ რაკი სხვა ეკლესია არ იყო ვსესვიატს- 

კოეში, საბა უნდა დაეკრძალათ სწორედ იმ ძველ ეკლესიაში, რო- 

მელზედაც შემდეგ 1730-იან წლებში აგებული იქნა დღევანდელი 
ტაძარი. 

ამრიგად, საბას სამუდამო სავანეს უნდა იფარაგდეს ვსესვიატ- 
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კოეს ცნობილი ეკლესია, რომელშიც და რომლის გარეთაც დასა- 

ფლავებული არიან: მამუკა ბარათაშვილი, დრამატურგი გიორგი 

ავალიშვილი, პოეტი დიმიტრი ბაგრატიონი, დიმიტრი ციციშვილი 

და სხე. 

მიმდინარე 1958 წელს სრულდება საბას დაბადების 300 წლის- 

თავი., სულხან საბას საიუბილეო კომიტეტმა ყოველი ღონისძიება 

უნდა იხმაროს დიდი ქაოთველი ზწერლის საფლავის აღმოსაჩენად 
და ვსესვიატსკოეში ძეგლის დასადგმელად. 

186



მეფხისტყაოსნის ახალი ხელნაწერი 

ხელნაწერის თავგალასავალი 

დიდად სასიხარულოა „ვეფხისტყაოსნის“ ახალი, ჯერ სრულიად 
გამოუკვლეველი და შეუსწავლელი ხელნაწერის რუსეთში აღმოჩენა. 

იგი 1853 წ. გაუტანიათ საქართველოდან,–-ვწერალ ალექსანდრე 
ორბელიანს (1802--1869) მაშინდელ მთავარმართებელ მ. ს. ვო- 

რონცოვისთვის ძღვნად მიურთმევია, ასე გვიამბობს მის დროისა- 

თვის გამოცვლილი ყდის რუსული წარწერა, პლატონ იოსელიანის 

(1809–-1875) ხელით შესრულებული: 

აLხVMI8 ეგ „ნგელისმ2 ს07:8“ · M0V000ლ0Iგ 8 #20 #90908310 XL. C. 
8იხი#008V XMM90V30X „VM0CILC2IIე0MX 070000908. 1 ლ00MX9609. 1853 

X0X8. IIV1(ც“ 1 , 
ეტყობა, ალ. ორბელიანს პლატონ იოსელიანის ხელით, და შე- 

იძლება მისივე რჩევითაც, მიუძღვნია იგი ვორონცოვისათვის (პლ. 

იოსელიანი ვორონცოვის საგანგებო მინდობილობათა მოხელედ 

ითვლებოდა). ა. ორბელიანი, პატრიოტი, 1832 წ. შეთქმულების 

1 იხ. ალ. ორბელიანის „ვორონცოვთან ჩემი დაბეზღება%?, 5 1653/ა, ქართ- 
ველ თავადებს მ. ს, ვორონცოვისთვის ძველებურ იარაღთან და ძვირფას ნივთებ- 

თან ერთად ქართული ხელნაწერებიც მირძღვნიათ მაგ., ჩეენი ხელნაწერის გარ- 

და, მისთვის მიუციათ ტიმოთე გაბაშვილის თხზულების („მოხილვა...“), ორიგი– 

ნალი, როგორც პლ. იოსელიანი გადმოგვცემს: „..თჯთ ნამდელი კელ წერილი 

ტიმოთეს მოხილვისა ახლავს აწ უგანათლებულესსა კნიაზ მ. ს. ვორონცოვსა. იგი 

მიართუა მას თავადმან ნიკოლოზ იოსების-ძემაა ფალავანდოვმან„ დასა/ჯუავად 

მისსა წიგნთა საცავსა“ („მოხილვა“, 1852 წ., გვ. 7-8) იოსელიანის ცნობითვე, 

ვორონცოვისთვის უსაჩუქრებიათ აგრეთვე ერეკლე II შესანიშნავი; მეტად მძ- 

მსგავსებული პორტრეტი, პერგამენტზე ნახატი (ირაკლის კაბინეტის საკუთოება). 

ვორონცოვისეულ არქივში უნდა ინახებოდეს აგრეთვე სურათები, მინიატუ–- 

რები და შემკულობანი, რომლებიც მისი, განკარგულებით გადმოჰქონდათ მხატვ- 

რებს ძველ ქართულ სიგელ-გუჯრებიდან. აღსანიშნავია, რომ თვით საქართველო– 

დან წასვლის შემდეგ ქართველი თავად-აზნაურობა რუსეთშიც უგზავნიდა ვო- 

რონცოვს ქართულ რელიკვიებს: 
ქართული მწერლობისა და მხატვრობის ძეგლების გამოსამზეურებლად საჭი- 

როა ვორონტცოვისეული არქივის შესწავლა. 
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ლიდერი, რუსეთის ხელისუფლების სასტიკი მოძულე, გწვავე გან- 

წყობილებაში იყო ვორონცოვთან, რომელიც ძველ შეთქმულს საი- 

დუმლო მიმოწერას აბრალებდა შამილთან. შეშინებული ორბელიანი 
ყოველნაირად ცდილობდა ვორონცოვის რისხვის დაწყნარებას, და 

ვფიქრობთ, ჩვენი ხელნაწერი,-–-სწორედ იმ ხანებში გასაჩუქრებუ- 

ლი,-–ა. ორბელიანმა გულისმოსაგებად მიუძღვნა მთავარმართებელს. 

თავისი სიძველის მიხედვით ჩვენს ხელნაწერს ალ. ორბელიანზე ადრე 

ჰყოლია სხვა პატრონებიც, რომელთა ვინაობასაც აქ გამოვარკეევთ. 

დავიწყოთ ჯერ იმ მესაკუთრისაგან, რომელიც თვით ხელნაწერში 

იხსენიება. 184 ფურცელი გვამცნებს, რომ ხელნაწერი ოდესღაც 

ჰკუთვნებია ვიღაც ლევან მირზას: 

ვაქებთ კაცს ბრძენსა, ჭკვით სავსესა, ლევან მირზასა. 

ვინ არის ლევან მირზა, ხელნაწერის ერთი მეპატრონეთაგანი? 

მირზა, ირანული სიტყვაა და სახელის შემდეგ ნიშნავს ბატონი- 
შვილს. ამ სახელწოდებას ზოგი ქართველი ბატონიშვილები ატა- 

რებდნენ XVI საუკ მიწურულიდან XVIII ს. ნახევრამდე- მაგ.. 

ელიმირზონ და ხოსრო მირჯა (ქ. ცხ., ჭიჭ. გამოც., 478), თეიმუ- 

რაზ მირზა (არჩილიანი, გვ. 49; ფარსადან გორგიჯანიძის ისტ., 

52, 57), ხოსროვ მირზა––როსტომ მეფის ბატონიშვილობის სახელ- 

წოდება! (ფარს. გორგიჯ., 51); კახეთის ბატონიშვილები (XVIILI ს. 
პირველ ოთხათეულში): რიზაყულ მირზა § 114), მუსტაფა მირზა 

(იქვე), ასან მირზა (§ 240, საქ. სიძვ. III, 453, 457), ალი მირზა 

ანუ ალექსანდრე (8 114, ქ. კახეთის მონასტრ.- ისტორ. საბ. 71, 

ღვთაების გუჯარი, გვ. 22, #4 782 და სხვ.6. ლევან მაჰმად მირზა 

(§ 114, -240; ქართლ-კახეთის მონასტრ. ისტ. საბ. 347, 71 და სხვ.). 
მაშასადამე, ჩვენს ხელნაწერში მოხსენებული ლევან მირზა ნიშნავს 

ლევან ბატონიშვილს. 

რომელი ლევან ბატონიშვილი უნდა იხსენიებოდეს >XVIL საუ- 

კუნეში, რ>- დროსაც პალეოგრაფიულად უნდა ეკუთვნოდეს ეს ჩა- 

ნაწერი? ჩვენთვის ცნობილია მხოლოდ ერთი ბატონიშვილი-–ლე- 

ვანის სახელწოდებით, სახელდობრ, ვახტანგ V (შაჰნავაზის) მე- 

სამე შვილი, პოეტის არჩილის ძმა, „საქართველოს ჯანიშინი (გამ- 

გებელი) და ერანის მდივანბეგი ლევან“ 2, ლევან მირზა მამაა ნა- 

ბეჭდი „ვეფხისტყაოსნის“ პირველი რედაქტორის ვახტანგ მეექვსი- 

, მამაცობისათვის როსტომ დაარქვეს, თოარადა სახელათ ხოსროვ მირზა 

ერქვა“ (ფ. გორგიჯანიძე, 61). 
? _ერანის მდივანბეგი, ლევან ყოფილი პატრონი შაპყულიხან“ (ქართლ-კახე- 

თის მონასტრ. ისტ. საბ, 23). 
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სა და თავის დროისთვის ცნობილი იყო, როგორც დიდი მწიგნო- 

ბარი, ფილოსოფოსი, ანუ, როგორც თანამედროვენი უწოდებდნენ, 

„ფილოსოფოსთა თავი“ (საქ. სიძვ., 1II, 480). სხვათა შორის, იგი 

ცნობილია სასულიერო მწერლობაშიც. ასე, მას შეუდგენია „ვედ- 
რება „იოანე ნათლისმცემლისა, პეტრე პავლესა და სხვა წმინდანე- 

ბისადმი“ (კ. კეკელიძე). 
ამნაირად, ჩვენი ხელნაწერი ვახტანგ VI მამის კერძო სა- 

კუთრება ყოფილა. მაგრამ ხელნაწერს თავდაპირველად სხვა მე- 
პატრონე ჰყოლია, მეცენატი, რომლის შესგვეთითაც ეს ხელნაწერი 
იქნა გადაწერილი. საქმე ისა, რომ ტექსტის ადღგილი--„ქკვით 
სავსესა ლევან მირზასა4 შემდეგშია შესრულებული, ჩაწერილი მისი 
პირველი მესაკუთრის მფლობელობის შემდეგ. ხსენების ადგილას 

თავდაპირველი სიტყეები ამოუფხეკიათ, ხოლო სტრიქონის წაბღა.- 

ლულ ადგილას, დასასრულს, როგორც ჩანს ასოთა ნაშთებიდან, 

თავდაპირველად სხვა სიჯყვები იკითხებოდა. სტრიქონის კიდურში 

აფხეკილი ასოს გათვალისწინებით იკითხება „აზასა“, რაც შემდეგ 

კიდურებში ერითმება სიტყვებს: 

„მონახაზასა", 

„მაზასა“, 

„რაზასა“, 

“საბედნიეროდ, შესაძლო ხდება აღდგენა დაზიანებული სიტყვისა. 
კაზასა“, რომელსაც წინ წაშლილი % ასო უზის, რაკი სტრიქონში 

ლაპარაკია კაცზე: 

ვაქებთ კაცს ბრძენსა, და სხვ. 

ცხადია, აქ უნდა იგულისხმებოდეს კაცისავე სახელი, და თუ 

წინ წაშლილ მაღალ ასოს მეტად დიდი მსგავსებით %-დ ჩავთვლით, 

მაშინ მივიღებთ: მართლაც ქართულ სახელს „ზაზასა"“. რა; შეეხე- 

- ბა დანარჩენი ორი სიტყვის ამოშიფვრას, „ზაზას, რომ წინ უძღ- 

ვის, აქაც დაკვირვების შემდეგ იხედება ნაშთები ასოებისა: ს, რ, დ, 

შუაში ხ და ბოლოს ც, ე, ს, ი, ე. ი. სრდხცესი, სადა(), ჩვენი 

აზრით, უნდა იკითხებოდეს ორი სიტყვა „სარდალსახლთხუცესი". 

"ამნაირად, დახიანებულ სტრიქონში-– 

ვაქებ კაცს ბრძენსა, პკვით სავსესა, ლევან მირხასა, 

სადაც ლექსიც დარღვეულია და რითმაც „მირზასა“ არ ერით- 

მება სიტყვებს: „მონახაზასა%", „მაზასა“, „რაზასა,, უნდა იკითხე- 

ბოდეს ბუნებრივი, თავდაპირეელი ტექსტი: 

ვაქებ კაცს ბრძენსა, ჭკვით სავსეს, სარდალ სახლთხუცეს ზაზასა. 
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მაშასადამე, ლევანის მაგიერ, ხელნაწერში პირველად წერებუ- 
ლა „სარდალ სახლთხუცესი ზაზა“, რომელიც ამ ხელნაწერის პირ- 

ველი მომგებელი ანუ შეჰკვეთელი ყოფილა. 
ხელნაწერი ხელთ ჩავარდნია ლევან ბატონიშვილს, ანუ ლევან 

მირზას, მერე ვახტანგ მეექვსეს, რომლისაგან შესაძლოა მის ასულს 

თამარს, ერეკლე მეორის დედას, მზითევშიც შეხვდა. ერეკლესაგან 

კი რგებია მის უმცროს ქალს თეკლე ბატონიშვილს, რომლის პირ- 

მშოს ალექსანდრე ორბელიანს ვორონცოვისათვის მიუძღვნია, რო- 

გორც იშვიათი საჩუქარი. ვორონცოვს საჭართველოდან წასვლის 

შემდეგ ზოგ სხვა ქართულ წიგნთან და ნივთთან ერთად ისიც გა:· 

უტანია და ბოლო ხანებამდე ვორონცოვის კერძო არქიეში ინახე- 
ბოდა (ყირიმში, ოდესაში, მერე ლენინგრადში). ამნაირად, 1853 

წლიდან დღევანდლამდე ხელნაწერი იდო უხმარად და იოსელიანის 

შემდეგ არც ერთ მკვლევარს არ გადაუფურცლავს. იგი დაკარგული 
იყო ქართული მეცნიეოებისათვის, როგორც ვორონცოვის პირად 

არქივში გადამალული. 

ლიტერატურა 

მართალია, ხელნაწერი დღემდის დაკარგულად ითვლებოდა, 

მაგრამ იმავე პლ. იოსელიანის წყალობით, რამდენიმე ცნობა მაინც 
მოგვეპოვებოდა. ასე, იოსელიანი ორჯერ შეეხო ჩვენს ხელნაწერს: 

პირველად -–1852 წ. მის მიერ გამოცემულ ტიმოთე გაბაშვილის 
უ„მოხილვის“ კომენტარებში, სადაც იგი, , ეხმაურება რა მთავარ- 

ეფისკოპოზის ტიმოთეს კრიტიკას რუსთველზე, დასძენს: ' 

„აქა ტფილისს, მეფის ირაკლის ასულს აქვნდა ძველად ნაწერი 
ვეფხისტყაოსანი სახით ანუ პორტრეთითურთ თვით რუსთველისა, 

ერისკაცისა სამოსით, უფრო ყიზილბაშთL წესით. ესე წიგნი და 

პორტრეტი წარუდგინე კნიაზს მ. ს. ვორონცოვსა და ამან წარ- 
გზავნა სახე ესე ხელითა აქა ყოფილის ფრანცუზის მოგზაურის..: 

დლერისა საფრანგეთისა ქალაქსა პარიჟსა, რათა გარდაბეჭდონ იგი 

მრავალ რიცხვედ ეკხემპლიარებად. ხრომო -ლიტოღრაფიით“ („მო- 

ხილვა...# გვ. 154 შენ.). 
უფრო ვრცელი ცნობები გამოაქვეყნა მან 1870 წლის გაზ.” 

,ჰსმ8Mევ%-ში (M 13). ამ წერილის მიხედვით, იოსელიანისთვის იმ 

ხანად ცნობილი ყოფილა „ვეფხისტყაოსნის“ სამი უძველესი ხელ- 

ნაწერი: 

1. გრიგოლ წერეთლისა (პერგამენტზე), 
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2. ნიკოლოზ ელიოზიშვილისა (1465 წლისა?), 

3. ჩვენი ეგზემპლარი, რომელზედაც იოსელიანი: ასე გადმო- 

გვცემს: : 

იმ იფოM#M  9036M1IX97  C M99M9ICნI0 )II6II0 ექ I0შაI00ლ”X 670 1ILიI)I0 
სეჯიმXIV ILI0X-I2X6ივV (1658), I2X0ჯIII0CL 8 0V80X I006ცM0XL 906L- 

10 M#0იმ0M6მXM”XI. 1 VI09IX0ს მXL სICიIი 090Mხ »ჩელIსი, 00 0 0IVIII6.- 

LიMX, I0280III1IC20IIIC 10 XC6012. II0 CM 06 M0I0 266 01)0)0LI)0CII6M 

98IX00ნ 13M08M6 1719 #”. 092 809 0მ0MMIIII6III . 1IXII' 07:(000M00- 

სი08 L2))IXV0 MI CX00C9M 1II02MXIXIX, 1 MMC 1II0+VMIM90მ07(907XIX 0310I0IIII. 91I 

შინ 0I6010IსL 10V60, 608 M%0II6L 110 C0016M6 ი0000X6>01 »სI00- 

IICI. 00)00VXVI6C0IIIC 7წI08V0I6II II00X00:0X 1 V7CI276MV 0 00110X0 1(60- 

ლ0IC-0-0 C 60+08XM6MV6X MI02010 IX იი ჯინ8ი0ილ0 1I9073MIICL0L0 
M#06XI0X#მ, LVI00IMლი ეI2, 62 X00-0ცX0#2 2IIII010 986.IIIL0XV სც XIIIIC 

L0V3I00V6I0IL 10IX6)ემიV))0L 806MII0V0XV X6I60ეIV, IXV92VI0 M. C. 180- 
სი8სი0სV. MVIXIნC# 100080X6Xს 8 I0M0 1+0L))08IIIL6Xს0Xსე, XL IIV0/0# 

უცხ ძალII9% წVXMმ MX 101836 90M000960ლ81, 8010, (L0IIIII))0ს ეს 1:010I- 
სი“ და სხვ. | 

"+ ხელნაწერის აღწერილობა 

ხელნაწერი წარმოადგენს 10 10110 36X26 და თუმცა დღეს 190 
ფურცელს შეიცავს, მაგრამ თავდაპირველად ხელნაწერში თურმე 

212 ფურცელი ითვლებოდა, როგორც გადამწერივე შენიშნავს და- 

სასრულში: „ამ ვეფხისტყაოსანის ფურცელი ორას თორმეტი არის4 

(ფურც. 215) ტექსტს თითქმის არა აკლია რა და თავფურ- 
ცელიდან იწყება სტ”ოფით: 

პირველ თავი დასაწყისი ნათქვამია იგ სპარცულად, 

უხმობთ ვეფხისტყაოსნობით, არას შეიქმს ხორცს არსულად 

საერთოა: არ ახსენებს სამებასა ერთ არსულად, 

არას გვარგებს საუკუნოს, რა დღე იქუნას აღსასრულად. 

რაკი ტექსტს თავიდანვე არაფერი აკლია, მაშ რით უნდა აიხს- 

ნას ფურცელთა ძველი ღა ახალი ნომშერაციის შეუსაბამობა? 

პ. იოსელიანის ზემომოყვანილი (ნობით, როდესაც ხელნაწერი 

მ. ს. ვორონცოვისთვის მიუძღვნიათ, მაშინ იგი დასურათებული 

ყოფილა პოემის სიუჟეტური სცენებით ირანულ სტილზე. მაშასა- 

დამე, დაკლებული 21 ფურცელი, შეიძლება ცოტა ნაკლებიც, მი- 
ნიატურებს სჭერია, რაც, სამწუხაროდ, დღეს ან დაკარგულია, ან 
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უნდა ვეძიოთ ისევ ვორონცოვისეულ აოქივში, სადაც თვით ხელ- 

ნაწერი აღმოჩნდა. : 

ხელნაწერი საკმაოდ კარგა შენახულა, მხოლოდ თავში რამდე- 
ნიმე ფურცელია დაზიანებული. მდიდრულად არის შემკობილი და 

თითოეული ფურცელი ოქროს ვარჰაყით ანუ ოქროს მელნით და- 
ხატული „ჯაზულით" ანუ ბორდიურებით არის გარშემოვლებული. 

ბორდიურებზე გამოსახულია ყვავილები „ ფოთლები და ხლართუ- 

ლები, რაც XVII ს. ქართული გრაფიკისა და წიგნთშეკაზმულობის · 

ერთ შესანიშნავ ძეგლად უნდა ჩაითვალოს. საყურადღებოა, რომ 

ჩვენი ხელნაწერის კუთვნილება ყოფილა ის ცნობილი გაგარინისე- 

ული რუსთაველის პორტრეტი, რომელიც ოფიციალურად გაგრ.· 

ცელდა საქართველოში. “ ' 
ეპოქის დამწერლობის სტილის მიხედვით, თითოეულ სიტყვას 

ორ-ორი წერტილი უზის, ყოველი სათაური, როგორც თავების, 

ისე ტაეპებისა, წიხთლურით არის შესრულებული. თითოეულ თავს 

საკუთარი სათაუოები აქვს გაკეთებული და ისინი, ალბათ, გადა 

მწერს უნდა ეკუთვნოდეს. 
ტექსტში წარმოდგენილია „ვეფხისტყაოსნის“ გაგრძელებასთან 

ერთად ორი ანდერძი ავთანდილისა, იოსებ ტფილელის მიერ შე- 

თხზული: 1) „აქ კიდევ სხვა ანდერძი და სოფლის გმობა ტარიე- 
ლისა და ნესტან დარეჯანისას ტფილელის იოსების ნათქვამი4 

(ფურც. 170--174); 2) „კიდევ სხვა ანდერძი ავთანდილისა, რომელ 

თქვა ჟამსა სიკვდილისასა,ა ტფილელის იოსების გამოთქმული“ 

(176-–-– 179); მომდევნო, ქვემო სათაურში-- „სიკვდილი ტარიელისა 

და ცოლისა მისისა“,--კიდევ გამეორებულია, რომ ზემორე თავი 
იოსებ ტფილელს ეკუთენის: „ამა ზემოთ წითლურის კარსა და ამას 

შუა ტფილელის ნათქვამია“ (ფ. 174). ტექსტში შეტანილია აგრე- 
თვე ავთანდილის მეორე ანდერძი--ნანუჩას ნათქვამი, სათაურით: 

ანდერძი ავთანდილისა, რომელ ითქვა ჟამსა სიკვდილისასა, ნანუ- 

ჩას ჩამატებული ”მასუკან+“. საერთოდ, ტექსტი სრულია, შეიცავს 
ინდო-ხატაელთა ამბავსაც და ყველა გაგრძელებას, რაც კი ცნობი- 

ლია § 5006 ხელნაწერით. 

ამას გარდა, ყურადღებას იქცევს სამტაეპოვანი სენტენცია რუს- 

თაველზე (ფ. 7), რომელიც, სამწუხაროდ, ნახევრად დაზიანებულია. 
შესაძლოა ეს ლექსები ჩვენს კალიგრაფსაც ეკუთვნოდეს: 

ვერვინ ხელყოფს შესაფე,. 
შორს იცნობის თქვენც შაეტწყობთ!... 
გონება და სიტყვის წყობა მას პქონია... 

და გაუსინჯეთ თავ ბოლომდის სიტყვის... 
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მიჯნურნო, ხედავთ რუსთველი, თუ როგ(|ორ!... 

სიტყვას შეგიმკობს საფერსა, როგორიც... 

ტარიელს ველად გააჭრობს, ასმათ გეერტ... 

და ხან ლხინსა მისცემს სიტყვითა, ხან გ... 

მელექსეთ აწვრთნის ნუ ცდილობთ... 
რა რომ ქართული შეგიმცირდეს ვეღ(არ)... 

ამასთან ერთად, აღსანიშნავია კალიგრაფის მიმართვა მეცენა- 
ტისადმი (18), რომლითაც, ალბათ, ჩვენი ხელნაწერი თავდებოდა. 

სარლარ სახლთუხუცეს ზაზა ციციშვილს 

სურდა ამ წიგნის პატრონსა, მეც ხელვჰყავ ესე წერითა, 

ხელი დამიშრო კალამ(მ)ან, თვალნი გაშტერდეს მზერითა, 

ხელსა მკითხველი შეატყობს, სიმართლით სხვა სჯობს ვერითა. 
და აწ გაგიჩნდების, მხატვარო, შემკობა შესაფერითა. 

მწერლებს ვჰკადრებ მამისმინონ, რომ არ იყუნენ ჩემზე ზრახვით, 
ან დაწერონ უკეთესი, ანუ ამის რამე სახვით, 

„სიმართლეს და სიტყუის წყობას ვინ მიხვდების ერთის ნახვით 

და მკითხველნი დაჭმ(აურთლად მსმენნი არ არიან სევდა ახვით. 

ვაქებ კაცს ბრძენსა ჭკვით სავსეს (სარდარ სახლთუხუცესს ზაზასა|) 
გულის ხმის მყოფსა კეთილთა კარგ საქმის მონახაზასა, 

ნახავთ ტკბილ სიტყუას გიამბობს, დაგიფენს გულის მაზასა, 

როს ლხინი სწადდეს ავს»კაცსა დაუკლიტევდით ,რახასა. 

კარგს კაცთან ტკბილსა სიტყუასა ეწკობის გასაგონებად, 

ვინცა მისთვის ხართ«იცოდეთ, თავი “აქვს თქვენთვის მონებად. 

არ მნდომი არცა მას უნდა,უგბილი შესაგონებლად 

ძნელი ადვილ სჩანს გაბედვით, ღრმა გავლა გასაფონებად. 

როს ცხენზე ნახავთ, თქვენც იტყვით, ერთ კაცად ესეც კმარისო, 

გაგონილს(ა|)| სჯობს ნახული, მისთვის არ გაიკმარისო, 

ნადირობის დროს ნადირმან გარეთ ვერ, გააკარისო, 

და მხეცნი კარს შიგნით შერბოდე), ვიცით ისარი ზვკარისო. 

სიმბნე, ჭკუა და გონება მას სამივ შეუკრებია. 

მსმენთათვის სიტყუის სასმენად იტყვით ,რომ შესამცნებია, 

თუ მას”'არ ევნოს სხვისათვი|ს), სხვისაგან მას არ ვნებია 

და ძნელის საქმის ქნა ამისგან ადვილად შესაძლებია, 

ჯერ ჭაბუკი არს, არ არის ოცდა ათის წლის მეტია, . 

მნახთათვის” ტურფა სანახი, შვენებით” შესამჭ(უ)რეტია, 

ლხინს 'მოყვრობს, სევდა გულთაგან არა აქვს დაუშრეტია, 

ომის დღეს მისთა მებრძოლთა დამცემი, დამარეტია, 

მამაც:დ არის მებრძოლი, რაზმთ ურცხვნად შემნახავია, 

· დროშისა ზურგი მაგარი, მტერზე მან არყოს ხავია, 
სჯობს გვართა ნამუსისათვის, რომ ისახელოს თავია, 

მებრძოლთა სისხლის მორევსა შიგან აჭუროს ნავია. 

13, გ. ლეონიძე 193



დასასრულ, ხელნაწერი გადაწერილია ცნობილი პოეტის იოსებ 

ტფილელის მიერ, როგორც გამოირკვა მის ხელთან შეჯერების 

შემდეგ. ტფილელი თავის დროს ცნობილი იყო, აგრეთვე, რო- 

გორც კალიგრაფი (საქ. სიძვ., 1 97–99, 483 და სხე.). 

ხელნაწერის პირველი მეპატრონე 

ვინ არის ჩვენს ხელნაწერში მოხსენებული წიგნის პირველი მე- 

პატრონე ზაზა სარდალსახლთუხუცესი? 

სახელს „ზაზა“ XVIII ს-ში ზოგჯერ ატარებენ გვარეულობანი 

სოლოღაშვილები, თარხნიშვილები, ბარათაშვილები, გაბაშვილები, 

გედევანიშვილები 1, ამირეჯიბები და, ბოლოს, თვით კახეთის თავა- 

დები–– ანდრონიკაშვილები. მაგრამ მათზე ძველად ამ სახელს ატა- 

რებდნენ ცი”იშვილები, და იგი მათ საგვარეულო სახელად ითვ- 
ლებოდა XV-- XIX ს-ის პირეელ ნახევრამდე. 

ეს სახელი ციციშვილებმა გამოიტანეს მათი პირველსაცხოვრი- 

სიდან, შავშეთიდან. XV საუკუნეში, სახელდობრ, 1467 წელს, ცი- 

ციშვილებმა დატოვეს შავშეთი და, მეფე კონსტანტინეს ბრძანე- 

ბით, ზემო ქართლში დაიკავეს ახალი სამყოფი ადგილი-–-საციცია-· 

ნო ანუ ხვედურეთისა და ქარელის რაიონი (დაახლოებით . გორი- 

დან ბორჯომის ხეობამდე, მარცხენა მხარე ზემო ქართლისა), ორ- 

ბოძლელთა ყოფილი მამული. ბირველი ჩამოსული და დასახლებუ- 

ლი ზემო ქართლში და დამწყები ქართლის („ციციშვილებისა იყო 

ფანასკერტელი ზაზა ციციშვილი (ც. არქ. M# 64), და მის მერე 

სამი საუკუნის მანძილზე ციციშვილთა გვარში ეს სახელი არ გა- 

მოლეულა, ალბათ, ამ შორეული წინაპრისა და გვარის ახალი მა- 

მამთავრის ზაზას საპატივცემოდ. 

ამნაირად, ეს სახელი ციციშვილებში უნდა ვეძიოთ, რადგან 

იგი პირდაპირ მათი გვარის საკუთრებაა, და თუ შემდეგში სხვა 

თავადაზნაურთა გვარებშიც გაჩნდა ეს სახელი, იგი გადასულია 
ციციშვილებიდან, რადგან შავშეთიდან ზაზას ჩამოსვლამდის სახელი 

ზაზა ქართლში არ იყო ცნობილი და გავრცელებული. 

ხოლო. რადგანაც ჩვენი ხელნაწერი პალეოგრაფიულად უდაგოდ 
XVII საუკუნისაა, ამიტომ მისი მეპატრონეც ამ საუკუნეში უნდა 
ვეძიოთ. 

1 XVIII ს. პიოველ მეოთხედში ცნობილია ზედევანიშვილი „ზაზა მცხეთისა 
სარდალი“, რომელსაც თავი მოჰკვეთა ვახტანგ VI, განჯაზე ჭბალაშქრებისას 
„იხ. „მიმოსულა ან მგზავრობა იონა რუისისა მიტროპოლიტისა", ზვ. 158, ტფ., 

1652 წ.). 
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საერთოდ სახელი „ზაზა“ ციციშვილთა გვარში მეტად გავრცე- 
ლებული ყოფილა XVII ს-შიც. ასე, ამ დროს ცხოვრობდა ხუთი 

ციციშვილი ზაზას სახელწოდებით: 
პირეელი: ზაზა: 1609 წლის გმირი –ყირიმელ თათრებთან ბრძო- 

ლაში, მოკლული მეტეხის ბოლოს („დიდმოურავიანი"). 
“მეორე: ძმა სახლისუხუცესის ციციშვილის ყაიასი რომელიც 

1648 წ. მოუკლავს ყაიას შვილს იესეს (M# 838). 

მესამე: პოეტის ნოდარ ციციშვილის ძის ფარსადანის უფროსი 
შვილი ზაზა (ქრონ., II, 511; წ. კ. # 7223; ც. არქ. სიგ. ფ. 
# 51--10L. 

მეოთხე: ზაზა ციციშვილი, „სპასპეტი საბარათიანოსი+«, სარდალ 

სახლთუხუცესი, ძე სარდალ სახლთუხუცესის პაპუნასი (საქ. სიძვ., 

IL 422, 133; ქ. ცხოვრება, II, 53, 59; ქრონიკები, II 422, 748; 
წ. კ. 534; (კ. არქ. # 20--32; 51--74; 51--82). 

მეხუთე: ამ ზაზას შვილის უთრუთის ძე-- ზაზა რომელიც ჩანს 

XVII ს. მიწურულში (ც. არქ. სიგ. ფ. # 51--72, 51--77, 51--90; 

საქ. სიძვ. III, 455; წ. კ. # 91). 

რადგან ჩვენს ხელნაწერში იხსენიება იოსებ ტფილელი, XVII ს. 

მეორე ნახევრის მოღვაწე, რომელმაც „სარდალ სახლთუხუცეს ზა- 

ზას+“ შეკვეთით გადაწერა ჩვენი ხელნაწერი, რასაკვირველია, მის 
პატრონად ვერ მივიჩნევთ პირველ ზაზას რომელიც 1609 წ. მო- 
კლეს; ვერც მეორე ზაზას, რომელიც 1648 წ მოუკლავთ, ვერც 

მესამე და მეხუთეს, რომელნიც მხოლოდ საუკუნის მიწურულ წლებ- 
ში იხსენიებიან. და რაკი ხელნაწერის პირველ პატრონად ის ზაზა 

ციციშვილი უნდა მივიჩნიოთ, რომელიც XVII ს. ცხოვრობს, რო- 

გორც იოსებ ტფილელის თანამედროვე და, თან, სარდალ სახლის 
უხუცესის სახელს ატარებს, ცხადია, საფუძვლიანი შესწავლის შემ- 

დეგ ჩვენი ყურადღების ფარგალში რჩება ერთადერთი -–-მეოთხე 
ზაზა სარდალ სახლთუხუცესი, ცნობილი როგორც ციციშვილთა 

საგვარეულო აქტებით, ისე ვახუშტით. 

ზემოთ მოხსენებული მეოთხე ზაზა და ჩვენს ხელნაწერში მოხსე- 
ნიებული „სარდალ სახლთუხუცესი ზაზა“, ჩვენი აზრით, ერთი და 

იგივე პიროვნებაა. XVI-XVII ს-ში ჩვენ არ ვიცით არც ერთი 

ზაზა, რომელიც სარდალ სახლთუხუცესობის შეერთებული ტიტუ- 

ლით იხსენიებოდეს. 

რომ ჩვენი ხელნაწერის პირველი პატრონი ზაზა მართლაც საო. 

დალია, მეომარი და არა მეფე ან სასულიერო პირი ან მდაბიო 
ვინმე, ამას მშვენივრად გვიდასტურებს თვით ხელნაწერის გადამწე- 
რის ხოტბა, ზაზასადმი მიმართული; მისი დახასიათებით, ზაზა- 
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არის „მამაცად მებრძოლი“, რაინდი, შემკული მხედარის ყველა 

ატრიბუტით. „ომის დღეს მისთა მებრძოლთა დამცემი, დამარე- 

ტია“ და, ბოლოს, იგი არის „დროშისა ზურგი მაგარი4, ე. ი. სარ- 

დალი. 

ყველა ამ მოსაზრების შემდეგ დაჯერები» შეგვიძლია ვთქვათ, 

რომ ჩვენი ხელნაწერის პირველი მეპატრონე სარდალ სახლთუხუ- 

ცესი ზაზა პაპუნას-ძე ციციშვილი ყოფილა. 

ზაზა ციციშვილი 

ჩვენი ხელნაწერის სწორი დათარიღებისათვის სათანადო მნიშე–- 

ნელობა ეძლევა ზაზასს პიროენებას და მისი „ცხოვრების წლების 

დადგენას. | 

ვინ იყო ზაზა ციციშვილი? 
ისტორიული საბუთების მიხედვით, ზაზა სარდალ-სახლთუხუცლე- 

სი იყო ძე „სახლის უხუცესის და სარდარის“ პაპუნა ბეგ. პაპუნა. 

„ქვემო ციციშვილისა“ (იხ. საქართველოს სიძველენი, IL, 422), რო-· 
მელიც ხსენებულ თანამდებობაზე მოჩანს 1650-1663 წლებში (იხ. 

საქ. სიძვ. III, 145: ს. ს. სიგ. ფ. # 830 ცენტრარქივის სიგ. ფონ- 

დი, M#M27--160; ქრონიკები, II, 471). 

ვიდრე გადავიდოდეთ ზაზას პიროვნების დახასიათებაზე, რამდე- 
ნიმე სიტყვით შევეხებით მის ოჯახს, კერჯოდ, მამას, პაპუნას. პა- 
ბუნა ციციშვილი საბუთებში პირველად იხსენიება 1624 წელს (იხ. 

ც. არქ. სიგ. ფ. # 27--161; საქ. სიძვ. II, 62), უკანასკნელად 1663- 

წელს (ც. არქ. სიგ. ფ. M#M#27--160) 1. 
ახალგაზრდობაში იგი ეკუთვნოდა ქართული ფეოდალური არის- 

ტოკრატიის იმ ნაწილს, რომელმაც შაჰ-აბასის დროს პოლიტიკური: 
მიზეზების გამო სახელისა და დ”დებისათვის ყაენის კარზე არჩია- 

სამსახური და რომლის შესახებ გიორგი სააკაძე 1620 წელს ამბობდა: 
„დღესაც სრულ საბატიოს ქართველთ კაცის შვილები იქ არიან% 

(საქ. სიძვ. II, 56). 1634 წ., როდესაც ქართლის ტახტის დასაჭე- 
რად ერანის ლაშქრით მომავალი მეფე როსტომი წამოვიდა საქართ– 

1 პაპუნა იხსენიება აგრეთვე შემდეგს დოკუმენტებში: IL 10027; (1634 წ.), 

პარიზის ქრონიკა, გვ. 32 (1658 წ.), საქ. სიძვ. II, 62, 90, IIL, 145, საქ. სიძვ. IL, 
422, (1661 წ.), იქვე, 90; ც. არქ, სიგ. # 27-–-160 (1663 წ): წ.-კ. # 830. 
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ველოში, ფარსადან გორგიჯანიძის სიტყვით, პაპუნა ციციშვილი 
თან ხლებია სხვა ერანოფილ ქართველებთან ერთად (ფარს. გორ. 
გიჯანიძის ისტორია, 32), დღა შემდეგში შესაფერისადაც უმსახუ- 
რია, რის გამო როსტომი მას „ერთგულსა და თავდადებით ნამსა- 

ხურს“ უწოდებს (791). 

სხვათა შორის, 1658 წ. ს საბარათიანოსა და საციციანოს ლაშ. 
ქარით პაპუნა მონაწილეობდა ბანძის ბრძოლაში, როცა როსტომმა 
ზემო ქართლის ლაშქარი მიაშველა ლიპარიტ დადიანს ალექსანდრე 

III იმერთა მეფის წინააღმდეგ (საისტ. საეთნ. 381; ე. თაყაიშვილი, 
საისტორიო მასალანი, 46), როსტომის გარდაცვალების შემდეგ 

ვახტანგ V -–- შაჰნავაზს პ.უპუნა ყაენთან გაუგზავნია ქართლის მე- 

ფობის დამამტკიცებელ რაყამის ჩამოსატანად. იგივე ყოფილა მა. 

რიამ დედოფლის მოციქული ყაენთან. როსტომის გარდაცვალების 

შემდეგ) 1658 წ. 18 ღვინობისთვეს), როცა დედოფალი მარიამ ყაე- 
ნის ჰარამხანაში უნდა წაეყვანათ, „პარიხის ქრონიკის“ (უკეთ 

ფ. გორგიჯანიძის) სიტყვით, დედოფალმა სიბერის ნიშნად თავისი 

თეთრი თმა ყაენს გაუგზავნა, „აქედან ნუ დამძრავთ/“, თმაცა და 

წიგნიც ციციშვილს პაპუნა სარდალს მისცეს. ჩაფრად გაისტუმრეს. 

პაბუნა საოდალი ადრე ჩასუ ლიყო. ყაენს სწყენოდა როსტომ მეფის 

სიკვდილი, დედოფლისა დიაღ ბევრი დედაკაცობა უამბო და თმა 
თეთრი უჩვენა. ყაენმა დედოფალიც შეიწყალა და ვახტანგსაც ქართ- 

ლი დაუმტკიცა. „მალე გამოისტუმრეს პაპუნა, საახალწლოდ მოვი- 

დაო“რ (პარიზის ქრ... 64), ე. ი. 1659 წ. 1 იანვრისთვის. პაპუნას 
თავის დროინდელ საზოგადოებაში მოპოვებული ჰქონია რეპუტა- 

ცია გულოვანი და დარბაისელი ადამიანისა. ერთ დოკუმენტში იგი 
იხსენიება როგორც „სახელოვანი, სახელგანთქმული, მრავალჯერ 

სახელოვნად ომგამარჯვებული, ღვთისაგან და დიდთა კელმწი ფე- 
თაგან ღირსად სამართლად ჰატივცემული, სწორუპოვარი და სიკე- 

თეზედან აკვა უნაკრულო4“ (8 13158), ასეთი იყო პიროვნება, „ზაზას 

მამის–-პაპუნა ციციშვილისა. 
“ ზაზა თავისი დროის განთქმული ვაჟკაცი ყოფილა. მაგ., 1664 წ. 

ბრძოლაში, როდესაც შაჰნავაზს და მის შვილს კახთა მეფე არჩილს 

ღამით თუშებისა და კახთა რაზმით კახეთის მემკვიდრე ერეკლე 
თავს დაესხა, მაშინ დამხდურთა მხრივ ზაზამ დიდი გაბედულება 

გამოიჩინა. როცა მეფეთა ამალა ივლტოდა, მაშინ, ვახუშტის სიტყ- 

ვით, ზაზამ თუშები მარტომ შეაყენა: „არამედ მისლვასა სპათასა, 

ეკუეთნენ ძლიერად და შემუსრა ბრძოლითა ზაზამ შუბი ხუთი." 

(ქართლის (ცხ., II, 53). ზაზას ვაჟკაცობას ხსენებულ ბრძოლაში ასე 

აღტაცებით გადმოგვცემს მგოსანი ფეშანგიც „შაპნავაზიანში:“- 
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სარდარი ზახა მიუხდა, ცხენ მალედ ვითა მეხია; 
ცისა ელუასა უგუანდა, იგ მისგან დანაჭეხია; 

შეიჭრა, ჯარი გაწყუიტა, არ მოუცუალა ფეხია; 

კაცი კაცსა ჰკრა სროლითა, თითქმის ლახუარსა ეხია, 

''ბ/, ი, 

შეუტივეს წინა ჯართა, ვინცა იყო კაცი ქუელი; 

მდივანბეგი შეერივა, მწარედ იბრძვის სისხლთა მღურელი; 

მასთან ზაზა სპასალარი მიმუქარობს ტახტთა მცუელი; 
მივიდენ და წამოყარეს, კვლავ გაიკრეს ხმალსა ხელი. 

ს, (1მ?/იი), 'ბბ/ ეტ). 

ჩვენი ხელნაწერის გადამწერელიც ხომ ასე ამკობს ზაზას გულა- 

დობას: 

ომის დღეს მისთა მებრძოლთა დამცემი, დამარეტია, 

მამაცად არის მებრძოლი რაზმთ ურცხვნად შემნახავია, 

დროშისა'ზურგი მაგარი,-მტერზე მან არ”ყოს ზავია; 
მებრძოლთა სისხლის”მორევსა შიგან აცუროს ნავია. 

ბუნებრივია, რომ სულ ახალგაზრდა ზაზას ჯერ კიდევ როსტომ 

მეფის, ყურადღება დაუმსახურებია. ასე, მაგ., პაპუნასთან ერთად 

როსტომი აღნიშნავს ზაზას „ერთგულსა და თავდადებით ნამსახუ- 

რობასაც" (8, # 791). სარდალ სახლთუხუცეს ზაზას ბრწყინვალე კა· 
რიერისათვის ხელი უნდა შეეწყო მის ფართო ნათესაურ კაგშირსაც. 

სამეფო სახლთან. იგი მეფის ახლო ნათესავი ყოფილა, სახელდობრ, 

შაჰნავაზის ბიძაშვილის, დედისიმედის პირმშო, მაშასადამე, მეფის. 
დისწული, ხოლო ზაზას დედის დის მეუღლე იყო ცნობილი გიორ- 

გი არაგვის ერისთავი, რომლის შვილები მეფისაგან დამოჟკიდებეალ 

საქმიანობასაც კი აწარმოებდნენ ერანის მფლობელთან. და ბოლოს, 

ზაზას ბიძა დედის მხრივ იყო საქართველოს კათოლიკოზ-პატრიარ- 

ქი დომენტი, შაჰნავაზის ბიძაშვილი (ძე-ზაზას პაპის ქაიხოსრო: 

მუხრან-ბატონისა), რომელიც მეფეზე დიდ გავლენას ახდენდა. 

სახელითა და დიდებით გალაღებული ზაზა სარდალი ტიპიური 

წარმომადგენელია ფეოდალურ-სეპარატული ჯგუფებისა, იმ ძლიე- , 

რი პარტიისა რომელიც დაჟინებით ებრძოდა მეფის უფლებას. 

ძლიერ მეფე ვახტანგს გადაუწყვეტია ზაზას დატუქსვა, მაგრამ შეს- 

მენილი ზაზა მოყვანის დროს შემკვიდრე გიორგის მოუკვლევინებია.- 
ზაზას მკვლელობის ამბავი ჩვენ ვახუშტის გადმოცემით ვიცით. 

„ხოლო განდიდნა და იქცეოდა ამაყად ზაზა,სპასპეტი მეფესა 

ზედა. ამისთეის ინება მეფემან წვრთნა მისი და მოიყვანა 
იგი. არამედ ძემან მეფისაგან გიორგიმ, რომლისათვის შეეს- 

მინათ, უგვანად ინება შეპყრობა მისი, ხოლო იგი (ე. ი. ზაზა)- 
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მოწვდილითა ხანჯლითა მიეტევა მონათა მისთა და მოჰკლა 

ფავლენიშვილი. ამისათვის მოჰკლეს იგიცა ბრძანებით გიორ- 

გის მეფის ძისათა... მსმენელი ამისი დამძიმდა მეფე ფრიად, 

ვინადგან იყო ნათესავი, გარნა იტყოდიან მართლისა ამის 
სისხლისათვის იქმნა შფოთნი ესე ძეთა მეფისათა შორის, ვი- 

თარცა დავითისა +“ (ქართლის. ცხოვრება. II, 55). 

ასე აქვს გადმოცემული ზაზას ტრაგიკული სიკვდილი გაბუშტის, 

რომელიც თუმცა ძმისწულისშვილი იყო ზაზას მკვლელის გიორგი. 
სა, მაგრამ იგი მიუდგომლად გადმოგეცემს ფეოდალური საზოგა- 

დოების აზრს, რომ %აზა უდანაშაულო იყო, მართალი და რომ შემ- 

დეგში, –– შაჰნავაზის შვილების უბედური დასასრული (გიორგის 

ტრაგიკული სიკვდილი ყანდაარში, არჩილის გადახვეწა რუსეთში, 

ლევანის და ლუარსაბის ერანში სიკვდილი, არევ-დარევა მსგავსად 
ბიბლიური დავით მეფის შვილებისა) ზაზას უსამართლოდ დასჯის 

მიზეზით მოხდაო. 

რაკი ზაზა მოუკლავთ, როგორც სახელმწიფო მოღალატე, კა- 

ნონით მის დასჯას ქონების კონფისკაციაც უნდა მოჰყოლოდა. ერ- 

თი დოკუმენტი მართლაც გვიდასტურებს ზაზას სახლის აკლებას. 

ზაზას სიკვდილის შემდეგ ხანებში მისმა შვილმა უთრუთმა და ძმამ 

ზაალმა, როცა ისინი საგვარეულო” მამულებს ედავებოდნენ ნათესავ 

ციციშვილებს, სამართალში განაცხადეს, რომ ჩვენი სიმართლის 

დამამტკიცებელი საბუთების წარმოდგენა არ შეგვიძლიაო, „აღარ 
გვაქვსო, რომე, როდესაც სარდალი ზაზა მოკლესო, მაშინ შაჰნა- 

ვაზ მეფემ ჩვენი ქონება აიკლო და სიგლები და მისი საპასუხო წიგ- 
ნები მაშინ წაგვიხდა+“ (იხ. ც. არქ. სიგ. ფ. # 51-111). რასაკ- 

ვირველია, მეფის იასაულები სიგელებთან ერთად წიგნებსაც დაიტა- 

ცებდნენ, მით უმეტეს, ძვირფასად შემკულს „ვეფხისტყაოსანს“, და 

რაკი დასჯილის ქონება სახელმწიფო დანაშაულობისათვის მეფისა 

იყო, ახლა ცხადი ხდება, თუ ზაზა ციციშვილის საკუთრებაში მყო- 

ფი „ვეფხისტყაოსნის“ ხელნაწერი საიდან ჩაუვარდა ხელში შაპნა- 
ვაზის ერთ-ერთ შვილს ლევანს, რომელსაც ზაზას სახელი, რო. 

გორც კომპრომეტული, ამოუფხეკინებია და თავისი ჩაუწერინებია. 

ასეთი ყოფილა ცხოვრება ჩვენი ხელნაწერის პირველი მშეპატ- 
რონისა, რომელსაც: დიდი ხანი აღარ უცოცხლია ხელნაწერის შე. 

კვეთისა და შემკობის შემდეგ ' 

1 სხვათა შორის, შენახულა ზაზას ეპიტაფია სოფ, ყინცვისის ნიკოლოზის ეკ- 

ლესიაში, მეტად დაზიანებული წარწერა წაუკითხავს თედო ჟორდანიას (ქრონი- 

„კები, Iს 478), რომელსაც რატომღაც იგი 1661 წლის ქვეშ მოუქცევია. 
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როგორც უნდა ვიფიქროთ, და ყინცვისის ეკლესიის ·ეპიტაფი- 

იდანაც ირკვევა, „თავადთ უთავადესი“ ზაზა ციციშვილი -„|მამუ|- 

ლისა, ქონებისა და დიდების პატრონი" ყოფილა (ქრონ., II, 478) 
და, რასაკვირველია, მას არ გაუჭირდებოდა ჩვენი ხელნაწერის ასე 

მდიდრულად შემკობა. საგულისხმოა, რომ ზაზას ინიციატივა და 

შემკვეთლობა „ვეფხისტყაოსნის“ ხელნაწერისა შემთხვევითი არ ყო- 
ფილა და წიგნის მეცენატობა მის ოჯახს საერთოდ თურმე ახასი- 

ათებდა. ასე, მის ძმას ზაალს 1661 წ. გადაუწერინებია და მდიდ- 

რულად „უნაკლულო და ყოვლითურთ აღსრულებული ჯაზულითა 
და დახატვითა"“ წიგნი „ჟაზნ-გულანი“ 1. 

მაგრამ უფრო მრავლის მთქმელია ის ფაქტი, რომ სარდარ ჩა- 

ზა ციციშვილის ოჯახი მჭიდროდ დაკავშირებული ყოფილა ლიტე- 

რატურულ ტრადიციებთან. მაგ., ზაზას ახლობელი ნა თესაგია ნო- 

დარ ციციშვილი (ცნობილი პოეტი 1650-იან წლებისა, „ბარამ გუ- 

რის“ მთარგმნელი), პოეტი არჩილი, მაშინ კიდევ ჯერ ყრმა სულ- 

ხან ორბელიანი და თვით ნანუჩა ციციშვილი. 
ამ ფაქტების შემდეგ მისახვედრია, თუ საიდან უნდა მომდინა- 

რეობდეს ზაზას ლიტერატურული ინტერესები. 
დასასრულ, ერთი შენიშვნა: თუ შეგვიძლია ვთქვათ, რომ „ვეფ- 

ხისტყაოსნის“ ცნობილი ინტერპოლატორი ნანუჩა ანუ მანუჩარ ცი- 

ციშვილი, მართლა ციციშვილია? და მისი ცხოვრების დრო XVII ს. 

პირველ ნახევარს მივაკუთვნოთ (კ. კეკელიძე), მაშინ საბუთების მი- 

ხედვით (ც. არქ. სიგ. ფ. # 72) ირკვევა, რომ ნანუჩა ანუ მანუ- 
ჩარ ციციშვილი ზაზას ახლო ნათესავი ყოფილა, სახელდობრ, მისი 

სიმამრი, რადგან ზაზას მეუღლე ბატონი ანუკა, „სახლთუხუცესის“ 

მანუჩარ ციციშვილის ასული ყოფილა. 

1 აი გულანის მინაწერი: „მე სასოწარკვეთილმა და არა კეთილად მოღვა- 

წემა, მე ცოდვილთა უნარჩევეესმა და უნანულმა, ფრიად ცოდვილმა ფანასკერტელ- 
მა ციციშვილმა სარდარის–-პალატთ-უხუცის პაპუნას ძემან ზაალ და თანამეცხედ- 

რემან ჩვენმა ასულმან ამირეჯიბისმან ბატონმა მარიამ, ვიგულეთ და ვიგულის- 

მოდგინეთ და აღვაწერინეთ წმინდაი ესე და სულთა განმანათლებელი უნაკლულო 
და ყოვლითურთ აღსრულებული ჯაზულითა და დახატვითა ესე ჟამნგულანი სუ- 

ლისა ჩვენისა საოხად და ძეთა ჩვენთა სადღეგრძელოდ და სასურველისა ჩვენისა 

მშობლისა სასულიეროდ და მოსახსენებლად, ქართველთ მეფის დის დედის-იმე“ 
დის საოხად“ (ე. თაყაიშვილი, საისტორიო მასალანი, წ. IL გვ. 49). მინაწერი 1661 

წელს ეკუთვნის. 
3 ნანუჩას ციციშვილობა ჩვენ ვიცით მხოლოდ ბროსეს ცნობით: „ერთი ვინ- 

მე ციციშვილი ყოფილა ნანუჩად ზედწოდებული ვახტანგ VI მეფის წინა“ („ვეფ– 
ხისტყ.", 1841 წ. გამოც., XIV). 
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შესაძლოა ამ გარემოებითაც აიხსნებოდეს ჩვენს ხელნაწერში 
ნანუჩას სტროფების დაზუსტებით მოთავსება ავტორის სახელის 
აღნიშვნით? 

ხელნაწერის ლათარიღებისათვის 

რაკი გამოვარკვიეთ ჩვენს ხელნაწერთან დაკავშირებული ზაზა 

ციციშვილის ცხოვრების დრო, ახლა შეგვიძლია თვით ხელნაწერის 
დათარიღებაზე ვიმსჯელოთ. 

რადგან ხელნაწერში ზაზა მოხსენებულია „სარდალსახლთუხუ- 
ცესობით,“ ამიტომ „ვეფხისტყაოსნის“ გადაწერის თარიღის დასად- 

გენად საჭიროა გამოირკვეს, თუ სახელდობრ რომელ წლებში ეჭი.- 
რა მას ეს ორივე თანამდებობა. 1661 წელს ელიზბარ სოლოღაშვი- 

ლის ნასყიდობის წიგნში მოწმეებად მოხსენებული არიან: ციციშვი- 
ლი სახლისუხუცესი და სარდალი პაპუნა ბეგ, მისი შვილი ზაზა 

და ზაალ (საქ. სიძვ., II, 422). ამ საბუთის მიხედვით უნდა ვიფიქ- 

როთ, რომ ამ დროისთვის ზაზას არავითარი სახელო არა სქერია, 

რადგან სარდალ სახლთუხუცესობით მოხსენებულია მხოლოდ მისი 
მამა პაპუნა. ამავე დროს, ზაზა, როგორც სარდალი, მოჩანს 1664 

წლის ბრძოლაში, კახეთში, როცა შაჰნავაზს და მის შვილს კახთა 
მეფე არჩილს ღამით თავს დაესხა ერეკლე ბატონიშვილი. მაშასა- 

დამე, საბარათიანოს სარდლობა ზაზას მიუღია 1661 წლის შემდეგ, 

1661--1663 წ. შუა. მაგრამ ზაზა იხსენიება აგრეთვე სახლთუზუცე- 

სად, ხოლო ეს სახელი მამის სიკვდილის შემდეგ უნდა მიეღო. ზაზას 

მამა პაპუნა კი 1663 წ. შემდეგ აღარ იხსენიება. მაშასადამე, ზაზას 

მიერ სარდლობისა და სახლთუხუცესობის მიღება 1661--1663 წ. 

უნდა მივაკუთვნოთ. შესაძლოა ისიც ვიფიქროთ, რომ ზაზა სარდ- 

ლობდა მოხუცებული მამის სიცოცხლის დროს, 1658 წ. შემდეგ, 
როდესაც პაპუნა სასტიკად დამარცხდა ბანძაში და მთელი თავისი 

ლაშქარი სამეგრელოში ტყვედ ჩატოვა? 

როდის მოკლეს ზაზა? 

ვახუშტი გადმოგეცემს, რომ ზაზას მოკელის შემდეგ საბარათია- 

ანოს სპასპეტობა ანუ სარდლობა თამაზ ყაფლანიშვილს მისცეს. 

რაკი არც მატიანეს, არც ქრონიკებს და არც საბუთებს არ შეუ- 

ნახავთ ზაზას მკვლელობის დრო, ამიტომ ჩვენ ჯერ უნდა გამო. 

ვარკვიოთ წელიწადი თამაზ ყაფლანიშვილის მიერ სარდლობის მი- 

ღებისა, ამ თარიღის მეოხებით გავიგოთ ზაზას სიკვდილის დრო. 

მაგრამ, სამწუხაროდ, არც ეს ამბავია არსად დოკუმენტებში პირ- 
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დაპირ აღნიშნული და იგი მხოლოდ დამხმარე საბუთებით უნდა 

გამოვარკვიოთ. 

1671 წ. ორი საბუთის მიხედვით თამაზ ყაფლანიშვილი ჯერ 
კიდევ სარდლად არა ჩანს (საქ. სიძვ,, IL, 133; ქრონიკები, IL, 487, 

ქართლ-კახეთის მონასტრების ისტორ. საბუთები, 221), მაგრამ იმა- 

ვე 1671 წლის ერთ დოკუმენტში (რომელსაც ე. თაყაიშვილი შეც: 

დომით 1676--1686 წ. აკუთვნებს), თამაზი უკვე იხსენიება სარდ- 

რად (საქ. სიძვ., IL, 186). ამ დოკუმენტს ჩვენ ვათარიღებთ 1671 

წლით მისთვის, რომ ამ საფიცრის წიგნში თამაზი თავის მამას ყაფ- 

ლანს ცოცხლად იხსენიებს: „სანამ ჩუენი მამა... ცოცხალი იყოს, 

მათი სიტყვის მორჩილნი ვიყვნეთ“ (გვ. 187), ხოლო თვით ყაფ-· 

ლანის ეპიტაფიის მიხედვით კი ყაფლანი სწორედ ამავე 1671 წელს 

გარდაცვლილა 1. 
რაკი 1671 წლის სამს დოკუმენტში თამაზი სარდლად არ მო- 

ჩანს და, ამავე დროს, იგი სწორედ ამ წელიწადს იხსენიება პირვე- 

ლად ამ თანამდებობით, უნდა დავასკვნათ, რომ თამაზ ყაფლანი- 

შვილს სარდლობა 1671 წ. მეორე ნახევარში მიუღია, ზაზა ციცი- 

შვილის მკვლელობის შემდეგ. 
მაგრამ ერთი დოკუმენტის (ც. არქ. # 70) მიხედვით შესაძ- 

ლოა ვიფიქროთ, რომ ზაზა მოუკლავთ არა 1671 წ. პირველ ნახე- 

ვარში, არამედ 1670 წელს. ხსენებული დოკუმენტის მიხედვით, რო- 

მელიც დათარიღებულია 1671 წ. 1 თებერვლით, ზაზას შეუღლე 

ბატონი ანუკა ყიდულობს მამულს. ეს დოკუმენტი გვაფიქრებინებს, 
რომ 1671 წ. 1 თებერვლისთვის მისი ქმარი, ოჯახის უფროსი სარ- 

დალი ზაზა ცოცხალი აღარ არის, იგი უკვე მოკლულია და ოჯა- 

ხის საქმიანობას მისი თანაჭეცხედრე განაგებს. 

ამრიგად, შეგვიძლია დავასკვნათ, რომ ზაზა ციციშვილი, რომე- 
ლიც უკანასკნელად 1669 წ. (ც. არქ. # 82) და 1670 წ. საბუთში 
ჩანს (საქ. სიძვ. IL, 133), 1670 წ. ან 1671 წლის პირველ ნახევარში 

მოუკლავთ. ასე, ზაზა ციციშვილი სახელმწიფო მოღვაწედ, კერძოდ, 
სარდლად და შემდეგ სახლთუხუცესად ჩანს 1659--1663--1670-- 

1671 წლების განმავლობაში. 

მაგრამ ჩვენი ხელნაწერის დათარიღებისათვის ზაზა ციციშვი- 
ლის პიროვნების დროის გამორკვევასთან ერთად ასეთივე მნიშვნე- 

ლობა ეძლევა ხელნაწერთან დაკავშირებულ მეორე პიროვნებას, 
პოეტს იოსებ ტფილელს. ჩვენს ტექსტში მოიპოება ორი ჩანართი, 

1. გ. ჩიტაია, პითარეთისა და გუდარეხის საფლავის ქვები: „საქართვ. მუზე– 

უმის მოამბე,“ III, გვ. 119. 
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სახელდობრ, ავთანდილის და ტარიელის ანდერძები, რომელთა ავ- 

ტორად მოხსენებულია იოსებ ტფილელი. თავი რომ დავანებოთ 

იმ გარემოებას, რომ თვით ხელნაწერი იოსებ ტფილელის მიერ 
არის შესრულებული, ჩეენს ხელნაწერში იოსებ ტფილელი სამჯერ 

არის ნახსენები, მაშასადამე როცა ეს ხელნაწერი გადაწერილია, 

იოსები უკვე ტფილელის სახელწოდებას, ტიტულს ატარებდა, ე. ი. 

უკეე თბილელი ყოფილა ანუ თბილისის მთავარეპისკოპოსი. 

რომელ წელს მიილო იოსებ სააკაძემ („დიდმოურავიანის“ ავ- 
ტორმა) თბილისის კათედრა? ისტორიული დოკუმენტებიდან ირკ- 

ვევა. რომ იოსების წინა მოადგილე თბილისის კათედრაზე, ელისე 
საგინაშვილი ' უკანასკნელად იხსენიება თბილელობით 1658 წ. 10 

აპრილს.,ერთი ცნობით, იმავე წლის ნოემბერშიც იგი ცოცხალია ?. 

ფარსადან გორგიჯანიძის გადმოცემით, როცა როსტომ მეფე კედე- 

ბოდა (ნოემბრის შუა რიცხვებში), კახეთის ტახტის პრეტენდენტმა 

ზაალ ერისთავმა თავის შემცილეს “ვახტანგ მუხრან-ბატონს (მომა- 
ვალ შაპნავაზ მეფეს) მოაგონა ძველი პირობა და თვით ფარსადა- 

ნისვე პირით შეუთვალა: „ჩვენ შუა:დამხდომი” ნოდარ მომკვდარაო, 

მაგრამ თურმან და თბილელი ცოცხალნი არიან“ (გორგიჯანიძის 

ისტ., ს. კაკაბაძის რედ., გვ. 60). ელისე საგინაშვილმა თბილელო- 

ბა 1623-1624 წ. მიიღო და, ცხადია, 1658 წ. ღრმა სიბერეში 

იქნებოდა შესული და დიდხანს აღარ უნდა ეცოცხლა. პლ.: იოსე- 

ლიანის ცნობით, იოსებს თბილელობა როსტომმა მისცა („დიდმო- 

ურავიანი“), როსტომი კი 1658 წ. 18 ნოემბერს გარდაიცვალა. მა- 

შასადამე, თუ ეს ცნობა სარწმუნოა, და, ერთი მხრით, რაკი ამ 
წელს ელისე ისევ იხსენიება თბილელად, ხოლო, მეორე მხრით, 

როსტომი კვდება ნოემბერში, მაშინ უნდა ვიფიქროთ, რომ იოსებს 

თბილისის მიტროპოლია 1659-1660 წწ. მიუღია ვახტანგის მიერ, 

რომელსაც იოსები ნათესავად მოხვდებოდა. რამდენად მართალია 

პ. იოსელიანის ცნობა და რამდენად სანდოა წყარო, რომელსაც 

ის ემყარება, არ ვიცით. ეს კია, რომ ელისე თბილელი 1658 წლ. 

(ქრონიკ., II, 437 წ. კ. # 5162) შემდეგ მართლაც აღარც ერთ 

დოკუმენტში აღარ იხსენიება, ხოლო 1661 წ. თბილელად უკეე იოსე“ 

ბი მოჩანს?. ' 

1 ცნობილი მოგზაური, რომელმაც 1634 წ. მოიარა მცირე ახია, იყო იერუ–- 

სალიმში, ხოლო 1640 წ. ათონზე. 
2? 5-- 5162, გვ. 1090; ქრონიკები, II, 465; ქართლ-კახეთის მონასტრ. ისტ. 

საბუთები, 211. 

? LI 50; სააკაძე იოსებ პირველად იხსენიება 1655 წ., 1 თიბათვეს (იხ. ს. ს. სიგ. 
# 19), ხოლო ტფილელად-–1661–-1688 წლებში, იხ. ს. ს. # 50 (1661 წ.); ისტო- 
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რაკი 1661 წ. ადრე იოსების თბილელობის დოკუმენტი ჯერ. 

ჯერობით არ მოგვეპოვება, ამრიგად, იოსების მიერ თბილელობის 

მიღებაც დაახლოებით ზაზას სარდლობის, მიღების წლებს, 1658– 

1661 წ., ხვდება!. 

ხელნაწერთან დაკავშირებული ორი პიროვნების, ზაზა ციცი· 

შვილისა და იოსებ ტფილელის, ცხოვრების და მათი თანამდებობა- 

თა თარიღების გარკვევის შემდეგ ჩვენი ხელნაწერის გადაწერის 

დროდ ჩვენ გვაქეს "წილიIიVს8 80(6 ძსცი X00--1658--1601 წლები, 
ხოლო "იტIსIII8 00§ 0060 ი0--1671 წლები, მაგრამ ანგარიშგა- 

საწევია მესამე, არანაკლებ მნიშვნელოვანი, მოზენტ«ც, სახელდობრ, 

ის გარემოება, რომ ხელნაწერის გადაწერის დროს მისი პატრონი 

ზაზა ჯერ კიდევ ახალგაზრდა ყოფილა, ოცდაათი წლის მეტი არ 

არისო: 

ჯერ ჭაბუკი არს, არ არის ოცდა ათის წლის მეტია,– 

გადმოგვცემს გადამწერი ბოლო სიტყვაში. რაკი როსტომი ზა- 

აას „ერთგულ და თავდადიბით სამსახურს“ ჯერ კიდევ 1642--1653 

წლებში იხსენიებს (ს. ს. #M 791), მაშასადამე, გადამწერის განცხა· 

დების მიხედვით, დრო ჩვენი ხელნაწერის გადაწერისა ზაზას სარ-. 

დალ-სახლთუხუცესობის უფრო პირველ ხანას, ვარაუდით 1661– 

1664'წ., უნდა მივაკუთვნოთ. · 

“ ამრიგად, შეგვიძლია ჩვენი ხელნაწერის გადაწერის დრო XV II-ის 

60-იანი წლებით დავათარიღოთ. · 

რიული საბუთები, ს. კაკაბაძის გამოც., IV, გვ. 43 (1665 წ.) ქრონიკები, IL, გვ. 
483; გუჯრები; ა. ხახანაშვილის (გამოცემა, გვ. 3; ქართლ-კახეთის მონასტრების 
ისტორიული საბუთები, გვ. 213 (1666.წ.); §, ბაქრაძისეული ხელნაწერი, # 5162 
ბვ. 1093, 1094; # 39,66 (1667 წ.); საქ.«სიძველენი, IL. 133; ქრონიკ, LL 487, 492 

(1670 წ.); 5 5162, გვ. 190 (1671 წ.)”ისტ. საბუთები, LV, 64 (16392 წ.); საქ. სიძვ; 

II, 97--99 (1683 წ.); საქ. სიძვ., II, 100–-102 (1685 წ... იოსებ მოკლული იქნა 

1688 წ. ბრძოლაში მუხრანს ზემოთ, „გზასა ტინისისა" (იტ, ქ. ცხ.. II, 59). 
" პროფ კ. კეკელიძის გადმოძყემით, თბილისის კათედრაზე იოსები ჩანს 1662 

წლიდან 1686 წლამდე, მაგრამ მას საძნელოდ მიაჩნია, რომ იგი ერთი პიროვ- 

ნებაა. სახელდობრ იოსებ ტფილელი (ლიტ. ისტ,, IL, 361, 1924). როგორც ვიცით, 
იოსები მოკლეს 1668 წელს, და თუ მან ტფილელობა თუნდაც 1662 წ. მიიღო, 

რატომ არ შეეძლო ამ კათედრაზე 26 წლის განმავლობაში დარჩენილიყო? (იო- 
სების წინაპარი ელისე საგინაშვილი დაახლოებით 34-35 წ ტლფილელობდა). 

კ· კეკელიძის ეჭვი იმ გარემოებითაც არის გამოწეეული, რომ 1670 წ. პირველ 

ნახევარში ტფილელად ვიღაც ელისეა მოხსენებულიო, ასახელებს რა თ. ჟორდა- 

ნიას მიერ . დაბეჭდილ სიგელს 1670 წ. ქვეშ (ქართლ-კახეთის მონასტრების 
ისტ. საბუთები, 221), რომელშიც მართლაც ტფილელად ელისეა მოხსენებული. 
მაგრამ სიგელის თარიღი საბუთად ვერ გამოდგება, რადგან იგი მცდარია, თვით 
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ხელნაწერის მნიშვნელობისათვის 

როგორც პირველხარისხოვანი ძეგლი, იგი დიდი ინტერესების 

აღჰქვრელია, ამჟამად ჩვენ სრულიად არ ვიძლევით მის ტექსტო- 
ლოგიურ ანალიზს და ვერ აზოვწურავთ მის ღირსება-მნიშვნელო- 
ბას, რადგან ხელნაწერის კვლევა-ძიება გრძელდება. მანამ კი ყუ- 
რადღების მისაქცევია ის გარემოება, რომ იგი „ვეფხისტყაოსნის“ 
პირველი გამომცემელის და რედაქტორის ვახტანგის ნაქონი ანუ 

მისი სამუშაო ეგზემპლარი თუ ეგზემპლართაგანი ყოფილა, რო- 

გორც შემკვიდრეობით მისი მამის ლევანისაგან მის ხელში გადმოსუ- 
ლი. ზემომოყვანილ პლ. იოსელიანის ტრადიციულ ცნობაში ნათ- 

ქვამია, რომ ვახტანგს თავისი გამოცემის ბეჭდვის დროს ჩეენი 

ხელნაწერიდან უსარგებლია და თითქოს მისი ორთოგრაფიული 

შეცდომებიც კი გაუმეორებია (Lი8M23. 1870 წ., M 13). 

თუ იოსელიანის ცნობა ზედმიწევნითი გამოდგა და სანდო 

წყაროდან მომდინარეა, მაშინ ხელნაწერში შენახულა ვახტანგის 

რედაქტორული მუშაობის კვალიც. ასე, აშიებზე უზის ჯვრები (+) 

„ვეფხისტყაოსნის“ დამატებათა იმ სტროფებს. რომელნიც ვახტანგს 

და მის კომისიას, საფიქრებელია, მიაჩნდა ვეფხისტყაოსნის ძირი- 

თადი ტექსტის შემადგენელ ნაწილად. პლ. იოსელიანის ცნობის. 
სიმართლის შესამოწმებლად საჭიროა ჩვენი ხელნაწერის ტექსტის, 

მისი რიგის და ორთოგრაფიული შეცდომების ზუსტი შესწავლა და. 

შედარება. ხოლო თუ საფუძვლიანმა ძიებამ «ოსელიანის · ტრადი- 

ციულ გადმოცემასთან ჩვენი წინასწარი დაკვირვებანიც გაამართლა, 
მაშინ, თავისთავად გადაწყდება ერთი მნიშვნელოვანი და მეტად 

სადავო პრობლემა: დაბეჭდა ვახტანგმა „ვეფხისტყაოსნის“ უცვლე- 

ლი ტექსტი, თუ მან რედაქტორული შემოკლებანი შეიტანა. 

ზაზა ციციზვილისეული ხელნაწერის ღირსება, სხვათა შორის, 

იმაშიც მდგომარეობს, რომ მან გაგვაცნო „ვეფხისტყაოსნის“ ერთი 

ჟორდანიას მიერ დასმულია ვარაუდით, როგორც დასძენს-–-,1670 წ. ახლო დრო 

ისააო“ (გვ. 221). ჟორდანიას თარიღი რომ სწორი არ არის, იქიდანაც ჩანს, რომ 

სიგელში მოხსენებული კათალიკოსი ქრისტეფორე შეუძლებელია 1670 წ ამ სი- 

ზელის გამცემი ყოფილიყო, რადგან ამ დროს უკვე კათალიკოსობდა დომენტი, 

ხოლო თვით ქრისტეფორე 1660 წ. გარდაიცვალა. მაშასადამე, სიგელის საბოლოო 

თარიღის ვადა 1660 წ. უნდა ყოფილიყო, ე. ი, უკანასკნელი წელი ქრისტეფო- 

რეს კათალიკოსობისა. ჟორდანიას ანაქრონიზმმა კ. კეკელიძე შეცდომაში შეიკვანა 

და ჩვენ შეგვიძლია, ფარვყოთ რა მისი უსაფუძვლო ეჭვი! ვთქვათ, როგ ჩვენი 

ხელნაწერის გადამწერს პოეტ იოსებ ტფილელს თბილისის კათედრა ეჭირა 

1659-1660-1661-–1688 წლების განმავლობაში. 
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ახალი ინტერპოლატორი – იოსებ ტფილელი, რომელსაც რუსთავე- 

ლის ტექსტში საკუთარი ნაწარმოებიც ჩაურთავს,-–-–ანდერძები აე- 

თანდილისა და ტარიელისა. 
უდიდმოურავიანის ავტორი“ --ბრწყინვალე პოეტი-–ლექსის მუ- 

სიკალობით, ხალხური სიტყვის ტენდენციით და ლაკონიზმით-–- შე- 

საფერად, არ არის შეფასებული ჩვენს მწერლობაში, მიუხედავად 

იმისა, რომ ტფილელის „დიდმოურავიანი” ფართო მკითხველ მა 

სებში თვით უკანასკნელ დრომდე საყვარელ წიგნად იყო მიღებუ- 

ლი. ტფილელის პოეზიას მისი დაუნდობელი მტრებიც კი დიდად 

აფასებდნენ. თვით საერო მწერლობის ულმობელი და ძუნწი შემ- 

ფასებელი ანტონ პირველი ასე ახასიათებს იოსებს: 

... გონება მისი ქუემდებარებდა, 

თავისუფალ ხნობათა, რომლითაც, 

იოსებ კმადღა გამოცდილ იყო სრულად 

პიიტიკოსთა ხელოვნებათა მიმართ. 

და შემდეგ: 
საყუარელ იყო მეფეთა მაშინდელთა, 

· საყუარელ იყო: ერთაცა ყოველთაგან, 
აქებდეს მისსა სიბრძნის მოყუარებასა, 

· მიუხედავად ასეთი პატივისა, რომელსაც კათალიკოსი მიუწყავს 
იოსებს, და ცნობისა იოსების პოეტური სახელის რეპუტაციის შე- 

სახებ ფეოდალურ საზოგადოებაში, ანტონი ასკვნის: · 

თუმცა დაშურა ამაოთათვისო! 

ე. ი. ამაოდ, ტყუილად იშრომაო, უბრალოდ დახარჯა თავისი 

ღონეო. ასეთი სასტიკი განაჩენი გამოაქვს პოეტის შესახებ კლე- 

რიკალური · მწერლობის მეთაურს. მაგრამ თვით იოსებიც ასე აყვე- 
დრიდა თავს: 

მე შევიქენ ენაყბედი, სოფლის წიგნის სამ წარმთქმელი... 

სოფლის ზღაპრისა წერისთვის შევიქენ დამნაშავია. 

მას დარჩა ჭკუის საუნჯე, ვინც ცრემლით ავსო ნავია... 

მე სოფლისა საქმეს მივყევ, მე ვინა და ამის წერა... 

დღემდე ვფიქრობდით, რომ ანტონის ფრაზა იოსების „ამაოდ 
დაშვრომისთვის“ და თვით იოსების მწარე სინანული მხოლოდ 

დიდმოურავიანის დაწერით იყო გამოწვეული, რადგან ტფილელი ' 

1 იოსებ ტფილელს ეკუთენის აგრეთვე სასულიერო პოემა „წმიდა ალექსის 
ცხოვრება“ (§ 1512, გვ 883-–904); „წმიდა კრებათათვის" (5 281) ანბანთქვბ 
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მიტროპოლიტისათვის, სასულიერო მწერლისათვის საერო ნაწარ- 

მოების დაწერა კომპრომენტულ ფაქტად უნდა ჩათვლილიყო, – ახლა 

კი ცხადი ხდება, რომ ანტონს და თვით იოსებსაც მხედეელობაში 

· აქვთ–– „დიდმოურავიანთან" ერთად (შეიძლება სხვა დაკარგულ საე· 

რო ნაწარმოებებთანაც)–- „ვეფხისტყაოსნის« ინტერპოლაციაში მო- 

ნაწილეობა, სახელდობრ, შიგ ორი მოზრდილი თავის ჩამატება. 

ანტონ L, ცხადია, არ დაახანებდა თავის გულისწყრომას. 

საყურადღებოა ერთი დეტალი. 

როგორც ვიცით, XVIII ს. მეორე ნახევრის ქართული Lწერ- 

ლობა რეალისტური პრინციპებით ხასიათდება, პოეტები -– ფეშან- 
გი, არჩილი, იოსებ და სხვ. იბრძვიან ფეოდალური ლიტერატურის 

ზღაპრულ-ესთეტიკური ტრადიციების წინააღმდეგ. 

თვით ფეშანგიმ პოემაში რეალური პიროვნებების, ცოცხალი 

ადამიანების საქმე („რაც ენახა“) გაიხადა თავისი შემოქმედების 

საგნად. რასაკვირველია, ფეშანგის ლიტერატურული შეხედულება 

უმთავრესად გამომუშავებულია მაშინდელ სალიტერატურო წრეებ- 

'ში, სადაც იგი ტრიალებდა. ფეშანგის მხატვრულ დეკლარაციაში 

გამოთქმულია იმ დროის ახალი ლიტერატურული პრინციპი, რომ- 

” · ლის შექმნა ერთ პიროვნებას არ ეკუთვნის, და მით უმეტეს, ფე- 
შანგის. „შაჰნავაზიანის+“ ავტორი არ უნდა ყოფილიყო ერთეული 

მღაღადებელი ახალი "ლიტერატურული · შეხედულებებისა. ეს მოსაზ- 

რება დასტურდება თუნდაც ჩვენს ხელნაწერში იოსებ ტფილელის 

მიერ ჩამატებული ერთი სტროფითაც, სადაც პოეტი, საგნობრივი 

გადმოცემის პრინციპის მატარებელი, ასე მიმართავს „ვეფხისტყა- 

ოსნის“ გმირებს: 

კარგი ყოფილხართ სამნივე. პხოცეთ დევნი და ქაჯები, 

წაგიხდა მხნენი ძალგული და დალპა ცუდათ მაჯები; 

სოფლის ურჯულოდ წასვლისთვის თუ არ აგართვან აჯები. 

მიკვირს, მწერალო, ანდერძსა მათსა სწერს, რათ ისაჯები. 

აქ იოსები პირდაპირ გამოთქვამს ფეშანგის იდენტურ აზრს. 

იგი გაკვრით ამჟღავნებს რეალისტურ ტენდენციებს, რაც შე?დეგ- 

ში დაადასტურა შესანიშნავი პოეტური ფაქტით–-დიდმოურავია- 

ნით,“ რომელიც XVII ს. რეალისტური პოეზიის ერთი შესანიშნავი 

ძეგლია. · 

(6 1512) და სხვ. ზ. ჭივინაძის ცნობით, იოსებს ეკუთვნოდა დღემდის უცნობი 
თხხულებანი; 1) სასურველი ვენახი; 2) მოგზაურობა თბილისიდან ახალციხეში: 

3) ლუარსაბ მეფის ცხოვრება (იხ. ქართ. მწერლობა XVII ს-ში, გვ. 33). რამდე– 
ნად სინამდვილეს შეეფერება ჰპივინაძის ცნობა, არ ვიცით. 
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დასასრულ, დღეიდან სათანადო ყურადღება უნდა მიექცეს ერთ 
გარემოებას: როგორც იოსებ ტფილელის მაგალითიდანაც ირკვე· 

ვა, „ვეფხისტყაოსნის“ ინტერპოლატორები, განსაკუთრებით, „ვეფწ 

ხისტყაოსნის“ გადამწერლებს შორის უნდა ვეძიოთ. ' 

რუსთველოლოგიამ ყურადღება უნდა გაამახვილოს ამ პრობ- 

ლემაზე. 

1935 წ. 
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X00X08MIX 00მ800M0VM3X, 98 #0Mმ0VC2X, 9M8 80M06-–-ც0I01V7 801IXVM60X- 

86890 38798 0IIX LV70CX880MIM, Lმ %017#060Xჩ0 I0V3080%0)L 06M#. 

Iიწჯ3ე80Lმ9% IX6I009%ლს „Iსე0IXVლC-IXიმიგნვ“ უჯ8ი0L881836X, #2# 

“8 1699 I0IV» L02V73M#Mც0MLMIM 100X%03016I C L000X09M0# 8 C00CX 96M0- 

80L 88 წლეციი6 80LVI=MM6X8V8, "6C9MIMXVXII X0XხI0M შებგლშმ, 8,8 

0 #00X9M9LI, 800XVII68X9X 06809 ი000X6960X86MMMV08 რCIVX8MM X 

მთიი#398MM LC 7CI8861#. 
ILIIივ» XVIII 808 L8ის I0MMVიმ8 II 8 C806# II09X6 0 L0V780I6C- 

#0# 098X566 0860%83ნ1886X, 910 0 #026886MV7 069LV2I0 X0)IVXI 7§6- 

M9MX8 IX 90686ლXხL XIL0IXMMხI. რ6XMI1# (ლ06Iს ლც0ხ82IM669LIC>C II6CC9M-0IIXX, 

1 »83. „M2880C1X9%“, 1937, 17 MიისX3, # 66. 
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ი838980ნI2 M#VXIი0სIM 1 V6CI080IM#M, IXIXM 66 Cსმ2I669»XI> C0XI0V7XCLIIILV 

/01XM9X0IL 611 88XXV9VVIნ 67%XM 1IVCX8მ00IM, #0IXLI2ე, )66IIMX IX XI6860X8 

8000MIVX 929, #096M# M# ცმეხივა9M7C9 XC0MC0#. 

IL 09იე» XVII 36X9 Iმის #იV9V0VI 8 080,ს I0ე”"ა ტ7IგIელ/ ც VCI8 

1LV7C07886II: 

„ა ილყიპვ ლIMX9, 0XMX0280)0L6L 394:M79X0IX IX8 X96! II0CM0680X0 

#M#M6 9M06IM0ი39 MIXI2 სეXუშ, 60IXM მ 060MIVX 8010 ლVI0IV, 197266 

ბ0IM M300M6M# ლ8MCM380# 0080”IV VIVთ2MI C0X8996880C X660. .600 

0IIX0X8000ნL #X0X)L9სL X68M ლC9MIმ8Mნხ C80IXLM წის, XIV #X308M1ხ- 

2886 06030C0891X60XMVMVM#2? #ვი098! Lი07მ99 #0XM9%8 X8010, #M0# XLVIII8 

008010) 1006MIMX!+4, 

»CX03899M6 IV7ა7ე086MM, 310 – იILმIIVIL82, 98I00M968I8) 3010XL+1XI1 

#8MMV8MI ,-–-70800VXX 289009%MMყ8V0IM 002 XVII 806გ. , 

8 9800I6 იწი0LV 0 წ01886MM )I606#807 #3 VCI 8 VCI2, II0IM, 

X8%6 86 ვყე0IIIვ Iი8X#0XLI. მI08 )IIL0CC0XIL99MX (1809 ––1879) 

#3800MXVIMIMV 0VX3#80%V# 7C6X009L, 8 1807 IიIV 6MI IVI09MII2IICM 

# 00M. ს”·038I6IM# (0800 )/LVII6IV) 98 ლ08-Xხ6V # 00601 810MV II0066M- 

989X90V, # 83 910 ი6V/00#980»# IXIV0II6ლ086 80 900 IVI0-I36MI0 6I0 

8 #3VMX689M6: -IIვვ·ე ლ00M06M0X88, წX6 8 M6XმX, ლ08MI I060LI881ს 

0899 ს8გი#X მIIM30)89MM #38 Lწ7CI886MM. II 06-9C9V0) 3910 090M8Mმ+M2 

ლ1წ998#900Xნ610--I0 #2C6X0ნIIII 0X MIც0098. L”L0 0000, VI0II0M #26 

# 083X6I9V9 880IV “08I63V, 08 ლXმI 000M380ლ0MMXს 06 20MხM0 01II616% · 

MინIC მ0000#3MML, 8 II6X0ნI6 0'000LI, 80CV0XM699MIC C060>86998XIMX 8000- 

0890896M#. C 10M8XIM X08MIXMმ0MV6M 398909XIM ლ0M0ს IX MVნხICI6C#M /I6CI:- 

81900 32M XX VI0I0IVI6I0990 · . . CM838M00ხ. 90 #VM0008Mვ38700 8LM!-. 

00%0M 010860%8006X#V MV800X8, 88687 00 880XMIXIL6§6 VწVCXM0 CX/000XI II68- 

IX8 # 0C09V80XL8Vწ9§ MM, 90638988M%0M 6 IM0CსM0M. (189 16 06X990C0MIMI XV6, 

«20 8 0L0V7I6 610 #6 MX6ე689MV, M03M9860M0# C IM686M LV7CI886IMV“ 

(იგვი»მ, „88683“, 1870, # 13). 
MM6 ლეM0M#MV ი0#ჩ6X0ლხ 89X6Iხ 8 1916 X0IV 8 XმX6IMMVV 060861) 

M0I6880 86-08გM0%X9010 0%L20M68-M000X69MXM98, #>0%00MVIM 06M%IMVXIXმუM80X 

00078006MI IIMე,8ნL VX3 0X093MხL 80 806M89 00M68ხIX 0860Xჯ # 06008 8I- 
90X1098X8. · 

8 Iიწვის ს 60M980 ლი06XV IL06ლ0>ნ69”MC0X88, ლ00I) #0XX0309VM0 

96M80 C>მ80X6I6)ს. 302100ILVX 89893VწCIს 0X0XI8MM MX IIL0IXIC IIXIM0.31 

X09XნL. II6 0CIV98#80 C06IV #X0XX03890# # I0IML0I69V0# #00X01L8 8MIL2- 

88IC#9 V#X6 86 0MMს 98 ლ00068900881MM6 80908%ს 9CI0 I09M» IVL82X3VCX% 

#0 X8I0 760-X6IM# 1 წი7886IX. 
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2 

1იყ0M 806 I)VმICIIIცC II007ხL I0 XIX 860, 'CMIII8XIL C068 X0M1ღ- 
8M%მ2MV 7028 86MV. IL27:ჰ0ხII I3 0MX 8 000X0+X6 ლC806# 002MხL XII0- 
#MM9M8206L MM98 IIIილგ სწიჯ9280MI MX #ლსიგი#ციბ» V M000 108:))0IIL0MIML 
#8 6806 X300068ი6: 

8 730IIX სVMსX, 0, LV0I8807M, 71). 806X 0წII, 
- (01 ლხევი6ისცი6 ცMIMIIL6CIXV 000060XML... 

?7ლ07X90I0XIL I00MIV 083ი0MICMIMM# ლC8907X, 
LL66 ”იცაე#089 X 80 ხემ0ლხ9MI. ი ი0MIV #... 

128L 0602XI0IMC6ს 0034 XVII ს6ხი L „ყეM8მუV 009108, 0რMX01)V 

წიჯეციუი“. : 

090#ხ (001870061 ნ9ნხI სIს1C0#მ3ნI0 288989 1))V73V90%MX მჩ იიმიი ის, 
96060#CVMXM08, 6X, #IX0 ლიX09IMIM 8 ”#6968M9M6 86000 I06060XCI81% 
009MV IIV C0100+86MV90X0 I080M8::M6M9VM9, XMI9 წVI6XV ც0 8ი0M# ლ0ტM90XIს- 

#9#0X0 1009, 8 I0X200L MუV 00 I0/ML2300MM10 CM006-0 M606I9”8, I91M, 
·ნი0ჯ28X#8. : 

! 80 იი93889V6 0M8010 V000M0პ0 II606IIVM6CM%Iწ2: „I 8Xი09 #I8X- 

00907, 0080XIXCIხ სვ9I 1I600IMVV I ი0VIM230X XMV6 9M6060V08ს IMIMIV 

9IV „.ც660XIIC IVმ06029V9V“ # M#3/607:8X #80I0 ლ000IC0Xც... ILხ6ეუ 090. 

9X06#L #9MI2 60ხIIმ სIMI6060-61V607370Mხ8ხე#... 38216 +2VX#C: C#0IL6- 
#0 0VM VIMIყMყ0მX0 IX800# 8 L0V>3VM#, 8990MX0 IX VწნიმIIმI L990I” „808V- 
XM6C IM20ლ19M" II0I06M0 ს2X009MV7 ყ820:0I6XV.“ 

XX 98 ლეX0X# X6I6C 370 ნხII თ01M#მ8LI 8 40X30 ლ028790M067ი08. 

II09M83 სმი/ლე8ცვ 0969 §080M0ცMIM IL 07)IIნIM »XMX6/X0VIILI  (80XV- 
MM 09ICხXM0M). (1LI28MXCMX06, 06086 I82 ლCIX081 I2XXIX0IL ლიითII, 

60108 -I8“, X0X00MIM #9890M806X6C9 000X6/M08VIL CIMX, 8898X06)9ნIC IX 1I10II 

100016X9M6C 67XM8ML 271010 ლ0X9X8 0M089ნ) XIMX90880სI0, 0078MხM01# 

%6M6.-- 9608#მXMM. 0867 I82M0# 0Xიმყ9MVXIნL 9#II0C9C8 8 M0+X%)06X- 

წI01ხMVI0 ქ03MIსV #8 II030X07XL # M0წXMX 0200. II0I8 87/#M0#9 
ლლივშმინL VI)მ8I068ხL 600XI0C00M, 010608 8XMI01IVIILM 000 97XX0 9VI0 
ჰVMლ?0V, #000M8689VI0 30X010X C 6X6718XIM 0+XIMX80M; 600XI00 0IMI0- 

90I0 8 7,7 ლ030MMM6I01 88X#ნIC2608 800MLI8 ლაეX60# I3 II030M01MXL- 

სმშაშონIX XVC6CC 92104 0V7M00IIC# #00610788MX96CL XVI0260136909VI) ჟ08- 

“07. M0IM8 06000IMV6XმI0IIVL CV M#02XXV 0060 IIVCIV0I, X80M0ს # 
'88000ეI9IნIX #08 C IIVC16MIMIIL IXვ, 2701 6X))მ9VI06 0006XIIM. II00X 8. 
8 990# I0M9VIIM801 XIV6786 IXI0#M8I9I0ICM9 38601 IM ჰონ. – 

X90 #80 /0MX0MV # უხწოასგ #07000XCI, 32X698მ6უნMMIC IX0 M6CიL- 

ფ00X# # XVI0260736080M 0XIVCIIM#6 IMC6X0ც8. 1” 7ცხ0ი 07M6CXVXხ, MIX0 
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0რ0MსIV 083908XM ლIIIIC0I II09#სI 80CX0I9VI> I IV6)):80I 00M0სMს XVII 

86M8. დII0ICLV Vყ9MMხი0”/ეI/I0ს XIM9M036MწMIMM ივი8MMV: 60ლ00II2XM906C 
I09069VIMM6 I06X6/0I6ც82M8 II09M8 0X XVX0869ლX82 88 66 C8060,710MIIC- 

ჰMXI8, 38 016VXICI8M6 XიVIICIII 2I0IXL0II I0XMXI. 

I თ00ლI0MIII0, 6IXCC II0# XMM89I 1 წCI0861# IM88მ, II.078MV9V0101L 

“08იLსI მმ9ეX I09069%M6 II 8 009MV, 8 I0008CIIC981IIM 872I9MIL0C M0მX- 

იშეაჯ #9X09ILV, I608III 060880XVXVIXL „008 MV" სც 0Xხთე # „ 9I02886- 

დ80890# (0II0ლ00თIII" 162V7M06MლX6ი2გ,  39II06VVIჰ I0Vვ0ს)8X %X6MIL6C 

ი0ნწყიჯ8801# IX II06L8X C0IMXCIV 1 II6Mმეო9I0IC 91:36X0XMV0სL 1712 X0ჯ#მ 

0I8I0. 1) 0800M IIM6V96ლ00M მ0ხVILიაMXM6C 09 MევნხIნებს 1 წიX880XV 

„XVX00IM დია000თ0X, 39070#0% #08XCL07M0 #3IL8, 60:0C0X080X#, III-. 

800660 0IM · 000+0X. #0 8076 M# XII06CIMV0 I0%0VMV ც0IV MC “ 

MIიXI09 00008 80X6X6 I60M8M, IIIIX)00II0MVMX 'IMX0CდთC6X, M0301886X 

სიე »CXმ8მ80ნII6M0M# ფაIIIX 06VXMIX00ს, L0100L%ILI “MM I0V73MV  8X66XC 

089X0# ICI0III მ/MXVIXM X000X9MM, 1X07009IM# იემ83ი0გიმX X0V6-ძ03X4. 

#9M0 9#M IXLმ)'86X00(0X960)X0Vც6 0C06XIMII# 0C6M# , 30#08, 9M უ)830VVVIIV- 

26XMხMMI6 #0 0-60X8M97 802:03 I”იწ30M, 8X XXX82C6სL C066”86008XIX თM- 

ი89090, 9M# IXI000I0MI080990I# X»29V#MC# 86 ლ0M0IIIL 0066,XIX 6600CM6)0'96 

830619010 L69MV. L0V3XII CCIIM სმ იი, 96003 ა ICIIნII29X#9 000800 

6600#60იX9VI0 Lყ8IIXV 080VX 06669, X8#% 8609VI0 6VVწI9IMV0XV 800# C806L 

1080. 

160#070# 883 #0, 970 LV7CI886MM #6 V3#06 98მMVM9M098ნ906 #8I6- 

8M6, 600 003M#8 66 MმI0ი X#386ლXVმ, 38 იი00M6IეXV IL იV3VV. IXI8 

MM610X0IXC# I60680I08 ».სც6MIX9V3/“ 8 Iი0ხწითც 8ვ3ჩILX I#M047-V0 01M6- 

თ9Xნ, #00M6 #38600900 II6ე680ჯე I. 033765M00VX8, 86I8ხ9ხ0 32#0M– 

969MXVIM I60680ML სMI0XVხL 878Mმ, მ, V#ი0მMV9MCL#VM 93XIX#. 

I0 0L06X86060X0# 0680II0IIVV „ნსხლყვნ 8 900080M IIIMV06“ 96 

ძმ0I61 შ წ000M8 IM#მIIX6#8M9I00 ლ0I7იმ26MM9. II603ს C80/16C9%8 

0 ნწიჯ880XM #6MXხს0M X008VMIMV # ს0ლლ7I0 8 989816 XIX უ6M8გ- 

Xგიგი0იყხსს 898008 00930მმ02 IX6ს00I0 »XVCიისი 831003 

(1805 ».) 0 I0V79980%0# ჩII6გიმXწიგ8 # Lწ70I286XIM: 

„9X0 X36086XC# »I0 XX CM0300#00X# # I0 #8VM, 8 L0X00MIX 08M# 

V0089:89X9VCნ, L0 I0V7მVMIXIL 8 16VCMVM6C 80068MM 00I0XMM M#0XIXL IV IIIნ- 

ს0093800# 366M8 9M6M80X0 #80069X#. 186 90#900XX6 I02XVI, 0X88: 

88I0MVC88839 8680X100XIM 1M0C000M9M0X# I წCI880I6M, 8 უი7ოვ8--98X. 
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%V7X8186M...“ (#08 ILმ8M69, »(0IVC289M6 I028Mმვვ“, CII6, 1803 LI., 

«ჯი. 47). 

ს #»8M0350IX XIICLაX VC0L00 C8XM0ჟ)60788MXI ყ6 IX0MIხ:0 რ6060C- 

0I(90M0V0 60110 3861II0 # I00ი0მ890 60806 92:0M6XCIც0 #L90IV3IIIICI:01! 
უშლიიმთწის, 90 I „06ლხ” IL იVვIII ლM80IMMც0!“ C0MILII 0606MCIILL 

#8 I0XV38II00CI906 ლ0VII607080828I(6. 

მ0იMნხMი იი ლ00801060M სIელIMI 168)(081ხV0M# 00ეX8 IXV0Iიი0ლI 
02136#830I 0M008L 980V0088ნ9ხIX L08გ9MIVX IL I200ც0X0CL X06X0M91II16M 

980008 C0I038გ # 80070 M0I086900X88. 
ო„II6§0X009IM# 100600MV8 წVიLგ80MI“ ი0XM9ნIV0 X0070MI00თ 8X0,L9VX 

8 Iემუ60# XM0080)1 I0:3V, 318MICM92#% I0XX0M006 7 შ30X0Mსირ M6C0+0 

ტაებII »„ლ66MV ციეIIVV88M0ხIX“ I'MIX6, 

213



ვასტანგ მეექვსე 

აღწერს რა თავის გეოგრაფიაში დბანის ხევს (სამხრეთ საქართ-, 

ველო), ბატონიშვილი ვახუშტი, სხვათა შორის, ამბობს: ' 
„.,„აქა არს ყვავილი სუმბული, ფერით სპეტაკი, მსგავსი ნარიL> 

და მიწასა ზედა გართხმული, სურნელი, ვითარცა ამბარი და უმე-, 

ტეს ფშოსანი... მეფემან ვახტანგ მოიღო სავარდესა შინა, არამედ 

არა ჰყო ნაყოფიი. 
დბანის ხევიდან ვახტანგის ნზრუნველი ხელით თბილისის ბაღში 

გადმონერგილი და გაუხარებელი სუმბულის ყვავილი, მეტად გვა- 
გონებს თვით ვახტანგის ბედს. 

მისი ხანმოკლე მეფობა მართლაც მიემსგავსებოდა ლამაზსა და 

მომხიბლავთყვავილს, რომელსაც –დაჰქროლა ქარმან სასტიკმან“. 

სახელმწიფო მოღვაწე, პოლიტიკოსი, მეცნიერი, პოეტი, მთარგ- 

'მნელი, რედაქტორი, კრიტიკოსი– ვახტანგ მეექვსე თავისი მოღვა- 

· წეობის მრავალმხრიობით მოგვაგონებს ილია ჭავჭავაძეს მეცხრა- 

მეტე საუკუნეში, რასაკვირველია, უფრო დიდი მასშტაბით, რო- 

გორც ქვეყნის შშართველი. 
თანამედროვენი მას უწოდებდნენ „ბრძენს“, „ნუშაკს“, „ღრმად 

მცოდინარეს“ი, „ცოდნის მოყვარეს“, „დიდად მოღვაწეს%, „სწავლა- 

შემატების გულმოდგინეს“. 
თვით ვახტანგი იტყვის: 

კვიცოდი ენა მძიმები.., 

მეკითხა წიგნი საღვთო და საერო".., 

„საღვთოც ვიცოდი, საეროც“, 

ხოლო ევროპელი მისიონის უფროსი რეჯინალდო ვახტანგის 

შესახებ გადმოგვცემს: 
„ეს ბატონი მთავარი საკმაოდ მაღალნიჭიერია და სწავლისმოყ- 

ვარე. უკანასკნნელ დროებში ძალიან დაგვიახლოვდა იმის გამო, რომ 
უფროსი პატრი ასტრონომიის გაკვეთილებს ;აძლევს. ისიც კარგად. 

” ითვისებს და ძალიან კმაყოფილიცაა“. 
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ვახტანგ მეექესის მოღვაწეობის ერთგვარ “შეჯამებას იძლევა 
ცნობილი ეპიტაფია, რომლის ავტორობაც ტრადიციულად თვით 

ვახტანგს მიეწერება: 

მე. უმცირესმან ძმათაგან, 

ვახტანგმან სახელდებულად, 

ვჰქმნე ოთხწელ მცხეთა, ურბნისა, 

სადგურ-კამ:რა-გებულად, 
ტფილისს სიონი ხელახლად 

შევძერწე ქანდაკებულად, 
ჩემთვისცა სახლი სარკისა, 

შიგ ლხინი მოწონებულად. 

სტამბა მოვიღე ვლახეთით, 

ვამრავლე წიგნთა მელანი, 

ქციის რუ ხუნანს წავიღე, 

გაღმითად მოვოწყე ველანი, 

მაშავრის რუ ხომ ტბას შევრთე, 

შიგ თევზი ჩავჰსხი . ყველანი, 

ასე მთა მოვინადირე, 

ვხოცე ირემი, მტელანი. 

სამართლის წიგნი დავჰსწერე, 

მსაჯულს არ უნდა ცილობა, 

ვეფხის-ტყაოსნის თარგმნობა 

უქმნია კარგა-ხდილობა, 

ბოლოს მიმიღო სოფელმან 

სიმდიდ“ე მეფეთ შვილობა. 

_ ხოლო თვით მისივე'შვილი, ბატონიშვილი ვახუშტი, ასე გვიხა- 

სიათებს ვახტანგ მეექვსეს: 

„ესე ვახტანგ იყო მოწყალე. ცოდაისმოყვარე, ბრძენი, მხნე და 

ახოვანი, მშვენიერი, ჰაეროვანი, მუშაკი, უხვი და მშვიდი... ვახ- 

ტანგ აღაშენა და განავრცო ქართლი, იმას მორჩილებდნენ იმერნი, 

უსმენდნენ კახნი. მიიღო მბექდველობა ვფლახეთიდან და განამრავლა 

წიგნნი... განაწკვნა სპანი როქითა მცველად თვისად. დასწერა წიგ- 

ნი სამართლისა და მით სჯიდიან მსაჯულნი. მოშალა ტყვის სყიდ- ' 

ვა... აღამაღლნა ქართველნი, აღაშენა მრავალნი. დაბნები”. 

ჩვენს ისტორიას შეიძლება ბევრი არ ახსოვდეს ისეთი ტრაგიკუ- 

ლი პიროვნება სახელმწიფო მოღვაწეობის ასპარეზზე, როგორიც 

იყო ვახტანგ მეექვსე. 

ზედგამოჭრით აქვს ნათქვამი ვახტანგს თავისი ბედის შესახებ: 

„მე ჩემმა ბედმა არ მომცა 

ჟამი ჩემისა ნებისა," 

„მზე აღმოვიდა, მიადგა, 
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ბარი იყო თუ მთებია, 

მაგრამ მე მისი მწვერვალი, 

არსით არ მომნათებია.“ 

ვახტანგი დიდი მოქმედების ადამიანი იყო. იგი შეუწყვეტელ 

გონებრივ მუშაობას ეწეოდა, თავის მოღვაწეობაში გამოამჟღავნა 

დიდი ენერგია და ტემპერამენტი. ვახტანგი ცხოვრობდა ყველაზე 

ქაოსურ ეპოქაში, დიდი დემორალიზაციის დროს და პოლიტიკური 

მღელვარების ხანაში, როცა მტაცებლური თურქეთი და ირანი 

ერთად ახრჩობდნენ საქართველოს და როცა თვით ქართლის ტახტი 

იმდენად იყო შერყეული ფეოდალების სეპარატიზმისაგან, რომ მე- 

ფობა ცარიელ სახელსღა წარმოადგენდა. 

ასეთ ვითარებაში ვახტანგის ყოველი კულტურული და სახელ- 

'მწიფოებრივი წამოწყება, ცხადია, უდღეური უნდა ყოფილიყო. 

ვახტანგ მეექვსე ეროვნული აღორძინების მთავარი ორგანიზა- 

ტორია და იმ გონებრივი მოძრაობის მეთაური, რომელიც ხელს 

უწყობდა საქართველოს თავის დაღწევას აზიური რკალიდან. 

ვახტანგი იყო მოწაფე დიდი მასწავლებლის სულხან-საბა ორბე- 

ლიანისა, შვილი „ღრმად გამსინჯველი4% სახელმწიფო მოღვაწის ლე- 

ვანისა, ძმისწული შეფე-პოეტის არჩილისა, რომელსაც ერთგვარი 

ღვაწლი უნდა მიუძღვოდეს ვახტანგის აღზრდაში. მათ ტრადიცი- 

ებზე აღზრდილი ვახტანგისათვი ლიტერატურული და მეცნიე- 

რული მუშაობა სტიქიური მოთხოვნილება უნდა ყოფილიყო. ამი- 

ტომაც არის, რომ განათლებული მეფე ხდება როგორც იდეური, 

ისე პრაქტიკული ხელმძღვანელი თავისი დროის მეცნიერული და 

ლიტერატურული მუშაობისა. · 

უპირველეს ყოვლისა, აღსანიშნავია ის მრავალი სამეურნეო მიღ- 

წევა, რომლებიც ეკუთენის ვახტანგის მეფობას, კერძოდ, საირი- 

გაციო მშენებლობა, ნაგების (რუსთავის), ქციის, მაშავრის, ლისის, 

შოლას (სურამთან), საღთვისის არხების („რუ") გაყვანა და განახ- 

ლება. ვახტანგმა აღაშენა და დაასახლა ძველი ხუნანი და სხვა 
' „ძველთაგან აოხრებული“, „უშენი ადგილები, , როგორც თრია- 

ლეთი, გუჯარეთის, ხეობა და სხვ. ცნობილია, აგრეთვე, ვახტანგის 

სარესტავრაციო მუშაობა (მცხეთის, ურბნისის, - თბილისის სიო- 

ნის ტაძრების განახლება და შემკობა, განახლება კოჯრისა და 

ქ. გორის ოოსტომისეული სასახლეებისა). 

ვახტანგის მიერ დიდმნიშვნელოვან ღონისძიებად უნდა ჩაითვა- 

ლოს „გარდაშენებულ“ ქართლელ გლეხთა უკან ჩამოსახლება კახე- 

თიდან და დამაგრება ქართლში და, ბოლოს, სამხედრო კადრების, 

„როქის სპის“ ანუ დაქირავებული ჯარის შექმნა ცენტრალური 
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ხელისუფლების განსამტკიცებლად. ვახტანგის ამ ღონისძიებების 

ჩამოთვლასთან ერთად, უნდა გავიხსენოთ მისი განწყობილებები 

და ფიქრები ქვეშევრდომების შესახებ: „მეფე თუ გლეხთ განუსვე- 

ნებს, მასცა მიხვდეს განსვენება“, მართლმსაჯულმა მეფესთანა უსა- 

მართლომ ვერ იხაროს“, მეფე თუ მიჰყვა სამუდამოდ სმასა, სიცილ- 

სა, მღერასა, გაუცუდებენ ანაზდად მასა ბედსა და წერასა“. 

ღირსშესანიშნავია ვახტანგის ღვაწლი ეროვნული ფიზიონომიის 

შენარჩუნებისა და დადგენილებისათვის იმ დროს, როდესაც „იცვ- 

ლებოდა ქცევა-ზნენი ქართლისანი“, როცა. "ქართლ-კახეთში „იქცე- 

ოდნენ უმეტეს კიზი =ბაშთა · ზნე- წესითა. და ყოვლითა უწესოე- 

ბიდატ. 

ასეთ ვითარებაში დიდი მნიშვნელობა ენიჭებოდა ვახტანგის 

საკანონმდებლო მუშაობას. ვახტანგის სჯულისდება ანუ „სამართ- 

ლის წიგნი“, შედგენილი მოწინავე პირთა თანამშრომლობით, 

-ფრიადითა შრომითაბ, უსათუოდ დიდმნიშვნელოვანი ძეგლია. 

ვახტანგსავე ეკუთვნის მოხელეთათვის და ქეეშევრდომთათვის 

შედგენილი ინსტრუქციების, წესისა და გარიგების წიგნი „დასტურ- 

ლამალი“. 

'" X# 

საუკუნეთა მანძილზე მძიმე პოლიტიკურსა და ეკონომიურ ვი- 
თარებაში მყოფი ქართველი ხალხის კულტურა საკმაოდ დაქვეითე- 

ბული იყო. 

"ვახუშტი ასე გვიხასიათებს. იმდროინდელი ქართული საზოგა- 
დოების კულტურულს დონეს: „არს ჟამი რაოდენიმე არღარა ისა- 

ხელების ცოდნა თვინიერ წიგნის კითხვისა, და წერისა. გალობა- 

სიმღერისა და სამხედროსაგან კიდე "და ჰგონებენ დიდ მცოდინა- 
რეობად“. 

„გასაგებია, რომ ფილოსოფიური განათლებაც დიდად დაქვეითე- 

ბული ყოფილა, და როგორც თვით ვახტანგიც შენიშნავს, „არღა 
დაშთომილიყო ქართულსა ენასა ზედა სწავლა ფილოსოფოსთა“. 

კულტურტრგგერმა მეფემ, „მამულის სულის განმაძლიერებელმა% 

„დიდად მოღვაწემ და სწავლა-შემატების გულისმოდგინემ“ (რო. 
გორც ახასიათებს მისი თანამედროეე) ენერგიულად მოჰკიდა ხელი 

ცოდნის დანერგვას და მის ფართოდ გავრცელებას. 
უპირველესად თვით ვახტანგმა თარგმნა და სხვასაც ათარგმნი- 

ნა სხვადასხვა სახელმძღვანელოები, რომელნიც ყრმა ქართველების 
გონებას „მეცნიერებად აღიყვანებდნენ“. ეს სახელმძღვანელოები 

დაწერილი იყო არა სქოლასტიკურ „ღვარქნილ“ ენაზე, არამედ 
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„საერო სიტყვათა“, რათა მოსწავლეთ საგანი ადვილად შეეთვისე- 

ბინათ. აღსანიშნავია, .რომ ვახტანგი მომხრე იყო ცოცხალი, მდა- 

ბიო ენისა მწერლობაში, 

გახტანგმავე, მეცნიერების პოპულარიზაციის მიზნით, თარგმნა 
სხვადასხვა კოსმოგრაფიული ნაშრომები („ქმნულების ცოდნის წიგ- 

ნი“, „სტროლაბი" და სხვ.), რათა საქართველოში „ისწავლონ და წა- 

დიერ იყვნენ ფილოსოფოსებად და ინებონ და შეასრულონ ქართუ- 

ლისა ენითა ფილოსოფოსობა“. 

ვახტანგმა თავის გარშემო შემოიკრიბა ძირითადი კადრები ქარ- 

თული მწერლობისა. სხვას რომ თავი დავანებოთ, ვახტანგის მფარ- 

ველობის ქვეშ მუშაობდა ბრწყინვალე სამეული ქართული მწერლო- 

„, ბისა–– სულხან-საბა, დავით გურამიშვილი და ქართული ისტორიო- 

გრაფიის დაუვიწყარი მოღვაწე ბატონიშვილი ვახუშტი C„გვწყალობ- 
დეს, უხვად გვაძლევდის, სწავლით შვილურებ გეზრდიდისა“--ამ- 

ბობს გურამიშვილი). მწერლობისა და მეცნიერების პოპულარიხზა- 

ციისათვის ვახტანგმა გამართა პირველი ქართული სტამბა თბილის- 

ში, „დიდითა საფასითა და წარსაგებელითა" და „განამრავლა წიგნ– 

ნი“ „აღავსო და განანათლა ქვეყანა ჩვენი წიგნითა“. ეს იყო თა- 
ვის დროისათვის უდიდესი დამსახურება რეფორმატორი მეფისა. 

1709 წელს მან ამ სტამბაში მოასწრო დაებეჭდა (საკუთარი ხარჯით) 

ორი ქართული სახელმძღვანელო (ერთი ორიგინალური-- „სწავლა 

თუ ვითარ მართებს მოძღვარს სწავლება მოწაფისა"“, მეორე-–„აი- 

ათი ანუ ქმნულების ცოდნა“. სპარსულისაგან ქართულად თარგმ- 

ნილი). თბილისის სტამბაშივე ვახტანგმა დაბეჭდა „ვეფხისტყაოსა; 

ნი“ საკუთარი კომენტარებით. 
ვახტანგის თაოსნობით შემდგარ სწავლულ კაცთა კომისიის მიერ 

შეკრებილ და დადგენილ იქნა „ქართლის ცხოვრების“ წყაროები 
და.დაწერილ იქნა საქართველოს ისტორია მე-14 საუკუნიდან. 

და, ბოლოს, აღსანიშნავია ვახტანგის მიერ გრანდიოზული მუ- 

შაობა ცნობილი „ქილილა და დამანას“ თარგმანზე. პგ 

ვახტანგსავე ეკუთვნის სპარსული ეთიკურ- პოლიტიკური თხზუ- 

ლების „ამირან-ნასარინის! პროზითი და ლექსითი თარგმანები. 

ვახტანგ შეექვსე ცნობილი პოეტია, ავტორი ლირიკულ "ლექსთა 

კრებულისა. 

აღსანიშნავია მისი ღრმა ლირიზმი, მისი ავტობიოგრაფიული 

ელეგიები, მწირობაში (და გარდახვეწამი ნაცრემლი ლექსები. ამ 
მხრივ ვახტანგის პოეზიის მოტივად შეიძლება მოვიყვანოთ მისი 
ერთი ლექსი, სადაც იგი. მოსთქვამს აკაკივით: 
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დამიმონა კაეშანმა, 

სევდა მომხვდა მისთვის წამლად, 

ნაღვლად ვხმარობ მუდამ მელნად, 

გულსა ვაწებ მისად კალმად... 

ვახტანგის ლირიკა, შეიძლება ითქვას, არის ავტობიოგრაფიული“ 

ერიმიადა, ეკლეზიასტური ღაღადი, რომლითაც იგი გამოირჩევა. 

შესანიშნავია მისი მოგონებანი უცხოეთიდან სამშობლო ქვეყნის შე- 

სახებ: 

რა სჯობს “მაისში ტფილისსა, 

ვარდი ვარსკვლავებრ ესხასა. 

მშვენიერია შემდეგი ლირიკული სტრიქონები: 

ორნივ ერთად ვთამაშობდით, 

შენ ქურციკი, მე ავაზი · 

მე სუმბული ულვაშითა, 

შენთან თმითა მუშკ-ავაზი; 

შენ ვარდი და მე ბულბული, 

შენ კაკაბი, მე გავაზი, 

შემეყრები, პირს გაკოცებ, 

მომეწყინა მე თავახი... 

ცნობილია, აგრეთვე, ვახტანგის სასულიერო ლექსები, მაჯამა, 

ანბანთ-ქება. ცალკე აღსანიშნავია ვახტანგის ნოვატორობა ქარ- 

თულ ვერსიფიკაციაში და მისი გავლენა თავისი დროის მწერლო- 

ბაზე, განსაკუთრებით, დავით გურამიშვილზე (რაც უკვე აღნიშნუ- 

ლია ჩვენს ლიტერატურათმცოდნეობაში). 

.·. “ 

ვახტანგ მეექვსის მოღვაწეობიდან ყველაზე მეტად აღსანიშნავია, 

მის მიერ გადადგმული ნაბიჯები საქართველოს ევროპეიზაციისათვის 

როგორც პოლიტიკის, ისე კულტურის სფეროში. ამ მხრიე იგი გა- 

ნუხრელია და მეტად პრინციპული. ერთი მთავარი მომენტი ამ 

მოღვაწეობისა არის რუსეთის ორიენტაციის კურსის აღება. რუსეთ- 

თან დაახლოება და კავშირი ვახტანგის არსებითი პოლიტიკური 

პროგრამა იყო. 

„ რუსეთი ვახტანგისათვის იყო არა მარტო ძლიერების განხორ– 

· ციელება, არამედ კულტურისა და განათლების სიმბოლოც. კულტუ- 

"რულად საკმაოდ დაქვეითებული ირანი და უფრო ველური თურ- 

ქეთი ხელს უწყობდნენ საქართველოს რეგრესის გზაზე დადგომას, 

მისი ბუნებრივი ზრდის შეჩერებას. ამ ბარბაროსული რკალიდან 
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თავის დასაღწევად ვახტანგმა, ვიდრე რუსეთს მიმართავდა, ნიადა- 

გი მოსინჯა ევროპის ქვეყნებში. მან მიმართა რომის პაპს, შემდეგ 

ავსტრიის იმპერატორს სთხოვა „შეწევნა და მფარველობა“, ბოლოს 

„ფრანცისის მეფეს“, ლუი მეთოთხმეტეს აახლა თავისი ელჩი, სულ- 

'ხან-საბა ორბელიანი და დახმარება სთხოვა, მაგრამ იმედი რეალუ- 

რი დახმარებისა სულ ამაო აღმოჩნდა... მან მალე დაკარგა ენთუ- 
ზიაზმი. ბოლოს თავისი მიდრეკილება ევროპის კულტურისაკენ წარ- 

„მართა რუსეთის გზით. ამიტომ, როდესაც ჩრდილო კავკასიაში და 

კასპიის ზღვის სანაპიროებზე განმტკიცებულმა რუსეთმა ფეხი 1შემო- 

დგა ამიერკავკასიაში, როცა ვახტანგმა მიიღო პეტრე დიდის წინა- 

დადება, ერთად გავილაშქროთ ირანის და თურქეთის წინააღმდეგო, 
მიუხედავად იმისა, რომ უკვე მოგვარებული ჰქონდა ურთიერთობა 

ამ ორივე სახელმწიფოსთან, „განუტევა ყოველნი და აღირჩია რუს- 

თა მეფე, რამეთუ პგონებდა განთავისუფლებასა". რუსეთი დიდ და- 
პირებებს იძლეოდა საქართველოს განთავისუფლებისა და აყვავები- 
სას უძლიერესი ქრისტიანული სახელმწიფოს მფარველობის ქვეშ. 

"ვახტანგის წინაშე იშლებოდა პერსპექტივა არა მარტო განთავისუფ- 
ლებისა ირანისა და თურქეთის მონობის უღლიდან, არამედ საქართ- 

'ველოს ძველი დანაკარგის, საქართველოს ძველი მიწებისა და საზ- 

"ღვრების დაბრუნებისაც თვით „კაპადოკიამდე“. 

გასაგებია, რომ პეტრე დიდის წინადადებას ვახტანგი დიდი 

აღტაცებით უნდა შეხვედროდა: 

ვითარ ირემსა მაშვრალსა, 

წყაროსა წყალი სწყუროდა, 

აგრეთ მეფესა,1რუსეთის ხელმწიფის 

ნახვა სწყუროდა. 

ვახტანგი მტკიცედ დაადგა რუსეთის ორიენტაციას, მიუხედავად 

თურქეთისა და ირანის საშინელი მუქარისა. 

„ამ საქქჰით ყეენიც დაგვემდურა, კახთ ბატონიც აგვეშალა, და 
ხონთქარიც წყინობს, მაგრამ ჩვენ ჩვენი თავი მაგათს ერთგულება- 
სა და სამსახურზე დაგვიძს, რაც უნდა გარდაგვხვდეს, წამებათ შეგ- 

ვირაცხია, ოღონდ ეს იქნას".-–სწერდა ვახტანგი პეტრე დიდს. 
რუსეთის ორიენტაციას სასტიკ წინააღმდეგობას უწევდა აგრეთვე 

შინაური ოპოზიცია, რომელსაც წარმოადგენენ მისი დიდებულები, 
თვით მისივე ძმები და, ბოლოს, შემკვიდრე („მამა რუსეთს იზი- 

დავდა, შვილი ყეენისა კარა+--–ამბობს დავით გურამიშვილი): 

არც ჩვენ ვსწუნობთ, კარგი არის, 

თუ ეგ საქმე მალ მოხდების, 
მაგრამ მტერნი შეგვიტყობენ, 
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ყველა ჩვენზე წამოდგების, 
ვინემ რუსნი გვიშველიან, 

მანამ ჩვენი გარდაგეხდების. ( 

მოწინააღმდეგენი უჩიოდნენ ვახტანგს, რომ მან „მესამე საბელი 

კიდევ მოიბა%, ასეთ პირობებში ვახტანგს ძლიერი ნება და დიდი . 

სწრაფვა უნდა ჰქონოდა რუსეთისადმი, რომ თავისი გაეყვანა. 

როგორც ვიცით, ვახტანგის პოლიტიკური იმედები ჩაიშალა. 

თვითმპყრობელური რუსეთი და თურქეთი მორიგდნენ ირანის ხარჯ- 

ზე. ვახტანგმა ვერ მიიღო პეტრე დიდის მიერ შეპირებული დახ- 

მარება. ჯერ ლეკების, შემდეგ თურქებისა და ირანელების შემოსე- 

ვათა მიზეზით, იგი იძულებული გახდა გასცლოდა საყვარელ საჩნ- 

შობლოს. 1724 წელს იგი გადასახლდა რუსეთში, „მკვიდრი მეფე. 

უმკვიდრო შეიქმნა და სხვის თემად გარდიკარგა“. 

რუსეთში წასულ ვახტანგს კიდევ ჰქონდა იმედი საქმის გამოს- 

წორებისა, მაგრამ ამაოდ. 1724 წელს, კონსტანტინეპოლში დადებულ- 

მა რრაქტატმა ბოლო „მოუღო მის იმედებს. ვახტანგის პიროვნებას 

· აღარ საჭიროებდა იმპერიალისტური რუსეთის აღმოსავლური პო- 

ლიტიკის პროგრამა. ვახტანგის პოლიტიკური წონა უკვე დაკარგუ- 

ლი იყო. მას განუცხადეს რუსეთის კარიდან, რომ თავისი სამეფოს. 

დაკარგვის მიზეზი თვითონ იყო და არა სხვა ვინმე. 

დიდმპყრობელურმა კარმა თავის მოკავშირე ქართლ-კახეთს, 

რუსეთსა და ჩრდილო კავკასიაში გადასახლება შესთავაზა. ამიტომ 

იგი დიდ უკმაყოფილებას აცხადებდა, რომ რუსეთში გადახვეწილი 

ვახტანგის ამალა ორი ათას სულს არ აღემატებოდა. ვახტანგის 

ემიგრაციამ შექმნა მხოლოდ ,მოსკოვის ქართული კოლონია, რო- 
მელმაც დიდი კულტურულ-საგანმანათლებლო მუშაობა ჩაატარა და. 

ხელი შეუწყო საქართველოს რუსეთთან დაახლოების საქმეს. 

სამშობლოდაკარგული ვახტანგი მწირულად ცხოვრობდა მივარდ- 

„ნილ ქალაქ ასტრახანში; აქ იგი საბოლოოდ მიხვდა, რომ რუსეთი- 
დან რეალური დახმარების მიღების იმედი ჯერ მეტად ნაადრევი 

იყო; მწარედ უნდა ეგრძნო ვახტანგს რომ მისმა პოლიტიკამ მისი. 

„პირველი მოსავალი დასეტყვა“. 

მოვიდა ქარი ხორშაკი, 
ანაზდათ სამ მეცა და, 

ვერ მოვიფარე საფარი, 

დამწვა სხეებთანა მეცა და, 

, რა მწვე მიჯობდა, სიბრძნითა 

“. თავი სხვარიგად მეცადა .. 
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პოლიტიკური დამარცხების შემდეგ სულიერად დაღლილი, ნივ- 

თიერ სახსარს მოკლებული იგი ეწეოდა კარჩაკეტილ, ასკეტურ ცხოვ. 

რებას. თავის უბედობას იგი სტოიკურად ითმენდა და ყოველდღიურ 

სამუშაოდ მისთვის ისევ მშობლიური მწერლობა რჩებოდა. 

ის ამბობს ერთგან: 

სულ დამიქცია სამყოფო 

სახლი, სართული, ბანია, 

მეფობის ნაცვლად წსოფელმან 

მიბოძა ლექსობანია. 

ვახტანგი გარდაიცვალა ასტრახანში 1737 წელს. 

ასეთი იყო ვახტანგ მეექვსის პოლიტიკური, სახელმწიფოებრი. 

ვი, მეცნიერული და ლიტერატურული მოღვაწეობა. 

იგი უსათუოდ დიდ ადამიანად იყო დაბადებული, მაგრამ პო- 

ლიტიკურმა უამინდობამ ვერ გააშლევინა ფრთები მის ნივს, მის 

ფართო. პოლიტიკჯურსა და კულტურულ გეგმებს. იგი არ იყო ღირ- 

სეულად შეფასებული თავისი თანამედროვეებისაგან; პირიქით, მა- 

შინდელი ქართული საზოგადოებისაგან მან მრავალი დევნა, ღალა- 
ტი და სიმწარე განიცადა. „ჩემი ჭირი ქვას ჰქონებოდა, დაადნობ- 

და, ჩემი ფიქრი და ნაღველი ზღვის ალაგს აავსებდა“–– ტყუილად 

კი არ ამბობს იგი ერთგან. 
ვახტანგის უბედობის დამახასიათებლად ისიც კი კმარა, რომ 

სამშობლოს სიყვარულით დამწვარმა დიდმა პატრიოტმა თავისი 

სიცოცხლის 62 წლიდან ოცი წელი სამშობლოს გარეთ გაატარა, 

მისმა ახალგაზრდობამ სხვადასხვა ადგილებში ბრძოლებსა და ხე- 

ტიალში განვლო (ერთ დროს თურქებთან „მძევლადაც კი იყო) და, 

როგორც თვით იტყვის), 

სიყრმითგან ჩემი მწირობა, 

კაცთაგან მოუგონარი;. . 

· რა სიგლახაკე, სიმშილი, 

სიშიშვლე დასადღონარი. 

ჩვენ შესაფერი პატივით უნდა აღვნიშნოთ სახელი კულტურტ-· 

რეგერი მეფის, ღვაწლმოსილი, ზნეობრივად ძლიერი “ადამიანისა, 

რომელმაც მოღვაწეობის ეკლიანი გზა განვლო. მიუხედავად სას- 

ტიკი უბედობისა და დაბრკოლებებისა, იგი მტკიცედ ესწრაფებოდა 
იმ გზას, რომელიც მის სამშობლოს არათუ მიწიდან აღგვას გადა- 

არჩენდა, ბრწყინვალე მომავალსაც მისცემდა. 
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ცხოვრება დავით გურამიშვილისა 

დავით გურამიშვილი დაიბადა 1705 წელს, საგურამოში, ანუ 
მისს ზემო უბან „გორის-უბანში“, რომელიც ზედაზნის მთის კალ. 
თაზე იყო შეფენილი, (ილია ჭავჭავაძის სახლიც, ჩეენი აზრით, 
ძველ „გორის-უბნის“ ტერიტორიაზეა აშენებული) !, 

გურამიშვილი წარმოშობით არის მესხი––ძველი ისტორიული 

გვარის ზევდგენიძეთა წამო5აყარი. საგურამოს პირველი მფლობე- 
ლი და გურამიშვილიანთ წინაპარი --გურამ ზექვდკენიძე მე-15 საუ- 

კუნის დასაწყისში ცხოვრობდა. 
საქართველოს დანაწილების შემდეგ საგურამო უკვე კახეთის 

ფარგლებში შედიოდა და გურამიშვილებიც „კახ-თავადებად იხსე- 
ნიებიან. კახეთის მეფეთა კარზე მათ საპატიო თანამდებობანი ეჭი- 

რათ და მეფობის მოშლამდე ქეეყნი ტცხოვრებაში შესაფერ მონა- 

წილეობას იღებდნენ. 

პოეტის მამა გიორგი გურამიშვილი (ჩვენი გამოკვლევით,––შიო- 

შის-ძე) ისტორიაში არაფრით არის ცნობილი. ჩვენ არა ვიცით 

რა პოე ტის დედის შესახებ, რომელიც ღირსია მოხსენებულ იქნეს 

ქართული ლიტერატურის ისტორიაში. დ. გურამიშვილი ღრმა სიბე- 

რემდე არა ერთხელ დიდი გულისტკივილით იგონებს თავის სახლ- 

კარს, „მკვიდრად აგებულ სახლს“ გორის-უბანში, რომელსაც ამ- 
”შვენებდნენ თურმე „ბაღთ-ხეივანი?, „გარს გალავანი%. 

პოეტის ოჯახი კაცმრავალი ყოფილა. დები და ძმები რომ ჰყო- 

ლია პოეტს, ეს მისი ლექსებიდანაც ჩანს: 

დედ-მამა, ძმანი დავკარგე, არ ვიცი, დანი სად არი? 

' ამბობს იგი ტყვეობაში. 
პოეტი დაბადებიდანვე უბივის -შავ ბედს“: 

რად მშვა დედამან, შავმან ბედამან, 

გამზარდა გჭირით... 

+ გორის-უბნის ადგილმდებარეობა ჩვენ 1934 წელს დავადგინეთ. 
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პატარა დავითი ძველი ფეოდალური ჩვეულებისამებრ გაუბარე-· 

ბიათ ძიძისათვის, რომელსაც ასე ემდურის: „ბევრჯელ მატირის 

მუცლითა მშიგრით". 

ვინ იყვნენ დავითის აღმზრდელები, არ ვიცით. ჩვენი აზრით, 

პოეტის აღზრდაში უპირველესი მონ.წილეობა უნდა მიეღო მეზობ- 

ლად მდებარე მცხეთის მაშინდელ კულტურულ ცენტრს. ვფიქრობთ, 

დ. გურამიშვილს მცხეთაში - სვეტიცხოველში უნდა ესწავლა „წიგ: 

ნი და გალობა". სწორედ აქ აღიზარდა დიდი სულხან-საბა ორბე- 

ლიანიც: „მწვრთიდა მცხეთელი ზედგინიძეთ სახლია ძე ბერუკა და 

სიმღერის სრულობას სწვრთიდა. იაშვილი გიორგი, მზდიდნენ სა- 

თუთად და ნებიერად“-–- გვიამბობს თვით სულხან-საბა. 

დ. გურამიშვილი ბევრგან ჩივის „სწავლის სიმოკლეს“, „უწვრთნე- 

ლობას“, „ც” დნა-მცირობას“. მაშინდელ საქართველოს მძიმე პო- 

ლიტისურ პირობებში დ. გურამიშვილს არც შეეძლო სისტემატუ- 

რი განათლების მიღება, მაკრამ მისივე ლიტერატურული მემკვიდ- 
რეობა გვაფიქრებინებს, რომ იგი შესაფერ აღზრდას მაინც არ 

უნდა ყოფილიყო მოკლებული. | 
გურამიშვილის დრო ყველაზე ტრაგიკული პერიოდია საქართ- 

ველოს ისტორიაში, როცა, ერეკლე IL სიტყვებით რომ ვთქვათ, 

„ოსმალნი პირ-აშკმულნი ვეშაპებრ და სპარსნი. მბრდღვინავ ლო- 

მებრ და ლეკნი განძვივნებულ მგლებრ კბილ-მოღრქენით თავს 

ესხმოდნენ საქართველოს. პოეტის სიჭაბუკეში ქართლ-კახეთი ამ 

უწყალო დაუძინებელ მტერთა მეოხებით ერთ დიდ „ნატიალევს" 

წარმოადგენდა. 

პოლიტიკურ დაცემასთან ერთად, იმ დროის ფეოდალურ საზო- 

გადოებისათვის დამახასიათებელია ზნეობის დიდი შერყვნაც. მემა- 

ტიანეს სიტყვით, სწორედ ამ დროს -„,შემოხდა უმეტეს პირველისა 

ქკევა და ზნენი ყიზილბაშთა. და დაუტევებდნენ ქართულთა, იწვ- 

ეს კეკლუცობა, განცარომა. მათებრ სმა-ჭამა, სიბილწე, ტყვის 

სყიდვა, მრუშება ვიდრე სოდომიამდე4“, დ. გურამიშვილის სიტქვი- 

სა არ იყოს,-– 

შეიქმნა დიდი მტერობა, 
ქმნა ერთმანეთის ძვირისა, 

ამპარტავნება და შური 

ურცხვად გატეხა პირისა. 

ასე, მაგალითად, თვით გურამიშვილის კარის მეზობელი მცხეთე- 

ლებიც აღიარებენ: „დიაღ, ეშმაკი მოგვერია და ჩვენის ცოდვისა- 

1 „ლიტერატურული გახეთი“, 1955, # 40. 
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გან ერთმანეთის დიდი შური და მტრობა გვქონდა, +#ომ რასაც 

დღეს ერთმანეთს დავახელებდით. არც საჩხუბრად დაჰჯეშურებო- 

დი», არც საბეზღარად“. საერთო დემორალიზაციის დროს, გურა- 
მიშვილთა გვარშიკ „შფოთი და შერყეულობა“ ყოფილა, ერთმა- 

ნეთთან დავა, კინკლაობა, ინტრიგა, „სარჩელი და საჩივარი“, 

როგორც ჩანს მათი საგვარეუუ=ო საბუთებიდან. 

ასეთ ვითარებაში იზრდებოდა „ქართლის ჭირის“ დიდი მო- 

ზარე. 

პოეტის მამის ოჯახი გვარის მთავარ, „უფროსს სახლს“ არ 

ეჯუთვნოდა, წარმოადგენდა რა გურამიანთ გვარეულობის უმ, როსს 

შტოს, მესამე-მეოთხე ხარისხის ოჯახს. გიორგი გურამიშეილს არც 

რაიმე სახელო უნდა სჭეროდა კახთა მეფეთა კარზე, რადგან არც 

ერთ საბუთში იგი არ მოიხსენიება სამეფო კარის მოსაქმედ ანუ 

მოხელედ. ამიტომაც იგი თავის განაყოფებში, სხვაზე ღარიბად 

მოჩანს. 

გიორგი გურამიშვილის და მისი ყმების ეკონომიურ შესაძლებ- 

ლობაზე ერთი პატარა ფაქტიც კარგად მეტყველებს: 1713 წ., რო- 

დესაც გიორგი გურამიშვილის ერთ-ერთმა ყმამ ცხენი მოჰპარა ბა- 

ტონის განაყოფს, მაშინ პოეტის მამამ დაზარალებულის დასაკმა- 

ყოფილებლად, რადგან ყმას საზღვაურად არა გააჩნდა რა, შვილი 

წაართვა და მისცა ცხენის პატრონს. 

უნდა გავიხსენოთ, რომ სწორედ პოეტის დაბადების ახლო 

წინახანებში, საგურამო მოოხრდა ერეკლე I და გიორგი XI ურთი 

ერთ ბრძოლების დროს ანუ „ორიანობაში"“. გარეშე მტერთა შე- 

მოსევამ და შინაურმა უთანხმოებამ, როგორც ჩანს, ხელი შეუწყო 

გურამიანთა ოჯახის დაქეეითებასაც. მაგრამ მთავარი რისხვა რო- 
გორც გურამიშვილებისა, ისე მაშინდელ ქართლ-კახეთისათვის მა- 

ინც დაღისტნის ფეოდალთა აბრაგების მუდმივი შემოსევა იყო. 

დავით გურამიშვილის ყრმობისა და სიჭაბუკის დროს, „ლეკმა ძალი 

წამოატანა კახეთს“, „დღე არ გამოვა რომ არსად მოუხდეთ და 

ყოველთვის ომი არ იქნას,–-ჩივის კახეთის მეფე დავითი,--ხან ჩვე- 
ნი ჯარი პასუხს აძლევს და ზოგან ჩვენს ჯარს გაემარჯვება ხოლმე, 

მაგრამ ამოდენი ომი და ხმალის ქვეშ ყოფა, კაცისაგან არ გაიძლე- 

ბა და ამაში ამ ქვეყნის (კახეთის, გ. ლ.) კაცი დიაღ შესჯერდა. 
გლეხმა კაცმა სამუშაოდ ვეღარ მოიცალა და ყანა რაც მომკეს, 
ისინი (ლეკები) სწკენ“. იგივე დავითი ჩივის, რომ გაღმა კახეთი 

გალეკდა, რომ 1720 წელს „ქიზიყი სულ დაწვეს, აყარეს და შენო- 

ბა აღარა გაუშეეს რა“. 
ასეთ მდგომარეობაში იყო იმ დროს პიროვნულად და ქონებ- 
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რივად უუფლებო ქართველი გლეხი, რომელსაც გარეშე მტერთან 

გამკლავება და, იმავე დროს ფეოდალთა მძიმე უღლის ტარება უხ- 

დებოდა, 
„საქართველოს გლეხი იმდენად ღარიბია, რამდენადაც ხარბია 

მისი ბატონი", ტყუილად კი არ შენიშნავს მე-18 საუკუნის უცხო- 

ელი მოგზაური. ომების გამო მამული შეუმუშავებელი რჩება და 

როდესაც ქართველი გლეხი თავის ცარიელ ქოხში ბრუნდება, თა- 

ვისი ბატოზის უწყალო მოურავებსა ჰხედავს, რომელნიც ხარჯის 

გადასახდევინეაბლად არიან მოსულნი და ასაკლებად არ დაზოგა- 
ვენ“,--ამბობს იგივე. 

დ. გურამიშვილი კარგად იცნობდა „ცხელის ოფლითა დამწვარ- 

თა%, „ჩრდილ-ქვეშ მიუკარავთა“. მისი სიმპათიები მიმართული 

იყო მშრომელი გლეხობისადმი, ვინც ცხოვრობდა მხოლოდ „ოფ- 

ლითა ცხელითა!“, რის დამადასტურებელია მისი სათხოვარიც მე- 
ბატონეებისადმი: 

გლეხი მდაბიო. 

–.რომ არ არბიო, 

გქმნას კეთილ მსაჯულად, 

არვინ ჰყო ტანჯულად 

უსამართლობით. 

მატიანეს არა აქვს მოხსენებული, მაგრამ მთელი რიგი საბუთე- 
ბიდან ჩანს, რომ გურამიშვილის ყრმობაში, სახელდობრ, 1712-1713 

წლებში,“ ღიდი შიმშილიანობა ჩამოვარდნილა ქართლ-კახეთში: 

„მას ჟამსა როდეს დიდი შიმშილობა იყო, რომე დედა შვილს არა 

იხსნიდა“. 
ამ მღელვარე დროისათვის ასევე აღსანიშნავია გლეხთა მოძრა- 

ობანი აგრარულ ნიადაგზე, სწორედ საგურამოს რაიონშიც. 

სიჭაბუკის დღეებში დ. გურამიშვილს შეეძლო ის ნათელი დღე 

მოეგონებინა (სახელდობრ 1719 წ.), როცა კახთა წმეფე დავითი 

მოვიდა საგურამოს, ქართლის მეფე ვახტანგთან შესახვედრად _და 

მასთან ერთად ლეკების წინააღმდეგ ბრძოლის ღონისძიებათა გ გა- 
მოსამუშავებლად. მეფეებმა ერთი პირის დასადგენად „განაახლეს 

სიყვარული და ჰქმნეს პირი: და მოსცნა სპანი ვახტანგ და წარვი- 

დენ“ (ვახუშტი). ეჭვი არაა, ერთობის ამ აქტის მოწმე და დამხე- 

დური უნდა ყოფილიყო ახალგაზრდა პატრიოტი დ. გურამიშვილი. 

1721 წელს, 16 წლის პოეტს უნდა შეერთო „ცოლი, როგორც 

მისი პოემის „ქაცვია მწყემსის ერთი ადგილი გვაფიქრებინებს. 

ყოველ შემთხვევაში, როცა პოეტი დაატყვევეს, იგი უკვე დაქორ- 
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წინებული ყოფილა. ტყვეობაში, მძინარეს ესმის გაპარვის შემგუ-· 
ლიანებელი ხმა: 

დამაწვენელმან აქ შენგან, აღარ დაგაწვინაო, 
მასთან გიბრძანა დაწოლა, ვისთანაც გაქორწინაო, 

ან კიდევ იმავე „ქაცვია მწყემსში“: 

შენ რატომა ჰქენ, რად მოიხდინე, 
თექვსმეტი წლისამ რაც ჩაიდინე? 
საცოლო აცდინე... და სხვ. 

პოეტი სხვაგანაც შენიშნავს: თავის ადრიან დაქორწინებას, სა- 

ხელდობრ, ლექსში ა»გოდება დავითისა", იგი ნანობს „მცნების 

გარდახდომას", „ვერ დათმენას". | 

(3 » 

ვახტანგ VI-ის კულტურული და სამეურნეო მოღვაწეობა საკმაოდ 

ცნობილია და ჩვენ აღარას ვიტყვით. განსაკუთრებით პოპულარუ- 

ლი უნდა ყოფილიყო მისი სამეურნეო მშენებლობა: გაკაფულ ტყე- 
ებზე სოფლების აშენება და უდაბურ ადგილებში სარწყავი არხე- 
ბის გაყვანა, მეაბრეშუმეობისათვის, მევენახეობისათვის, მესაქონლე- 

"ობისათვის ხელის შეწყობა. მაგალითად თავისი სამეურნეო მოღვა- 

წეობის, ერთი ფაქტის შესახებ ერთს უც?:ობ საბუთში ასე გადმოგვ- 

„ცემს თვით ვახტანგი: 
„ოდეს ვიგულმოდგინეთ ხელვყავი გამოღმა ხიდურის ბოლოს, 

“ავლავრის სათავეში წყალი შევმატეთ, მერმე იქიდან გარდავაქცე- 

ვინეთ. და სხვა ახალი, მოუგონარი და უცილობელი „რუ გამოვი- 

ღევით და ყიზილყალას ჩავიტანეთ. იქა და ამას ზეით, ჩვენი სახა- 
სო დიდი ურწყავი მინდვრები სარწყავად გავხადეთ, იმაში შენობა 

მოვინდომეთო“. ვახტანგის მიერ შეხღუდული უკმაყოფილო ფეო- · 

დალები ყოველმხრივ ებრძოდნენ კულტურულ მეფესა და მის საქ- 
მიანობას. თუ მეფემ რამდენიმედ სცადა მათი ალაგმვა, სამაგიეროდ 

ქართლის დიდებული თავადები და თვით ვახტანგის ძმები ფარულ 

ინტრიგებს აწყობდნენ მის დასამხობლად. ყაენის კარზე მუდმივი 

დაბეზღებით ბოლოს მათ თავის საწადელს მიაღწიეს და 1712 

წელს ეახტანგს ქართლის ტახტი ჩამოართვეს და მის ნაცვლად მი- 
სივე ძმა, ცბიერი იესე დანიშნეს. 

1719 წელს ვახტანგ მეფე სპარსეთის ტყვეობიდან დაბრუნდა 

და ისევ განაგო ქართლი. 1722 წელს გარდაიცვალა დავითი--კახ- 

თა მეფე, რომელიც სასურველ ურთიერთობაში იყო ვახტანგთან; 
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ჟოველ შემთხვევაში, ორივე მეფე შეთანხმებით მოქმედებდნენ. მა. 

გალითად, ლეკების წინააღმდეგ. კახეთის მეფედ ყაენმა დავითის 

ძმა, სპარსეთში აღზრდილი კონსტანტინე, ერეკლე I-ის ბუში და- 

ნიშნა, იგი დიდხანს იყო ისპა-ჰანის ტარუღად, შემდეგ ერევნის 

ხანად და დიდის გავლენით სარგებლობდა ყაენის კარზე. როგორც 

ყაენის მიერ „შვილურათ გაზრდილი" და სიძე ირანის სპასალარი- 

სა. ვახტანგსა და კონსტანტინეს არც მანამდე ჰქონდათ კარგი 

ურთიერთობა, „ერთმანეთზე გულძვირად იყენენ“ (სეხნია ჩხეიძე), 

მაგრამ ახლა კი; ცალკე სპარსეთის წაქეზებით, ცალკე ქართველ 

ფეოდალთა მუხანათური მუშაობის წყალობით, ამ ორ მეფეს შო- 

რის დიდი შუღლი ჩამოვარდა. შუღლის გამწვავებას თვით ვახტან- 

გი სპარსეთის ინტრიგას აბრალებს. 1722 წლის საბუთში იგი გვა· 

მცნობს: „ყიზილბაშთა ჩვენს და კახეთს შუა ჩხუბი, მტრობა მო- 

ახდინეს“; „დაუნდობელთა ყიზილბაშთაგან ჩვენსა და კახეთს შუ> 

ჩხუბი მტრობა მოახდინესო“. ქართველი თავადების,-- არაგვისა 

და ქსნის ერისთავების, ორბელიანების, -ციციშვილების შეთქმულე- 

ბას მეთაურობდნენ -– ვახტანგის ძმა,--–ნამეფარი იასე, რომელიც 

ვახტანგის „მტერი და ქიშპი“ იყო, გიორგი არაგვის ერის »ავი, 

ქსნის ერისთავი შანშე და სხვ. ამ გარემოებამ ხელი შეუწყო მტრის 

„ მოძალებას. ლეკიანობა „მარადის იყო ესე ვითარი კირთება ლეკ- 

თაგან კახეთსა შინა". ლეკთა აგორებული ტალღა ი:დენად მძლავ- 

რი გახდა, რომ წალეკა არათუ ქართლ-კახეთი, არამედ ყარაბაღი, 

შაქი შირვანი და ქ. არდაველიც კი ააფორიაქა. სწორედ ამ 

დროს, როცა შეერთებული ძალებით ბრძოლა იყო საჭირო საერ: 

თო მტრის წინააღმდეგ, მოხდა ვახტანგის და კონსტანტინეს სა- 

მწუხარო გადაკიდება და შეცილება. „მაჰმადიანი, ამაყი და მესი- 

სხლე“ კონსტანტინე დაბეჯითებული სპარსოფილი იყო, ხოლო გა- 
ნათლებული ვახტანგის პოლიტიკური პროგრამა – შორეულ რუსეთ- 

· თან კავშირს ღაღადებდა. რუსეთი იყო მისთვის „განხორციელება 

არა მარტო ძლიერებისა, აგრეთვე ცოდნისა, მეცნიერებისა, სი- 

ბრძნისას და წესრიგიანობისა, ვახტანგი ჯერ კიდევ სიჭაბუკეში, 

ქართლში გამეფებამდე აპირებდა რუსეთში წასვლას, იმდენად დიდი 

იყო მისი სწრაფვა რუსეთისადმი. ასევე, სპარსეთში ტყვეობის 

დროსაც, (1715 წელს), მისი ბიძაშვილის--არჩილის ასულის დარე- 

ჯანის პირით იგი შუამდგომლობდა რუსეთის კარის წინაშე, რათა 

გაეთავისუფლებინათ ტყვეობიდან და რუსეთში მიეღოთ. 

1720 წლიდან, პეტრე პირველი სპარსეთზე ლაშქრობას აწყობდა 
კასპიის ზღვის სანაპიროთა ხელში ჩასაგდებად, როგორც სამხედ: 

რო-სტრატეგიული, ისე ეკონომიურ-სავაჭრო მოსაზრებებით. ამ 
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, 

ხაზად რუსეთმა სცადა. საქართველო თავისით დაეკავშირებინა. 
1720 წელს პეტრე პირველმა ასტრახანის გუბერნატორს ვოლინსკის 
დაავალა ვახტანგის სამხედრო მოკავშირედ მიმხრობა, რასაც 
ქართლის მეფე დიდი სიხარულით შეეგება: 

ვითარ ირემსა მაშვრალსა 

წყაროსა წყალი სწყუროდა, 

ეგრეთ მეფესა რუსეთის 

ხელმწიფის ნახვა სუროდა 

შემდეგში, 1721 წელს, როცა პეტრე პირველმა ვახტანგს ელჩი 

გამოუგზავნა (ლევ ტოლსტოის პაპის პაპა და სამეფო რჩევაზე 

ვახტანგმა პეტრეს მოკავშირეობა გადაწყვიტა, მაშინ, 

ვინც არ ემოწმის ამაზე, 

ერთგულად არ უყუროდა. 

სპარსეთის კარმა შეიტყო ვახტანგის განზრახვები და 1723 წლის, 

10 იანვარს ჩამოართვა ქართლი და თავის ერთგულ კონსტანტინეს 

უბოძა. 

წინააღმდეგ ვახუშტის და სხვათა შეხედულებისა, კონსტანტინე 

დ. გურამიშვილს გამოჰყას გონიერ პოლიტიკოსად, რომელსაც 

კარგად ესმის ძალა ერთობისა და მიზეზიც საქართველოს დავსაქს- 

ვისა, რაც ჩვენ ნაწილობრივად გადაჭარბებულად მიგვაჩნია. ასე, 

დ. გურამიშვილი ათქმევინებს კონსტანტინეს: 

თუმცა მიბოძა ყეენმა, 

არ მხამს მიღება ქართლისა, 

ამად, რომ მტერთან დამდწარნი · 

ვართ, ვით ნაღვენთი სანთლისა 
მე მტრად სხვანიც მეყოფიან, 

ძმასა რადღა დავმტერდები: 

„იმას ისევ ქართლი ჰქონდეს, 

მე ჩემს კაბეთს დავჯერდები!, 

ყეენს შიშით თავდიგანვე 

გაუხდივართ ერთი-ორად, 
ახლა როდის შეგვაერთებს, 

საქმე გვიგდო მოსაღორად, 

ქართლი მომცა ძმათ საჩხუბრად, 

ამხანაგთა მოსაშორად. 

1 კონსტანტინემ, ვახუშტის სიტყვითაც, სამეფო თათბირზე განაცხადა „ფიც- 

ვართ მყოფ და ვპგონებ იმყოფის ამით მფოთი დიდი. აწ მნებავს რათა წარუ- 

ზგზავნო რაყამი და ვაცნობო ვახტანგს, ამითი იქნას უმესი სიმტკიცე ჩვენ შორისი«, · 
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პოეტის სიტყვით, კონსტანტინემ მტკიცედ გადაწყვიტა ყეენის 

ბრძანების გატეხა: 

„მე ჩემს ძმახედ სამტეროდა 

არაოდეს ჯავრს არ ვიყრი". 

სამეფო საბჭოზე კახეთის დარბაისელნი და ეპისკოპოსნი წინ 
აღუდგნენ კონსტანტინეს: 

სჯობდა, რომ აღასრულო 

ეს ბოძანება, რაც წინ გიძე, 

რაც ღმერთს შენთვის მოუცია, 

რაღათ ჰკარგავ შენის ნებით? 

ჩვენ თუ იმის (ყაენის) ბრძანებისა 

წინაღმდგომად შავექნებით. 

ვით თქვენ ბრძანებთ: ვართ დამდნარნი, 

მაგით უფრო დაცავდნებით. 

კონსტანტინე მაინც არ გაჰყვა კახელების რჩევას, პირიქით, მან 

ვახტანგს ერთობის წერილი გაუგზავნა: 

თუმცა მიბოძა ყეენმა, 

მე ქართლსა არ გეცილები. 
გარს მტერთა ცეცხლი გვედების, 

შუვა ჩვენ ვსდნებით ცვილები, 
სჯობს, რომ ჩვენ ერთნი შევიქნათ, 

ეგებ გველირსოს ძილები. 

მაგრამ კახელმა ფეოდალებმა ხელახლა გაილაშქრეს _თავისი მე- 

ფის წინააღმდეგ დპ ბოროტი იესეს მეთაურობით ვახტანგისა ;და 

კონსტანტინეს მოსალაპარაკებელი „შეყრა ჩაშალეს“. 

პირადი ინტერესებით გატაცებული ფეოდალების მეოხებით 

მალე ძმათა ომი დაიწყო. 1722 წ. „ვახტანგზე შემომწყრალმა;#კონს- 

ტანტინემ“ მოიყვანა ლეკნი, წარუძღვნა კახნი და მოსტყვევნეს 

სრულიად ლილოები“ (ვახტანგის სახასო სოფელი ლილო), რო- 

გორც ვახტანგის ნაპირი ალაგი. მალე ვახტანგმა სამაგიერო გადა- 

უხადა კონსტანტინეს: ვახტანგის ბრძანებით, მისი შვილი .ბაქარი 

და ძმა იესე „მივიდნენ მცხეთას და მოარბევდიან საგურამოს“, 
როგორც კონსტანტინეს სანაპირო მამულს (ვახუშტი). ამნაირად, 
ძმათა ბრძოლისეპირველ მსხვერპლად სწორედ გურამიშვილის სა- 

„მშობლო სოფელი და კუთხე გამხდარა. ეჭვი არაა, ამ რბევაში და- 

ვითის ოჯახიც დაზარალდებოდა. ამის შემდეგ მთელი საუკუნის 

მანძილზე საგურამო „ლეკის გზაზე“ აღმოჩნდა. 

ბოლოს, კახელ ფეოდალთა ზემოქმედებით, გარდა სპარსელე- 
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ბისა, რომელნიც მას ახლ ლდნენ, კონსტანტინემ დაიქირავა ლეკის 
ჯარი, მოიმხრო განჯის ხანი დაუდი, „მოვიდა დასდგა ავლაბარს“, 
ვახტანგს, ქართლელების გარდა, ეხმარებოდნენ იმერლები და რაკ- 
ველები, ხოლო. კონსტანტინეს, სპარსეთის გარდა, ხელს უწყობდა 
ქართლის არისტოკრატიის ნაწილი-–არაგვისა და ქსნის ერისთა- 
ვები, ორბელიანები, რომელნიც თბილისის ბრძოლაში მოღალატუ- 
რად შემოეცალნენ ვახტანგს და თავის მამულებში წავიდნენ. 

სამი თიის ბრძოლების შემდეგ, 1723 წლის 4 მაისს, თბილისი 
აღებული იქნა კონსტანტინეს ძიერ ლეკების და ყიზილბაშის ჯა- 
რებით. მათ აირჟქვე დასცეს ქალაქი. 

სალხინოს დღეს მოქალაქე 

დიაღ, ავად შეაქცივეს, 
წამოუხვნეს საქონელნი, 

სახლ-დუქნები,, დააქცივეს, 
დაამარცხეს ქართველთ ჯარი, 

ვახტანგ მეფე გააქცივეს, 
თეთრსა მტკვარსა წითლად ღებდა, 

. რაც მათ სისხლი დააქცივეს. 

თბილისის უბედურებას ვახტანგი ასე ატყობინებდა პეტრე პირ- 

ველს: „ქვეყანა ხომ გააოხრეს, ხუთს აღაჯზე ქალაქის გარაშემოში 
სოფლები სულ გააოხრეს და შენობა მოშალეს. ტყვე მრავალი და- 

ატყვევეს. ენით არ მოიხსენება აქაური ჭირი". 
სწორედ ამ დროს აინგრა დ. გურამიშვილის ბუდე–გორის- 

უბანი, რომელიც მას მერე სრულიადაც გაქრა რუკაზე და მერე 

აღარც აღორძინებულა; როგორც თვით პოეტი აღნიშნავს, მისი 

სახლი მტერს გადაუწვავს. 
კონსტანტინეზე ჯავრის ამოსაყრელად ვახტანგმა მიიწვია ოს- 

მალნი, რომელთაც იგი იმავე 1723 წლის ივნისში თბილისი დაი- 

პირეს. ცხადია, კონსტანტინეზე შურისძიებით აღძრულ ვახტანგს 

დიდი შეცდომა მოუვიდა: 

მეტად უზომოდ გაჯავრდნენ, 
ვერ გასძლეს გულის ჯავონია, 

აჩქარდნენ, ვეღარ გასინჯეს 

მათ საქმე ნასინჯარნია, 

მტერს ნებით კარი განუღეს „ 

მაგროვნად დანაჯარნია. 

კახთ იხმეს ლეკნი საშველად, 

ქართველთ-ოსმალოს ჯარნია, 

· 

ოსმალებმა მოათავეს ლეკებისაგან ამოწყვეტილი და დატვვევე- 

ბული ქართლ-კახეთი, „ქართლი მოთხარეს სრულებით“. 
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მაგ., ლეკთაგან აკლებული თბილისი ოსმალთ ისე მოაოხრეს, რომ 

მრავალი მისი უბანი („ავლაბარი%, „გარეთუბანი“) მე-19 საუკუნის 

დამდეგამდისაც კი ისევ აოხრებული იყო, მაგ., ავლაბარი 1803 

წელსაც კი „სოფლის“ სახელს ატარებდა. ოსმალნი გამაგრდნენ 

· თბილისში, გორში, სურამში, ყარაღაჯში (კახეთს). 

მაშინდელი ქართველი პატრიოტის განწყობილების კარგად გა- 

მომხატველია მგოსნის იასე ტლაშაძის სიტყვები: 

ქალაქში ვიყავ ცოტახანს, 

არსით მესმოდა რეკანი, 

მეჯავრებოდა თათრისა 

სიცილი, კბილთა ჩეკანი. 

ნეტაია ამათი სიტყვა 

ყურით არ გამაგონაო! 

1724 წ. ვახტანგი რაჭის გზით რუსეთს გაემგზავრა ორი ათა- 

სამდე მხლებლის თანხლებით. ვახტანგს თან გაჰყვა მთელი სამეფო 

კარი, რჩეული თავადაზნაურობა, მაშინდელი ქართული ინტელი- 

გენციის „ნაღები“. „დიდნი თუ მცირენი“, „დარბაისელნი და მსა- 

ხურნი“, ვახტანგს ეახლენ „ყოვლის სახლიდან"... „და ზოგნი უმე- 

ტეს დედაწულითურთ". ამ გარდახვეწილთა შორის იყვნენ აგრეთვე 
მწერლები და მოღვაწენი: სულხან-საბა ორბელიანი, გიორგი მაჩა- 

ბელი, მელქისედექ კავკასიძე, ყარან და ონანა მდივნები და სხვ. 

ვახტანგის რუსეთში გამგზავრება ასეთი დიდი ამალით მარტო 

თავის გადარჩენის მიზნით კი არ იყო გამოწვეული, არამედ უმ- 

თავოესად იმ გარემოებითაც, რომ მას მიზნად „ჰქონდა დასახული, 
სამხედრო-პოლიტიკურის გარდა, აგრეთვე სასწავლო-კულტურული 
ამოცანები, რუსული კულტურის მოღვაწეთა ადგილზე გაცნობა და 
შეთვისება“ (ვ. დონდუა). 

ლეკებისაგან გაქარწყლებულ ქართლ-კახეთში ოსმალთ ფეხი 

მტკიცედ მოიკიდეს. გათავხედებულნი 1724 წ. პეტრე პირველთან 

ზავის დადებით და ქართლ-კახეთის მეთაურის უყოლობით ისინი 

საშინელი სისასტიკით Lძარცვავდნენ და აოხრებდნენ ქვეყანას. მათ 

აღწერეს ქართლი, დაადვეს ხარკი, კაცს-სულზე დრაჰკანი, ცხვარ- 

ზე ორი შაური, ძროხაზე – აბაზი, კამეჩსა და ცხენზე --ექვსი შაუ- 

რი, მოსავალზე, ხილზე, ხუთის თავი „და ამის გამო იქნა ქირი 
დიდი", ' 

იმდროინდელ საბუთებში ხშირად შეხვდებით მონობით შეწუ- 

ხებულ ქართველთა ჩივილსა და კვნესასს „ავი დროს“, „მწარის 

ტყვეობისა და აოხრების“ შესახებ: „დაიწერა წიგნი ურუმთ რომ 
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ქართლი დაიკირეს და ბევრი ავი ქნეს ტყვე და საქონელი ბევრი 

წაიღეს ვახტანგის მეფობაში, ლეკმა, ურუმმა“. 

„ურუზობა (ოსმალობა) და ავი დრო ზეიქმნა და მისამართი 

ალაგი არსად მქონდა“. 

„თათრის ვალი გვემართა და ცოლ-შვილით გეატყვევებდა“. 

„ასე რომე თათარმა დაგვიჭირა და დაგვბორკილა, თეთრსა 

გვთხოვდა, არსად შოვნის ღონე არ გვქონდა". 

„ასე რომე გამიჭირდა (ხარკისაგან) და თავს მაგდებინებდნენ“. 

„მასჟამსა, ოდეს ქართლი ურუმთ ეჭირა.. მაშინ დიაღ სიღა- 

რიბემ ძალი დაგვატანაბ... „ცოლშვილით თათარს მიეყვანდით"... 
და სხვ. 

ამავე დროს დაღისტნის აბრაგებმა გაახშირეს ყოველდღიური 

თავდასხმები, „ცემა, ოხრება, დატყვევება". „თვინიერ ამად ვირთა 

შინა, რომელი იყო ოსმალთაგან, გაზაფხულ-შემოდგომას, მარადის 

ატჰყვევებდნენ ლეკნი, რამეთუ ჯარად და ჯარად გამოვიდიანი". 

„განძლიერდნენ ესრედ რამეთუ უწყეს სამცხე-ჯავახეთს რბევა და 

ტყვევნა ლეკთა". „დიახ ავი დრო და გაქირვებელი საქმე იყო 

ყველგნით“,––ამბობს თანამედროვე. ამ დიდ უბედურებას ზედ და- 
ერთო ქართველ ფეოდალთა გამცემლობა და მუხანათობა: „არამედ 

შურითა ურთიერთათა ქართველთა “იყო უუფროსესი ჭირნი და არ- 

ბევდიან და ძარცვიდიან ოსმალნი შესმენითა მათითა". ლეკების 

თავდასხმებისა, თურქების ხარკისას და მტარვალობისაგან შეწუხე- 

ბული მოსახლეობა თავზარდაცემული და თავგზაარეული გარბო. 

და: „ქართლი აირივა, ქვეყანა სულ დაიფანტა, ზოგი იმერეთს 

გარდაცვივდა, ზოგი ჯავახეთს, ზოგი კახეთში, რომ მტერმა შეა. 

წუხა". „არღარა დაშთა მსახლობელნი მუხრანს, ქართლსა და სა- 

ციციანოს და ადგილ საბარათიანოს-–-სომხითსაცა (სამხრეთ სა- 

ქართველო გ. ლ.), თვინიერ სიმაგრეთა, რამეთუ მუშაკობადცა 

პარვით, მალვით ჩამოვიდიან და მათი მხილველნი იელტოდიან სი- 

მაგრეთა",. 

ამ საშინელებას ზედ დაერთო ბუნების უბედურებაც: „რამეთუ 

მხეცნიცა მიეტევნენ, სჭამდნენ ურიდად მრავალთა. კვალად მოვიდა 

სირი-ჭივქავი, რომელთა დააბნელიან მზე სიმრავლითა და მოქკამა 

ნაშრომი სრულიად, რომელი არა თქმულ არს საუკუნოდ კვალად 

სხვაცა მომსვრელი ჟამითა (ჭირითა) ძლიერი“. 

ამრიგად, მაშინდელი საქართველო მართლაც „მტერთაგან შე- 

ვიწროებული და მრავლის ჭირისაგან დამძიმებული ქვეყანა“ იყო, 

ანუ როგორც ვახტანგ მეფემ განაცხადა რუსეთში: „საწყალი, და- 
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ღუპული საქართველო!" მაშინდელი ქართველის ნათქვამი სიტყვე- 

ბია: „შევაკვდით, ამოვწყდით, დავტყვევდით და წავხდით!“ 

ქართველთა გადარჩენილმა ნაწილმა მტერთან გამკლავება გა- 

დაწყვიტა 1723 წ. შემოდგომას, ქართლ-კახელნი, თუშ-ფშავ-ხევ- 

სურნი შემოერტყნე5 გორის ციხეს, სადაც ოსმალთა დიდი ჯარი 

იდგა, მაგრამ იერიში ვეღარ მოასწრეს, რადგან თბილისიდან მტერს 

დიდი მაშველი ჯარი შეემატა, რომელთაც წინ უძღვოდნენ რენე- 

გატები – იესე ნამეფარი და სულხან-საბას ძმა,––ერასტი ორბელი- 
შვილი. მოხდა სისხლის მღვრელი „ატენის ომი“, გამარჯვება ჯერ 

ქართველების მხარეზე იყო, ბოლოს კი ქართველი პატრიოტები 

ღალატით დამარცხდნენ. ამგვარად, „ქართლი ისევ ქართველებს 

დააქცევინეს“. 
ატენის ომში მონაწილეობა უნდა ჰქონდეს მიღებული ჭაბუკ 

პატრიოტ დავით გურამიშვილს. იგი როგორც ატენის ომის შემსწ- 

რე გადმოგვცემს: 
ვაიმე, ამის სათქმელად 

პირი გამიხდა წკალტევით, 

არ იმართოდა ლაშქარი, 

ზედაველაზე დატევით,  „ 
მათ ჩვენმა ჯარმან აჯობა 

პირველ მისვლაზე შატევით, 

მაგრამ ბოლოს კი დამარცხდა 

შინათვე ნაღალატევით, 

ვაი იმ დღეს! ოსმალონი ' 

ბევრს უბრალო სისხლსა ღვრიდენ, 

საცა შეხვდათ მუშა-კაცი, 

გლახა, მწირსა, თავსა სჭრიდენ, 

გოდორს თავი აკლიაო, 

ცხრის ურმისა ზარში ყრიდენ; 

ტანთ-მარხველი არა ყვანდა, 

მელა-ტურა გამოხვრიდენ. 

ატენის ომმა საბოლოოდ გატეხა ქართლ-კახეთი და განამტკიცა 
დამპყრობთა ძალა. ამის შემდეგ ოსმალთ „დაიპყრეს ყოველი ქართ- 

ლი“ და სასტიკად დახარკეს. მაგრამ აჯანყების ცეცხლი არ ჩამქრა- 

ლა ქართლ-კახეთში და განმათავისუფლებელი ბრძოლა ენერგიუ- 

ლად წარმოებდა. ამ ბრძოლებში გამოიჭედა დავით გურამიშვილის 

სიჟაბუკე. , 

როდის დატოვა პოეტმა საგურამო? 
“როგორც ზემოთ ვთქვით, საგურამო-გორის-უბანი აკლებული 

იქნა 1723 წელს, რის შემდეგ გურამიშვილები საბოლოოდ ავჭალა- 
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ში გადასახლდნენ, სადაც მე-19 საუკუნის პირველ ნახევრამდე 

ცხოვრობდნენ. თვით 1790 წლისათვისაც კი „ავჭალის სოფელს 
გარდა გურამიანთ სხვა თავეთის სოფლებში შენობა არსად ჰქონ- 

დათ“, როგორც ამბობს ერთი საბუთი. ხოლო თვით ავჭალა მე-18 
საუკუნეში ოთხჯერ მოოხრდა და საბოლოოდ მხოლოდ 1780-იან 

წლებში აშენდა. 
1723-1724 წლებში საგურამოს აკლებას უნდა შეეხებოდეს შემ- 

დეგი ხალხური ლექსის ფრაგმენტი: 

აიყარა, წამოგიდა შუა ჯარი დაღისტნისა, 

ბელადები ცხენებს შესხდნენ ანწუხის და კაპუჭისა, 
მოვიდნენ და იქ ჩამოხდნენ, სად ერწოა ზედაძნისა, 

გურამიანთ პატარძლები უმარილთ იბანენ პირსა, 

– წავიდეთ და წამოვასზათ, გავიყვანოთ დაღესტანსა, 

ქალები თუ არ წამოგყვნენ, წამოვიყვანთ პატარძლებსა. 

პოეტის სიცოცხლეშივე საგურამო გატყევებულ ნაოხარსღა წარ- 

მოადგენდა. თვით 1820-იან წლებამდის იგი მცხეთელებისა და არა- 

გველების ცხვრის საძოვრად და მოთარეშე ლეკების სადგურად 
იყო გადაქცეული. ცნობილია, რომ ლეკები მარტყოფის მთით ჩა- 

მოდიოდნენ საგურამოში, გავიდოდნენ არაგვს და მუხრანის ველი- 

თა და ტირიფონის გზით თავს ესხმოდნენ ქართლს, იმერეთს, ჯა-· 

ვახეთს. „დაბრუნებულნი მუნით, აქავე მოვიდიან და დაბანაკდებო- 

დნენ უშიშრად“. 

1723 წლიდან საგურამო და მისი მეზობელი სანახები -–მუხრანი, 

წილკანი, მცხეთა, ლეკთა)! სათარეშო სარბიელად იყო გამხდარი. 

იქ ყოველდღიური ბრძოლები იმართებოდა, განსაკუთრებით 1723- 

1724 წ. ჯერ კიდევ ვახტანგის ქართლში ყოფნის დროს ქართვე- 

ლობა ხშირად ებრძოდა წილკნისა და მუხრანის სიმაგრეებში ჩა- 

საფრებულ ლეკებს, თვით ვახტანგის მონაწილეობით. 1723 წელს, 

როცა ვახტანგის განკარგულებით, მისი ძე ბაქარ, მიგიდა მუხრანს, 

„მოწყვეტად ლეკთა“, ვეღარ მოეწია, „რამეთუ გაესწრათ ლეკთა 
საგურამოს4 (გახუშტი). მაშასადამე, ამ დროს საგურამო უკვე ლეკ- 

თა ბანაკად იყო გადაქცეული. ხოლო როგორც საგურამო, ისე მე- 

ზობელი სამუხრანო „მკვიდრთაგან ცარიელი იყო და მიმობნეული 

იყვნენ მოსახლენი ამისნი". 

როგორც ჩანს, ლეკიანობისა და ურუმობის გამო გურამიანთ 

ოჯახიც ჯერ ქსნის ხეობაში გახიზნულა, ისე როგორც ლტოლვილ 

კახელთ უმეტესობა. მემატიანეს· ნათქვამი აქვს, რომ ქსნის სიახლო- 

ვეს გრემის ხევს, ლეკები დაეცნენ, „მოსტყვევნეს და აღიღეს ალა- 
ფი კახთა ხიზანთა'. ატენის ომის შემდეგ თვით პოეტის პატ- 
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"რონი კახთა მეფე კონსტანტინე ქსნის ხეობას შეეხიზნა რადგან 

კახეთი უკვე ლეკს ეჭირა. 
_. ეჰვი არაა, „წესისებრ და თავდადებით ნამსახურნი% კარის მო. 

ხელე გურამიშვილებიც ამ დროისათვის კონსტანტინესთან უნდა 

ყოფილიყვნენ. ვფიქრობთ, ჭაბუკი დავით გურამიშვილიც ატენის 

ბრძოლის მონაწილე,––ვერ დაშორდებოდა თავის პატრონს, რად- 

გან სხვა გასაქანი როგორც კონსტანტინეს ქვეშევრდომს, აღარ 

ექნებოდა. ჩვენი აზრით, სწორედ ამ მთავარი მიზეზით უნდა მო- 

ხვედრილიყო გურამიშვილი ქსნის ხეობაში და არა მხოლოდ გაოა: 

ყანიძეებთან დამოყვრების საბაბით. ვახტანგ მეფე თბილისის და- 

ცემის შემდეგ ლამისყანისს მიდამოებში იმყოფებოდა და აქ, რო- 

გორც ვთქვით, მუხრანსა და წილკანში გამაგრებულ ლეკებს ებრ- 

ძოდა; აქ, ლამისყანასთან ოკამს, ოსმალთ ვახტანგს შეპფიცეს მე- 

ფობის მოუშლელობა: აქედან, ქსოვოისიდან 1723 წ. ვახტანგი 

ებრძოდა ლეკებს. ლამისყანის გარემო, სადაც პოეტი ცხოვრობდა, 

დაუცხრომელი ბრძოლის ველად იყო ქცეული და ეჰვი არაა, და- 

ვით გურამიშვილიც უნდა ყოფილიყო სამშობლოს დაცვის მონაწი- 

ლე. აქ, ლეკებთან ერთ-ერთ ბრძოლაში, ვახტანგს „იძულებულსა 

წამოსვლად უბრკ?ა ცხენსა და დაეცა... და იხილა მეფემან ესე ვი- 
თარებანი ქართველთა, იწყო სხვისა განზრახვა", ე. ი. რუსეთში 
წასცლა. 

მალე „ურუმთა დაიჭირეს ქსნის საერისთაო“, „ქსანი მოარ- 

ბიეს«. საკითხავია, როცა ქსანში მყოფ კონსტანტინეს „დაუძვირ- 
ნეს ყოველნი საზრდელნი ქსნის ხეველთა“, როცა მან, „ვერღარა 

იტვირთა უპატრონობა შანშესაგან და მოვიდა ფშავს და წარიყვა- 
ნა ძმაცა თვისი თეიმურას– დედა-წულითურთ“".- წაჰყვა თუ არა. 
უკეთ, იახლა თუ არა ამალაამოწყვეტილმა--მეფემ-– გურამიანთ 

ოჯახიდან თავისი ახალგაზრდა მხლებელი-- მეომარი დავით გურა- 
მიშვილი ფშავს, სადაც კონსტანტინე იმყოფებოდა, „წელსა ერთსა- 
იწროობითა დიდითა", საამისო ცნობა არ მოგვეპოვება, მხოლოდ 
საქმის ახლოს მცოდნესავით კი აგვიწერს დ. გურამიშვილი კახე- 

ლებისა და კონსტანტინეს გაპირვებულ ყოფნას ს. თვალივში 

(ფშავი): 
კახმა ბატონმა მიმართა 
ფშავ-ხევსურეთის კიდესა, 

კახთა ცოლშვილით · თვალივსა 

ძლივს ფეხი მოიკიდესა, 

რაც ხანი იყვნენ სარჩოსა 

ვერც სთესდნენ, ვერცა მკიდესა. 

რაც აქვნდათ თვისი საუნჯე. 

სულ პურღვინოზე ყიდესა. 
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ამ საშინელი არეულობის დროს, 1727 წ. მომხდარა დავით გუ 

რამიშვილის ტყვეობაც. როდესაც „მოყვრის ყანას, თავს ადგა. 
ივლისში: 

არ შეყრილიყო ჯერ მუშა 
იყვნენ მოსასვლელ შორითა, 

?აშასადამე, მუშა „შორიდან“ ყოფილა მოსასვლელი. რაკი და- 

ვითი გარაყანიძეების მამითადში იყო, ცხადია, ყანის მკის მუშება- 

დაც მათი ყმები უნდა ყოფილ იყვნე. ადგილობრივ ყმებს გარდა 
გარაყანიძეებს ჰყავდათ გლეხები ზემო-ავჭალაში, ბიწმენდში, (საგუ- 

რამოს მეზობლად) და ერწოში (სოფ. თოლეჯი, გორანა, ნოტოკ- 

რა). ვფიქრობთ, რომ მამითადის მუშები სწორედ ერწოდან უნდა , 

ჩამოსულიყვნენ, „მორი“ მთის მაგარი ადგილიდან, რადგან ბარად 

მუშახელი სრულიად გაფანტული იყო ლეკიანობისა და ოსმალთა 

იშით. 

ჩვენში მიღებულია აზრი, რომ ლეკებმა დ. გურამიშვილი მარ- 

ტოდმარტო დაატყვევეს, მაგრამ პოეტისავე სიტყვით, ამ საბედის- 

წერო დღეს მამითადის მოსამზადებლად დავითი ორი კაცით წა- 
სულა: · 

დილაზე ავდექ, წინაწინ 
წაველ კაცითა ორითა 

ჩვენ თურმე გვნახეს, მოგვმართეხ 

ლეკთა ორტოზის გორითა. 

მუნ ახლოს წყარო დიოდა, 

მასთან ტყე იყო ხშირადო, 
იქ მოგვეპარნენ, დაგვისხდნენ, 

თხუთმეტი კაცი მზირადო. 

ამრიგად, ლექსში პოეტი მარტო თავის თავზე არა ლაპარაკობს.. 

აქედან აშკარაა, რომ დატყვევების მომენტში დავითი მარტო არ 

იყო, რომ “დავითთან ერთად იმ წყაროზე კიდევ მისი ორი თანმაახ- 

ლი კაცი ყოფილა, რომ დავითი და ის ორი კაცი წინასწარ ჩასუ- 

ლან იქს სადაც ახლოს წყარო დიოდა, მამითადის ხარჯის მოსა- 

მზადებლად. 

მაშასადამე, თხუთმეტი ლეკი თავს დაესხა სამ კაცს.და, (ცხა-- 

დია, დავითთან ერთად ის ორი კაციც ვერ გადაურჩებოდა ლეკე- 

ბის ტყვეობას. ახლა საკითხავია, ვინ იყვნენ ის ორნი? ვფიქრობთ, 

დავითის, ანუ მისი მოყვრის ახლობელი ადამიანები, შეიძლება 

ოჯახის წევრებიც. იქნებ, მისი მოყვარე ანუ ცოლის ძმა, რომლის. 

შესახებ ცრემლს ღვრის პოეტი: 
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„აწ ნუ გამყარე კაი მოყვარე 

მისთვის მწუხარე აწ გამახარე“. 

ისიც შესაძლოა, რომ იმ „ორში“ თვით გურამიანთ ოჯახის წევ- 

რიც იგულისხმებოდეს, ყოველ შემთხვევაში, საცნაურია, რომ და- 

ვითის ბიძაშვილი (და არა ბიძა, როგორც დღემდე აღიარებულია), 

მერაბ გურამიშვილი, ჩვენ მიერ მოძიებული ცნობით, მოსკოვს ჩა- 

სულა სწორედ დავითის რუსეთში ჩასვლის ხანს, სახელდობრ, 

1729 წელს. ხომ არ იყო მერაბ გურამიშვილი ერთ-ერთი იმ „ორ 

კაციდან“, რომელნიც ლამისყანის წყაროსთან დაატყვევეს პოეტთან 
ერთად? 

თუ ეს ასეა, მაშინ უნდა ვივარაუდოთ, რომ დავითთან ერთად 

ლამისყანაში გახიზნულან გურამიანთ ოჯახის სხვა წევრებიც და 

მათ შორის მერაბ გურამიშვილიც. 

ამრიგად, ჩვენ გვგონია რომ დავითთან ერთად დაატყვევეს 

მისი ბიძაშვილი მერაბ გურამიშვილი და მისივე ცოლის ძმა, „მო- 

ყვარე+ გარაყანიძე, თვით წევრი იმ ოჯახისა, რომელსაც მამითადი 
ჰქონდა მოწვეული. 

ლამისყანიდან ხელ-მხარ შეკრული დავით გურამიშვილი ქსანზე 

უნდა გადაეყვანათ, ალბათ გაატარებდნენ ილტოზის ხევს, შერე 
მჭადისჯვრის ველით, ბერთა-მთით, ნაოზის მიდამოთი--არაგვზე. 

და მერე გაღმა, ჭოპორტის მთით, ტყე-ტყე ზედაზნის მთის შე- 

სართავამდის, იქიდან ერწოთი, თუშეთის მთით დაღისტანში. პოე- 

ტი ჩაუყვანიათ ანდიის ოლქში, ოსოქოლაში, რომელიც კავკასიის 

უმთავრეს ქედზე მდებარეობს. „დიდათ მიაჩნდათ სოფელი ესე ოსო- 

ქოლა, სადგური ხანთა,-–ამბობს პლ. იოსელიანი, – შეუვალი მტერ- 

თათვის, ექვსასისა კომლისა შეჭურვილისა ლეკისა ბოღაზი და ნა- 

ყოფიერებითა მდიდარი მთათა ადგილთა შორის“. 

დაღისტანში დ. გურამიშვილი ხაროში ჰყოლიათ „ბნელში მგდე- 

ბარედშ, როგორც თვით ამბობს: 

ბნელსა ვზივარ, · - 
გიაჯები სასინათლო ამიხვრიტო, ' 
ამოვსძვრე და გამოვიქეცე... 

მას „არც ასვეს, არც აჭამეს არც ჩააცვეს, არც დააზურეს". 

დავითმა სცადა გაპარვა, მაგრამ დაიჭირეს და სცემეს. ეტყობა, სა- 

ქართველოს გზა მოუჭრეს, მაშინ მეორედ სხვა გზით გაიპარა. პირი 

რუსეთისაკეინ მიმართა. იგი შეგნებულად მიდის ამ გზაზე, ისიც 

იცის, რომ ვეღარ დაბრუნდება საქართველოში: 

გული ტიროდა ცრემლითა, 

თვალები მეგუბებოდა, 
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ვიტყოდი, ვაი მოყვასნო, 

ჩემთვის დაკარგულებოდა! 

(როგორც „ქართლის ჭირიდანშ“ ჩანს, დატყვევების დროს პო- 

ეტს დედ-მამა ისევ ცოცხალი ჰყოლია). 

ზოგს, სხვათა შორის, შეიძლება ეგონოს რომ გურამიშვილის 

ლექსები ტყვეობაზე დაწერილია დაღესტანშივე ტყვეობის დროს, 

მაგრამ ეს რომ ასე არ არის, თვით ლექსის რეალიებიდან ჩანს. 

მაგ., ლექსში „ვედრება გზის წარმართვის თხოვნა დავითისაგან“.––- 

პოეტი ღმერთს ევედრება: „დამმარხველს, დამტირებელსა ვითხოვ, 

მიბოძეო“, ცხადია, ეს უკვე სიბერის ნატვრა იყო და არა დაღისტ- 

ნის ორმოში ჩამწყვდეული ჭაბუკისა. 

ლექსში „მზეთამზის ვედრება%, რომელიც იმავე დროს ტყვეო- 
ბის განწყობილებების და სულთქმის გამომსახველია, დავითი ღა- 

ღადებს „გამჩენისადმი“: 

თვალთა დამაფარე ბადე, , 

მიხილე მე ბრმასა თვალი. 

დავითი მხოლოდ სიბერეში დაბრმავდა. ამასს გარდა ამ „ლექ- 
სის ხმას“ ანუ მოტივს, გურამიშვილისავე სიტყვით, ეწოდება რუ- 

სულად „მასონ“; ჩვენ კი ვიცით, რომ დაღისტანში მყოფმა პოეტმა 

არც რუსული იცოდა და არც „მასონის“ სიმღერა. 

ტყვეობიდან გაპარვის შემდეგ, ვფიქრობთ, დავითს უნდა ევლო 

გუმბეთ ––დილიმის მიმართულებით, ხასავიურტისაკენ შესაძლოა 
გასულიყო „ენდრეის+“ აულში (თერგის ოლქი), რომელსაც რუსები 

აა9I066ვ62 ჯ6იტზიჯ"ს ეძახდნენ. ეს აული, რომელსაც დღეს 

„ენდრეი-აული" ეწოდება (ქართულ საბუთებში ცნობილია „ანდ- 

რიას“ სახელწოდებით), ტყვეების და, კერძოდ, ქართველი ტყჯეე- 
ების მაშინდელი სავაჭრო პუნქტი იყო. სხვათა შორის, „ენდრეი 

აულში“ „დღესაც ცხოვრობს მთელი გვარეულობა „ახნაურის“ 

გვარწოდებით, რომელიც ქართულ წარმოშობას ჩემულობს. 

თერგიდან გურამიშვილი ასტრახანს წასულა, რომ იქიდან (კა- 

რიცინ-ვოლგით მოსკოვს ჩასულიყო, სადაკ ვახტანგის ამალაში მას 

ამდენი ნათესავი და ნაცნობი უნდა ჰყოლოდა. გეგონია, ასტრა- 

ხანში მას შემთხვევით ხელსაყრელი პირობები უნდა ამოსჩენოდა 

მოსკოვში გამგზავრებისათვის. რუსეთისაკენ მგზავრობა კი იმ დროი- 

სათვის მეტად საძნელო საქმე იყო, ეტყობა, ამ საქჭეში პოეტს ვინ- 

მე დიდად გავლენიანმა პირმა უშველა. საყურადღებოა, რომ სწო- 

რედ 1728 წელს, გილანიდან ასტრახანზე გამოვლით მოსკოვს და- 

ბრუნდა ვახტანგ მეფე. ბუნებრივად იბადება კითხვა, ხომ არ შეი- 
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ერთა ვახტანგმა გურამიშვილი თავის ამალაში? ისიც საგულისხმოა, 

რომ სწორედ ამ დროს ასტრახანში მოსკოვი ჯან ჩასულა ბაქარის 

ამალის ნაწილი. ისიც ვიცით, რომ 1729 წელს, ე.ი. პოეტის მოს- 

კოვში ჩასვლის წელს, ნოემბერს, ასტრახანტდან მოსკოვში დაბრუნ- 
და ვახტანგის ძმა სვიმონ ბატონიშვილი. ამ შემთხვევაში ისიც მო- 

საგონარია, რომ 1729 წელს, ოქტომბერს, ასტრახანიდან მოსკოეს 

ჩავიდა არაგვის ერისთავის ძე–-არქიმანდრიტი რომანოზი თავისი. 

ამალით. ერთი, სიტყვით, ჩვენ ვფიქრობთ, რომ ტყვეობიდან ასტ- 

რახანში ჩასული დ. გურამიშვილი ერთ-ერთ ამ ზემოთ დასახელე- 

ბულ დიდ გავლენიან პირთა თანამგზაგრი უნდა გამხდარიყო ასტ- 

რახნიდან მოსკოვამდე. | 

ტყვეობის მერე მოსკოვში ჩასული პოეტისათვის „ვახტანგსა და 

ბაქარს“ „ჯაბადარ-ბაშის, თანამდებობა ანუ „სახელო“ მიუციათ, 

როგორც თვითონვე ამბობს: 

მიწყალობეს მე, სახელო, 

მომცეს ჯაბადარ-ბაშობა-ო. 

ჩვენში მიღებულია აზრი, თითქოს დავით გურამიშვილი „მე- 

ფეთა თოფ-იარაღის გამგებელი“ იყო (პ. უმიკაშვილი, „დავგითი- 

ანი", გვ. 7). მაშასადამე მოსკოვში საკმაოდ საპატიო ადგილი 

უნდა სქეროდა. და ამის მიხედვით, მისი ნივთიერი მდგომარეობაც 

სახარბიელო უნდა ყოფილიყო, მაგრამ, ჩვენი დასკენით, გურამი- 

შვილს მოსკოვში შედარებით მცირე თანამდებობა სქერია, სახელ- 

დოარ „ჯაბახანის,,„ „ზედამხედველისას„ და არა „გამგებლისა“. 

1724 წელს, „დიდს დავთარში“, „ჯაბადარ-ბაშის” შესატყვისად 

რუსულად სწერია =500V#0IMIXILXII IX2390იმX04ხ? („თოფხანის. ხედა- 

ხედველი“). ეს თანამდებობა. შეეძლო სჭეროდა დაბალ აზნაურსაც. 

ამავე ნუსხაში იხსენიება მეორე „ჯაბადარ-ბაში აბედინაშვილი მუ- 

რადის-ძე“, რომელსაც ეს სახელო სჭერია 1726 წელს, გურამიშვი– 

ლის რუსეთში ჩასვლამდე. ისიც ირკვევა რომ ვახტანგსა და ბა- “ 

ქარს თოფხანის რამდენიმე ასეთი „ზედამხედველი“ ჰყოლიათ. ასე, 

1726 წელსვე მოხსენებულია ჯაბახანის მეორე „ზედამხედველი“ და- 

ვით მაჩაბელი. 
ამნაირად, დ. გურამიშვილს ვახტანგისა და ბაქარის კარზე მოს.- 

კოვში „ზედამხედველის“ ჩვეულებრივი მომცრო თანამდებობა სჭე- 

რია. თვით გურამიშვილიც ხომ გვიდასტურებს ამ ფაქტს, როდე- 

საც გვეუბნება: „მითხრეს სპვრეტდე ჯაბახანსა% („და არა განა- 

გებდეო“). 
· ვახტანგი და მისი ამალა რუსული იარაღით „და რუსეთის ძა- 
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ლით, ენერგიულად ენზადებოდნენ საქართველოს დასახსნელად და, 

ცხადია, მათი არსენალის არსებობას მოსკოვში თავისი მნიშენელო- 

ბა ჰქონდა. გურამიშვილის „ჯაბადარ-ბაშობით“” ორი რამ უნდა 

ირკვეოდეს: ერთი რომ გურამიშვილი ვახტანგს თავის ერთგულად 

ნიუჩნევია და, მეორე, ისიც, რომ პოეტი ჯერ კიდევ საქართვე- 

ლოში ყოფნისას, სამხედრო საქმეებში გაწვრთნილი ყოფილა. 

თუმცა მოსკოვში ჩასული ვახტანგი დიდხანს უცდიდა პოლიტი- 

კურ ამინდს და: „თავისას, თაგვის ქვეყნისს უბედურობას ჩიოდა, 

გაგრძელდა საქმე გაგრძელდაC“", მაინც არ ჰკარგავდა იმედს. 

გურამიშვილმაც თავისი. ბედი შეუერთა მეფესა და მის ამალას, 

ეტყობა, ვახრანგს არა მარტო მწერლობითი გავლენა უნდა ჰქონო. 

და ახალგაზრდა დავითზე, არამედ ზნეობრივი, პირად-ადამიანუ- 
რიც. · 

პოეტი იგონებს მოსკოვში, ემიგრანტ მეფის კარზე ლხინებს,–– 

ზმითა, შაირით, გალობით, მღერით, ჩანგით, დაირით, ცეკვით. ამ 

პოეტურ ტურნირებზე მას არაერთხელ გამოუჩენია თავი და ყურა-· 

დღება მიუქცევია, როგორც უბადლო პოეტს, მოშაირეს და სატი- 

რიკოსს. სწორედ ვახტანგის კარზე, რომელიც უმთავრესად პოე. 

ტებისა და ლიტერატორებისაგან შედგებოდა, დავითს შესაფერი- 

სი განათლება მიუღია და აქვე ჩამოყალიბებულა მისი პოეტური 

რეპუტაციაც. პოეტის სახელი პირველად მოსკოვში უნდა გახმაუ- 

რებულიყო, ვახტანგის კარზე გამართულ სამგოსნო შეჯიბრებებში. 

აქ მან საბოლოოდ დაიმსახურა ნიჭიერი მგოსნის სახელი და მფარ- 

ველი მეფის წყალობა, საერთოდ შემდეგშიც, ემიგრაციაში რომ 

დავით გურამიშვილს დამკვიდრებული ჰქონია საკმაო რეპუტაცია 

ნიჭიერი პოეტისა, ამას მისივე სიტყვები მოწმობენ: „მეც მრევენ 

მერანთ ჯოგშიგან". 

ამ პერიოდის ლექსებიდან მხოლოდ რამდენიმე ნიზ?უშიღა შე- 

მორჩენია თვით პოეტს, რადგან, ეტყობა, მისა დაუდგრომელმა 

“ცხოვრებამ, აქეთ-იქით წანწალმა, ომებში მონაწილეობამ, გაანიავა 

მისი ლიტერატურული ხვავი. 

ვახ ტანგის კარზე ყოფნის პერიოდის გურამიშვილის ლექსები, 

ალბათ, „სანადიმოდ, სამღერელად, სააშიკოდ, სალაღობოდ, ამჭა- 

ნაგთა სათრეველად“ ნათქვამი ექსპრომტები უნდა ყოფილიყო. 

ჯერ კიდევ რუსთველი იტყოდა ამ ჟანრის პოეტებზე: „ჩეენ მათი- 

ცა გვიამების თუ კი ოდენ სთქვან ნათელადო“ და შემდეგშიც, 
ქართულ სამეფო კარზე მეფეთა ზეიმისა და მეჯლისობის დროს 

ასეთ ექსპრომტად ანუ „მუნასიბად“ ნათქვამ ლექსებსა და თქმებს 
ხომ. დიდი გასავალი ჰქონდა. 
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ვახტანგ მეფის გარდა მოსკოვში დ. გურამიშვილს დამხმარედ 

უნდა ჰყოლოდა აგრეთვე თავისი უცოლშვილო ძმა ქრისტეფორე. 

სასულიერო პირი, რომელიც, როგორც სტამბის მოღვაწე და მი- 

სიონერი, შესაფერ ჯამაგირს იღებდა სინოდიდან, 

დ. გურამიშვილს ოჯახითურთ, ვახტანგისა და ბაქარის კარზე, 

წლიურ სარგოდ ჰქონია 40 მანეთი, პური--24 „ჩარექი“, („ჩეთვერ- 

თიბ. იმ დ“ოის მიხედვით, ჩარექში ცხრა ფუთი უნდა ვივარაუ- 

დოთ). შეშა-1 საჟენი. ეს სარგო და ჯამაგირი მცირე უნდა ყო. 

ფილიყო. პოეტი, როგორც თვით ამბობს. „გაუბედავი“ ადამიანი 

ყოფილა, მაგრამ ეტყობა, მოთმინების ფიალა მასაც აევსო, როცა 

ერთ ერთ მეჯლისზე, მეფეს პირდაპირ მიახალა საყვედური: 

აქ ათი ბიჭი გახლავართ, 

მარტო მე გულნაკლულადა. 

ამრიგად, პოეტმა თავის მეცენატ-მეფესთან დაიჩივლა „გულ- 

ნაკლულობა4ბ. ე. ი. ჯილდოს მიუღებლობა, რომელსაც მისი ამხა- 

ნაგები იღებდნენ მეფისაგან დავითს კი, როგორც მორიდებულს, 

საამისო არაფერი რგებია. მაგრამ მამულის გარე მყოფს, ეკონო- 

მიურად შევიწროებულ ემიგრანტ-მეფეს, ალბათ, არ შეეძლო ახალ- 

გაზრდა ნიჭიერი პოეტის, «სიც მოკრძალებული ადამიანის სათა- 

ნადო რჩენა, პატრონობა. 

#» +» 

მოსკოვში მყოფ დ. გურამიშვილისათვის სამშობლოში დაბრუ- 

ნებაზე ფიქრიც კი სულ მეტი იყო. 1734 წ. ქართლ-კახეთი ნადირ- 

შაჰმა დაიპყრო. ამრიგად, „ურუმები” ყიზილბაშებმა შეცვალეს. 

ახლა ნადირის ჯარებმა „ასწყვიტეს ქვეყანა, „ტყვისაგან დასცა· 

ლეს“, „წარტყვევნეს და მოაოხრეს და იავარჰყვეს“ი. 

„წალკოტნი აღარ ჰყვავიან, აგარაკნი და საყანურნი ნაშრომ- 

თაგან ცალიერ ექმნებიან. მშრომელნი ბუქთა ბპბიერ სასტიკთა გა- 
ნიბნევიან, თუ ვინმე სიკვდილისა და საფლავისა ღირსი იქნებიან. 

იგინიცა მხეცთა მიერ ბოროტთაგან შეიჟამებიან«“-–ატყობინებდნენ 

რუსეთს განწირული ქართველები. 
კერძოდ, ქართლის მაშინდელი მდგომარეობის მშვენივრად გა- 

მომხატველია ერთი თანამედროვის სიტყვები, „ასრე მოოხრებულ 

იყო, ოთხი წელიწადი, არც ხენა იყო, არც თესვა, არცა ცეცხლი 

ანთებულა და არცა კალო გალეწილა და არც მამალს უყივლიაბ. 

აქ ნაგულისხმევია ქართლის ცენტრალური ნაწილი--გორის, 

ქარელის, ხაშურის დღევანდელი რაიონები. აა 
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ვახტანგისა და ბაქარის საქართველოდან წასვლის შემდეგ ქართ · 

ლი უთავად და უწინამძღგროდ დარჩა. ქართლის აოხრების მი- 

ზეზს მოწინავე ქართველები სწორედ ამ უპატრონობაში ხედავდნენ: 

„ჩვენი ქვეყანა თავად მომცრო ადგილი არის და მერმე უბატონოდ 

კაცს არა შეუძლიან რა" და 1724 წ. რუსეთის მთავრობას დაჟი- 

"ნებით სთხოვდნენ თუ ვახტანგისა არა, ბაქარის უკან დაბრუნებას, 

რათა იგი მაინც ჩასდგომოდა ბრძოლას მეთაურად, დამპყრობელ- 

თა წინააღმდეგ: „ერთი ქვეყნის მომლელი რომ იყო, ეს მეფე ვახ- 

ტანგი იყო, ესეც დაგებარებინა და მანდ წამოვიდა და ასე დაგრ- 

ჩით. ჩვენი საიმედო ამის მეტი არ არის რა, რომ ეგება მაგათგან 

ერთი ზურგი მოებას და ამ ქვეყანას მოეშველოს, თვარამ ეს ქვეყ- 

ნები გაუთათრებელი არ დარჩება". ქვეყნის უწინამძლოლობას ემა- 

ტებოდა ქართველ ფეოდალთა აღვირახსნილი ინსტინქტები, შურია- 

“ნობა, შუღლი, ერთმანეთის შური და განკერძოება. საქართველოს 

დიდებულნი (მუხრან-ბატონი, არაგვის და ქსნის ერისთავები, ამი- 

·ლახვარი) „ერთმანეთის მტერნი და ქიშპნი იყენენ, თორემ თუ 

„ამათ ერთი პირი ექნებოდათ, არას ურუმელი (ოსმალო), ვერცარას 
„სხვა მტერი ავნებდათო«", –– გულისტკივილით ამბობდა მაშინდელი 

პატრიოტი. 

გარეშე თუ შინა მტრის მტარვალობით დევნილს, აყრილ ქართ- 

ლის მოსახლეობას ამაოდ ეხეეწებოდა ხელისუფლება, „ისევ 

თქვენს ალაგს დაგროვდით და რაც სამსახური გიბრძანოთ, გაარიგებ- 

·დეთო“, კლდესა და ღრეში გარდახვეწილი ქართველი მშრომელი 

·დიდხანს აღარ უბრუნდებოდა თავის ნასახლარებს, მას შემდეგ, 

რაც ჯერ თურქ-ლეკებმა, მერე ნადირის ყიზილბაშებმა ' „ქვაც კი 

არ დასტოვეს დაუმტერეველი“. კარგა ხნის შემდეგაც, 1770-იან 

წლებში, მრავალი ქართველი მშრომელის ნატვრა ისევ თავის ნასა- 

დგომარში დაბრუნება იყო: „როდესაც ღმერთმან მშვიდობა მოგვ- 

-ცეს და თავთავის მამულებსა და ნასახლკარების ადგილზე მოსვლა- 

·დადგომა გვეღირსოსო“", 

« ჯ# 

თუმცა პოეტი ჩივის თავისს „უწრთველობას“, უსწავლელობას, 

„ქვეყნის წახდენის მიზეზით, მაგრამ მისი ნაწერებიდანაც აშკარად 

ჩანს, რომ იგი განათლებული კაცია. დ. გურამიშვილი კარგად 

იცნობს საღვთო წერილს, ფილოსოფიას. საერთოდ, მისი „დავი- 

თიანი“ ნამდვილი ენციკლოპედიაა ცხოვრების (კოდნისა და ზნეო- 

ბისა. მაგ.: იგი ახსენებს ეპიკურსა. ცხადია, რაკი ბერძნული და 

ლათინური არ იცოდა, ხოლო სიქაბუკეში დიდი დარბევის დროს 
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არ შეეძლო ქართლში ფილოსოფიური წვრთნა, ჩეენი აზრით, 

ნან საერთო განათლების ათვისება მოახერხა რუსეთში, რუსული 

ლიტერატურის გზით, ჯერ მოსკოვში ყოფნის და შემდეგ უკრაი- 

ნაში ცხოვრების დროს. 

დ. გურაჰიშვილზე შესაფერი გავლენა უნდა მოეხდინა ახლად- 

აღორძინებულ რუსულ მწერლობას, რომელიც სწორედ გურამიშვი- 

ლის დროს დაადგა ევროპეიზაციის გზას. კერძოდ, შეუძლებელია. 

გურამიშვილს არ სცნობოდა მ. ლომონოსოვის დიდი პრაქტიკული 

და ლიტერატურული მოღვაწეობა გურამიშვილმა იცოდა რუს 

მწერალთა პოლიტიკურ-ზნეობრივი შეხედულებები. გურამიშვილის 

ეპოქის ამ მწერლებმა ააშენეს ახალი რუსული კულტურა, ისინი 

დაუცხრომელ პროპაგანდას ეწეოდნენ განათლებისა და წინსე- 

ლისათვის. 

' მაგრამ ანგარიში უნდა გავუწიოთ ასევე სხვა მომენტსაც: რო- 

გორც ვახტანგი და მისი შვილები, ისე მისი ამალის წევრები მოს- 

კოვში სამხედრო სამზადისთან ერთად დიდ საგანმანათლებლო მუ- 

შაობას აწარმოებდნენ რუსულიდან სხვადასხვა თხზულებათა თარ- 

გმნისათვის. , ! 

რუსეთში სწავლამიღებული ქართველები აკვირდებიან რუსე- 

თის გონებრივ ცხოვრებას, რუსეთის ახალ სამეურნეო ფაქტებს, 

საზოგადოებრივ პოლიტიკურ წყობილებას და ხდებიან მისი პოპუ- 

ლარიზატორები. 

ამრიგად, საქართველოს რუსეთთან კულტურულ და პოლიტი- 

კურ დაკავშირებაში დიდ როლს თამაშობს ქართველი ემიგრაცია ' 

რუსეთში, რომლის მთავარი ძარღვი იყო ჯერ არჩილ მეფესთან 

და მერე ვახტანგთან გადახეეწილი ქართველობა და მისი შთამო- 

მავლობა. ამ ბრწყინვალე პლეადამ მოგვცა არა ერთი მეცნიერი, 

პოეტი, პოლიტიკოსი, მას ეკუთვნის დავით გურამიშვილიც. 

ვისგან შედგებოდა მოსკოვისა და ესესვიატსკოეს წრე, სადაც. 

ტრიალებდა დ. გურამიშვილი? უპირველესად, უნდა ვახსენოთ 

დიდი ქართველი მეცნიერი, ვახუშტი ბაგრატიონი, რომელმაც, 

„სულ აღასრულა სწავლა ლათინთა ფრანგული", მისივე ძმები,-– ' 

ბაქარ და პაატა ბაგრატიონები, უკანასკნელი იყო „ფრიად მეც- 
ნიერ", მან შეისწავლა გეომეტრია, იყო განსწავლული რუსეთსა და: 

ინგლისში. ვახუშტის შვილი იოანე--აღზრდილი „ფრიად სწავლუ- 

ლებასა შინა ლათინთასა“, ბაქარის-ძე ლევან „სიბრძნის ტრფია- 

ლი“, რომელმაც ლათინურის, ფრანგულის და გერმანულის ენები- 

დან გადმოთარგმნა ქართულად მსოფლიო. ისტორია. ასევე სხვებიც, 

„რუსულისა-ლათინ-ფრანცის- გერმანთა ენების მცოდნენი". მათ შო- 
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რის არა ერთმა და ორმა იცოდა „სხვათა და სხვათა ენათა სწავ- 

ლანი და საფილოსოფო ხელოვნება, მათემატიკა და სხე. საკმარი- 

სია, დავასახელოთ ცნობილი დიმიტრი ციციშვილი -––სიბრძნის მო-' 

ყვარე, დიდი ერუდიტი, რომელიც „თუთხმეტისა წლისა ჯერ არ 

იყობ, როცა ფრანგულიდან გადმოთარგმნა არითმეტიკის სახელ 

მძღვანელო. „ამან მოიღო უცხოდ სხვადასხვა ენათა სწავლანი და 

საფილოსოფო ხელოვნება, ისწავლა მათემატიკა და სთარგზნა ქარ- 

თულად ღეომეტრია და სხეებიცა“. | 

ამავე დ. ციციშვილის მამა პაპუნა 1739 წ: სენატისადმი მიჯ'ე- 

მულ თხოვნაში აცხადებს, რომ მან თავის შვილს დიმიტრის საკუ- 

თარი ხარჯით ასწავლა: რუსული, ლათინური, გერმანული. არიო. 

მეტიკა, გეომეტრია, გეოგრაფია, ისტორია, მორალი. ერთს თაეის 

თხოვნაში მოსკოველი ელენე ამილახვარი აცხადებს, რომ მან თა- 

ვის ორ შვილს ასწავლა,--–ერთს ლათინური, მეორეს––ფრანგული. 

ასევე სწავლობდნენ მოსკოვს და პეტერბურგში მეცნიერებას-–ნიკ. 

-ცაჩნაძე, რატიშვილი. ანდრონიკაშვილი და სხე. 

ამ სიას კიდევ უნდა დაემატოს სვიმონ ბაგრატიონის შვილები-– 

სტეფანე და დიმიტრი, რომელთაც განათლება მიიღეს ჰოლანდია- 

ში' აღსანიშნავია, რომ 1738 წ. ვახტანგის კარზე მოხსენებულია 

პასტორი იონუსი, რომელიც მეფის შვილებს ასწავლიდა ლათინურს 

ფრანგულს და გერმანულ ენებს. ამ მხრიე, საინტერესოა ერთი 

ხელნაწერის მინაწერი, (რომელიც მოსკოველ თუ ?პეტერბურგელ 
ქართველ ემიგრანტს ეკუთენის: „1727 წელს, აპრილის 17-ს, მივე- 

ბარე სასწავლოთ ლამბართას (ლამბერტი. გ. ლ.) 1727 წლისა 
ქრისტეშობასთვეს, მივებარე ბაროკეტოსა სასწავლათ არქიტექტუ- 

რისა, გიონეტრიისა და არტილერიის; ფრანციცულის ოსტატს მი- 

ვებარე 1729 წ. 9 მარტს, ლამბირთას მივე სასწავლოთ 1 თუმანი, 

ფოანციცული წიგნი ვიყიდე--მივე. სამი შაური; უწინდელ ფრანცი- 

ცულ ოსტატს მივე სამი შაური". აქ საყურადღებოა, რომ ამ მინა- 

წერის ავტორს “რამდენიმე ევროპელი მასწავლებელი ჰყავს. 

ამრიგად, ქართული ემიგრაცია რუსეთში ევროპულ წრთვნას 

იღებდა, რაშიც დიდი მონაწილეობა მიიღო ვახტანგ მეფემ; მას 

დიდი სწრაფვა ჰქონდა რუსულ-ევროპული კულტურისადმი. რის 

გასაცნობადაც და ასათვისებლადაც იგი პირადად გაემგზავრა რუ- 

„·სეთს. თვით გურამიშვილიც აღნიშნავს ვახტანგის კულტურტრეგე- 
რობას: „სწავლით შვილურებ გვზრდიდისო“, 

1 ჯერ კიდევ არჩილ მეფის ვაჟი ალექსანდრე ბატონიშვილი ჰააგაში სწავ- 

«ლობდა საარტილერიო მეცნიერებას. 
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მოსკოვში, განათლებული მეფის ვახტანგის ხელმძღვანელობით: 

შეიქმნა ევროპულად განსწაგლილი ახალი ქართული ინტელიგენ- 
ციის საიმედო ბირთვი, რომელმაც თავისი დიდი ისტორიული 
როლი შეასრულა. 

ამ კულტურულ გარემოცვაში ტრიალებდა გურამიშვილი რუსეთ- 
ში ყოფნისას და ეჭვი არაა, მან მოსკოეში შეივსო განათლების 

ხარვეზი. სწავლას მოწყურებული პოეტისათვის დიდი მნიშვნელობა 

უნდა ჰქონოდა მოსკოვის პერიოდს, იმ ათ წელს (1729-–1739 წწ.), 

რაც მან მოსკოვში გაატარა. კერძოდ, ვახტანგის სასახლე პრესნა- 

ში დავით გურამიშვილის უნივერსიტეტი უნდა ყოფილიყო. 

1734 წ. ზაფხულზე ვახტანგი და ბაქარი რუსული იარაღით 

მოდიოდნენ საქართველოში. მოსკოვის ერთ-ერთ არქიეში ჩვენ შე- 
გვხვდა საყურადღებო ცნობა იმის შესახებ რომ ვახტანგსა და 

ბაქარს ქალაქ ტულას ცნობილ ქარხნებში იარაღი ჰქონიათ შეკვე- 

თილი. სწორედ საქართველოში გამომგზავრების წინა დღეებში. 

ბაქარი ობერ-ჰოფმეისტერ სეიმონ სალტიკოვს სწერდა, რომ 6 

ივნისს მან, ბაქარმა, გაგზავნა ტულაში ზაალ ონოფრეშვილი და 

გიორგი ივანიშვილი იარაღის სასყიდლად. 
როგორც იყო, ემიგრაციის ნატვრა ასრულდა. სამხედრო მოქ- 

მედება უნდა დაეწყოთ შემახიდან, რომელიც ნადირ-ხანის ყიზილ-:· 

ბაშებს ეჭირათ. ექვსი დიდი ხომალდით წავიდა ქართული ლაშქარი, 

რომელშიც დ. გურამიშვილიც ერია, და სამი თვე იარა ვოლგაზე. ამა- 

სობაში შემახა ნადირ-ხანმა დაიჭირა. მაგრამ იმ ხანად სპარსეთზე 

გალაშქრების პრობლემამ დაკარგა აჭტიური მნიშვნელობა რუსე· 
თისათვის, დარუბანში ვახტანგმა გაიგო, რომ რუსები იძულებული 

ხდებიან დაიხიონ ყიზლარისაკენ, ამიტომ იგი ასტრახანში დასახლ- 
და, წინააღმდეგ ქართველობის სურვილისა; აქ სამუდამოდ გამოე- 

მშვიდობა მწყალობელ მეფეს გურამიშვილი. იმედგაცრუებული მეფე, 
უკვე სახელმწიფო საქმეებს ჩამოცილებული, გარდაიცვალა ასტრა- 

ხანში (1737 წ.). მისმა სიკვდილმა თავზარი დასცა ქართველ ემი- 

გრაციას. 

„მოგვწყდა წელ-გული, შევქენით, ვით უმხრომ ჩიტმან ფრტია- 
ლი, დავიწყეთ ვითა წიწილთა, უკრუხობითა წრტიალი"--ამბობს. 
გუ-ამიშვილი. 

ვახტანგის სიკვდილის შემდეგ მის ამალას რუსეთის Cთავრობამ, 

ჯამაგირი შეუწყვიტა და შეჰპირდა დახმარებას, თუკი” ემიგრაცია 

ფიცის ქვეშ რუსეთის ქვეშევრდომობას მიიღებდა და რუსეთის სა- 

მსახურში დარჩებოდა. „ან წადით, ანუ დადექით", როგორც გვე-· 

'უბნება დ. გურამიშვილი. ქართველობის უმეტესობამ გადაწყვიტა- 
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რუსეთის ქვეშევრდფომობის მიღება და სამსახურში შესვლა; მათში 
გაერია გურამიშვილიც. 

თუმცა პოეტი ნანობდა სამშობლოს დატოვებას: შევცდი და 
ნწყემსსა წაუველი, გაუდექ მრუდედ ძოვნასა“, კ„აჟად მომიხდა 
უმხროდა გაფრენა, ქმნა ნავარდისა“, მაინც მან საკუთარი არჩევ- 

ნით მოიმოქმედა, „საქმე ქნა თავის ნებისა”, რადგან იგი გულწრ- 

ფელი მომხრე იყო ამ გზით სიარულისა. იწონებს რა ვახტანგის 

პოლიტიკას რუსეთის ორიენტაციის საკითხში, იმავე დროს იგი 

უწუნებს მას საქმიანობას, და აღნიშნავს, რომ ვახტანგის ბრალით. 

წახდა, დაგვიანდა 

საქმე კარგი, დასაშური, 

რომ ვერც მამამ და ვერც შვილმან (ბაქარმა) „მოსახმარი ვერ იხმარა4ბ. 

ვერა ნახეს რუსთ ხელმწიფე 

ეერ აჩვენეს სამსახური. 

ასეთია აზრი პოეტისა. 

»#» 42 

ვიდრე ქართველობა თავის გადაწყვეტილებას მიიღებდა. რუსთა 
მთავრობამ მას ჯამაგირი მოუსპო, რამაც დიდ გაკირვებაში ჩაყა- 

რა. ვახტანგის მეუღლე რუსუდან დედოფალი ატყობინებდა საიმ- 

პერატორო კარს, რომ მან თავისი დიდი ამალა დაითხოვა, დაი- 

ტოვა რა მცირე რიცხვი მხლებლებისა და ფარეშებისა უკიდურესი 

საჭიროებისათვის (თავადი--10, აზნაური--26, მდაბიონი, გლეხნი, 

ფარეშნი და მსახურნი, სულ–-46 კაცი). „ახლა პეტერბურღიდან 
მოსკოვს ვაპირებ წასვლას, მაგრამ არავითარი განსაზღვრული, 

ულუფა არა მაქვს, დიდ კვალსა და "სიღარიბეში ვარ, ყველაფერი 

გავყიდე, დავაგირავე და აღარ ვიცი, მწარე სიღარიბეში ჩავარდ- 

ნილმა, რით ვისაზრდოვო და რით გადავწყვიტო ვალები, გთხოვთ. 

მომცეთ საზრდო ჩემთვისა და ჩემი ამალისათვის, ვალები მომაშო- 

რეთ, რომ ცოტათი მაინც ვისაზრდოო“". 
თუ დედოფალი ასეთ გაჭირვებაში ჩავარდნილა, გასაგებია 

მისი ამალის რიგითი წევრების ნივთიერი მდგომარეობა, კერძოდ 

დავით გურამიშვილის ვითარებაც. მასაც რუსთა სამსახურში შესე- 

ლამდის (1738 წ. მარტი), სრული წელიწადი, ისე როგორც 
სხვას, ჯამაგირი არ მიუღია, ამრიგად, 1737 წ. მარტიდან 1738 წ. 

მარტამდე პოეტისათვის სიღარიბისა და გაჭირვების პერიოდი 

უნდა ყოფილიყო. 
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სწორედ იმ დროს, როდესაც გურამიშვილი ეყრებოდა ბაქარის 

კარს ახალი ცხოვრების საძიებლად, საქართველოდან კიდევ მოისმა 

სახვეწარი ხმა „ბაქარის დასაბრუნებლად. 1738 წელს, ქართველი 

დიდებულები ეხვეწებოდნენ რუსეთის სამეფო კარს: „ერთს ამას 

მოგახსენებთ, მეფეს ბაქარს წყალობა უყოთ და გამოისტუმროთ 

და ცოტა რამ ჯარი უბოძოთ და ამ ქვეყნის საქმე ჩვენგან ითხო- 

ვოს“. სწორედ ამ დროს დატოვა გურამიშვილმა ბაქარის სასახლე, 

სადაც იგი საყვარელ პიროვნებად იყო მიჩნეული. რატომ არჩია 

ეს გზა? მან უარჰყო „ქვე-ყოფნის“ გზა. იგი ართ თანაუგრძნობდა 

ვახტანგის და ბაქარის პოლიტიკას, მიმართულს თეიმურაზისა და 

ერეკლეს წინააღმდეგ. პოეტი ხომ გაბედულად ამბობს, რომ თავისს 

დროზე ვერც ვახტანგმა და ვერც ბაქარმა ვერ გამოიყენეს ქართლ- 
ში თავისი მდგომარეობა; „ვერც. მამამ და ვერცა შვილმან მოსა- 

ხმარი ვერ იხმარაო4. _ 

ჩვენ გვგონია, დ. გურამიშვილი სასტიკი წინააღმდეგი უნდა 
ყოფილიყო ძმათა სისხლის ხელახალი დაღვრისა, რომლის ატეხას 

აპირებდა ბაქარი ქართლის ტახტის დასაბრუნებლად. ცნობილია, 

რომ ბაქარი ენერგიულად მოქმედებდა და შემდეგში მან კიდეც 

მოასწრო აემხედრებინა ყაბარდო, ჩერქეზეთი და დაღისტანი თეი- 

მურაზისა და ერეკლეს წინააღმდეგ. 
” „ქართლის ჭირის“ ავტორის, საქართველოს აღდგენისა და გან- 

თავისუფლების მღაღადებელი პატრიოტის კონცეფცია, რასაკვირ- 

ველია, ვერ შეურიგდებოდა ახალ ინტრიგებს ქართველი ხალხის 

წინააღმდეგ, თვით უკვე მსხვერპლი ძმათა ომისა, აღარ ისურვებდა 
ქართლში იმ ამბების დატრიალებას, რის შემსწრეც თვითონ იყო 

სიჭაბუკეში. 

ჩვენი აზრით, ეს მომენტიც უნდა ყოფილიყო იმის: მიზეზი, 

რომ გურამიშვილმა თავისი არჩევანით დატოვა სასახლის მყუდრო 

ცხოვრება, გასცვალა იგი უბრალო მეომრის ცხოვრებაზე. დანარ- 

ჩენი ამბები ცნობილია თვით გურამიშვილის პოემიდან „ჭირი ქართ- 
ლისა“, 

ქართველ ემიგრანტების მიერ რუსთა ქვეშევრდომობის მიღებამ 

მალე სტიქიური ხასიათი მიიღო, იმდენად. რომ ლამის ბაქარი და 
რუსუდან დედოფალი უამალოდ დარჩნენ, გვაქეს ცნობები იმის 

შესახებ, რომ ბაქარმა და მისმა ძმებმა კიდევაც სცადეს წინ გადა- 

ღობებოდნენ ქართველ ემიგრანტების ასეთ მზურვალე მისწრაფე- 

ბას, მაგრამ არა გამოუვიდათ რა. დიდი თუ მცირე დიდებული, 
თავადი, მსახური თუ ფარეში, ყველა ისწრაფოდა ქვეშევრდომობისა 

და სამსახურის წყალობით მამულისა და ჯამაგირის მიღებას. მალე 
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ბაქარის ირგვლივ ერთი მუჭა ქართველობაღა იყო შემორჩენილი. 

საინტერესოა, რომ როცა 1749 წ. ბოლოს ბაქარმა დააპირა საქა- 

რთველოში წამოსელა, მისს ოდესღაც ორიათასიან ამალაში ახლა 
ქალიან-ბავშვიანად მხოლოდ ასი სული ქართველიღა ირიცხებოდა, 

დანარჩენი უკვე რუსეთის სამსახურში იყო შესული და დაბინადრე- 
ბული უკრაინისა თუ სხვა ალაგებში (პეტერბურგი, ყაზანი, სიმბი“- 
სკი, ნიჟნი-ნოვგოროდი და სხვა '. “ 

რუსთა სამსახურში შესვლისას ქართველმა ემიგრანტებმა ფიცი 

დასდეს, „რომ ისინი თავის ოჯაზითურთ ზოვალენი არიან, რათა 

სამუდამოდ დარჩნენ რუსეთის იმპერიაში და უპასპორტოდ საზღვარო- 

გარედ არ წავიდნენ“, „საზღვარგარეთად“ უპირველესად საქართ- 

თეელო იგულისხმებოდა. ეს იყო იმის მიზეზი რომ ფიცმიღებულ 

ქართველობას და, კერძოდ, დ. გურამიშვილს გზა მოეჭრა საქარ- 
თველოში დაბრუნებისა. 

ქვეშევრდომობის ფიცის მიღების შემდეგ ქართველობას საუკუნო 

მფლობელობაში დაენიშნა ჯამაგირი და მამულები უკრაინაში. 

1738 წ. უმაღლესი „უქაზით“ დავითს ერგო 30 კომლი გლეხი 

ქ. მირგოროდსა და ზუბოვკაში. 

საყურადღებოა აღინიშნოს, რომ დ. გურამიშვილს უკრაინაში 

ქართული გარემოცვა მაინც ჰქონდა. დავითთან ერთად მირგოროდ- 

ში ცხოვრობდნენ: ზაალ ხერხეულიძე, აბრამ კობიაშვილი, პაპუნა 

ბეჟანიშვილი, დავით ჩხარიძე, იაკობ ოდიშელიძე, კაცურა ინასა- 

რიძე, ივანე საგინაძე, ნიკოლოზ ხაჭაპურიძე, ანტონ ოთარაშვილი. 

შიო პავლიაშვილი, ოთარ პავლიაშვილი, ხოლო პოეტის დასახლე- 

ბის პირველ პერიოდში, დავითის ბიძაშვილი – მერაბ გურამიშვილი 

და სხვ. როგორც ირკვევა, დავითის მეზობლები ვახტანგის პირადი 
ამალიდან არიან. მეფის მსახურნი და შინა-ყმები. ზოგნი კიდევ 
ლეკებისა და ოსმალთა ტყვეობიდან გამოქცეულნი. == 

  

1 ქართველ პუსართა პოლკის გარდა, ქართველობა მსახურებდა სამხედრო 

ნაწილებში, როგორც პრეობრაჟენსკის სემიანოვის გვარდიის ნაწილში, ვიატკის. 
ხორვატსკის ინგერლანდიის პოლკებში, აგრეთვე ფლოტშიც. ჩვენ გვაქვს ცნობე- 

ბი, რომ ქართველობა რუსეთის სხვა ადგილებშიც გაფანტულა, მაგ., პუგაჩოვის 

ამბოხების დროს. ციმბირისა და აღმოსავლეთ რუსეთში, პუგაჩოვის მიერ დაზა- 

რალებულ მოქალაქეთა სიაში ქართველებიც იხსენიებიან. მაგ., ყაზანში––ერასტი 
ანდრონიკაშვილი, სარატოვში––არტილერიის კაპიტანი ანდრია ბარათაშვილი 

(შვილი მგოსნის თომა ბარათაშვილისა), სპირიდონ მამიაშვილი, ნიჟეგოროდის 

მაზრაში-–არტილერიის კაპიტანი–-პეტრე დადიანი, ალატირის მაზრაში-–-პოაპ, 

სერგი ბედაურიშვილი ცოლით, ივანე მაჭავარიანის (თარჯიმნის) ქალი, მისივე 

ახლო ნათესავი, ვინმე ნინო იაგორის ასული და სხვ. ყველა ესენი დავით გურა- 
მიშვილის მეგობრები და ნაცნობები არიან ვახტანგის ამალიდან, შემდეგ თანამო- 
სამსახურენი--–ქართულ ჰუსართა პოლკიდან. · 
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ახალმოსახლე ქართველობა ძმური ერთსულოვნობით ცხოვრობ- 

და უკრაინელებთან და ბოლოს სამუდამოდ შეეზიარა უკრაინის 
ხალხს. 

უნდა ითქვას, რომ უკრაინის ქართველობა არა ყოფილა სამ- 

შობლოს მთლად მოწყვეტილი. მას მუდმივი კავშირი ჰქონია საქარ- 

თველოსთან. ისევე, როგორც, თუმცა ძალზე იშვიათად, საქართ- 

ველოდანაც ჩადიოდნენ უკრაინაში, ნათესაობის სანახავად. აღსა- 
ნიშნავია, რომ უკრაინის ქართული ემიგრაცია საქართველოს პო- 

ლიტიკურ საქმიანობაშიც იღებდა მონაწილეობას, მაგალითად, 

თეიმურაზ მეორის მოლაპარაკებაში რუსეთის კართან (1760 წელი). 

»# »# 

ქართველების ერთმა ნაწილმა, მართალია, ქვეშევრდომობა 1738 

წ. მარტში მიიღო, მაგრამ უკრაინაში გავოცელებულ „საშიში ავად- 

მყოფობის" გამო იქ” წასვლა ქართველ ემიგრანტებს 1739 წლის. 

გაზაფხულზე მოუხდათ და ზოგსაც რამდენიმე წლის შემდეგ, კერ- 

ძოდ, დავით გურამიშვილი უკრაინაში წასულ პირველ პარტიაში 

მოხვედრილა. იგი მოსკოვიდან უკრაინაში 1739 წლის 2 აპრილს. 

გამგზავრებულა. 
მაგრამ ქართველობამ ჩასვლისთანავე ვერ განსაზღვრა ახალი 

მამულების ჩაბარება, რადგან ოსმალეთთან ატეხილი ომის გამო მათ 

პირდაპირ ბრძოლის ველზე უკრეს თავი. 

ოფიციალურ საბუთებში აღნიშნულია, რომ ქართველთა ოჯა- 

ხები დიდ სიღარიბესა და გაჭირეებაში იყვნენ ჩაცვენილნი. მძიმე 
· მდგომარეობაში უნდა ყოფილიყო გურამიშვილის ოჯახიც. ეს 

იმითაც იყო გამოწვეული, რომ ქართველობას უკრაინაში წასვლის 

მზადებაში გაუყიდია თავისი სარჩო-საბადებელი. მაგრამ გამგზავ- 

რება კი დროზე ვეღარ მოუხდა. 
33 წლის დ. გურამიშვილი ჩარიცხულ იქნა ქართველ ჰუსართა 

პოლკში (1738 წ.) ჯერ რიგით ჰუსარად, მერე კვარტიმეისტრად, 

შემდეგ ვახმისტრად და სხე. . 
ქართული პოლკი მხნედ ეომებოდა ახლადაღორძინებულ რუ- 

სეთის სახელმწიფოს მტრებს –- თურქებს, შვედებს, პრუსიელებს. 

ხოტინისა და სტაუჩინის ბრძოლებში თურქებზე შურისძიებით აღ- 

ძრული ქართველები ვაჟკაცურად ეკვეთნენ თავის მოსისხლე მტერს 

რომლის მიზეზითაც ისინი გამოძევებულ იქნენ საყვარელ სამ- 

შობლოდან, და ჯავრიც იყარეს. ქართველთა გმირობამ საამაყო 

სიტყვები ათქმევინა რუსეთის სარდლობას: „ქართველები ისე თავ- 

გამეტებით და ვაჟკაცურად იბრძოდნენ, რომ მეტის მოთხოვნა 
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შეუძლებელიაო“, რომ, „სასურველია, რაც შეიძლება მეტი გვყვან- 

დეს ასეთი „საიმედო ადამიანები“ არმიაშიო+ და სხვ. 

ამ უსაიმედო L ადამიანებში% ირიცხებოდაჟ:დავით გურამიშვილიც. 

ართულ "ჰუსართა პოლკის ახალი როტების ჩამოსაყალიბებლად 
სარდლობამ_ ბამ სასწრაფოდ გაგხავნა ბერი გარაყანიძე ყიზლარსა და 
ასტრახნანში5 ჩ/და მაშინვე ჩამოაყვანინა 150 ქართველი. ამის შემდეგ 
ხსენებული პოლკი ყოველწლიურად ივსებოდა უმთავრესად ნატყე- 

ვართა, ან საქართველოდან ლტოლეილ ქართველებით. თურქებთან 

პირველ“ :· შეტევაშივე · დაიხოცნენ, „პოეტის _ამხანაგები _(ეახტანგის კა- 

რისკაცები): ომან თარხან- -მოურავი, დაგით "ერისთავი, ზაალ წერ: 

ხეულიძე და სხვ. 

თურქებთან ომის შემდეგ ქართულმა პოლკმა და, კერძოდ, გუ- 

რამიშვილმა, მონაწილეობა“მიიღო აგრეთვე ჩრდილოეთში, ჩინეთის 

სრუტის ნაპირებზე შვეციის წინააღმდეგ ბრძოლებში, მოსკოვში 

საბუთებზე მუშაობის დროს აღმოჩნდა, რომ 1741 წელს დავით 

გურამიშვილი თავის თანამემამულეებთან ერთად შვეციასთან ომის 

დროს იცავდა ობიექტებს–--„ფორ-პოსტებს“ დღ. კარელო-ფინეთის 

ტერიტორიაზე. საგულისხმოა, რომ ახლად აღებული პელსინფორ- 
სის დაცვა რუსთა სარდლობას ქართველი ბატონიშვილისათეის, 

გახტანგის ძის გიორგისათვის ჩაუბარებია: როგორც ამბობს მაშინ- 

დელი (1741 წ.) მინაწერი: „აგვისტოს რუსნი და შვეთნი, ფრან- 
ციცის ჯარი შვეთთან იყვნენ 60.000 კაცი. ინება ღმერთმან, სძლიეს. 

რუსთა და გაიმარჯვეს. რუსს დარჩა 21.000 კაცი, მკვდარი და 
ცოცხალი დაირჩინეს. ამათი თოფხანი დარჩა რუსთა, თავი ციხე- 

ქალაქი დაირჩინეს. ქართველთ მეფის გიორგი ციხის და ქალავის 

მცველად (კომენდანტად, გ. ლ.) დააყენეს, აგვისტოსა 30-ს. ეს 

ამბავი გამოცხადდა მოსკოვს. დიდი სიხარული და მადლობა ღგთი- 

სა იქმნა 1741 წ.“. 

დ. გურამიშვილს, მისივე სიტყვის თანახჰად, უბრძოლია ჰელსი5- 

ფორსთან და ფრიდრიპჰსჰამთან. 
შვეციის ომიდან დაბრუნების შემდეგ დავით გურამიშვილი ისევ 

თავის მეურნეობას მოუბრუნდა მირგოროდ-ზუბოეკაში, გიდრე არ 

ატყდა „შეიდწლოევანი ომი" (1757--1762 წ.) პრუსიასთან. ამ დიღ 
ომშიც ქართულმა პოლკმა თავი ისახელა. აქ დ. გურამიშვილი მონაწი- 

ლეობდა ეგერზდორფის ციურნდორფის სასტიკ ბრძოლებში, ხოლო 

კიუსტრინთა ბრძოლაში მტერს გამოკიდებულ დავითს ცხენი ლიაზი 

დაეფლა, იგი დაატყვევეს მაგდებურგის ციხეში, საიდანაც 1759 წ., 

7 დეკემბერს გამოვიდა საკმაოდ შერყეული ჯანმრთელობით. კიუს- 

ტრინის ბრძოლაში გურამიშვილი თავში დაიჭრა, რის გამო, მან 
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„ვალი თვალის მხედეელობა დაკარგა. ხოლო ცხენიდან ჩამოვარდ- 

ნის გამო მხარი მოიტეხა. ჯანმრთელობის მდგომარეობის გამო 

დავითმა სთხოვა იმპერატრიცას, გაეთავისუფლებინა იგი სამხედრო 
სამსახურისაგან. თხოვნა შეწყნარებულ იქნა და პეტერბურგის ჰო- 

სპიტალში სამედიცინო შემოწმების შემდეგ დ. გურამიშვილი გან- 

თავისუფლებულ იქნა, როგორც უკვე უვარგისი სამხედრო სამსახუ- 

რისათვის, პოდპორუჩიკის ჩინით (1760 წ., 26 ივლისს). 

ტყვეობიდან დაბრუნების შემდეგ, 1761 წლის აგვისტო-სექტემ- 

არსა დავითი შესდგომია თავისი აოხრებული მეურნეობის აღდ- 

გენა 

მუნით ვიხსენ, შინ წამოველ, ქერი ვხან და ყანა ფეტვი. ' 
ფეტვი ბევრი მოვიქვანე... 

დავითის შეურნეობა მირგოროდსა და ზუბოვკაში მალე ისევ 

მოღონიერებულა. 

დ. გურამიშვილი პირადადაც შრომობდა, როგორც ენერგი- 

ული მეურნე. მას რომ აინტერესებდა სამეურნეო საქმეები, იქი- 

დანაც ჩანს, რომ მეურნეობის წინ წასაწევად მან შეადგინა -ახა- 

ლი მოგონებული სარწყავი და წისქვილის მოხაზულობა“, მაგრამ 

ღრმა მოხუცებაში პოეტი იმდენად დიდ სიღარიბეში ჩავარდნილა, 

რომ 20 თუმანს თხოულობს მთავრობისაგან თავის გამომგონებლო- 

ბათა განსახორციელებლად. 

1774 წელს სიბერეში შესული გურამიშვილი აცხადებდა, რომ მას 

ამქვეყნად „დარჩა სასყიდელი სისხლისა, ოფლისაბ, ე. ი. ქონე- 

ბა,––მონაპოვარი სისხლითა და ოფლით. აქ იგულისხმება ომებში 

დაღვრილი სისხლი, რამდენჯერმე დაჭრისას და ის ოფლი, რომე- 

ლიც პოეტს, როგორც მეურნეს დაუღვრია თავის მამულში, მირ- 

გოროდსა და ზუბოეკაში. 

სამხედრო სამსახურში მყოფს, ყმისა და მამულის მქონეს, უშვი- 

ლო პოეტს თავისი სამყოფი სარჩო უნდა ჰქონოდა. იგი თვით 
აღნიშნავს თავისი ქონების „სიმსუქნეს“, „შოვნას“; რომ მან „სა· 

წუთრო მოიანგარა%; რომ „გვარდუცი ვერცხლით აავსო და ყელამ- 
დინ მოყარა“; რომ მის ქონებას შეადგენდა: „ყმა, სახლი, ბაღ-ბოს- 

ტაზი, თეთრი თუ ფარჩაბ. პოეტი იგონებს ჰუსარის „ფერად საც- 

მელთა, ოქროსა და ვერცხლის ღილებს", მაგრამ ყოველი ავლადი- 

დება სიბერეში დაეკარგა უპატრონობის გამო, ადრეც, როცა პოე- 
ტი პრუსიაში ტყვედ იმყოფებოდა, „თუ რამ აქვნდა თავისი საც- 

ხოვრებელი, ისი:: დაეკარგა“. „მწარეთ გაცრცვილი“ იგი მოსთქვამ- 

„მტერმან გაC“ _არცვა მე შესამკელი". 
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„ვარ ცარიელზე მე დაჯდომილი, 

საუნჯისაგან კარს გარეთ მდგარი... 

მე საწუთრომა მიმიღო (ე. ი. წამართვ:), 

რაც საბადისი მებადაო", 

პოეტის მონაგრებული ნაზუშაკევი მის შინაურს მტერსა თუ მე.-- 

ზობელს გაუნიავებია; შესაძლოა, იმიტომაც, როომ დავითის პრუ- 

სიაში ტყვეობისას, მეხობლებს ალბათ იმედიც არ ჰქონდათ მისი 

დაბრუნებისა, ან შეიძლება მკედარიც ეგონათ. 

მაგრამ ჭაბუკ გურამიშვილს ჯერ მოსკოვში და მერე ჰუსართა 
პოლკშბ, მაინც ჰქონდა თავისი ახალგაზრდობის დრო, როცა ის. 

„ნაღვლობდა არაფერსა": 

არ ვიცოდი ჯავრი, 

არ მქონდა კვნესა და ვიში, 

ცხოვრებასა ჩემსა მით ვატარებდი, 

განვცხრებოდი, ვიშვებდი, ვიხარებდი, 

ჯავრთა და სევდათა მე ვიქარეებდი. 

მის „ბაღში შექცევითა", ანუ, როცა მას უყვარდა „ცრუ სა- 

წუთრო4“. 

სწორედ ჰუსარის უზრუნველ „ცხოვრებას უნდა გულისხმობდეს. 

გურამიშვილი, როცა ამბობს, რომ თავისი „ცხოვრება ხორცზედ 

გარდააგო, მიჰყვა საწუთროს განცხრომას, შვებას, მეტად დრან- 

ჯობით სიძვა-მრუშობას“, 

მოხუცი ჰუსარი ნანობს: 

რაც იმრუშე, აქ, შენ ისიძვე, მუნ საწუთროსა ზედ ისი ძე. 
ყველა მწარედ გარდამექცა, რაც რომ ტკბილად დამელია. 

ნანობს იმასაც, რომ ცხოვრება „ტკბილი ყანდიV+ ეგონა. იგი 

ასე მიმართავს საწუთროს: 

თუმცა შენ მაჭმევ საჭმელსა კარგსა, გემრიელს, ტკბილებსა, 

სულ ჩამაშხამებ ბოლო დროს, ტკივილით დამგლეჯ კბილებსა. 

გურამიშვილი იგონებს თავის ჰუსარულ მუნჯირსაც, რომელიც 
მის მოხუცებაში უკვე მღილებს შეუჭამიათ: „მაკვეხებ ფერად საც- 

მელთა, ოქროსა ვერცხლის ღილებსა, აწ დადგომია თვალები, შე- 

უვამია მღილებსა4“. · 
პრუსიამი ტყვეობის შემდეგ დავითს დასჩემდა „შავი ნაღეელი“, 

იპოხონდრია, რომელსაც, ·მედიცინის სიტყვით. სხვა მიზეზებთან 

ერთად ღვიძლის და ტყირპის სენიც ავითარებს, მის მედიცინურ 

შემოწმებაში კი ნათქვაჰია, რომ „მა“ჯვენა მხარეში ცლენთასთან 

ახლოს შენიშნულია ტკივილის გამონწვევი გამაგრება“. 
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ამ ავადმყოფობის გამოძახილი იყო პოეტის ნაწარმოებები სოფ. 

ლის ამაოებისა და წარმავლობის გრძნობით აღბეჭდილი: 

ვა, რა მაქვს დიდი მოწყენა. 

სად არს ჩემი მოლხენა! 
მწარედ სახმილით დაგულსა, 

ლახვარი დამსმია გულსა, 

ნაწლევნი, ღვიძლი და გული, 
შემქმნია ცეცხლით დაგული, 

პირი შემკვდია წყენითა, 

ქერა მითქვამ რა ენითა! 

სამშობლოს, მშობლიურ ოჯახს, ნათესაობას სამუდამოდ და 

უიმედოდ დაშორებული „მწირი“ პოეტის ტანჯვა აღწევს თავის 

ზენიტს, იგი ნატრობს არყოფნას: 

„ნეტავი ისევ მიწადა, მე ვყოფილიყავ არ კაცად, 

აგების აღარ ვიწოდი, რომ ვიქნებოდი აღარტად. 

»#» +» 

1747 წელს დავით გურამიშვილის თანამოსამსახურე ჭართველი 

ოფიცრები ერთხმად აღნიშნავდნენ მის ერთგულ სამსახურსა და 

კეთილშობილებას: „69IX C 10659000X6I0 1I0# 806X 800860»IX ლ07VM29X, 
6080M0))00, # I0XV 2:60, 09 M6X000L 0VIC 000X099M#% 060010“. 

იმპერატრიცა ელისაბედის სახელზე გურამიშვილი აღნიშნავს 

თავის ხანგრძლივს, ერთგულსა და უბიწო სამსახურს („ვე ლ070Iს 

10M70006#009X10, 36097IX0 X 60C001))09IIVI0 CXV#6V“%). 
1747 წელს, ქართულ ჰუსართა პოლკის ინსპექტორი ლამბას 

მოხსენების თანახმადაც დასტურდება გურამიშვილის ერთგული სამ- 

სახური. იგი, სხუათა შორის, დასძენს, რომ დავით გურამიშვილს 

„სამსახურში არავითარი წუნი და შემჩნევა არა ჰქონდა და არც- 

ერთხელ არც დასჯილა და არც დაჯარიმებული ყოფილა". 
დავით გურამიშვილის პოეტური შემოქმედებისათვი დიდად 

უნდა შეეშალა ხელი სამხედრო სამსახურს. ამ გარემოებამ თავისი 

დაღი დაამჩნია პოეტის შემოქმედებითს ნაყოფიერებას. პოეტი 22 

წელიწადი მსახურებდა სამხედრო სამსახურში, მას შეალია თავისი 

სიჭაბუკე. იგი არა ერთი კამპანიის მონაწილე იყო; '1როგორც მეო- 
მარი, იძულებული იყო სხვადასხვა შორეულ ფრონტებზე (შვეციის 

ოსმალეთის პრუსიის) ემგზავრა. ამიტომაც იგი მართებულად 

ჩივის: 

ერთს ამად ეზარობ. 

აქა-იქ ვმგზავრობ, 

ვერ მომიცლია. 
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განსაკუთრებით მწვავე უნდა ყოფილიყო მისთვის საწერი მაგი- 

დიდან მოწყვეტა შემოქმედების დროს: 

მე მომითხრეს: მანდენდამე ახლა ადექ. სხვაგან წადი! 
ძალუნებრივ წამიყვანეს, სადაც არ ვიყავი მწადი. 

ვამე ტკბილო სიცოცხლეო, რომ შენ ასე დამიმწარდი! 

მუდმივ ომიანობაში მონაწილეობა იყო მთავარი მიზეზი იმისა, 

რომ დავით გურამიშვილმა ვერ შეძლო ისე ემუშავა მწერლობაში 

როგორც თვითონ მას სურდა: 

თუმცა ენა გასარეკლდა, ! 

გული მისთვის გამი-ზარ-და, 

მაგრამ მეფეთ სამსაბურით, 

ეს სახრდელად გამიზარდა! 

ამის მიზეზით გურამიშვილის მთავარი ნაწარმოებები, მისი პოე- 

მები, როგორც მათი რეალიებიდან ჩანს, სამხედრო სამსახურის 

მერე, სიბერეში უნდა იყოს დაწერილი. მაგ. პოემაში „ჭირი ქართ- 

ლისა პოეტი ჩივის სიბრმავეს რაც მას დაემართა 1758 წლის 

შემდეგ. 
დაუმთავრებელი „ქაცვია მწყემსიც" უთუოდ სიბერეშია დაწე- 

რილი, როცა ავტორი „ბერიკაცი დიდად ნასარჯი“, „ბრმა, ცალ- 

თვალი“, ყოფილა. 1787 წელს პოეტი ჩივის: „ცალის თვალით სულ 
ბრმა ვიყავ, მეორითაც ავად ვხედავდიო“. ვფიქრობთ, „ქაცვია 

მწყემსის, დაწერის დროს დიდად არ უნდა იყოს დაშორებული 

?ის მიერ დამუშავებულ სარწყავის პროექტს, რომლის მინაწერშიც 

იგი ჩივის მხედველობის ნაკლებულობას. 

ამრიგად, დ. გურამიშვილის მთავარი ნაწარმოებნი მისი სამ- 

ხედრო სამსახურის მერე უნდა იყოს დაწერილი. პოეტს მეტად 

აწუხებს უნაყოფოდ დახარჯული დრო შემოქმედებისა, და მწარედ 

“ნანობს: 

რაც დამრჩა, ვერ ვსთქვი, მეწადა 

მეთქვა გრძლად, თავი მეცადა, 

ვერა ვსთქვი, მოცლას ვუცდიდი, 

ნეტამცა არა მეცადა! 

და თუ რამ თქვა პოეტმა, ისიც მხოლოდ მისთვის, რომ „სულ 

არ ვსთქვა არარა, ის უფრო არ ევარგებაო4ბ. ასეთი იყო შემოქმე- 

დებითი პირობები დიდი ქართველი პოეტისა. 

! სარეკელა––წისქვილის ნაწილი.



# # 

ორი სიტყვა დ. გურამიშვილის ოჯახურ ვითარებაზე: 

როგორც ვთქვით გურამიშვილს 1721 წელს უნდა შეერთო. 

ცოლი, ვფიქრობ, გარაყანიძის ასული სოფ. ლამისყანიდან, რასაC- 

ხალხური გადმოცემანიც ადასტურებენ. 

1737 წ. ჯერ კიდევ რუსთა სამსახურში შესვლამდე დავითთან. 

ერთად მის ოჯახში ნაჩვენებია რვა სული: (კოლი, სიდედრი, მსა. 

ხური, მსახურის ცოლი, მისივე ქალიშვილი, კიდევ ორი მოახლე. 

ასევე 1738 წელს სამხედრო სამსახურის „უწყებაში“ დავით იხსე- 
ნიება „შინაურებით“. 

საიდან გაჩნდა დავითის მთელი ოჯახი მოსკოვში? .(მასთან ერ-. 

თად მისივე ბიძაშვილი მერაბი). შესაძლოა გვეფიქრა, რომ პოეტი 

მოსკოვში ახალ ოჯახს მოეკიდა, მაგრამ „უწყების". გრაფაში ოჯა- 

ხის წევრები ნაჩვენები არიან, როგორც ჩამოსულები (»)I1)M6MIM0· 

#9M00ს“). მაშასადამე, ქართლში ნათხოვი (ცოლი დავითსა მოსკოვში 
ჩაუყვანია. ჩვენი ფიქრით, ან თვითონ დავითია ჩამოსული საქართ- 

ველოში ოჯახის წასაყვანად, ან, შესაძლოა, ჩაყვანაში ძმა ქრისტე- 

ფორე დავგხმარა, რომელიც მოსკოვს 1734 წელს ჩავიდა ცნობილ 

იოსებ სამებელთან გრთად. ამ საქმეში აგრეთვე სავარაუდოა გარა- 

ყანიძის ოჯახის დახმარებაც. ჩვენ გგულისხმობთ, „ბერ გარაყანი- 

ძეს", რომელიც 1724 წელს ოთარ არაგვის ერისთავმა გაგზავნა. 

წერილით პეტრე დიდთან. მას ერთგვარი გავლენა ჰქონდა რუსეთ- 

ში და შესაძლოა ახლო წევრიც იყო გურამიშვილის ' ცოლის ოჯა: 

ხისა!. 

უკრაინაში პოეტს მეორე ცოლი შეურთავს--ტატიანა (თინათი- 

ნი? თამარ?) ვასილის ასული ავალიშვილი, რომელთანაც, როგორ 

ყრუდ ნათქვამი უნდა იყოს დავითის ლექსებში„ და როგორც გა- 
კვრით ჩანს საბუთებიდან, პოეტს შემდეგში უთანხმოება უნდა· 

ჰქონოდა და ვგონებ კიდეც უნდა გაშორებოდა. 

პოეტს შვილი არ ჰყოლია, სიბერეში იგი ხშირად ჩივის „ბერ- 

წონებას", უშვილობას: „არ მომცა ძე, არც ასული, არვინ მიძახის. 

მამასო“; „მე მსურდა, ერთი არ მომცა, ვის არ სურს, მისცა ტყუ- 
პია“, უშვილძირო გურამიშვილს სიბერეში განსაკუთრებით ის ფიქ- 

რი აღშფოთებდა, რომ წას „მომხსენებელი“ არა რჩებოდა, 1776 

წელს დავითს უნდა ეშვილნოს „ობოლი დარია", ანუ დარეჯანი, 

„ " ბერი გარაყანიძე შემდეგში (1739 წ.) როგორც ზემოთ გეთქვით, რუსეთის 

სარდლობამ გაგზავნა ასტრახანა და ყიზლარში ქართველების ჩამოსაყვანად, , 

ქართულ პუსართა პოლკის შესავსებად. 
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რომელიც ერთი წლის ასაკში გარდაცვლილა. უშვილობა, ნაშვი- 

ლების დაკარგვა აორკეცებდა პოეტის სულიერ ობლობასა და სევდია- 

ნობას: 

ცოცზალიც არვის ვახსოვარ, 

მკვდარ ვინღა მომიგონებსა. 

ჩივის უნუგეშო სიბერეში. მარტოობით განწირულ, სასოწარ- 

კვეთილ პოეტს აღარავინ დარჩა ცოცხალი, აღარც და-ძმა, აღარც 

ნათესავი და მეგობარი („სულ დამიხოცე მოყვასნი, ერთიც არ და- 

ღინღილებსა4), მისი პირადი ტრაგედია უშვილობამ უმეტესად გა- 

ამძაფრა; ამიტომ მან „იშვილა“ თავისი „ობოლიბ-- წიგნი. „გაზრ- 

დილი დიდის ჭირით", „ვინც გამოთქვა, ის იშვილა, მტერი ამით 

მოიგერა“. 

“ჟ ”# 

ჩვენ გვგონია, რომ ტყვეობის შემდეგ დავით გურამიშვილს კი- 

დევ ერთხელ მოუხდა სამშობლოში ჩამოსვლა თავისი ოჯახის წა- 
საყვანად. « 

საქართველოში მეორედ ყოფნის მწარე გამოძახილი უნდა იყოს 

პოეტის მოხუცობის დროს დანანებით ნათქვამი სიტყვები: 

აქ (უკრაინაში. გ. ლ.) საკვდავად რად მოგყვანდი, 

თუ მუნ (საქართველოში გ. ლ.) ცოცხალს წამიყვანდიო. 

უნდა შევნიშნოთ, რომ რუსეთში გადახეეწილი ქართველობის 

დიდი ნაწილი დროებით ბრუნდებოდა საქართველოში თავიანთი 

ოჯახებისა და ნათესავების წასაყვანად. ქართლ-კახეთში ლეკთა სა- 

შინელი. მძვინვარების გამო განსა-უთრებით გახშირდა მიმოსვლა 

გახტანგ მეფის სიკვდილის შემდეგ. უმეთაუროდ დარჩენილმა და 

იმედგაცრუებულმა ქართველობამ რუსეთის სამუდამო ქვეშევრდო- 

მობა გადაწყვიტა და ამიტომ ცოლ-შვილის ჩაყვანა საქართველო- 

დან რუსეთში აუცილებელი და გადაუდებელი შეიქნა. 

ჟ-»-· #-# 

ცნობისმოყვარე პოეტს, ქართული კულტურის დიდ პატრიოტს, 

„ ცხადია, დიდად აინტერესებდა რუსი და უკრაინის ხალხთა კულ. 

ტურა. უპირველესად, მასზე დიდი შთაბეჭდილება 'უნდა მოეხდინა 

უკრაინის ხალხურ მომღერლებს--კობზარებს, “რომელთაც, ეჭჰვი 
არაა, თავისი გავლენის კვალი უნდა დაეტოვებინათ გურამიშვილის 

შემოქმედებაზე. (სავარაუდებელია აგრეთვე „ძველ უკრაინულ ვიC- 
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შების გავლენაც, რაზედაც შემდეგში (ალკე გვექნება საუბარი). 

ეჭვი არაა გურამიშვილი ახლო ურთიერთობაში იყო უკრაინის ინ- 

ტელიგენციასთან, კიევის სასულიერო აკადემიის, პერეიასლავის და 

პოლტავის სემინარიის მოსწავლეებთან, რომელნიც ხალხის ფენი- 

დან იყენენ გამოსულნი. „შეუძლებელია დ. გურამიშვილს არ გაეგო 

უკრაინის მე-18 საუკუნის დიდი მოღვაწისა და მოაზროვნის, პოე- 
ტისა და ფილოსოფოსის გრიგოლ სკოგოროდას სახელი. შესაძლოა 

ის ახლოც იცნობდა მას. შესაძლოა, რომ ისინი შეხვედრიან კიდე- 

ვაც ერთმანეთს კიევსა, პოლტავასა, ან ლუბნში, მირგოროდის გზა- 

ზე, უფრო კი ახტირკაში“ (დ. კოსარიკი). 

აქვე უნდა აღვნიშნოთ, რომ დავით გურამიშვილის სამყოფელ 

მირგოროდთან ახლოს იყო სოფ. ობუხოვკა, სადაც ეწეოდა შემო- 
ქმედებას მე-18 საუკუნის ცნობილი რუსი მწერალი ვ. ვ. კაპნისტი 

(ახლო მეგობარი და ქვისლი ცნობილი პოეტის გ. რ. დერეჟავინი- 
სა, რომელიც სტუმრად დაიარებოდა ობუხოვკაში). მირგოროდელ 

დ. გურამიშვილს უსათუოდ უნდა სცნობოდა ვ. კაპნისტი, 1782 

წელს––მირგოროდის მაზრის თავადაზნაურობის წინამძღოლი. 

მირგოროდიდან დასავლეთით ათი კილომეტრის მანძილზე მდე- 

ბარეობს სოფ. კიბინცი, სადაც გოგოლის მამა, უკრაინელი პოეტი 

ვ. ა. გოგოლ-იანოვსკი სიხზავდა პიესებს და სდგამდა ყმა მსახიო- 

ბების მონაწილეობით. 

საროჩინცებში მას ევალებოდა ჩასვლა ყოველ ოფიციალურ 

შემთხვევის გამო, რადგან საროჩინცები მირგოროდის პოლკის ად- 

მინისტრაციულ და პოლიტიკურ ცენტრად ითვლებოდა, აქვე იყო' 

პოლკოვნიკის რეზიდენცია. პოლტავაში ის ჩადიოდა ხოლმე თავად- 

აზნაურთა საარჩევნო კრებებზე, რომლებზედაც თავს იყრიდნენ სამი 

მეზობელი პოლკის-–მირგოროდის, გადიაჩისა და პოლტავის თა- 

ვადაზნაურობა. პოეტი დადიოდა გლუხოვსა და კიევში, აგრეთვე 

ახტირკაში, სადაც ქართველ ჰუსარებს ძალიან უყვარდათ ხოლმე 

შეკრება საეკლესიო დღესასწაულების დროს. ხშირი სტუმარი იყო 

დავითი მირგოროდის მახლობელი ქალაქებისაც, სადაც ცხოვრობ- 

დნენ წარჩინებული და ინტელიგენტი ქართველები, რომელთაც 

ჰქონდათ მდიდარი წიგნის საცავები და სურათების გალერეები––- 

დავითი ჩადიოდა ლუბანში, პირიატინში და ხოროლში, აქ ცხოვ- 
რობდა ქართველი ინტელიგენტური ოჯახი წერეთლების, აგრეთვე 

კრემენჩუგში...1 

დავით გურამიშვილის შესანიშნავი ლექსი „კაზაკ-დუშა პრაუ- 

'" დ. კოსარიკი, „დ. ზურამიშგვილი უკრაინაში", ჭე. 119-120. 
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“დივაია“ დაწერილია უკრაინულ მოტივზე. დღემდე ჩეენს მწერლო- 

ბაში არ იყო ცნობილი ამ ლექსის პროტოტიპი, იგი ზაპოროჟელი 

კაზაკის ივან ვინოგურას აღსარება გამოდგა. ასევე უკრაინულ სი- 

მღერის „ვესელა ვეს5აას“ გავლენით, გურამიშვილმა, „ქაცვია მწყემ- 

სი“ დასწერა. · 

დასასრულ, ჩვენ უნდა გავიხსენოთ პოეტის ზრუნვა თავის ახალ 

სამშობლო უკრაინისადმი, კერძოდ, მშრომელ გლეხობისადმი. იცო- 

და რა „მალოროსის ორი საწუნელი სნეულება“, მან მისი სამკურ- 

'ნალო წამალიც იპოვნა და გამოიგონა „წყლის ასამაღლებელი“, 

მინდვრების მოსარწყავად, და შეთხზა პროექტი ახალი წისქვილი- 

(სა, რომელიც „გოლვაში ნამუშევარს არ მოაცდენს". დავით გურა- 

მიშვილის გამოგონება ძვირფასი საბუთია ქართველ-უკრაინელთა 

ძველი ძმობისა სამართლიანად ამბობს უკრაინელი მწერალი 

დ. კოსარიკი: „უკრაინის მიწა მეორე სამშობლოდ იქცა დ. გურა- 

მიშვილისათვის უკრაინას უფლება ჰქონდა ჩაეთვალა ქართველი 

პოეტი თავის ერთგულ შვილად. მას თავის ფეხით ჰქონდა მოვლი- 

ლი უკრაინის სივრცეები კიდიდან კიდემდე, იგი თავისი მკერდით 

“იცავდა მის მიწას თურქეთთან და შვე დებ»ან ბრძოლებში, ომიდან 
დაბრუნებული ამუშავებდა მის ნოყიერ ნიადაგს, აშენებდა ბაღებს; 

დ. გურამიშვილი უმღეროდა უკრაინის ისტორიას და ამავე დროს 

წინასწარმეტყველებდა მის ნათელ მომავალს. „ 
მადლიანმა "უკრაინამ 1949 წ., 1 აგვისტოს პოეტის საფლავზე, 

მირგოროდში ძეგლი ააგო, ხოლო ამაზე ადრე, 1942 წ. უკრაინის 

-საზოგადოებამ დიდის ზეიმით აღნიშნა დ. გურამიშვილის გარდაცვა- 

-ლების 150 წლისთავი. 

მას მერე, ყოველ 1 აგვისტოს, პოეტის გარდაცვალების დღეს, 

მირგოროდსა და ზუბოვკაში ტარდება დ. გურამიშვილის ხსოვნი- 

სადმი მიძღვნილი ტრადიციული საზეიმო კრებები რომლებზედაც 

უკრაინის მშრომელი ხალხი დიდ სიყვარულსა და პატივისცემას გა- 
მოთქვამს ქართველი პოეტისადღმი., 

» · 

მრავალ განსაცდელგამოვლილ პოეტს,––„სახლ-სამკვიდრო და- 

„არგულს“«, ნაომარს, დაჭრილს, „ორჯერ ხელკრულსა“ და ნატყვე- 

"ვარს, ბრმას, ავადმყოფს, და „მამულისა გვერ მხედველს",--–წილად 

ერგო „გრძლად ყოფნა ხორცად“. მან 87 წელი იცოცხლა. მოვიდა 

'აღსასრულის დღეც. 1792 წ.,21 ივლისს მირგოროდის ტაძრის მი- 

ცვალებულთა იადგარში: წერია: „მიიცვალა თავადი დავით გურა- 

მიშვილი მონანიებით“. მაშასადამე), პოეტი სრულ გონივრებაში 
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მომკვდარა, რომ, „აღსარებაც, უთქეამს. ვინ იყო მაშინ მასთან, 

ვინ უქირისუფლა, ვინ დამარხა, არაფერი ვიცით, გარდა ინისა» 

რომ ცოლი თუ ნაცოლარი ტატიანა ავალიშვილი ჯერ ისევ ცო- 
ცხალი იყო, იგი ორი წლის შემდეგ გარდაიცვალა. 

ასე დასრულდა მძიმე და ტანჯული ცხოვრება „ქართლის ჭი- 

რის“ დიდი მთქმელის, დავით გურამიშვილის... 

„დიდად ნასარჯი, საწუთრისაგან მწარედ ნატანჯი, შიშეელის. 

ფეხებით, აქა-იქ ხეხებით, ტყვეობისაგან და 

საწუთროსა სოფლისგან ბევრის გზით ვნებით, 

მრავალს განსაცდელსა შინა შეყვანებული,– 

ი „სახლ-სამვვიდრო დაკარგული", გარდახვეწილი, მწირობაში- 

პჭირნანახი, იგი მხოლოდ სამშობლოსთან შეხვედრაზე ოცნებობდა: 

თვალით მაჩვენე, 

- ნუ შემაჩვენებ! 

განშორების დიდი სევდით დადაგულ პოეტს, მუდამ წინ ედგ> 

სამშობლოს ტანჯული, ნაცემი, ტრაგიკული სახე: 

ვაი, ჩემ თვალთა ჩენასა, 
შენს უკან ჩემს დარჩენასა! 

პოეტს შორიდან ესმოდა „ხელშეკრული% საქართველოს ყოველ– 

დღიური “აკლების, აოხრებისა და დამხობის შემზარავი ხმები. “ 

მხამს, განვილესო, 

წამლად, სასმელად, 

წყლულზე სასმელად–– 
მე სისხლი შენი! 

ასე მიმართავს სისხლით გაბასრულ სამშობლოს. მისი სიყვარუ- 

ლით დამწვარი, დაფერფლილი, ერთს ნატრობდა, რომ იგი, რო- 

გორც დაკარგული შვილი („აწ დავკარგულვარ თავთავის, აღარ: 

მოველი პოვნასა"“!), სამშობლოს ,შეგებებოდა: > 

ბულითა მართლითა, 

პირითა ნათლითა, - 

შეურცხვენელად! 

ასრულდა დიდი პოეტის ნატერა, მისი ყველა ტანჯვები გამართ- 

ლებულია! პოეტური დიდების შარავანდედში, დღეს იგი ნათელი: 
პირით ხვდება სამშობლოს: 

ვითა დავღამდი ისევ გავთენდი! 

მისი „მომხსენებელია“ ქართველ ხალხთან ერთად, მთელი. საბ– 
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პჭოთა ხალხი, რომლის შრომას და მომავალს შორიდან უმღერა და- 
ვით გურამიშვილმა! 

მხნემან, ვით ჩქარმან წყარომან, 

განხეთქოს მთა და გორია, 

მხნე იყავ და გაძლიერდი, 

დავითს რაც უთქვამს, სწორია!



დავით გურამიშვილის პორტრეტისათვის ' 

სამწუხარო ფაქტია, რომ ჩვენი ძველი პოეტების სურათებთან: 

ერთად არც დავით გურამიშვილის პორტრეტი გაგვაჩნია, გარდა 

„მხატვრობის მოყვარული“ პოეტის ხელით შესრულებული და და. 

ზიანებული ავტოპორტრეტისა, რომელიც გურამიშვილის ავტოგრა- 

ფულ კრებულშია მოთავსებული. 
დ. გურამიშვილის პორტრეტის _ ძიებას მაინც ჰქონდა ადგილი, 

მაგრამ ძიება უშედეგოდ რჩებოდა: 
1903 წელს გაზეთ „ივერიაში“ დაიბეჭდა ცნობა, რომ აღმოჩნ- 

და ნ. ბარათაშვილის „ახალი სურათი“, ქრონიკა დასძენდა, რომ 

უუპოვნიათ აგრეთვე გურამიშვილის და ბესიკის სურათებიც. ეს 

სამივე სურათი მალე ფოტოტიპიით დაიბეჭდებაო“. (# 139). მაგ- 
რამ „ივერიის“ ცნობას სრული მდუმარება მოჰყვა და არც ერთი 

სურათი ხსენებული პოეტებისა არ დაბეჭდილა. 1904 წ. დაიბეჭდა 

მხოლოდ ნ. ბარათაშვილის ყალბი სურათი (ნამდვილად ვინმე ცი- 
ციშვილის პორტრეტი), რომელსაც არ ვიცით, რაიმე კავშირი აქეს- 

თუ არა ზემოხსენებულ ქრონიკასთან. 

ჩვენ გვგონია, რომ „ივერიის“ ცნობა ან ბარათაშვილის ყალბი. 

სურათის ნიადაგის შესამხადებლად გამოქვეყნდა, ან 1903 წელს. 

არავითარ „აღმოზენას“ არ ჰქონდა ადგილი და ქრონიკა შემთხვე- 

ვითი ენთუზიასტის ფანტაზიის ნაყოფი უნდა ყოფილიყო; წინააღ-- 

მდეგ შემთხვევაში სრულიად გაუგებარი იქნებოდა ხსენებულ მწე- 
რალთა პორტრეტების დაუბეჭდაობა იმ დროს, როდესაც ჩეენი- 

მოღვაწენი და ჩვენი კულტურის პატრიოტები ასეთ სურათებს 

სანთლით ეძებდნენ. 

1909 წელს გაზ. „დროება“ (M 275) იტყობინებოდა: „აღმოჩნ- 
და ჩვენი გამოჩენილი მგოსნის დავით გურამიშვილის სურათი. პოე- 

ტის სახე დახატულია მინაზე საღებავით. ეს მინა ოთხკუთხიანია- 
გარეშემო შემოვლებულია ბრინჯაოს რგოლი, “ეს სურათი ჰქონდა. 

1 „ლიტერატურული გაზეთი", 1955 წ., M# 28. 
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კნ. ოლღა თადეოზის ასულს ჭავჭავაძისას შენახული. ამ სურათი- 

დან სახე მგოსნისა გადაიღო ფოტოგრაფმა ბაბალოვმა.ა თითო 

ცალი იყიუჯება ფოტოგრაფის მაღაზიაში, მიხეილის ქუჩაზე. სახე 
დახატულია მშვენივრად“. 

თვით სურათი გამოქვეყნდა ამავე გაზეთის სურათებიან დამა- 

ტებაში (1909, # 49). 

შემდეგ ეს პორტრეტი დაერთრ ალ. ბარაპიძი” და სოლომონ 
იორდანიშვილის რედაქციით გამოცემულ „დავითიანს" (1931 წ.). 

»დავითიანის“ რედაქტორი ა. ბარამიძე შენიშნავდა: 

„სამწუხაროდ, ამ პორტრეტის დედანი დაკარგულად უნდა ჩა- 

ითვალოს, ხოლო მისი ფოტოგრაფიული პირის ერთი ცალი ახლაც 

დაცულია ილია ქავჭავაძისეულ კაბინეტში (უნივერსიტეტის სიძვე-. 

ლეთა საცავი, # 185). უცილობლივ საგულისხმოა, რომ პორ ტრე- 

ტი ოლღა ქავქავაძისას აღმოჩნდა. როგორც ცნობილია უკანასკნე-. 

ლი გურამიშვილთა საგვარეულოს ეკუთვნოაა და ჩვენი პოეტის 

ერთი მემკვიდრეთაგანი იყო. ცხადია, პორტრეტთან რაღაც ტრა- 

დიცია. თუ ბუნდოვანი გადმოცემა მაინც უნდა ყოფილიყო დაკავ- 
შირებული, ამდენაჯვე შესაძლებლად ვსცანით მისი ჩვენ გამოცემა- 

ში შემოტანა“, : 

ჯერ რაც შეეხება ხსენებული პორტრეტის დედნის დაკარგვას; 

იგი ჩვენ თვითონ გვინახავს, რევოლუციამდე, წერა-კითხვის საზოგა- 

დოების დარბაზში და ამ საზოგადოების ქონების გადაცემის დროს 
სახელმწიფო უნივერსიტეტსა და საქართველოს მუზეუმზე, იგიც 

გადაცემულ უნდა იყოს და ალბათ: სადმე ფონდებშია შემთხვევით 

მიჩქქალული და არა დაკარგული. გურამიშვილის .იუბილესთან და- 

კავშირებით იგი უნდა გამოიჩხრიკოს, მოიძებნოს. 

არც თვით სურათის შესახებ არ გვგონია, რომ ხსენებული 

პორტრეტი დ. გურამიშვილის გამოსახულებას წარმოადგენდეს. 

ჯერ ერთი, ამ პორტრეტზე წარმოდგენილია სრულიად ახალ- 

გაზრდა ჭაბუკი, ახლად ამწვანებული ულვაშით, ქართულ კაბაში, 

დოშლუღით. არ გეგონია, რომ იმ საშინელი აკლების, აოხრების, 

„ქართლის მოთხრის“ დროს. რომელიც შეხვდა გურამიშვილის სი- 

ჭაბუკეს, როცა სპარსელების, ლეკებისა და »ურქების შემოსევის 

' წყალობით აწიოკებული ქართლი და კახეათი ტყესა, კლდესა და 

ღრეში გადაკარგული და მიზობნეული იყო, როცა თვით პოეტს 

აღარ ედგომებოდა არც თავის სახლში და არც თავის მამულში და 
სხვასთან იყო ლამისყანაში გადახვეწილი, ხოლო ამაზე ადრე, სა- 

ხელდობრ 1722 წელს საგურანო დარბეულ იქნა თვით ვახტან- 

გის ბრძანებით, იასესა და ბაქარის მიერ,–-არა გვგონია,„ რომ 
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ასეთ საშინელ პირობებში, ჭაბუკ გურამიშვილს ჰქონოდა შესაძლებ- 

ლობა და ხალისი თავისი სურათის შეკვეთისა და პოზი“ებიაა. ისიც 

საგულისხმოა, რომ პორტრეტი ევროპული სკოლის მხატვრობისაა 

და იმ დროისათვის ამ სკოლის მხატვრები ჩეენში არ მუშაობდნენ. 

სურათი, აღმოჩენილი ილია ქავჭავაძის ოჯახში, კუთვნილებაა 
ილიას მეუღლის ოლგა გურამიშვილისა. ' მაშასადამე, ილია კარგად 

იცნობდა სურათს იმ პოეტისას, რომელსაც იგი აღმერთებდა. და 

თუ იგი მიაჩნდა გურამიშვილის სახედ, ცხადია, კიდევაც გამო- 

აქვეყნებდა, მაგრამ სურათი გამოქვეყნდა მხოლოდ ილიას სიკჯდი- 

ლის შემდეგ, როცა თვით ოლღა, ცნობილი ტრაგედიის შემდეგ 

აღარ იყო თავის გონზე. 

მაშასადამე, ხსენებული სურათი ილიას სიცოცხლეში არ გამო- 

ქვეყნებულა და არც ვიცით სურათის მეპატრონეთა -––ილია და ოლ- 

გა ჭავჭავაძეების აზრი და ინფორმაცია სურათის წარმოშობის შე- 

სახებ. 

ეტყობა, ილიას ამ პორტრეტის დასადასტურებლად ხელთ სა- 

კმაო, უტყუარი საბუთი არა ჰქონდა, თორემ სურათის გამოქვეყნე- 

ბას რატომ დაახანებდა! ჩვენთვის ესეც §თავარი საბუთია ამ პორტ- 

რეტის უარყოფისათვის. 

რაც შეეხება „ბუნდოვან გადმოცემას?, რომ ეს პორტრეტი რო- 

მელიღაც გურამიშვილს და შესაძლოა პოეტსაც უნდა წარმოადგენ- 

დეს, იქნებ იგი გამოსახავდეს რომელიმე მომწერლო გურამიშვილ-. 

თაგანს მაგალითად მგოსან მამუკა ბაქარის ძე, გურამიშვილს, რო- 

მელიც 1780-იან წლებში რუსეთში გადასახლდა, ან მწერლობის 

მოყვარულს, ზაქარია ზაალის ძე გურამიშვილს, რომელიც მარიამ 

დედოფალს გადაჰყვა რუსეთში და იქ იმყოფებოდა. თუ ეს ასეა, 

მაშინ სურათიც რუსეთში უნდა იყოს შესრულებული და იქიდან 

გამოგზავნილი გურამიანთ ოჯახისათვის. 

მესამე სურათი გამოქვეყნებულია „დავითიანის“ ზ. ჭიჭინაძისეულ 

1911 წლის გამოცემის ყდაზე. მოხუცი პოეტი დგას ხელებაპყრო- 

ბილი რუსულ, სანახევროდ სამხედრო ფორმაში. რადგან ეს სურა- 

თი მრავალს ისტორიული დოკუმენტი ჰგონია, ხშირად კიდევაც 

სარგებლობენ ამ სურათით გამოცემებსა თუ გამოფენებზე. როგორც 

ამ სურათის წარმოშობის ერთ მონაწილეს, ჩემს მოვალეობად შმი- . 
მაჩნია მისი ისტორია გადმოგცეთ, მით უმეტეს, რომ არც სურა- 

თის შემკვეთი და არც მისი მხატვარი ცოცხლები აღარ არიან. 

1907--1913 წლებში მე ვსწავლობდი თბილისის სასულიერო 

სასწავლებელში 1909-- 1911 წლებში, გატაცებული წიგნებით და 

დიდად დაინტერესებული საქართველოს ისტორიით, დავიარებოდი 
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ჩვენს დაუღალავ მწიგნობარ-გამომცემელ ზაქარია ჭიჭინაძესთან, 
"რომელიც იქვე, ჩემი სასწავლებლის (საბჭოს ქუჩა) სიახლოეეს (მა- 

შინ მეორე თუმანოვის ქ. M. 20) ცხოვრობდა, რადგან მე პანსიონ- 

ში ვიმყოფებოდი, სწავლის დღეებში გარეთ არ გვიშვებდნენ; ხში- 

რად, კვირა დილაობით მივდიოდი ზაქარიასთან და ვიძენდი მის- 

გან თუ სხვათა გამოცემულ წიგნებს, ზოგ წიგნსაც ზაქარია მისა- 

ჩუქრებდა ხოლმე; ზაქარიას საკუთარ პატარა სახლში, ზემო სარ- 

თულში ორი პატარა ოთახი ეჭირა, ერთი ზემოდან ქეემოთ, თა- 

როებით გამართული, მთლიანად წიგნების საწყობს წარმოადგენდა. 

ბუკინისტების გარდა თბილისში მაშინ ერთადერთი ქართული წიგ- 

ნის მაღაზია არსებობდა. ეს იყო წერა-კითხვის საზოგადოების მა- 

ღაზია––ახლანდელ გრიბოედოვის სახელობის თეატრის ეზოში, 
მარჯვნივ, დიდი კიბეების ზემოთ, მეორე სართულში; ეს მაღაზია 

"ჩემთვის მიუწვდომელი იყო და, გასაგებია, რა დიდ სიხარულს წარ- 

მოადგენდა ჩემთვის ზაქარიას მრავალფეროვანი საწიგნე, რომლი- 

·თაც მე დიდად დავალებული ვარ. · 
ერთ დღეს ზაქარიამ მკითხა: ხომ არავინ გეგულება ამხანაგებში 

მხატვრობის მცოდნე, რომ დავით გურამიშვილის სურათი გადმო- 

მიხატოსო. ამ დროს ზაქარია „დავითიანს“ ბეჭდავდა და მაგიდაზე 

„დავითიანის“ კორექტურებით იყო გარშემოხვეული. 
სასულიერო სასწავლებელში ჩემს დროს სწავლობდა მომავალი 

მხატვარი ირაკლი გამრეკელი. ის ჩემზე სამი კლასით წინ სწავ- 

'"ლობდა, ჩემი უფროსი ძმის სიკო ლეონიძის თანაკლასელი და ამ- 

“'ხანაგი იყო. ჩვენს სასწავლებელში ის უკვეე ცნობილ მხატვრად მი- 

-გვაჩნდა. მას ხშირად მოჰქონდა სასწავლებელში ჩვენთვის საჩვე- 
'ნებლად თავისი ნახატები, ფანქრით შესრულებული; მეცა და ჩემს 
“ძმასაც გვმეგობრობდა და ჩვენთან პატარძეულშიც სტუმრად ჩამო- 

დიოდა. ი. გამრეკელი იყო ერთადერთი მხატვარი, რომელსაც მა- 

“შინ მე ვიცნობდი და სწორედ მასზე მივუთითე ზაქარიას. შემჯეგ, 

კვირა დილით ირაკლი წავიყვანე ზაქარიასთან. ბავშვი-მხატვარი, 

„გახარებული ამ საპატიო დავალებით და იმითაც, რომ მხატვრობის 

ასპარეზი ეშლებოდა და პირველი დამკვეთელიც იშოვნა, შეპირდა 

ზაქარიას შეკვეთის შესრულებას. 
ზაქარიამ წერა-კითხვის საზოგადოების მუზეუმში გვიჩვენა და- 

„ვით გურამიშვილის ავტოპორტრეტი, პოეტის ავტოგრაფიულ კრე-· 

ბულში მოთავსებული. 

გამრეკელმა სულ მცირე ხანში გადმოხატა გურამიშვილის სუ- 

რათი, დაამუშავა და გადასცა ზაქარიას, რითაც უკანასკნელი დი- 

დად კმაყოფილი დარჩა. 
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მალე ირაკლი გამრეკელის ნამუშევარი დაიბეჭდა „დავითიანის“ , 

ახალ გამოცემის ყდაზე. ეს იყო ირაკლი გამრეკელის პირველი დე- 

ბიუტი. 

როგორც მახსოვს ჰონორარზე არც ყოფილა ლაპარაკი და 

14-15 წლის ბავშვმა-მხატვარმა უსასყიდლოდ შექმნა ეს პორტრე- 

ტი. სურათის ჯილდოდ ზაქარიასაგან მიიღო მხოლოდ ერთი ეგ- 

ზემპლარი „დავითიანისა+“. ასეკთია ამ სურათის წარმოშობის ის- 

ტორია. 

L3 »# 

ასე, 1909 წელს გამოქვეყნებული პორტრეტი, როგორც გთქვი, 
არ უნდა იყოს პოეტის სახის გამოსახულება ხოლო 1911 წელს 

გამოქვეყნებული სურათი ჯერ გამოუცდელი ახალგაზრდის ირაკლი 

· გამრეკელის მიერ დ. გურამიშვილის ავტოპორტრეტის მხოლოდ 

თავისუფალ დამუშავებას წარმოადგენს. 

ამრიგად, ჩვენ დღემდის არ -გვაქვს დავით გურამიშვილის პორტ- 

რეტი, დროა კი შეიქმნას იგი თვით პოეტის ავტოპორტრეტისა 

და მისი შემოქმედების ღრმად შესწავლის საფუძველზე. 

იმედია, ქართეელი მხატვრები ამ საპატიო ამოცანას შესაფერთ 

მონდომებით გამოეხმაურებიან. 
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ბმსიპი 

„აქა ისმენენ ბესიკი.ას ხმასა ციურსა", 
ვახტანგ ორბელიანი 

შესავალი 

თუმცა ბესიკის ბრწყინვალე პოეტური სიტყეა ქართული პოე-. 

ზიის უძვირფასეს მემკვიდრეობას ეკუთვნის, მაინც ბესიკი ნაკლე- 

ბად არის შესწავლილი. დღემდის ჩვენ არა გვაქვს ყოველწხრივ 

გარკვეული და დადგენილი ბესიკის პოეტური ტექსტი. ბესიკის შე- 

მოქმედება ჩვენამდე სრული სახით არ არის მოღწეული. 

თვით ბესიკის ბიოგრაფიაში დღემდის ბევრი რამ გამოურკვე- 

ველია, ბესიკის ირგვლივ გავრცელებული ლეგენდები ძნელი გასარ- 
ჩევია რეალური ფაქტებისაგან, ასეთი ხვედრი დიდ პოეტებს'.რგე- 

ბიათ, განსაკუთრებით აღმოსავლეთში, სადაც პოეტის რეალური 

სახე ხშირად ფანტასტიკურად იცვლება ხოლმე. ამგვარი ნოვლენა- 
ბესიკის მიმართ, ბუნებრივია. ბესიკი არაჩვეულებრივ პოპულარუ- 

ლი პოეტი იყო. მან შეავსო მაშინდელი ქარ „ული პოეზიის სფერო, 
იგი ჯერ კიდევ თავისი თანამედროვეებისაგან იყო გაღმერთებული. 

როგორც პოეტების მეტრი „მელექსეობაში", ანუ პოეტების მეთა- 

ური, ცნობილი „რუსთველისაებრ ხმატკბილობით»"”, „მსგავსი რუს- 

თველისა“ (იოანე ბატონიშვილი), ც„ჰირველი მესტიხე“. ისიც საგუ- 

ლისხმოა, რომ ბესიკს, როგორც დიდ პოეტს, სიცოცხლეშივე პყო- 

ლია პანეგირისტები. 

პოეტის სიკვდილის შემდეგაც ქართული პოეზიის მპყრობელ- 

ხმად ისევ ბესიკის სიმლერის ხმა იყო. ბესიკის ამღერებითა და- 

ფორმით საზრდოობდა ჩვენი ანაკრეონტული „მუხაზბაზური" პოე- 

ზია. გაიხსენეთ ამ ეპოქის მრავალი ლექსი, „ბესარიონის ხმაზე“ 
დაწერილი, და ცხადი გახდება, რომ ბესიკის ლექსის ბრწყინკალე, 

არტისტიზმმა, ბესიკის ტკბილმა ხმამ დიდხანს შეუძლებელი გახა 
და სხვა სიმღერის გავლენა საქართველოში. 
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თვით ნიკოლოს ბარათაშვილის დროს, როდესაც მძლავრად 

გაისმა ახალი პოეტური სიტყვა, ქართველი რომანტიკოსების პლეა- 

დას თავისი პოეტური რეპუტაციის დამკვიდრებისათვის ჯერ 

ბესიკის. მელოდიკური ხმა, ბესიკის ფორმალისტური გენია უნდა 

დაეძლია. 
ამ შემთხვევაში მეტად ნიშნეულია გიორგი ერისთავის ერთი 

დავიწკებული ლექსი, რომელშიც რომანტიკოსი პოეტი აღნიშნავს 

ბესიკის პოეტური სახელის გარდაულახველობას: 

მახსოვს ერთხელა, საღამოს ჟამს, 

იყო ყრილობა სახლსა დიდებულს: 

ტურფათა გვამთა შექმნეს ცილობა. 

რომე აწინდელთ ჭაბუკთა, შორის 

არ არს მწერალი: 

ბესიკის ნაცვლად ვინ7არისო, 

ვსთქვათ, მომღერალი? 

რისთვის და ვისთვის, აწ მითხარით ეთქვა შე სიმღერა, 

ვინ მოისმინოს ჩემის სულის სიმისა, ბგერა? 

ამ ლექსიდან ისიც კარგად ჩანს, რომ თვით ბარათაშვილის 

დროინდელი ქართული საზოგადოება ბესიკის პოეზიაში სწორედ 

მის მუსიკალურ ხმასა და ამღერებას აფასებდა: 

„ბესიკისკნაცვლად ვინჯ”არისო, ვთქვათ მ ომ)უღე'რ ალ ი?“ 

მეორე რომანტიკოსი პოეტიც ვახტანგ ორბელიანი განსაკუთ- 

რებით აღნიშნავს ბესიკის მუსიკალობას: 

აქა ისმენენ ბესიკისა ' 

ხმასა ციურსა. 

საგულისხმოა ერთი ოფიციალური დოკუმენტიც, რომელშიაც 

1840-იანი წლების ქართული საზოგადოება აღტაცებას გამოთქვამს 
სწორედ ბესიკის ტკბილი ხმისადმი. 40-იანი წლების  განუხორციე- 

ლებელი ჟურნალის „სინათლის“ გამომცემელნი, აღნიშნავდნენ რა 

თავის განცხადებაში მთავრობის სახელზე "სწავლისა და ხელოვნე- 

ბის დაცემას საქართველოში, ნაღვლიანად კითხულობდნენ: 

სყ სადღა არიან ჩახრუხაძენი, გინა შავთელნი, რუსთველნი 

დაჭპეტრიწნი, სადღა ისმის ტკბილხმოვნება ბესიკისა? 

ბესიკძის უ„ტკბილხმოვანებით“ საკმაოდ დავალებულია ისეთი 

პოეტი, როგორიც იყო ალექსანდრე ჭავჭავაძე, ბესიკის დაფნის 

მემკვიდრე. 
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დიდი შინაგანი ერთობა და ღრმა კავშირი აქვს ბესიკის პოე- 

ზიასთან თვით ნიკოლოზ ბარათაშვილს, რომლის პოეზიაში უსა- 

თუოდ შეიმჩნევა ბესიკის მგრძნობელობის მემკვიდრეობითობა და 

მისი პოეზიის ერთგვარი ზედმოქმედება. 

ბესიკის ბრწყინვალე პოეტური სახელის ფუძე მუსიკალური 

სტიქიაა. ბესიკის პოეზია მუსიკიდან გამომდინარეობს, ბესიკი სმენ- 

ის ოსტატია, მისი პოეტური პრინციპი –- მუსიკაა. „მან მრავალი 

შაირი დასწერა სპარსთა ხმათა ზედა სამღერალი ქართულისა ენი- 

თა“, „გააკეთა სხუათა და სხუათა ხმათა ზედან სიმღერისა ლექ- 

სები“. ამ ნოვატორობით. ბესიკს დიდი დამსახურება მიუძღვის. მან 

საათნავასთან ერთად გააქართულა სასახლის და თბილისის ქუჩე- 

ბის მუსიკალური 'რეპერ ტუარი, რომელსაც უმთავრესად ქართული 

ფეოდალური არისტოკრატიის ესთეტიკურ ცხოვრებაში აჭტიური 

გავლენა პქონდა, ვიდრე მეჩვიდმეტე საუკუნის პირველ ნახევრიდან. 

ბესიკს ჩვენ ვკითხულობთ, მაგრამ თანამედროეენი ბესიკის ლექ- 

სებს მღეროდნენ. ბესიკის ლექსების უმრავლესობა მუსიკალური 

ინსტრუმენტისათვის იწერებოდა. დღეს ბესიკის ლირიკას ჭიანურის 

სიმები დაშორდა, ამიტომ შემცირებულია ბესიკის სრულხჰოვანება. 

ბესიკის პოეტური მემკვიდრეობა მდიდარია და მრავალსახო- 

ვანი. ბესიკმა შექმნა სიყვარულის დიდებული სიმღერები, ელეგი- 
ური რომანსები. იგი დიდი ვნების და მღელვარების პოეტია, მის 

ეროტიკულ ლირიკას დიდი გულწრფელობა და მკვეთრი თავისე- 

ბურება ახასიათებს. 
თუ მძლავრია ბესიკის პოეტური პათოსი, მისი გულის ვნებანი, 

არა ნაკლებ მომხიბლველია ბესიკის პოეტური ფორმის ბრწყინვა- 

ლება, ლექსის პოეტური სიწმინდე, პლასტიკურობა, დახვეწილობა, 

და, «აც მთავარია, მუსიკალური გამომგონებლობა, ბესიკის მაღალ- 

სიტყვიერი ოსტატობა და ნოვატორობა, ფორმალური და ტექნი- 

კური ძიებანი–- რიტმის სიმდიდრე, ლექსის ზომის მრავალგვარობა 
უნიკალურად ხდიან ბესიკის სახელს ქართულ პოეზიაში. 

ბრწყინვალე მომღერლობასთან ერთად ბესიკი შხამიანი ეპიგრა- 

მატისტი და სატირიკოსია, შეუბრალებელი პოლემისტი. მის კა- 
ლამს ეკუთვნის რეალისტურ-სატირული პოემა „რძალდედამთი- 

ლიანი“, რომელიც ბესიკის შემოქმედების პირველ პერიოდს ეკუთ- 

ვნის და გურამიშვილის „ქაცვია მწყემსზე“ ადრე არის დაწერილი. 

ეს პოემა იმითაც არის შესანიშნავი რომ იგი ფოლკლორის გავ- 
ლენას ატარებს არა მარტო სიუჟეტურად, არამედ ენობრივადაც. 

ძველი, „ღმერთების დიალექტის“ მბრძანებლობის დროს ბესიკი 
გურამიშვილისაგან დამოუკიდებლივ გზას : იკაფავს ცოცხალი სასა- 
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უბრო ენისაკენ, თუმცა ისიც უნდა შევნიშნოთ, რომ ხალხური ნა- 

კადი ბესიკის პოეზიაში ვერ გაღრმავდა, პოეტი ვერ დაეუფლა სა- 

ბოლოოდ ხალხურ სიტყვას და ერთგული დარჩა სქოლასტიკური 

სტილიზაციისა. ამიტომ ბესიკის პოეზიას ნაწილობრივ სიცოცხ- 

ლიანობა აკლია. 

ბესიკი, იმავე დროს, გმირული პათოსის პოეტია. მან შექმნა. 

ახალი ეპიკური შედევრები –- „ასპინძისათვის“, „რუხის ბრძოლა“, 

ამ ნაწარმოებებში, სადაც ბესიკი ბატალური სურათების ოსტა- 

ტად გვევლინება, შესამჩნევია აგრეთვე ცდა ცხოვრებასთან ახლო 

მისვლისა. მისი პოეშჰის გმირები ნატურიდან არიან გადმოწერილი, 

აქ მისი პოეტური სიტკვა პრაქტიკული მიზნების მატარებელია. 

ყოველივე ეს ერთგვარი რეაქ კიაა მაშინდელი სპარსული საზღაპრო. 

პოეზიის წინააღმდეგ, და. აქაც ბესიკი ერთგვარ ნოვატორად წარ- 

მოგვიდგება. 

ბესიკი დახელოვნებული პიმნოგრაფია. 

ბოლოს მან გაამდიდრა ქართული პოეტური სიტყვის კულტუ- 
რა. ამ შემთხვევაში დამაბასიათებელია კალმასობის („ნობა ბესი)- 

ზე „მოუთხრობენ ამისათვის რომელ ჰსცოდნოდეა, ზეპირად 

მთლად ლექსიკონი ქართული“.! მართლაც, ბესიკი სიტყვის დიდი- 

მეურნეა. და ბოლოს, ბესიკის ეპისტოლეებიდან და მოLსენებიდან. 

ჩანს, რომ საქართველოს ლირიკულ პოეტს-–იმპროვიზატორს ეკ- 

ლესიური და პოლიტიკური მჭევრმეტყველებაც არა ჰკლებია; იგი. 

ძლიერ დაუფლებულია სქოლასტიკურ რიტორიკას. 

ბესიკი არ არის მხოლოდ ანაკრეონტული პოეტი, ცხოვრებისა. 

და ბედნიერების მომღერალი, როგორც ჩვენში მიღებულია. იგი 

იმავე დროს ტრაგიკული პოეტია, ენერგიული” პესიმიზმის წარმო- 

მადგენელი. ამ მხრივ იგი ნ, ბარათაშვილისა და ალ. ჭავჭავაძის 

უშუალო წინაპარია. 

მით უმეტეს, ბესიკი არ არის „ყარაჩოღელი“. როგორც ზოგი- 
ერთებმა იოლის ხელით მონათლეს. ალბათ იმიტომ, რომ ბესიკის. 
სატრფიალო მუხამბაზებს აშუღებიც მღეროდნენ. მაგრამ ბესიკის 

პოეზიაში მეტად მცირეა ხალხური დვრიტა, პირიქით, ბესიკის 

მწერლობის მთავარი ფუძე მწიგნობრული: სიტყვაა. : 

აღზრდით, კულტურით, მწერლობით მას არაფერი აქვს საერ- 
თო ყარახოღულ ფენებთან უპირველესად, იგი XVIII საუკუნის 

მწიგნობრული Cწერლობისა და მაშინდელი ინტელიგენციის საუკე- 

1 შემთხვევითი არაა, რომ ბესიკს ჰკუთვნებია სულხან-საბას ლექსიკონის 
ავტოგრაფი (იხ, გაზ. „ბახტრიონი“, 1922, # 1). 
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თესო წარმომადგენელია. თანამედროვენი მას უწოდებდნენ ერუ- 

დიტს, „მეცნიერებაში გამოცდილს“. „გონება სრულს, „ცოდნით 
შენასრულს“. 

როგორც ახლა ირკვევა, ბესიკი ახლოს მდგარა იმ ქართულ 

საზოგადოებრივ ჯგუფთან, რომლის ინტელექტუალური გამოვლი- 

ნების მომენტი იყო XVIII საუკუნის განმათავისუფლებელი ფილო- 

სოფიის რაციონალიზმი, ანუ, პირობითად რომ ვთქვათ, ვოლტე- 
რიანობა. 

ბესიკი იდეურად ახლოს უნდა მდგარიყო ქართველ ვოლტერიანებ- 

თან, რომელთა წრეში პოეტს არა ერთი პირადი მეგობარი ჰყოლია. 
თავისებურია პოეტის ცხოვრებაც, იგი რომანი-თავგადასავალია, 

სავსე უბედობით, მოუსვენარი ხეტიალით, მწირობით, ყარიბო. 

ბით. პოეტმა სიცოცხლის მეორე ნახევარი გარდახვეწილობაში 

გაატარა სამშობლოს გარეთ და უცხო ქვეყანაში დალია სული. 
ამ რომანის გპირი ერთსა და იმავე დროს ლიტერატურული 

და სახელმწიფოებრივი მნიშვნელობის ადამიანია, პოეტი-იმპრო.- 

ვიზატორი, კარისკაცი, სახელმწიფო მოღვაწე, დიპლომატი. 
ბესიკის პოეტური მემკვიდრეობიდან დღეს ჩვენთვის ბევრია 

გაუგებარი, რამდენადაც ჩვენთვის უცნობია გენეზისი მრავალი მისი 

ლექსისა, რამდენადაც მისი პოეზია გამოსცილდა თავისი ეპოქის 

საზღვრებს;ბესიკის ზოგი ლექსი გაუგებარია მისი ბიოგრაფიის გარეშე. 
ჩვენ გვიყვარს ბესიკი, მაგრამ ნაკლებად ვიცნობთ მის (ხოვ- 

რებას. ჩვენი სურვილი იყო, შეძლების მიხედვით, აღგვედგინა ბე- 

სიკის ძვირფასი სახე, ბესიკის საზოგადოებრივი ფრესკა. ამის მი- 

ზეზით ზოგ წვრილმანსაც გამოვეკიდეთ. 

გაბაშვილები 

ბესიკი წარმოშობით აზნაურ გაბაშვილების ძველ შტოს ეკუთვნის. 

როგორც ბესიკი, ისე მამამისი ზაქარია, ოფიციალურ საბუთებ-. 

ში გაბაშვილობასთან ერთად „იობიანად"ი, „იობის ნათესავადაცე 

იხსენიებიან. აქედან ჩანს, რომ ვინმე იობს ისინი გვარის დამწყე–- 
ბად თვლიან ანუ საგვარეულოს სასახელო წევრად. ვინ არის ეს 

იობი? ხომ არ არის იგი ის „კეთილ ნაშრომი იობი!, რომელიც 

მოხსენებულია სწორედ გაბაშვილების საგვარეულო „ლურჯი მო- 

ნასტრის“ კარიბჭის წარწერაში? ამ წარწერის მიხედვით კი იობი 

წარჩინებული ფეოდალია, „მამა ერისთავთ ერისთავის ქართლისა 

ამირასი და რუსთავისა და შვიდთა მთეულეთისა პატრონისა, აბუ- 

ლასანისა და ბასილ ქართლისა მთავარ ეპისკოპოს ყოფილისაბ4.! 

1 IIX, I006I898#, 009M08IVV6 IIთXM0C2, გვ., 34. 
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თუ ეს ასეა, მაშინ გაბაშვილები ძველ ფეოდალურ გვარს უნდა 

ეკუთვნოდნენ, რომელიც შემდეგ საუკუნეებში თანდათანობით სა- 

გრძნობლად დაქვეითებულა. აღსანიშნავია რომ ბესიკს უყვარს 

აღნიშნოს თავისი გვარის სიძველე. ხშირად იგი, გაბაშვილობის 

ნაცვლად, „გაბაონად"“ იწერება. იმავე დროს, „გაბაონი4, ქართუ- 

ლი ჰერალდიკი“ განმარტებით, პალესტინის იმ გეოგრაფიულ 

პუნქტს ნიშნავს, საიდანაც თურმე გაბაშვილები გადმოსახლებულან 

· საქართველოში „დროსა ნაბუქოდონოსორისასა“, ამ გადმოცემით. 

ებრაელი გაბაშვილები ჯერ მცხეთაში დასახლებულან, შემდეგ. 

როცა თბილისი გაშენებულა,: თბილისის პირველ მკვიდრთაგანნი 

ყოფილან, ასეთია ჰერალდიკური ლეგენდა, რომელსაც ბესიკის 

დროს დიდი გასავალი ჰქონდა. 
გაბაშვილები შემდეგ ხანებშიც ძლიერ მიწათმფლობელ და გავ- 

ლენიან ფეოდალებად მოჩანან, როგორც „დარბაისელნი და თავ- 

ჩინებულნი თავადნი“, ერისთავებთან, ციციშვილებთან და მაჩაბ- 

ლებთან ერთან, ისინი, მაგ., მოხსენებული არიან 1536 წ. დიდი 

ლუარსაბის ერთ სიგელში (საისტორიო მოამბე, M#M 1, 1924). 

მე-17-18 საუკუნეებში ეს გვარი უკვე ძალადამართებული და 

გაღარიბებულია. შემდეგში გაბაშვილებს ვეღარ შეურჩენიათ „თავ- 

ჩინებულობა“ და „სახაზო აზნაურებად" ჩარიცხულან. 
მე-18 საუკ. მიწურულამდე გაბაშვილები, როგორც კარისკაცები, 

დაახლოებული ყოფილან სამეფო კართან სხვადასხვა თანამდებო- 
ბით (სუფრაჯი, მზარეულთ-უხუცესი, ბაზიერთ-უხუცესი. უკანასკ- 

ნელი თანამდებობა ქართლის მეფეთა სასახლეში გაბაშვილთა საგ- 

ვარეულო. „სახელო“ იყო). 
გაბაშვილებს არა ერთხელ გამოუჩენიათ შესაფერი ერთგულება 

თავისი პატრონისადმი. ასე, მაგალ., ისტორიული პოემა „შაჰნავა- 

ზიანი“ 1655 წ. ბრძოლაში მათ მიაწერს დიდ ვაჟკაცობას და ერთ- 

გულებას ვახტანგ V-სადმი. შემდეგში, 1706 წელს, ვახტანგ VI „მა- 

მულის სითარხნის წიგნსა და ნიშანს აძლევს სწორედ ბესიკის. წი- 

ნაპრებს,––„ერთგულთა და წესისებრივ მრავალფერად ერთგულად 
და თავდადებით ნამსახურთა, ყმათა. აზნაურიშვილთ -–გაბაშვილთ". 

ამ წყალობის წიგნით მეფე ანიჭებს „მათი კერძის ყმის სითარხნეს“ 

და ათავისუფლებს „ლაშქარ ნადირობის და სათათროს საურის" 

გარდა, ყოველ სახელმწიფო გადასახადისაგან (საქ. სიძვ. IL, 150); 

ექვსი წლის შემდეგ მეფე კვლავ ასაჩუქრებს მათ ახლად მოსყიდუ- 

ლი მამულის „ათის წლის სითარხნითა“ (იქვე, 151). ალბათ, „ერთ- 

1 სხვათა შორის, გაბაშვილებმა, დავითმა და ნიკოლოზმა 1542 წ. ააშენეს 

თბილისში მთაწმინდის ეკლესია (საქ. სიძველენი, II, 125). 
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გული და მრავალგვარი ნამსახურობა+ უნდა ჰქონოდათ გაბაშვი- 

ლებს ასეთი წყალობის შოვნისათვის. 

უნდა აღინიშნოს, რომ, სხვა სახსო აზნაურებთან შედარებით, გაბაშვილები 

მაინც მაღლა მდგარან ქონებრივად. ამ ფაქტს გვიდასტურებს მათი მიწათმფლო- 

ბელობა, XVIII საუკ. მათ ისევ ვრცელი მამულები ეჭირათ. გარდა თბილისთან 
ახლოს მდებარე მამულებისა (ლისი, თხილოვანი, გდელისი, წოდორეთი, ოქრო- 

ყანა), თვით თბილისში მათს საკუთრებას შეადგენდა დღევანდელი ვერის, ვაკის 

და მთაწმინდის ტერიტორიის შესამჩნევი ნაწილი, _ვერესგან შემდგარი დიღომა– 

მდის". მარტო ვაკეში, ვარაზის ხევ გაღმა საგაბაშვილოს ერთ წარმომადგენელს 

143 დღიური მიწა ეჭირა, „სააგუროს მიწას გარდა“ (საისტორიო მოამბე, II, 

187, 1924 წ.) 

ბესიკის გენეალოგიუბი შტო! 

ოთარ გაბაშვილი (XVII საუკ.) 

" 

    

  

ნიკოლოზ 
(დმანისი დეკა« 
ნოზი გარდ. 

1736 წ.) 

ასლამაზ სვიმო5 

ზაქარია 

/ | | სა. 
(იოან მიტ ოსე ნიკოლოზს ბესიკი ან,ტონ ზაქარი: 

როპოლიტი, (ცნობილი პოეტი 
შემდეგში გა- კალიგრაფი) 

დაყეზებული) 

  

' შედგენილია სხვადასხვ) ისტორიული დოკ:უმეზტის მიხეთვით, 
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გაბაშვილების მამული განთქმული ყოფილა ადგილმდებარეობით. ერთი მსყიდ–- · 

ეელთაგანი ასე აგვიწერს მის სიკეთეს: „კარგი მამულიც არის. გავიდოდი, შევექ- 

ცეოდი, ოჩხსა, საფიჩხულესა, ხვნასა, მკასა და სოფლობას ეგვანებოდა და მიზა–- 

როდის“ (თავგადასავალი იესე ოსეს შვილისა, 50) საგაბაშვილო მიწების ერთ 

ღირსებას ისიც შეადგენდა, რომ ,,საწყლისპირო" იყო და მტკვრის ნაპირები: 

ეჭირა ,,საფიჩხულე“, ,,საოჩხეებით“' (საისტ. მოამბე, II, 187). მაშასადამე, ძველად. 

მის მეპატრონეებს თევზის შემოსავალიც ჰქონიათ და ხე-ტყის საქმეც უწარმოე- 

ბიათ. ერთი ირონიული შენიშვნით, „გაბაშვილები მეტივენი ყოფილან ადრიდ- 

გან“ (8, 2130), ამ ფაქტს მოუცია საბაბი ვინმე პასკვილანტისთვის მიემართა ერ– 
თი გაბაშვილისადმი. · 

სჯობს ძველებურ გვარისებრ 

ტივათა ჰკრა ხენია (იქვე). 

მიუხედავად საკმაო მამულებისა, XVIII საუკუნისთვის აზნაური გაბაშვილები 
ნივთიერად საკმაოდ დაქვეითებულნი ყოფილან,––მუდამ ,,ვალში იყენენ“, მხოლოდ. 

მამულების დაგირავებით და გასყიდვით ირჩენდნენ თავს, „ხან იმას ავაჭრებდნენ– 

ხან იმას'' (იხ, თავგად, იესე ოსესშვ. 50; ცენტრარქივის სიგ. პირები, წიგნ. # # 23- 

25); 1768 წლ. გაბაშვ. მამული ,,წყლის პირის მაღლა ვერესაგან შემდგარი დიღ- 

მამდის და გდელისი და თხილოვანი გირაოდ ჰქონდა იესეს შვილს" (იხ. თავგად- 

იესე ოსესშვ, 66). 

XVII ს. ნატურალური მეურნეობის წყობის დარღეევამ, სავა–- 

პრო კაპიტალის ზეგავლენამ გაბაშვილთა წვრილ ფეოდალურ გვარ- 

საც თავისი სუსხი უჩვენა. ამ ხანებისთეის გაბაშვილების ოჯახშიც 
ჩამოითვლებიან „უყმო და უმამულონიც“ი (ც. არქ. სიგ. ფ. # 847). 

დამახასიათებელია, რომ ერთი შტო გაბაშვილთა გვარისა მეტად 

დაკნინებულა და სასულიერო უწყებაში მოჰყოლია, ისი, სხვა ფეო- 

დალების სამსახურში. ასე, ბესიკის პაპა დმანისის დეკანოზი ნიკო- 

ლოზი და ბესიკის მამა ზაქარია მოძღვარი ცნობილი სასულიერო. 

პირები იყვნენ,;-–ორივენი ორბელიანთა კარის მოძღვრები. 

მაგრამ სასახლესთან დაახლოებულ გაბაშვილთა შორის ყველაზე, 

გახმიანებული კარიერით ცნობილი იყო სწორედ ბესიკის მამა ზა- 

ქარია გაბაშვილი, განთქმული საეკლესიო მოღვაწე, მწიგნობარი 

და პოეტი. ზაქარიას პიროვნების გარშემო ვგრცლად უნდა შევჩერ- 

დეთ, თუნდაც იმიტომ, რომ სწორედ ზაქარიას ბიოგრაფიასთან 

არის საგრძნობლად შეკავშირებული ბესიკის ცხოვრების გზები. 

ზაქარია გაბაშვილი. თაგვების ლა კატის ომი. 

ზაქარია გაბაშვილი დაბადებულა 1705 წლის ახლოს. . 

როგორც დმანისის დეკანოზის შვილი, 1730-იან წლებში თვი- 

თთონაც დმანისის ჯერ მღვდლად და მერე დეკანოზ-მღვდლად გამ– 
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წესებულა;! ზაქარია ორბელიანების მოძღვარი ყოფილა; ორბელიან- 
თა სამსახურში იგი მწერალმწიგნობარის როლსაც ასრულებდა!, 

ზაქარიას შესაფერისი თეოლოგიური და ფილოსოფიური განა- 
თლება მიუღია. ქართულ საზოგადოებაში ის იყო ცნობილი, რო- 

გორც კაცი „დაღალული კატეღორიითა, დიალექტიკითა, ტოპიკე- 
ბითა და სილოგიზმებითა# 1, „ძველთა თილოსოფიისა სწავლასა ში- 

ნა გამოცდილი და ღვთის მეტყველებისაცა მიწვენილი“ ', ანტონ I 

თავისი კაპიტალური ნაშრომის „მზამეტყველების“ ეპილოგში სხვა 

-თანამედროვე მეცნიერთა შორის („უბრძნესნი... გამოცდილნი დი- 

ლოსოფოსობითა სწავლებათა შინა“) იხსენიებს ზაქარიასაც, რო- 

გორც წარჩინებულ ფიგურასს. როგორც ირკვევა, ზაქარიას საკუ- 

თარი საფილოსოფოსო სკოლაც ჰქონია, სადაც „ხედვითა შინა ფი- 

ლოსოფოსობათა", არა ერთი ქართველი მოღვაწე გაწვრთნილა: 

ანტონ IL, მზეჭაბუკ ორბელიანი – ცნობილი პოლიტიკური მოღვაწე 

XVIII საუკუნისა, „კაცი რიტორი, მცოდნე ძველისა და ახლისა 
ფილოსოფიისა", განუსწავლებია სხვებთან ერთად ზ. გაბაშვილს ბ 

ისაკ მცირესთან ერთად მისი მოწაფე ყოფილა, აგრეთვე ვინმე ანა- 

ქორეტი, ჰიმნოგრაფი იოანე კახი, „რომელიც სიყრმიდგან ახლდა 

'ზაქარია მოძღვარსა და მასთან მოესმინა ფილოსოფია და ღვთის- 

მეტყველება? და სხვ. 

1 საქ. სიძვ. II, 389 (1736 წ. ქვეშ); 1736 წ. სექტ. 8-ს ზაქარია მღვდლად 
იხსენება (იქვე 385), ხოლო იმავე წლისმნოემბრის 15-ს ,,დეკანოხ მღვდლად“ (იქვე 
104), ეტყობა, 1736 წ. სექტემბერ-ნოემბერ შუა ზაქარიას მამა ნიკოლოხი გარ- 

დაცვლილა და მისი ადგილი ზაქარიას 1ჯდაუვჯერია. 

? პლ. ორბელიანი-– ცხოვრება მეფეჯგიორგი მეცამეტისა, ზ. ჭიჭინაძის გამოც. 

1895 გვ. 46. 

3 იქვე 385, 386. საერთოდ, ზაქარია ითვლებოდა საუცხოო ,,მდივანმწიგნობ- 
რად“, იხ, საქ. ცენტრ. არქივის სიგელების ფონდი 2861, # 2232; 5 726, 727. 

როგორც 1764 წ. ,,კგანჩინებიდან“ ირკვევა, ზაქარია „ეწოდებოდა მღვდელო- 

ბასა შინა“ და ერისკაცობაში სხვა სახელი პრქმევია. 

პატრი ჯულიო ბონავენთურა ტრენტოელი თავის მოხსენებაში (1757 წ.). 

რომის კარდინალისადმი გადმოგვცემს ანტონ კათალიკოსის შესახებ: ,,პატრიარ- 

ქის ნამდვილად გაკათოლიკების გამოსარკვევად მეფემ და მისმა მოძღვარმა რა- 

ბეთიმ ,,მოიმიზეზეს და მიაგზავნეს ერთი მონაზონი, რომელიც მივიდა პატრიარქ- 

თან ასახსნელადო"' (თამარაშვილი, ისტორია კათოლიკობისა, გვ. 374). ეჭვი არაა 

ამ გადამახინჯებულ ქართულ სახელში „რაბეთი“, ზაქარია მოძღვრის საერისკაცო 
სახელი იგულისზმება. 

1 „კალმასობა“, 

ბ ,,მზამეტყველება“ გვ. 604. 
ბ პლ. იოსელიანი, ცხოვრება მეფე გიორგი "მეცამეტისა, გვ. 241-242 (სქო- 

ლიო). 
" იქვე, გვ. 268. 
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ზაქარია აგრეთვე იყო „მღვდელობით სრული“, მშვენიერი რი- 

ტორი და უცხო მოქადაგე“ მისიონერი. „კალმასობის“ ავტორის 

სიტყვით, „ამან იღვაწა ქიზიყისა შინა ქადაგებითა, რომელთა შო- 

რის შევიდა მცირედ ლეკიანობა და მალე მოაქცევინა იგინი4!, 

ზაქარიას კარიერა ორბელიანთან მოძღვრობით არ დასრულე- 

ბულა. როგორც ერთი ცნობა გვიმოწმებს, იგი დაუწინაურებიათ 

(„გააკეთა გაბაშვილიო“, გადმოგვცემს ზაქარიას ერთი პოლემისტი). 

1744-45 წ.წ. ნიქიერი კარიერისტი თეიმურაზ II-ის მიერ მი- 

წვეული იქნა „მეფეთა მოძღვრად“? (თეიმურაზ II და ირაკლი II-ისა) 
გამჭრიახმა ზაქარიამ მეფეების ყურადღება და განუსაზღვრე- 

ლი ნდობა დაიმსახურა, ხოლო „მეფეების, პატრიარხის და მღვდელ- 

მთავართა სულიერმა მამამ! ხელთ იგდო საეკლესიო მმართველო- 

ბის საქმეც. მისი ავტორიტეტისათვის დამახასიათებელია თუნდაც 
ის ცნობა, რომელიც თბილისის კათოლიკეთა მაშინდელმა მისიონ- 

მა მიაწოდა რომს: ზაქარიას ხელშია მთელი სინოდი (უმაღლესი სა- 

ეკლესიო მმართველობა) და ყველას მისი რიდი აქვსო?, ზაქარიას 

ერთი მოწინააღმდეგეც გადმოგვცემს, რომ ზაქარიამ „ყველა ქანგში 

დაიჭირა", რომ ასე მტკიცედ „არც პატრიარხებს სჭერიათ საბერძ- 
ნეთი“!. ალბათ ეს ჰიპერბოლა არცთუ დიდ გადაჭარბებას შეიცავ- 

და მაშინდელი ქართული სინამდვილისათვის. ზაქარიას რომ დიდ 

გავლენასთან ერთად დამსახურებული ჰქონდა რეპუტაცია გავლე- 
ნიანი პიროვნებისა, ამას ის ფაქტიც ადასტურებს, რომ 60-ზე მეტ- 

მა ქართველმა თავადმა ცხადად ვერ მიიღო უნია მხოლოდ ზაქა- 

რიას შიშითო, ასე აცნობებენ ვატიკანს". 

,: საყურადღებოა, რომ ზაქარიას თვით ერეკლე მეფეც ერიდებო- 

და. როცა თბილისიდან მთავრობის ბრძანებით განდევნილ კაპუ- 

ცინებს ერეკლესთვის უთხოვიათ ნება დაბრუნებისა, ერეკლეს თუმცა 

გულით სდომებია მათი სათხოვრის ასრულება, რადგან ევროპელი 

1. I. 2134. 

1? ზაქარია „მოძღვრად“ იხსენიება 1746 წელს, როგორც გვამცნობს მისივე 

ხელით დაწერილი ერთი სიგელის ბოლოსიტყვაობა: „აღიწერა აღნაქვსი ესე... 

არარად სარაცხისა მღვდლისა მიერ, რომელსა ვიეთნიმე მამაკაცნი მოძღვარ ზა–- 

ქარიად სახელსა უწოდებენ“ (იხ. საქ. ცენტრარქივის სიგელების ფონდი, M# 1861). 

1 მ, თამარაშვილი, ისტორია კათოლიკობისა ქართველთა შორის, გე. 380. 

! იხ, „ზაქარია გაბაშვილის მოძღვარზედ გიობა უფერული“ დავით მღვდე- 

ლისა". § 1512, გვ. 969-973 (დაწერილია 1763 წელს). 
§ თამარაშვილი, გვ. 380 ანტონ | »უნიატობას ქართულ საზოგადოებაში:· 

ბევრი მოუმზადებია კათოლიკობის მისაღებად, მაგრამ ცხადად გადასვლა კათო- 

ლიკობაზე ვერ გაუბედავთ, რადგან ბევრი ერიდებოდა თურმე გაბაშვილ ზაქა. 
რიას (იქვე). 
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კათოლიკე მისიონერები პოლიტიკურა 
თაც საჭირონი იყვნენ მეფისათვის, მაგრამ მაკე რიაქტიკული მხრი- 
გაუბედავს და უთხოვია კაპუცინებისათვის- რუს თისა იდით ვერ 
გეთის მთავრობისაგან სარეკომენდაციო წერილი აა 

ამით მას შესძლებოდა ზაქარია მღვდლის პირი ი დაეხშო ა “იათა 
ბოდა, უამისოდ შეიძლება ამ მღვდელმა რამე უწესოება მოახ ინო. სო%. ასე გვიამბობენ თვით კაპუცინები,! ხოლო როდესა ან. “ 
ნილმა პატრებმა ახალციხიდან მოქრთამეს დედოფალი 8 ბგ იი 
საყდრის მისაცემად, გაიგო თუ არა ეს ზაქარიამ, მივიდა მეფე MM 

იმურაზთან და განუცხადა: „ამ საქმეს თუ ხელს მიჰყოფ, ჩვენ M 
შემოგეცლებითო“ ბ, ამნაირად, ზაქარია მოძღვარი გვევლინება დიდ- 
გავლენიანი წრეების მეთაურად. რომელსაც მეფეები უწევდნენ ან- 
გარიშს, ცხადია, ასეთ მძლავრ პიროვნებას სამღვდელოებაც ხელში 
ეყოლებოდა მოწურული: 

.· 

სამღედელო ასე ეგონა, 

ვით ნოემბრისა ბუზი რამ. 

მართლაც ასე ჩივის მისგან შეურაცხყოფილი ერთი მღედელთა- 

განი?. ანტონ კათალიკოსს თავის მხრივ ზაქარია უწოდებდა „მა- 

მას“, ვით მისი „ძე და „მოწაფე" !. ცხადია, განდიდებული „მეფე- 

თა მოძღვარი“ მარტო საეკლესიო მოღვაწედ არ დარჩებოდა, ის 

სახელმწიფო მოსაქმეც უნდა ყოფილიყო. ! 

მართლაც, ჩვენ ვხედავთ ზაქარიას სასახლის საქმიანობაში გა- 

რთულს, როგორც ფავორიტი. იგი ხშირი შუამდგომელია მეფეს- 
თან სხვადასხვა პირისთვის დახმარების აღმოსაჩენად ს მონაწილე- 

ობს · სხვადასხვა სახელმწიფო საქმეებში და, ბოლოს, მან დიდი რო- 

ლი ითამაშა თეიმურაზ მეორის ოჯახურ ცხოვრებაში. ცნობილია, 

რომ დედოფალ თამარის სიკვდილის შემდეგ თეიმურაზმა მაშინვე 

შეირთო ცოლი ზაქარიას „მრავლის შრომით და ღუწით" “. აქედან 

ჩანს, რომ ზაჟარია მეფის პირადი საქმეების რწმუნებულიც ყოფილა, 

ცხადია, „მეფეთა მოძღვარი" ეკონომიურადაც გახლიერებული 

თამარაშვილი, ზე. 38. 

„თავგადასავალი იესე ოსეს შვილისა“, გვ. 35. 

იხ, გიობა ზაქარიაზე 5 1212. 
„ივერია", 1879 წ., # 7-9. 
„თავგადასავალი იესე ოსეს შვილისა“, გვ. 39, 46, 57. 
იქვე, გვ. 14.. -

-
-
–
_
–
-
–
-
–
_
“
”
 

295



–“ 
იქნებოდა,, ერთი პამფლეტისტი საგანგებოდ აღნიშნავს ზაქარიას 

ეკონომიურ კეთილდღეობას და ზედმეტ ანგარებასაც უკიჟინებს მას. 

იგი უწოდებს ზაქარიას „ხარბს“, „სულით, გულით და „გონებით ან- 

გარებას გარეულს", „ვერცხლის მხვეჭელს“, რომელიც „განსუქნა, 

განსხვა, განზრქა“ და „ვერ დაეტია ტანში“. ვგონებთ, პამფლე- 

ტისტის სიტყვები არც ისე უნდა იყოს გადაჭარბებული. “ზაქარია 

მეტად დაინტერესებული იყო თავისი პრივილეგიებით, და ეს მალე 

დაამტკიცა იმ დიდ საეკლესიო მოძრაობაში, რომელიც მანვე ას- 

ტეხა. ეს იყო ანტონ I-ის დამხობის პროცესი, როდესაც საბოლო. 

ოდ გამომჟღავნდა ზაქარიას გავლენის ძალა. 

ანტონ I-მა ჯეროვანი ყურადღება მიაქცია ეკლესიის ორგანი- 

ზმის გათიშვას, მან გამოუცხადა ბრძოლა ეპისკოპოსების მიერ საე- 

კლესიო მამულების თვითნებურ მმართველობას და შეუდგა თავისი 

ხელისუფლების ცენტრალიზაციას. ალაგმა რა თანდათანობით უფ- 

ლება ეპარქიალური მმართველობისა, მონასტრების გამგეებისა, რო- 

მელნიც უკონტროლოდ განაგებდნენ საეკლესიო ქონებას და შემო- 

სავალს, ანტონმა მალე ხელთ იგდო საეკლესიო ქონებათა მართვა- 

გამგეობა და შეზღუდა იგი დამოუკიდებელი მოხმარებისაგან. მან 

აგრეთვე გაბედული იერიში მიიტანა მემამულე თავადებზე, რომელ- 

ნიც არ ერიდებოდნენ საეჯლესიო მამულების სეკულარიზაციას. 

თავის საეკლესიო რეფორმებს ანტონი უმორჩილებდა სახელ- 

მწიფო ინტერესებს, ცენტრალურ აპარატს, რომელსაც დაუცხრომ- 

ლად ებრძოდნენ ფეოდალები. 

კათალიკოსის ნაბიჯებმა დიდი უკმაყოფილება გამოიწვია, რო- 

გორც ეკლესიურ, ისე საერო ფეოდალურ წრეებში. ორი ენერგიუ- 

ლი დაჯგუფება შეერთდა ოპოზიციურ პარტიად ანტონის წინააღ- 

მდეგ, ხოლო მათი ბელადობა თვით ზაქარიამ იკისრა. ამ ამბავს 

ერთი შემთხვევაც ზედ დაერთო. ცნობილია, რომ ანტონმა, რო- 

გორც ევროპის კულტურის ორიენტაციის მოღვაწემ, სხვა რეფორ- 

მების შემოღებასთან ერთად გაილაშქრა ძველი აღზრდის სისტემის 

წინააღმდეგ. მან სცადა შემოეღო ევროპული საღვთისმეტყველო 

სკოლა, რაც დიდ უკმაყოფილებას იწეევდა ბიზანტიური სკოლის 

1 ზ. მთაწმინდელის სიტყვით, ზაქარიას ეკონომიური გაღონიერების მიზეხი 

ისიც ყოფილა, რომ მას გამოუმჟღავნებია ცნობილი შეთქმულება პაატა ბატო- 

ნიშვილისა ერეკლეს წინააღმდეგ (1765), რის სამადლობლად მეფეს მამულებით 

დაუჯილდოებია (იხ, ბესიკი, 1886 წ., გვ. 5). მაგრამ მთაწმინდელის ცნობა სწო- 

რი არ არის. შეთქმულების გამომჟღავნებელი იყო არა ზაქარია, არამედ ვინმე 

მღვდელი-––ქრისტესია (ალ. ორბელიანი, რჩეული ნაწერები, 1879 წ., გვ. 103). ამ 

ხნისათვის ზაქარია უკვე ჩამოშორებული იყო სასახლეს. 

296



მიმდევართა შორის. ევროპული მეცნიერების ათვისების ნიადაგზე 

ანტონი დაუახლოვდა პაპის მისიონერებს და მათი ზეგავლენით მი- 
იღო ეგრეთ წოდებული „ფლორენციის უნია" ---პაპის უპირატესობა, 

ანუ რომის პაპის უცოდველობა და IIII10006'. ოპოზიციამ სწორედ 

ეს ფაქტი გამოიყენა ოფიციალურად. ზაქარიამ 1754 წ. გამოამე- 

ღავნა ანტონის საიდუმლო უნიატობა და განგაში ასტეხა. აღშფო- 

თებულმა თეიმურაზ მეფემ მოიწვია საეკლესიო კრება ზაქარიას 

ენერგიული მონაწილეობით. კრებამ გამოსტეხა ანტონი „გაფრან- 

გებაში“ და ორთოდომქსალური ეკლესიის ღალატისათვის შესაფერად 

დასაჯა. ზაქარიამ არ დაინდო თავისი „კეთილმოქმედი". მისი დი- 

დი მონაწილეობით კათალიკოსს „ახადეს მადლი მღვდელმსახურე- 

ბისა", ერთი ცნობით, განძარცვეს საბერო ტანისამოსი, მოხადეს 

საპატრიარქო ბარტყულა, შეკრიჭეს თმა-წვერი, მისი თანამზრახვე- 

ლი ზოგი დასაჯეს გაძევებით, ზოგი ქონების კონფისკაციით. თვით 

ანტონი გადასცეს სამოქალაქო მთავრობას საპყრობილეში ჩასასმე- 

ლად. იგი 18 თეე პატიმრად იყო სოფელ კავთოსხევში (§ 3181). 

შემდეგ ანტონმა საჯაროდ მოინანია „ლათინთა წვალება% და მეო- 

რე კრების (1756 წ. 4 აპრ.) დადგენილებით, გაძევებულ იქნა რუ- 

სეთში. 7 

ერთი სიტყვით, ზაქარიამ მოახდინა სრული გადატრიალება სა- 

სულიერო მთავრობისა ანუ, როგორც მისი ოპოზიციონერი ამბობს 

იმ ხუცესმან მავნებელმან, 

ვნებული ჰყო ქართლ-კახეთი. 2 

ერთი საბუთი გვიამბობს, რომ ზაქარიამ დიდი მღელვარება გა- 

მოიწვია ქართული საზოგადოების ფართო წრეებში, „შვა უსჯუ- 

ლობა იგი სიძულვილისა, მოყვასთა და ძმათა თვისთა". მან, რო- 

გორც გამოცდილმა დემაგოგმა, ანტონის „გაფრანგების“ საფრ- 

თხის საკითხი მასაშიც გადაიტანა. მდაბიო ფანატიკოსი ხალხი. აღს- 

დგა ზაქარიას დაძახილზე და გაცოფებული მიესია უნიატებს. მის 

მიერ_ გამოყვანილმა დემონსტრანტებმა თვით "გასამართლება მოუხ- 

დინეს ანტონის თანამგრძნობლებს ?. მათ შორის ქუჩაში მოკლეს 

რამდენიმე ქალი, ხოლო ცილდაწამებელი თვით მეფის თეიმურაზის 

1 რომის ეკლესიის აღიარებით სულიწმინდის ძისაგანაც გამომავლობა. 

2 § 1512. ზვ. 969, 963, „ივერია“, 1879, # 7-8. 
3 მათ შორის ზაქარიამ დაამხო რამდენიმე გავლენიანი ეპისკოპოსი, საქვე- 

ყნოდ გაკიცხა ერეკლეს და ანა ბატონიშვილი, რომელიც სიმპათიას იჩენდა ან- 

ტონის ჯგუფისადმი , დასაჯა ანტონის მიმდევარი იოანე ორბელიანი––ცნობილი 
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მამიდა „ძაღლთა და მხეცთა მისაგდებლად" ქუჩა-ქუჩა ათრიეს . 

ბრბომ უპირველესად ფრანგის მისიონერები არ დაინდო. ზაქარია 

ბრბოს ასე აქეზებდა: „ფრანგების დახოცვა და მათი ლუკმა-ლუკმა 

დაკეპვა ცოდო არ არისო“. 

ერთი ენერგიული დაკვრით ზაქარიამ გაანადგურა ანტონის პარ- 

ტია და ცდა მისი რეფორმებისა. თუ რა ცხარე ბრძოლა უწარმოე- 

ბია ზაქარიას და მის მიმდევართ ანტონის წინააღმდეგ მისი გან- 

' დევნის შემდეგაც, ამას მოწმობენ თვით რუსეთში მყოფი ანტონის 

სიტყვები: „მგონებელთა უკვე ქართუელთა ჩემდა იონა ყოფად ჰგო- 

ნეს და ცხრობა საქართველოსა ზედა აღძრულთა მათ ღელუათა და 

პერათა რისხვის ღვთისათა და გამოიღეს წილი ზღვასა შინა შთაგ- 

დებად ჩემდა. გარნა“ შთაგდებასავე მყის არა დაჰსცხრეს და არა 

დაყუდნეს ქარნი და ღელუანი- განსაცდელთანიო4. 

ანტონის დაცემის შემდეგ ზაქარიას ოფიციალური მდგომარეო- 
ბა უფრო განმტკიცდა. მტრების ჩამოშორების შემდეგ დიქტატორი 

შეუდგა ეკლესიის „გამოჯანსაღებას". მან შემოიყარა კონსერვატო- 

რული ელემენტები სამღვდელოებისა სამოქმედოდ და ახალი ნომი– 

ნალური კათალიკოსიც თვითონ გამოარჩია: 

ქართლსა და კახეთს მოძებნა, 
იპოვნა ერთი უცები, 

კათალიკოსად დაგვისვა,–– 
გაჰკვირდნენ ბერი,ახუცები,– 

როგორც გადმოგეცემს განდევნილი ოპოზიციონერი. 

ამიერიდან უზრუნველყოფილი იყო ზაქარია მოძღვრის ავტო- 

რიტეტი. მან კარიერის განმტკიცებისთანავე გახსნა საფილოსოფო- 

სო სკოლა მეტეხში და სცადა „სიახლე“ შეეტანა·საეკლესიო ლიტურ- 

გიულ გალობაში: 

მიმოშლად იწყო გალობა, 

ქართულს ენაზე''თქმულები, 

ხმაც შეშალა და გალობაც, 

ჩაურთო შიგ სპარსულები... 

ერთი სიტყვით, როგორც ზაქარიას პამფლეტისტი ამბობს, „სა- 

ქმენი ჰქმნა ცხოვრებაში, (ე. ი. ისტორიაში) დასაწერი“. ანტო- 

ნის დამხობის აქტი მარტო საეკლესიო ამბავი როდი ყოფილა. 

იგი, იმავე დროს, ძლიერი პოლიტიკური მნიშვნელობის აქტიც 

ფილოსოფოსი და სამეფოს მდივანბეგი, „სრულ ხელი ააღებინა სახლსა და არე–- 

მარეზებ, დააპატიმრა და შემდეგ გააძევა საქართველოდან. 

1 „ივერიაბ, # 1879 # 7-8. · 
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იყო. რადგან თავისთავად ეკლესია ფეოდალური სისტემის სახელ- 

მწიფოში დიდმნიშვნელოვანი ორგანიზაცია იყო და თვით კათალი- 

კოსი იერარქიულად მეფის თანატოლი პიროვნება იყო. აქედან ცხა- 

დი ხდება ზაქარია გაბაშვილის ავტორიტეტი. მაგრამ ისტორია 

მალე განმეორდა, მოახლოებული იყო კრეატურის დამხობაც. იშ- 

ლებოდა ახალი ეპოპეა. 1762 წ. პეტერბურგში გარდაიცვალა თეი- 

მურაზ მეორე და ქართლ-კახეთის მეფედ გამოცხადდა ერეკლე შეო- 

რე. იგი არ თანაუგრძნობდა მამას ანტონის დამხობის საკითხში. 

როგორც შორგამქვრეტელი" და გამჭრიახი ადამიანი, იგი ცდილობ- 

და სახელზწიფო მმართველობის ევროპეიზაციას რუსეთის გზით, 

ცხადია, მისი და ანტონის სიმპათიები მეტად ახლოს იყო. და ერეკ- 

ლემ სამღვდელოების დაუკითხავად დაუყოვნებლივ მისწერა ანტონს, 

რათა იგი რუსეთიდან დაბრუნებულიყო და მასთან ერთად სახელ- 

მწიფო ტვირთი გაენაწილებინა: „შენი ამ ქვეყნიდამ დაკარგვა ჩვენ 

უნდა დაგვემძიმოს, ვისაც ჭკუა აქვს, მე უშენოდ ვერ ვიქნები“,-– 
სწერდა ანტონს ჯერ კიდევ მისი ახალ განდევნის დროს. გახარე- 

ბული ანტონი დაბრუნდა 1763 წ., ხოლო 1764 წ. 5 მარტს ისევ, 

აღადგინეს საქართველოს ეკლესიის შეთაურად. 

დადგა რევანშის დრო. უფლებააღდგენილი პატრიარქი სას- 

ტიკად უნდა გამკლავებოდა იდეურ მტრებს და უპირველესად ზა- 

ქარიას, რომლის შესახებაც ჯერ კიდევ რუსეთიდან სწერდა თანა- 
მგრძნობელთ: „იმედი მაქვს, რომ დღენი თუ გაგრძელდენ, თითონ: 
ის ჩამოეკიდება მისივე ხელით. გამზადებულ სახრჩობელაზეო“!. ამ 

განხრახვაში ანტონს ხელს უწყობდა თვით ერეკლე, რომელსაც 

ზაქარია „არა უყვარდა“ 2, ანტონის ჩამოსვლისთანავე მეფესთან შე- 

თანხმებით, ზაქარიაზე „განუკითხველად და ულაპარაკოდ განაჩენი, 

დაწერეს და სახლ-კარი წაართვეს“ და მღგდელმოქმედება აღუკრძა- 

ლეს. ასევე გაუსწორდნენ ზაქარიას თანამზრახველთაც, რომელთა 

რიცხვი საკმაოდ დიდი იყო. 

გამწარებულმა ზაქარიამ ახლა აღარც მეფე დაინდო და იგიც 

„მწვალებლად" და „სჯულის დამთურგვნელად“ გამოაცხადა. მეფე. 
მოერიდა განხეთქილებას. მაგრამ მოძღვარი გადავიდა იმერეთში 

და სასტიკი აგიტაცია დაიწყო მეფისა და კათალიკოსის წინააღმდეგ, 

როგორც „მწვალებლებისა". რამდენიმე ხნის შემდეგ ერეკლემ და. 

1 თუმცა იმავე დროს ზაქარიასაგან დაშინებული ეფიცებოდა „პირველ სიყ- 

ვარულს სულიერ მამობას და ძეობას განუკვეთელს და მეგობრობას განუყრელს“. 

ფ. კ. # 1512, 
2 იხ. 5 3181, (პლატონ იოსელიანის ცნობა). 
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ანტონმა ზაქარია დააბრუნეს და შესარიგებლად მოციქულებიც მი- 

უგზავნეს. მაგრამ ზაქარიამ სასტიკი უარი შეუთვალა. მაშინ სიო- 

ნის ტაძარში შემოსილმა კათალიკოსმა წირვის დროს დაიჩოქა და 

მთრთოლვარე ხმით წარმოთქვა: თუ მე ვიყო მწვალებელი, აზრით 

და გონებით მომხრე ლათინთა სარწმუნოებისა, ვიყო წყეული, კრუ- 

ლი, შეჩვენებული სულით, ხორცით და საფლავითო, და უკეთუ ცი- 

ლისწამებით მაბრალებდეს მე ზაქარია ხუცესი,:-იგი დაიწყევლოს 

ამ შეჩვენებითო. ამ სიტყვების შემდეგ, როგორც ერთი გადმოცემა 

„ამბობს, ანტონმა სახალხოდ შესთხოვა ზაქარიას, რათა მას გაეფან- 

ტა უმართლო ექვი და ნება მიეცა შესარიგებელი ამბორისა; მაგ- 

რამ ზაქარიამ არ უპასუხა და მისგან პირიც მიიბრუნა !. ხოლო „გან- 

'ჩინება ზაქარიაზე“ გადმოგვცემს, რომ ამის შემდეგ მან, '„ეშმაკეულ- 

მან წარმოსთხია კვალად სიმყრალეი თვისი“ და პირიქით შეაჩვენა 

ანტონი და მისი მომხრეებიო. 

მაშინ მღვდელმთავართა კრებამ დაადგინა რაკი „უკეთურმა 

ხუცესმა“ არ შეიწყნარა კათალიკოსი და მწვალებელი უწოდა თვით 

მეფეს, ამიტომ იგი, როგორც (ცილისმწამებელი და „ქრისტეს სა- 

'ცენახეს გამრყვნელი“, „ეკლესიის აღშფოთებისა და განხეთქილები- 

'სათვის საქართველოისა ეკლესიისა ზედა აღდგომისათვის და მწვა- 

ლებლად წოდებისათვის მისისას და მრავალთა მათ უკეთურებათა 

მისთა“, განკვეთილ იყოს მღვდლობისაგან, შეჩვენებული, შეკრული 

'და დაწყევლილიო. 
ბოლოს შეიპყრეს და კრებაზე მხიყვანეს, სადაც ზაქარია „ზვა- 

ობით და დაუმდაბლებლად" უპასუხებდა თავის მტრებს. მან კრე- 
ბაზე კიდევ განაცხადა საჯაროდ ბრალდება მეფისა და პატრიარ- 

„ქისადმი. 

ზაქარია არ ცხრებოდა. მაშინ „მაგინებელი მეფისა", „გონება 

იგი ასურასტნელი, ღმერთოცნებული თავისაგან თვისისა# საბო- 

ლოოდ გაიმეტეს და განკვეთეს, შეკრიჭეს, წაგვარეს ცოლ-შვილი, 
"წაართვეს ქონება, მამულები. ასევე გაუსწორდა ხელისუფლება მის 

მომხრეებსაც, რომელთაც თმა და წვერი დაკრიჭეს და მონასტრებ- 

“ში ჩაკეტეს. ერთი სიტყვით, გამეორდა ის. თეატრალური სანახაო- 

ბა, რაც რამდენიმე წლის წინათ თვით ზაქარიამ მოუწყო „თავის 

სულიერ ძეს“, ამრიგად, ქართველი კონსერვატორების პარტია და» 

მარცხდა და მოხდა სასტიკი გასწორება. 

დამარცხებული ფავორიტი მაინც არ ღალატობს თავის პოზი- 

ციებს. მან მოახერხა მონასტრის ვიწრო სენაკიდან თავის დაღწევა 

  

1 გ. Mწჯიე8ნ068, 1 0V73მ#M# # #.0M0698II9, III, ლXი. 18-19. 

უვიე



Cა ჩუმად გაიპარა იმერეთს „სივერაგითა", თითქოს მეფემ მისცა 
ებართვა წასვლისა. „წარვიდა სხვად სამეფოდ ამისთვის, რათა. 
ეკლესია საქართველოისა კეთილმსახურით მეფითურთ „გწვალებლად 

გამოაცხადოს“ (8 31721). მაშინ ქართლ-კახეთის მთავრობამ გაძე- 

ვებული საქარია კანონს გარეშე გამოაცხადა. 

იმერეთიდან ზაქარიამ რუსეთში წასვლა გადასწყვიტა და იქ. 

ძლიერი მფარველის შოვნა სინოდის სახით. თავის განდევნას ზაქა- 
რია ასე აგვიწერს ლექსად: . / 

წიგნი დასდვეს ქუფრი, ბინდი, 
მითხრეს: აღიარე ინდი. 

ფრანციცულად გაღიღინდი, 
თორემ გაგძრცვით, ვით სიმინდი! 

პაპის სჯულზედ მე შევწყინდი, 
· იჟოს სულის წარმაწყმინდი. 

მითხრეს: რადგან დაგვიჟინდი, 

ოვსეთის მთას გარდაფრინდი! 

მოიპარსა რა ნიკაპი, 
მით უარ ვყავ ქოსა პაპი, 

აღმაფრინეს, ვით რომ ლაპი, 

აღმათრივეს მწვირე, ტლაპი. 

რაც მებადა, უყვეს ყლაპი, 

' გამომაძეს შიშველ ღლაპი. 

1767 წ. ზაქარია ჩავიდა ყიზლარს, საიდანაც , წინასწარ მოქმე- 

დება დაიწყო ანტონის წინააღმდეგ რუსეთის დიდგავლენიან სასუ- 
ლიერო წრეებში. ერეკლემ და ანტონმა გადასწყვიტეს მისთვის გზ> 

თავზმივე მოეჭრათ. მათ რუსეთში აცნობეს, რომ ზაქარია „ღირსად. 

და სამართლად განიკვეთა, ნღვდელობისაგან შეიჩვენა და ანათემა. 

იქმნა.#“ და როგორც „უკეთურს"“, და „ბოროტ განმსჯელს", ნუ 
მიუშვებთ სამღვდელო მოქმედებაში, ნუ შეიწყნარებთ, როგორც 

ქრისტიანეს“, რადგან „ყოვლისაგან ქრისტეანეთა მადლისაგან ში- 

შველი არისო4“.! 

1 მეფისა და კათალიკოსის რისხვა ზაქარიას მიმართ იმღენად ძლიერი ყო- 

ფილა, რომ თვით XIX საუკ. 40-იან წლებში რუსის ”მწერალ-არქეოლოგ მურა- 

ვიოვს შეუნიშნავს: „გაბაშვილების გვარი დღესაც ; არასაიმედოდ ითვლებაო“ 

ფში7ჯმი% I #0X07IVV. III, ლი. 19--26). 
ამ მხრივ საყურადღებოა ის ფაქტიც, რომ განდევნილ გზაქარიას 'შთაძოლძავ– 

ლობა მხოლოდ 1826 წელს დაბრუნდა თბილისში, როგორც ერთი წიგნის შემდე– 
ზი მინაწერი ჯვამცნებს: 

„ეს იოანე მოციქულის გამოცხადების თარჭმანი მოვიყიდე შე ანტონიმ არ– 

ხიდიაკონმან უ-ის კონსტ:ნტინე გაბაშვილისაგან 1826-სა წელსა, ივნისის 4-სა. ამ 

რიცხვშიდ ზადაესახლნენ ისინი იმერეთიდან ტფილისშიდ". ზე. 209. 
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„ ზაქარიამ მაინც ჩააღწია მოსკოვსა და პეტერბურგს (1768 წ.), 

იჩივლა სინოდის წინაშე და კიდევ ახალი საბუთი წააყენა ანტონის 

პაპისტურ „ბოროტმადიდებლობის“ შესახებ (ანტონის ერთი ეგზე- 

გეტიკური შტომის შესახებ) და ცრემლით მოითხოვდა თავის უფ- 

ლებებში აღდგენას. მან სამი წელი დაჰყო რუსეთში და მიუხედა- 

ვად ავადმყოფობისა და სიღარიბისა, 'ენერგიულად განაგრძობდა 

თავის რეაბილიტაციას. ამ დროს კი რუსეთს თავისი პოლიტიკური 

ანგარიშები- ჰქონდა ერეკლესთან. ამიტომ ყურადღება არ მიაქციეს 

ზაქარიას დოგმატურ დისკუსიას, სინოდმა იგი არ შეიწყნარა და 

1770 წ. უბრძანა დანაშაული მოენანიებინა ანტონის წინაშე. 

მაშინ იმედგაცრუებული ფანატიკოსი, მოსკოვში მცირე ხნით შე- 

ეხიზნა ვახტანგ VI-ის ოჯახს, რომელსაც დინასტიური მტრობა 

ჰქონდა ერეკლესთან, ხოლო იქიდან 1771 წ. ჩავიდა იმერეთში სო- 

ლომონ პირველთან, რომელიც აგრეთვე უთანხმოებაში იყო ქართლ- 

კახეთის მფლობელთან. 

რუსეთიდან დაბრუნებული ზაქარიას შესახებ დაწვრილებით 

აღარა ვიცით რა, იმის გარდა, რომ ქართლ-კახეთის საერო და · 

სასულიერო მთავრობის ეს დაუძინებელი მტერი ცხოვრობდა ჭუ- 

თაისსა და გელათში, სადაც კიდეც დასაფლავდა!. 

1 1772 წ. ზაქარია უკვე ქუთაისში ჩანს. ამ წელს , 15 თიბათვის თარიღით 

ზოჯავაანთ მღვდელს იოვანეს თავის დღიურში შეუტანია: „ბატონიშვილი ალექ- 

სანდრე (სოლომონ პირველის ვაჟი.-ზ. ლ. და ზაქარია მოძღეარი ვნახე“. 
IL 2782. 

1780 წ. 26 მაისს ზაქარია ჯერ კიდევ ცოცხალია. ამ წელს მას დაუწერია 
ვანის ეკლესიის წიგნი და სიგელი (იხ. ცენტრარქივის სიგ. ფ. # 2232). 

პლატონ იოსელიანის ცნობით, ზაქარია გარდაიცვალა 1780 წლ. ახლო და 
მარხია თბილისში, ვერის „ლურჯ მონასტერში" (იხ. 00MიიVი0 IIIთXM2, ,გვ. 39). 

იოსელიანის ცნობის თანახმად გამოდის, რომ ზაქარიას დაბრუნებულა თბი- 

ლისში, ე. ი. შერიგებია თავის მტრებს. მაგრამ ეს ცნობა მცდარია (დება 

ე. თაყაიშვილიც, როცა ამბობს, სინოდისგან ნაპატიები ზაქარია ანტონმა აღად- 

გინა თავის ხარისხშიო (იზ. M3860»ოI8 M0ლ0V%. MMV. #ხX. 06. III, 145, 1913 წ.) 
ზაქარიას შვილის ოსეს წერილებიდან მტკიცდება, რომ ზაქარია აღარ დაბრუნე- 
ბულა თბილისს, არამედ გარდაცვლილა იმერეთს და მარხია გელათში. „სრულად 

სოფელი დაუტევე და გაენათის მონასტერსა, მივმართე და დავესადგურე, მუნ და- 

მარხვა მენება მამა ზახარიასთანო“–-სწერს იგი რუსეთიდან ანა დედოფალს. 

„კალმასობის“ ავტორიც დასძენს, რომ „ზაქარია მოვიდა იმერეთს და მუნ გა- 

ნისვენაო“, IL 2134. 
1888 წელს გაზეთი _ივერია“ (# 198) იუწყებოდა: 

ჯგანსვენებულს პლატონ იოსელიანს დარჩა დიდძალი საისტორიო მასალა. 

ამათ შორის ყველაზე უფრო შესანიშნავია რამდენიმე ძველი სიგელ-გუჯარი, სა- 

მეფო განჩინება, საეკლესიო გარდაწყვეტილება და სხვანი. ეს მასალები შეეხება 

საქართველოში კათოლიკური სარწმუნოების გავრცელების ისტორიას. ანტონ კა- 
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ჩვენ გავიცანით ზაქარია გაბაშვილი, მძლავრი პიროვნება, პა- 

ტივმოყვარე და ნიჭიერი კარიერისტი, პოლიტიკანი და ცეცხლი- 

ანი დემაგოგი, მაგრა არ გვითქვამს რომ იგი იყო „მშვენიერი 

მწერალი და მთხზველი მაღალსა ფრასსა ზედა, უცხო პიიტი- 

კოსი“!, 

მართლაც, ზაქარია გაბაშვილი, როგორც XVII) საუკ. ნიჭიერი 

სატირიკოსი, ყურადღების ღირსია. მან დასწერა ორიგინალური 

სატირა „კატისა და თაგვთა ბრძოლა"), რომლის სიუჟეტად გამო- 

ყენებულია ანტონის დამხობის ფაქტი. 

»ესე ოდენ მშვენიერად უთქვამს ეს ლექსნი, რომელ ყოველთა 

საქართველოს პირველთა მესტიხეთა დიდად მოსწონთ და უკეირ- 

თო%–-ასე აფასებს ამ პოემას ძველი მწერლობის დამფასებელი თეი- 

მურაზ ბატონიშვილი. 

ეს პოპულარული პოემა საყურადღებოა ჩვენს მწერლობაში, აგ-· 

რეთვე, როგორც ლიტერატურული გალაშქრება ევროპული ტენ. 
დენციების წინააღმდეგ: 

  

თოლიკოზის მოქმედებას, ზაქარია მღვდლისაგან შედგენილს დასს, რომელიც ან- 

ტონ კათალიკოსის წინააღმდეგ იბრძოდა და რომლის წყალობითაც ანტონ კა–- 

თოლიკოსი ჯერ დააპატიმრეს და მერე რუსეთში განაძევეს. სხვათა შორის ნაამ– 

ბობია,. თუ რა განსაცდელი დააყენა ანტონის მიერ ნათარგმნს, „ორმოცი მოწყა– 

ლეს" მაშინდელმა სასულიერო ცენზურამ, რომელსაც წიგნი აღუკრძალავს. 

იმავე მასალებში მოხსენებულია ანტონის საქართველოში დაბრუნების ისტო– 
რია, ზაქარია მღვდლის განკვეთა და მღვდლობიდგან გადაყენება, იქეე მოყვანი– 

ლია ზაქარია მღვდლის საჩივარი ანტონ კათალიკოსზე; ეს საჩივარი გაბაშვილს 

რუსეთის სინოდში გაუგზავნის ქართულად დაწერილი. ყველა ეს ძვირფასი საის– 

ტორიო მასალა თბილისიდან ბ-ნს მ საბინინს წაუღია პეტერბურგს. ეს ძვირფასი 

მასალა პ. იოსელიანის სიკვდილის შემდეგ ხელში ერთს მეწვრილმანეს ჩავარდნია 

მერე საბინინს შეუძენია". · 

1 # 2134; ე. თაყაიშვილი, საისტორიო მასალანი, I. გვ. 35. 
2 5 #M 301, 395, 1438, 1553, 3189, 3704, 3723. ზოგნი ამ სატირას ზაქარიას 

მოწაფეს––ისაკ მცირეს მიაწერენ: მაგ., თეიმურაზ ბატონიშვილი („სტისნი კატისა 

და თაგვთა ბრძოლა თქმული ბერისა ვისგანმე ისაკ მცირისა რომელიც მეფის 

თეიმურაზის II-ს ჟამს ყოფილა". # 1091, გვ. 100), დავით რექტორი (§ 1512 

აგრეთვე ხელნაწერები: #, ## 891, 1164; საქ. ცენტრარქივის ხელნაწ. 201, 5 
3723 და სხვ. ჩვენი აზრით, ისაკ მცირის ავტორობის საკითხი ლიტერატურული 

მისტიფიკაციის ამბავს უნდა წარმოადგენდეს. ვფიქრობთ, ისაკ მცირეც ზაქარიას 

ახლობელი, გვარად გაბაშვილი უნდა ყოფილიყო. 

ზაქარიას პოეტური მემკვიდრეობიდან ჩვენაზდე მოღწეულია ლექსებიც: 

ა „თხოვანი ლვთისა მიმართ, ანუ განზრაზვანი“--ექვს ნაწილად; ბ) „სვინდისის 

ლოცვა“ გ) თქმული თორმეტს ეტლზედ,–-რომელი არიან ზოდიაქონი ანუ ბურ- 

ჯნი?!, ოთხ ტაეპოვანი; დ) „სულთ სატრფონი, სამოვნონი, საზენონიბ. 
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ციცავ, კუდი რა გიკნია, 

საფრანგეთის სწორე ფასი; 

კატავ ფრანგულო, ომის მსწავლულო, 
· თაგვთაგან წყლულო... , 

დასცინი ბიზანტიური სკოლის ქართველი კონსერვატორი 

ფლორენციელ უნიატს. ეს პოემა ჯერ შესაფერად შეუსწავლელია, 
ვიდრე კი მის სასარგებლოდ ვიტყვით, რომ აქ ავტორი, ცნობილი 

საეკლესიო რიტორი, ღალატობს თავის სოციალურ ჟარგონს. პოე- 

მაში მას მკვდარი სქოლასტიკური მეტყველების ნაცვლად შემო- 

აქვს ცოცხალი ენა, ანუ როგორც ერთგან აქეს ნათქვამი, იგი სწერს 

„მდაბიურთა ენათა ზედა". სწორედ ამაშია ზაქარია გაბაშვილის 
მხატვრული მწერლობის ღირსება. 

"ამ შემთხვევაში ზაქარია გაბაშვილი მარტო დოგმატური მტერი 
არა ყოფილა ანტონ კათალიკოსისა. 

ამის შემდეგ თვალსაჩინო ხდება ჩეენთვის ბესიკის ოჯახის ლი- 

ტერატურული ტრადიციები. ბესიკთან 'ერთად სამწერლო სარბი- 

ელზე ზაქარიას ოჯახიდან კიდევ ცნობილი იყვნენ: 
იოსებ, ანუ ოსე გაბაშვილი––ავტორი პოპულარული „ანბანთ 

ქებისა ბატონიშვილის ელისაბედის სამქებრად!. 
თანამედროვეთა შეფასებით, იგი დაწერილია სიტყვის დიდი 

ჟონგლიორობით ანუ „საკვირეველის პიიტიკოსობით“". ხსენებული 

ოდა თითქმის სავალდებულო. ელემენტი გახდა XVIIL-X1X საუკ. 

პირვ. ნახ. პოეტური ანთოლოგიებისათვის (+ 1091). საინტერესოა 
აგრეთვე ოსეს მიმოწერა იმერეთის დედოფალ ანასთან) 3. 

ნიკოლოზ გაბაშვილი – „შესხმათა შემთხზველი“, (კნობილი 
მეცნიერის" სახელით (LL 2134). | 

, » » 

ბესიკის დროს გაბაშვილთა გვარიდან ლიტერატურულ ასპარეზ- 
ზე აგრეთვე ცნობილი · იყვნენ: მისი ბიძაშვილი, ზაზას ასული მაია 

გაბაშვილი,-– ავტორი შაირებისა და ზმა-გამოცანებისა (8,. 1582, 

გვ. 32-40; IL 1193),––და ტიმოთე გაბაშვილი, ცნობილი მო« 

გზაურობის ავტორი, ფილოსოფოსი, ღვთისმეტყველი, რომელმაც 
ატონ კათალიკოსს ბერად აღკვეცა შთააგონა. 

1 I # 394 და სხვ. ბესიკის უფროს ძმას იოანეს (შემდეგ მიტროპოლიტი) 

1779 წ., როცა იგი იერომონახი ყოფილა, დაუწერია: „სვინდისისა„ მიმართ გან– 
ბჭობა“ (# 609). 

2 ოსეს მიმოწერა იმერეთის დედოფალ ანასთან დაცულია, საკავშირო მეცნი- 

ერებათა აკადემიის ყოფ. სააზიო მუზეუმში. ამ მიმოწერის ნაწილი გადმოვწე– 

რეთ 1928 წელს. ” C 
1939 წელს ოსეს რამდენიმე წერილი თავისი ასულისადმი და დედოფალ ანა– 

სადმი შევიძინეთ საქ. სახელმწიფო ლიტერატურული მუზეუმისათვის. 
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ბესიკის ყრმობა ლა სიჭაბუკე 

LL... 

ბესარიონ გაბაშვილი 1750 წელს დაიბადა.! 

ბესიკი მეფის ფავორიტის კალთაში იზრდებოდა. პოეტის მამა 

ქართული ეკლესიის დიდგავლენიან პირად და სასახლის ახლობელ 
ადამიანად ითვლებოდა. 

სხვა კონკრეტული ცნობები ბესიკის ბავშვობის შესახებ არ მო- 

გვეპოვება, მაგრამ ერთი უტყუარი უნდა იყოს, რომ ბესიკის აღ- 
სრდას თვით თძისი მამა ზაქარია ხელმძღვანელობდა. 

XVII საუკუნის პირველნახევარში მძიმე პოლიტიკური ვითარე- 

ბის გამო სწავლა-აღზრდის საქმე საქართველოში მეტად დაბალ 

დონეზე იდგა. ჯერ კიდევ ბატონიშვილი ვახუშტი ნაღვლიანად შე- 
ნიზნავდა: „არს ჟამი რაოდენიმე არღარა ისახელების ცოდნა, 

თვინიერ წიგნის კითხვისა და წერისა, გალობა-სიმღერისა და სამ- 

ხედროსაგან კიდე და პგონებენ დიდ მცოდინარობად“ (გეოგრაფი- 

ული აღწერა, 1904 წ., 36). მაგრამ ბესიკის ბავშვობის წლები სწო- 
რედ მით არის შესანიშნავი, რომ ამ დროისთვის სწავლა-აღზრდის 

საქმეში დიდი გარდატეხა ხდება და თბილისში ეწყობა ანტონ IL 

კათალიკოსის განახლებული სკოლა, სადაც ღვთისმეტყველებასთან 

ერთად ასწავლიდნენ: გრამატიკას, ისტორიას, არითმეტიკას, გეო- 

გრაფიას, მეტაფიზიკას, ლოგიკას დიალექტიკას, არისტოტელის 

კატიღორიებს, ვოლფის ფიზიკას და ბაუმეისტრის ფილოსოფიას. 

რასაკვირველია, აქ აღზრდის ტრადიციის სისტემიდან შედიოდა: 

კანანა·ი და დამწერლობა, პიიტიკა და რიტორება, ზსწიგნობრობა 

და მთარგმნელობა და, შეძლებისამებრ, „უცხოური ენა და წიგნი". 

ვფიქრობთ, ბესიკი უნდა ასცდენოდა ანტონის სკოლას!. საერ- 

. ბესიკის დაბადების წლის საბოლოო დადგენა შესაძლო გაბდა მას შემდ218 

როცა თვით ბესიკის ავტობიოგრაფიული მინაწერი აღმოჩნდა. ბესიკის ავტო- 

გრაფი პირველად ჩვენ აღმოვაჩინეთ (1921 წელს). ჩვენი მითითებით, 1929 წ. იგი 

გამოაქვეყნა სერგი გორგაძემ (იხ. გაზეთი „ბახტრიონი" , 1922, # 1). 

1? პოეტის ბიოგრაფოსის ზ. მთაწმინდელის (ზაქარია ჭიგინაძის) სიტყვით, ბე– 

სიკი აღიზარდა თავის მამასთან. მის შემდეგ თბილისის საკათალიკოსო სკოლაში 

სწავლობდა. სკოლაში კარგა ხანს დარჩენილა. აქ შეუსწავლია ქართული წერა– 

კითხვა, სპარსული ენა, მწერლობა და სხვა საგნებიც („ბესიკი, ალ. ჭავჭავაძე და 

ჯრ. ორბელიანი“, გვ. 1). ვფიქრობთ, ბესიკი ანტონის სკოლაში არ უნდა მოხვედ– 

რილიყო. ანტონის სკოლა გაიხსნა 1755 წელს. ჯერ-ერთი, იგი მოხრდილთათვის 

იყო განკუთვნილი, მეორეც, სკოლა დაიხურა ანტონის განდევნისას (1756 წ.) რუ– 
სეთიდან მის ჩამოსვლამდე (1765 წ.), როცა ბესიკი 5 წლისა იყო და, მესამეც 

ბესიკი ამ სკოლაში არ იქნებოდა, რადგან მისი მამა ზაქარია გაბაშვილი ამ სკო- 

ლის პრინციპული მტერი უნდა ყოფილიყო. 
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თოდ კი, მას აღზრდისათვის ხელსაყრელი პირობები უნდა ჰქონო- 

და. ჩვენ უკვე ვიცით, რომ ზაქარიას საკუთარი ფილოსოფიური 

სკოლა ჰქონდა გამართული, სადაც მრავალი ქართველი სწავლობი- 

და „წარმატებულად ხედვითთა შინა ფილოსოფოსობათა". ცხადია, 
ზაქარია გაბაშვილი თავის შვილების აღზრდასაც ჯეროვან ყურად- 

ღებას მიაქცევდა. ზაქარიას შვილები მაღალი განათლებით ყოფი- 

ლან აღჭურვილნი. ბესიკთან ერთად, მეორე ძმა ოსე ცნობილია, 

როგორც კალიგრაფი, მხატეარი და პიიტიკოსი. 

მაშინდელი სასკოლო დისციპლინის მიხედვით, ყრმა ბესიკის 

გონებრივი წრთვნა უმთავრესად რელიგიური გზით უნდა წარმარ- 

თულიყო. ბესიკის პოეტური ტექსტებიდანაც ჩანს, რომ მან შესა- 

ნიშნავგად იცოდა ბიბლია, საღვთისმეტყველო მწერლობა და სქო- 

ლასტიკის ენა. ბოლო პერიოდში ბესიკი თვით წერდა ჰიმნებს 

ძველ საეკლესიო ჰიმნოგრაფების ოსტატობით, 

__ გავიხსენოთ, რომ ზაქარიას ოჯახი უპირველესად, „მდივან- 

მწიგნობარის/“ ოჯახი იყო. მისი შვილებიც, ბესიკი და ოსე, შემ- 

დეგში მეფეთა კარზე ასრულებდნენ ამ თანამდებობას. მდივან-მწიგ- 

ნობრები კი სპეციალურ სამწერლო აღზრდას იღებდნენ. ეს გარე- 

მოებაც უნდა გავითვალისწინოთ, როცა ბესიკის აღზრდაზე გვიხ- 
დება ლაპარაკი. 

ბესიკს შესანიშნავად სცოდნია ძველი ქართული მწერლობა.ამას 

თვით ბესიკის შემოქმედება გვიდასტურებს. ძველი ქართული მწერ- 

ლობის ძეგლებიდან ბესიკი არა ერთხელ იხსენიებს „ვეფხის-ტყა· 

ოსნის“, „როსტომიანის“, „ამირან-დარეჯანიანის“ და „ვისრამია- 

ნის“ გმირებს. 

რაც შეეხება ბესიკის მიერ სპარსული ენის ცოდნას, უნდა ითქ.· 

ვას, რომ სპარსული ენა თითქმის სავალდებულოდ ითვლებოდა 

მაშინდელ კარის უმაღლეს საზოგადოებაში და ამ ენის შესწავლა 

ბესიკს თავის ოჯახშივე შეეძლო. აკი ზაქარიას კიდევაც უსაყვედუ- 

რებდნენ სპარსოფილობას, როცა ბრალს სდებდნენ; რომ იგი 

„სპარსულ“ ჰანგებს სწყალობდა თვით ქართულ ლიტურგიულს გა- 

ლობაში (იხ. ზემოთ). რაც უნდა გადაჭარბებული იყოს ზაქარიას 

პოლემისტის სიტყვები, იგი გვანიშნებს ბესიკის მამის ოჯახში და- 
ცულს სპარსული სტილის ტენდენციებს. ამ შემთხვევაში გასახსე- 

ნებელია, აგრეთვე, ბესიკის ელჩობაც სპარსეთში (1779 წ.), რაც 

იმის დამადასტურებელია, რომ ბესიკს რამდენიმედ მაინ უნდა 

სცოდნოდა სპარსული ენა. 

ბესიკის ესთეტიკური კულტურისათვის ' დამახასიათებელია, აგ- 

რეთვე, ძველი ფილოსოფოსების და ძველ-ბერძნული მითოლოგიის 
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“ცოდნაც. ბესიკის ლეგსებში არა ერთხელ გვხვდება: არისტოტელი, 

პლატონი, პროკლე, დიოღენ, ისევე როგორც უმიროსი (ჰომერო- 

სი) და მისი გმირები: ახილევი:, ღეკტორი, პრიამი„ ტროილი, 

"ორესტი და სხვა. 

მაგრამ, რაც მთავარია, ბესიკი თავისი საუკუნის განათლების 

მაღალ დონეზე მდგარა. იგი გვევლინება XVIII საუკუნის ქართუ- 

ლი ინტელექტუალური წრეების წარმომადგენლად, რაზედაც და- 

წვრილებით ვილაპარაკებთ შემდეგ, როდესაც მისი ცხოვრების მე- 
ორე ნახევარზე გადავალთ. ეჭვი არაა, ნიჭი და ქკუის სიმკვირცხ- 

ლეც ხელს შეუწყობდა ბესიკს ფილოსოფიური წევრთნილების მისა- 

ღებად. ყოველ შემთხვევაში, თანამედროვენი შეტად მაღალი აზრი- 

სანი არიან ბესიკის კულტურაზე. პოეტის მეგობართაგანი სულხან 

ორბელიანი ერთს ეპისტოლეში მას მიმართავს როგორც ერუ- 

დიტს, „სიბრძნით სრულს, ბუნებით-მეცნიერებით გონება კეთი ლო. 

ვანს“! ანონიმი მგოსანი ბესიკს უწოდებს „გონება სრულს, ცნო- 

ბით შენასრულს“,2 ხოლო იოანე ბატონიშვილიც გვიდასტურებს, 
“რომ ბესიკი „მეცნიერებასა შინა გამოცდილი“ იყოო!. 

ისიც უნდა გავითვალისწინოთ, რომ თუ ზაქარია მეფეთა მოძ- 

ღვარი იყო, მის ძმას დავით გაბაშვილს სასახლის სუფრაჯის სა- 

ხელო ეჭირა, ხოლო მის ბიძას პაპუნას--ბაზიერთ-უხუცესის თა- 

'ნამდებობა. და ბუნებრივია, რომ სასახლესთან დაახლოებულ ზა- 

"ქარიას შვილებიც კარისკაცკის კარიერისთგის ემზადებოდნენ. ბე- 

სიკის შემდეგი დროის ბიოგრაფიული ფაჭტებიც გვიმოწმებენ, 

რომ პოეტი პრაქტიკულ ასპარეზზედაც იღწვოდა, როგორც სა- 

ხელმწიფო მოღვაწე. 

# #X# 

საკითხავია, ვინ უნდა ყოფილიყო ბესიკის პოეტური სიტყვის 

პირველი გამღვიძებელი და ხელმძღვანელი? ამ შემთხვევაში, (კხა- 

დია, უნდა მივაკითხოთ ისევ მის ოჯახს, რომელიც საკმაო ლიტე- 

რატურული რეპუტაციით სარგებლობდა. ვიცით, რომ ზაქარიას- 

თან ერთად ბესიკის უფროსი ძმა ოსეც პიიტიკოსი იყო, ისევე 

როგორც ამ ოჯახის ახლო წევრთაგანი ისაკ მცირე (ჩემი აზრით, 

გაბაშვილი, ძმა ანუ ძმისწული ზაქარიასი), „მშვენიერი მესტიხე და 

1 „ივერია?, 879, # 5, გვ. 205. 
2.5 1088. 
მ LL 2134. 
ს ცენტრარქივის სიგელების პირების წიგნი M#M 24, სიგელი # 87. 
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ღრამატიკოსი“. უეჭველია, ამათ უნდა შეეწყოთ ხელი ბესიკის პირ– 

ველი პოეტური ცდებისთვის. 

აღსანიშნავია, რომ ისეთი ოჯახები, როგორიც, მაგალითად ჩზაქა- 

რიას ოჯახი იყო, ბავშვთა აღზრდაში დიდ ყურადღებას აქცევდნენ 

რიტორების და ღრამატიკის კლასს. ეჭვი არაა, ბესიკი(კ ვერ ასცდე- 

ბოდა ამ გზას და პოეტური ტექნიკა მას სკოლაშივე უნდა აგთვისე- 

ბინა, ხოლო მისი პირველი პოეტური ნიმუშები, წარჩინებულ პირთა. 

„შესხმა“ და „ქებანი“ უნდა ყოფილიყო. ბესიკის ყრმობის ამხანაგი 

დავით ალექსი -მესხიშვილი (დავით რექტორი) გადმოგვცემს: „ჟამ- 

სა სიყრმისასა, როდესაც რიტორებას ვჰსწავლობდი, მაშინ ეგ შე- 

სხმა მეფეს ირაკლის მოვახსენე, დღესა სახელწოდებისა მისისაო“ 

(§ 105). „როდესაც ღრამატიკას ვჰკითხულობდი და პატარა ვი- 

ყავ, მაშინ კათალიკოსმა მიბრძანა: მეფის ირაკლის ქება იამბიკოთი 

ჰსთქვიო და მაშინ ვჰსთქვი“... (იქვე). ხოტბების ანუ ოდების გარ- 

და, პოეზიის მოყვარულ ბავშვებს შეკვეთილი ექსპრომტებიც ევა- 

ლებოდათ სხვადასხვა შემთხვევებზე, როგორც იგივე დავით ალექსი 

მესხიშვილი გვიამბობს ერთი მისი ექს,ბრომტული ლექსის გენეზი- 

სის შესახებ: ...„,ნაიბის ქალი ბეგუმ მევედრა, როდესაც ყმაწვილი. 

ვიყავ, მე ალექსის ძეს დავითს, რადგან მისი მონათლული ვიყავ, 

უარი ვეღარ უთხარ,--ჩემის სახლის პირდაპირ მტკვრის პირს, 

ქვრიგ დედაკაცს ხბო ჩამოუვარდა, კლღეზედ დაეცა და მოკვდა, 
სასაცილო იყო დედაბრისაგან ხბოსათვის თავში „ლკვემა და ტირი- 

ლი,––ის შაირაჯ სთქვიო და ვპსთქვი“ (იქვე. გვ. 206). 

ამრიგად, ყრმებისთვის სავალდებულო ყოფილა ვარჯიშობა და 

ლექსის შეკვეთის მიღება. და თუ ასეთ უიმედო პიიტიკოსს, რო- 

გორიც იყო დავითი, ლექსისთვის მიმართავდნენ, ცხადია, არა. 

ერთი და ორი ასეთი „შემთხვევის, ლექსი უნდა დაეწერა ბესიკ- 
საც. მაგრამ ამ პირველ ცდებს ჯერჯერობით ჩეენამდის არ მო- 

უღწევიათ!. 
და ბოლოს, არ უნდა დავივიწყოთ, რომ სწორედ ყრმა ბესიკის. 

თვალწინ, ზაქარიას სახლში იწერებოდა სატირული ეპიგრამები 

და პოემები ანტონ კათალიკოსზე და მის პარტიაზე, ისევე რო- 

გორც პასუხები უკანასკნელთა „გიობაზედ"“. ალბათ ამ გარემოე-· 
ბას ბესიკის პოეტური განეითარებისათვის უმნიშვნელოდ არ უნდა- 

ჩაევლო. 

1 ბესიკისა და სულხან ორბელიანის მიმოწერა („ივერია“, 1879, # 5. ზვ. 
205-206; „ივერია“, 1902 წ. # 116), სადაც წარმოდგენილია „პირველი და–- 

წყება ანუ შეყვანილება?, სწორედ ასეთ სასკოლო ვარჯიშობას უნდა წარმო–- 

ადგენდეს. 
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%ზ, მთაწჰპინდელი ამბობს, რომ ბესიკს თავის ყრმულს ლექსებ- 

რში „ხშირად ბერები დღა მოლოზნებიც შეუმკია“, ე. ი. ულანძღიაო, 

და ამის საილუსტრაციოდ კიღეც მოჰყავ ვითომდა შეწუხებულ 
ბერების ერთი საპასუხო ლექსიც, თითქოს ყრმა ბესიკზე გამო- 

თქმული: 

გაბაანთგან აღმობრწყინდა ჯოჯოხეთი აღუშენე, 

ახლად ჟამად ანტეჭრისტე, ხელთა მიე მისი კლიტე, 

შე დალოცვილო უფალო, დაგვიხსენი ამისაგან 

ეს რა გამოგვიქოფიტე? უფალო, იესო ქრისტე!.. 

მაგრამ თუ გავითვალისწინებთ ზაქარია გაბაშვილის ეპოპეას, 

„ცხადი უნდა გახდეს, რომ სატირა „ანტექრისტეზედ", თქმული 

უნდა იყოს არა ბესიკზე, არამედ ზაქარიაზე, ცნობილი ბრძოლის 

დღეებში. ასეთია ჩვენი აზრი, თუმცა პოეტის ზოგი მკვლევარი ამ 
ეპიგრამას სავალდებულოდ ხდის ახალგაზრდა ბე"იკისათვის. 

განკერძოებით უნდა აღინიშნოს აგრეთვე ბესიკის მძლავრი მუ- 
სიკალური ტალანტი, რომლითაც ის უხვად ყოფილა დაჯილდოე- 

ბული იმპროვიზატორობის ნიჭთან ერთად. მისი მომღერლობა ხომ 

საქართველოს გარეთაც იყო ცნობილი. ამიტომ დამაჯერებელი 

უნდა იყოს ზ. ჭიჭინაძის ცნობა, რომ „ბესიკი ჯერეთ ახალგაზრდა 

ყოფილა, რომ სიმღერების წერა დაუწყვიაო“ (ბესიკი, გე. 1). ბე- 

სიკის მუსიკალური ნიჭისათვის ხელი უნდა შეეწყო ისეე იმ ოჯახს, 

"რადგან ზაქარია მუსიკალური პიროვნება ყოფილა და ქართულ სა- 

ეკლესიო გალობაში მას რაღაც ცვლილების შეტანაც კი უცდია. 

გონებრივ აღზრდასთან ერთად ბესიკს აგრეთვე კარგი ფიზი- 

კური, სარაინდო სკოლაც უნდა გამოევლო. ისევე როგორც მისი 

დროის არისტოკრატიული ახალგაზრდობა, იგიც „ცხენისა, იარა- 

„ღისა, თოფისა, ხმლისა, ტანისამოსის მოყვარული! უნდა ყოფი- 

ლიყო. ზ. ჭიჭინაძისა და ალ. ხახანაშვილის მიერ ჩაწერილი გად- 

მოცემებით, პოეტ. საუცხოო მოჯირითე ყოფილა (ჰყვარებია ნაბ- 

დის დახურვა, ცხენზედ ჯდომა, ჯირითი"). 

» # 

ბესიკის ყრმობის და ბავშვობის წლები საქართველოს კატასტ- 

«რროფულ ამბებს ემთხვევა, როცა გარეშე მტრების აგრესიული მოქ- 

მედებით ქართველი ხალხი უკიდურეს მდგომარეობამდე იყო მი- 

„სული. 

1 ზ, ჭიჭინაძე (მთაწმინდელი) „ბესიკი...“, გვ.1. #. X8X880ს. M0700IM8 L0V- 
(899896090 ჩ 61080090C01M, IIL, 220. 
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„საბრალო, შეწუხებული, აოხრებული, უხელფეხო, გათავებულთ 

ხალხი", – ასე თქვა მაშინდელს ქართლ-კახეთზე ახალციხის ფაშამ, 

და ამ მტაცებლის სიტყვები ზედმიწევნით გამოხატავს ქართველი: 

ხალხის მაშინდელ მძიმე პოლიტიკურ ვითარებას: 

„ავი დრო იყო,--გვიამბობს თანამედროვე,-–ყოველდღე აკლე- 

ბას მოველოდით, საქართველოს სრულიად დაჭერასა.ა ყოველდღე 

დიდს ჯარებს გამოველოდით და საქართველოს წალეკასა, დატყვე- 

ვებასა და დიდი გამარჯვება იქნებოდა, თუ რუსეთს დავიკარგე- 

ბოდით“! (თავგ. იესე ოსეს შვილისა, კაკაბაძის გამოცემა, 7). ვა%«,. 

რა ბევრ უცხო შესაქცევებს ნახავთ,--–სწერდა ერეკლე მეორე რუ- 
სეთში მყოფ კათალიკოს ანტონ IL და მე ამ განსაცდელიანს· 

ქვეყანაში რაებს გხედავ და რაებს გავიგონებ ხოლმე. რა წაბრძა.- 
ნებულხარ, მასუკან ხუთჯერ თუ ექვსჯერ ლეკზე გაგვამარჯეებია: 

და ბევრნიც იხოცებიან, მაგრამ კიდევ ჩვენხედ ხელს არ იღებენ“!. 

დატყვევებას და მახვილს გადარჩენილი მოსახლეობა გარბოდა სა- 

მIვიდროებიდან: „დაიცალა საბარათაშვილო, სომხითი, ორბელიანთ 

მამული. და ზოგი გავიდა კახეთს, ზოგნი ავიდენ ზემო ქართლში. 

და საერისთაოებში. აღარსად დარჩა შენობა იმ მხარეს. მცირედ- 

ნი კაცნი ქვეშის ციხეში იდგა... იყო ცემა ლეკთაგან მარადის და. 
ოხრება... მთელს სომხითში ბოლნისის მეტი და სამწევრისის მეტი: 

შენობა არ იყო. ორბელიანთა მამულიც ასე დაიცალა, რომ დმა- 
ნისის და ფიტარეთის მეტი შენობა აღარ სად იყო“4,--ამბობს მა- 
ტიანე (ქ. ცხ. 238, 144). გარეშე მტრისაგან ქვეყანა „გათავებული. 

იყო“, ქართლისა და კახეთის ქვეყნები ასე აყრილიყო, რომ უსი- 

მაგროდ და უციხოდ აღარსა-ვინ იდგა“ (იქვე 125), განსაკუთრე- 

ბით თავზარდამცემი იყვნენ ლეკები, რომელნიც თვით თბილისში, 

მეფის სასახლიდან რამდენიმე ნაბიჯზე იტაცებდნენ ხალხსა და სა- 

ქონელს (გვ. 230). „მოვიდიან ბევრჯერ და ქალაქის გარემოთა ბა- 

ღებთა წისქვილებთან მოითარეშიან. უკეთუ ერთსა მხარეს გავიდის. 

ქალაქიდან მებრძოლი და დააყრევინის და გააქცივის, მეორესა- 

მხარესა დაჰკრიან და წავიდიან“ (გვ. 227); „ამისთანა მტრობა ყი– 
ზილბაშთა არ უქნია, რაც ამათ ქნეს“ (გვ. 195). 

ლეკის შიშით ქართველ მოქალაქეს არ შეეძლო მშვიდობიანად. 

გადასვლა ერთი სოფლიდან მეორეში: „შავს ტყეში დიდი ლეკია- 

ნობა იყო, რაც ხე გაინძრეოდა, ლეკი მეგონის და თოფი მზად 

მქონდა. თუ გაჩენილიყო რამე, თოფი რას შემეწეოდა, მამკლავ- 
დენ“,– ჩივის მაშინდელი მგზავრი (თავგ. იესე ოსესშვ., 53). ასეთ. 

1 მოამბე“, 1894, # 4. 
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პირობებში, ცხადია, არც საზოგადოებრივი, კულტურული მუშაობა 

იქნებოდა შესაძლებელი. მტრის შიშით მრავალი სასწავლებელი 

იკეტებოდა. მაშინდელი სამონასტრო სკოლები გაზაფხულზე იხუ- 

რებოდა და იხსნებოდა, როდესაც ხეს ფურცელი გასცვიოდა და 

მტერი ტყეში ვეღარ დაიმალებოდა („...გახაფხულ ტყეთა ფურც- 

ლისა გამოსვლითგან ვიდრე დაცვენამდე არბევდე95... გარნა ვითარ- 

ცა იწყებდის ტყე შემოსვასა ფურცელთაგან, ვითარცა მოსწავლენი 

მოიქცეოდიან სახლად თვისსა შიშისათვის ლეკთაგან": „რონინი“ 

იონა ხელაშვილისა). 

მშვიდობა არც მყუდრო სენაკებში იყო. მტრის მახვილი არც 
იქ შეხიზნულს მწერლებსა და მწიგნობრებს ასვენებდა: „ვეცადე 

დიდად სიმართლესა და კელს, მაგრამ ლეკისაგან გვეშინოდა. თუ 

რა უცბად მეწეროს, ნუ დამწყევლით, გევედრებითო“, ამბობს გა- 

დამწერელი (ძველი საქართველო, II, 113). ხოლო მეორე კალი- 

გრაფი, მტრისაგან დაჭრილი, ასევე ბოდიშობს მკითხველის წინაშე: 

„ავაზაკთაგან მოწყლულ ვიყავ და ბეჭქნი ჩემნი წყლულ და უსჯუ- 
ლო. აგარიანთაგან შეცულ და რაც ნაშავე ნახოთ, ნუ მწყევთ, 

ღვთის გულისათვის არამედ შენდობით მომიხსენეთო“ (იქეე, 

გვ. 114). 

ორბელიანთა წრე 

უნდა გავითვალისწინოთ, აგრეთვე, მეორე მნიშვნელოვანი წრე, 

რომელსაც ბესიკის გონებრივსა და ესთეტიკური ფორმაციისა- 

თვის შესაფერი როლი უნდა ეთამაშა. მხედველობაში გვაქვს ორ- 

ბელიანთა დიდი კულტურული ოჯახი, რომელთანაც ბესიკს მჭიდ- 

რო ურთიერთობა პქონდა, უსათუოდ, იმ მიზეზითაც, რომ მამა 

მისი ორბელიანთა პირად სამსახურზი იმყოფებოდა, როგორც მათი 
მოძღვარი. 

პოეტისათვის დიდი კულტურულ-ესთეტიკური მნიშვნელობისა 

უნდა ყოფილიყო ურთიერთობა იმ ოჯახთან რომელიც სულხან- 
საბას სახელით იყო განათებული და ბესიკის დროსაც ისეთ მაღალ 

კვალიფიკაციის ადამიანებს ითვლიდა, როგორიც იყვნენ: ისტორი- 

კოსი პაპუნა ორბელიანის შვილი მზეჭაბუკ,-–-ცნობილი სახელ- 

მწიფო მოღვაწე, ფილოსოფოსი, ბასრი სატირიკოსი, ანეგდოტის- 

ტი და ეპიგრამისტი; იოანე ორბელიანი–-- ცნობილი ფილოსოფო- 

სი, „რომელიც საფილოსოფოთა წესითა აღჭურვილ იყო... და 

ქართლზიაც უბრძნე და უმცოდნე არავინ იპოებოდა“ (ქ. ცხ. 139), 

„სიბრძნესა შინა აღზრდილი... ზედმიწევნით ფილოსოფოსი, ვარსკვ- 
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ლავთა-მრიცხველი ფიზიკოსი და არიფმატიკოსი; უწყოდა ბუნების 

ისტორია და იყო უცხო რიტორი.. ესე იყო ფრიად გონება- 

მახვილ ესრეთ, რომელ მხცოვანებისა გამო თვალთაგან მოკლებულ 

იქმნა და ვერა რაისა ხედვიდა. მაშინც ყოველთა წერილთა ძალ 

ედვა განმარტებად“ (§ 2134).! 
ბესიკის შეფიცული მეგობარი დავით სარდალი, მეწინავე ლაშ- 

ქრის სპასპეტი, ცნობილი მხედარი და ლიტერატორი (სპარსული- 

დან „ყარამანიანის“ მთარგმნელი), რომლის მიმართაც მიძღვნილია 

მთელი რკალი ბესიკის მიმართვებისა: 

1. „დავით ხარდლიხადმი“, 

2, „მნათობთადმი“, 

ცრაც მიიწერა სოფელმან“, 

4. „ცრემლთა მდინარე“, 

5. „ბედისადმი“, 

ნ 

7 

ი 

„ „ხამძიმარი“, 

. „ასპინძის ომზედ“. 

ორბელიანთა ოჯახიდან ბესიკის ყრმობის მეგობარი ყოფილა 

აგრეთვე დავით სარდლის უმცროსი ძმა სულხან ორბელიანი, რო- 

მელსაც პოეტი უწოდებს „ნათელ-მკრთოლვარე გოდოლს მეგობრო- 

ბისას, იადონებრ ხმა მწვლილ მშტვენას და ტკბილ ხმოვანებით 

ყურთა მიმტაცს, რიტორს უებროს“. და ბოლოს, უნდა გავიხსე- 
ნოთ პოეტი ვახტანგ ორბელიანი,––დმანისის მეპატრონე, რომლის 

კარის მოძღვრად ითვლებოდა ზაქარია გაბაშვილი?. 

ამ „გამოჩენილ“ პოეტზე გაკვრით უნდა შევჩერდეთ. 

1 იოანე ორბელიანი, ძე ელიზბარისა (საქ. სიძ. IL. 384), დაიბადა 1693 წ. 
გარდ. 1780-იან წლებში (მდივანბეგი, მსაჯულთუხუცესი) 1731 წ. შეუერთდა 
რომის ეკლესიას (თამარაშვილი, 349–-368), რითაც დაიმსახურა სასტიკი რისხვა 

ქართველი სამღვდელოებისა. 1754 წ. ზაქარია გაბაშვილის თაოსნობით განდევნი- 
ლი, ერეკლემ რამდენიმე წლის შემდეგ ისევ დააბრუნა. 'შემდეგში „ნამსაჯულე- 

ვად“ იხსენიება. იოანე ორბელიან ”შეცდომით :ზოგჯერ ჭაბუა ორბელიანთან 

აიგივებენ ხოლმე. 

2 ივერია" # 5-6, 1879 წ. გახ. „ივერია", # 116, 1902 წ. ბესიკის ერთი 
ეპისტოლე სულხანისადმი შემდეგი პოსტსკრიპტუმით თავდება: 

მე ბესიკი––შენი მონა, 

ვარ შენ შორის მდოგვის წონა; 

გარნა მეგობრობის მტრფობი,– 

ბესარიონ გაბაონი. 

· 1730-იან წლებში დმანისი, სადაც მღვდელ-დეკანოზობდა ზაქარია ჭაბა- 
შვილი, ვახტანგ ორბელიანს ეკუთვნოდა. 
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ბესიკი რომ განსაკუთრებით აფასებდა ვახტანგის პოეტურ ოს- 

ტატობას, იქიდანაც ჩანს, რომ უკანასკნელი პერიოდის ლექსთა 

კრებულში ბესიკს თავისი ხელით ჩაუწერია ვახტანგის ორი პოპუ- 

ლარული ანბანთ-ქება: „ათენს ბნელ გულს“ და „ალალებს ბაგეს“, 

რომელთაც ჩვენი მკვლევრები შეცდომით თვითონ ბესიკს აკუთვ- 

ნებენ. 

ვახტანდ ორბელიანი „მშვენიერი ლექსთ-მთხზველი", ანტონ I-ის სიტყვით 
თვით სულხან-საბაზე მაღლა მდგარა შესანიშნავი ოსტატობით: 

ვახტანგ შაირთა დაღათუ ამოვნად 

ჰშურებოდა, მაგრა საბას უკეთეს ჰსთქმიდა: 

უცხოდ შეაწყუნის ფრანსი, განსაკვირუოდ დალექსნის 

დასატკბობელად მჰსმენელთა, გონებისა... 
ჩემდაცა იქმნა მოძღუარ პსწავლათა რათმე. 

ვახტანგ სიბრძნისა ქუე მდებარები კაცი, 

რიტორ შუენიერ, მჯევრ-მეთქვი საკვირველი, 

ფილოსოფოსი, პიიტიკოსი უცხო... 

ვახტანგის ასეთსავე მაღალ ”ეფასებას იძლევა იონე ბატონიშვილიც: „ესვ 

იყო საფილოსოფოსთა სამლრთოთა წერილთა შინა ზედმიწევნილი, უცხო მესტიხე 

და მშვენიერი, მგზავსად ძველთა, და კარგი ანბანთ-ქებისა შემაწყობელი“ (მცირე 

უწყება ქართველთა მწერალთათვის“, გვ. 47), ვახტანგის შემოქმედება დაცულია 

საქართ. მუზეუმის 5 ხელნაწერებში: #M# 342, 1203, 1512, 1516, 2770. უკანასკ- 
ნელ ხელნაწერში მოთავსებულია ვახტანგის მიერ რუსეთში (1738 წ.) მოგხაუ- 

რობის ეპიზოდი, პეტერღოფის აღწერა: „ამბავი ხელმწიფისა სრა სასახლეთა და 

ბაღჩა ბაღთანი“ (გამოაქვეყნა ალ. ბარამიძემ 1928 წ. იხ. „ანთოლოგია ქარ– 

თული სიტყვაკაზმული მწერლობისა“ ტ. II). 

ლექსის ვირტუოზობასთან ერთად, ვახტანგს დამსახურებული ჰქონია რეპუ- 
ტაცია ისტორიკოსის. ფილოსოფოსის და მთარგმნელისა. ანონიმი ავტორის ერთი 

ბიბლიოგრაფიული მინაწერი ზედმეტად გვიდასტურებს ვახტანგის მოღვაწეობის 
დიდ სახელს: 

საქებრად მსურხარ შენ, ბრძენო, 

ვინ ამბავს გვეტყვი ტკბილადო, 

ვახტანგ, თავადო ქართველთა, 

არა ხარ გასაკილადო; 

მწადის შეგამკო, თუ მქონდეს 

სიბრძნე საწონი ქრთილადო, 

ჩინებულ მცირედ პრჩეულნი, 

აწ დაგვრჩა შენსა წილადო, 

სამწუხაროდ, ვახტანგის პოეტური და ფილოსოფიური მემკვიდრეობიდან მცი– 

რე ნაშთიღა დარჩენილა. ვახტანგ ორბელიანის ნაწერები მისი სიკვდილის ახლო- 
ხანებშივე განიავებულა. 

დასასრულ, დავსძენთ, რომ ვახტანგ ორბელიანი ანტონის მასწავლებელთაგა- 
ნი ყოფილა, როგორც თვით ანტონი გვიდასტურებს: „ჩემდაცა იქმნა მოძღვარ, 
სწავლათა რათმეო". 
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ვახტანგ ორბელიანის (1703––-1752) შემოქმედებასთან ერთად ნაკლებ გამო- 

რკვეულია მისი ცხოვრებაც. 

კ. კეკელიძეს ვახტანგი სულხან-საბა ორბელიანის ძმად მიაჩნია (ლიტ. ისტ· 

II, 1924, გვ. 67), მაშინ როდესაც ვახტანგ სულხან-საბას ძმისწულია (ვახუშტის. 
შვილი, რომელიც 1709 წ. ყანანდარში მიიცვალა) სერგი გორგაძეს იგი XIX 
საუკ. პირველი წლების ვახტანგ ორბელიანი ეგონა, თეკლე ბატონიშვილის მე- 

უღლე, მამა ვახტანგ და ალექსანდრე ორბელიანებისა (ჩვენი მეცნიერება, # 1» 

1924), ხოლო პლატონ იოსელიანი მას აიგივებს სულხან-საბას მამასთან, ვახტანბგ- 

თან (წყობილსიტყ., შენ. 167). მისივე სიტყვით, ვახტანგი როგორც კათოლიკე: 
1715 წ. თან წაჰყოლია საბას რომში, საიდანაც თურმე უკან აღარ დაბრუნებულა. 
თუმცა ჯერ კიდევ 1728 წელს, ვახტანგ „არა მიქცეულიყო ლათინთა კერძ", რო- 

გორც მისივე ნათლული იესე ოსეს შვილი გადმოგვცემს (გვ. 6). ვახტანგის ევრო- 

პაში ყოფნის დამადასტურებელი საბუთი არ მოგვეპოვება. მისივე ნაწარმოებიდან- 

ვიცით მხოლოდ, რომ 1738 წ. ის იმყოფებოდა რუსეთში „,მრავაილ განსაცდელ 

შემთხვეული" (8 2770). 

X# X 

ვახტანგ ორბელიანს, სულხან-საბას ორიენტაციის გავლენით, 1731 წ. მიუღია» 
კათოლიციზმი თავის ძმისწულ იოანე ორბელიანთან ერთად (თამარაშვილი, 353); 

რის გამო „განუწყვეტელი დევნულება“ გამოუცდია ორთოდოქსალური წრეებისა- 
გან (იქვე, 351), როგორც ჭეშმარიტ პატრიოტს, სასტიკად ავიწროებდნენ ოსმალ– 

ნი და სპარსნი, რომელთაც თურმე მთელი ქონება წაართვეს დიდი ხარკი და- 

ადვეს და იქამდის უკანასკნელ” მდგომარეობაში ჩააგდეს, რომ მზად იყო დაე– 

ტოვებინა სამშობლო (350). 
1741 წლიდან ვახტანგს, რომლის დახმარების მოიმედეს, ენერგიული მიმოწე– 

რა აქვს პაპთან და კარდინალებთან, რისთვისაც საგანგებო ელჩსაც კი გზავნის 
რომში (იქეე). 1741-42 წ. მან მტრისაგან დევნილმა, დროებით სამეგრელოს შეა- 

ფარა თავი. გარეშე მტრებთან ერთად ვახტანგს ავიწროებდა მისივე სახ- 
ლიკაცი სარდალი ქაიხოსრო ორბელიანი, რომლის ხელშიც იყო ორბელიანთა. 
ა„სახლის-ბატონობა“ (საქ. სიძვ. II, 535) ქაიხოსროს ინტრიგების წყალობით, 

ერეკლე მეფემ, რომელიც ვახტანგის ასულ ქეთევანხე იყო დანიშნული (1744 წ.), 

მოულოდნელად დაუტევა სარძლო და განდევნა. ქეთევანი მონოზნად აღიკვეც> 
და იმავე წელს ჯავრით მოკვდა. თვით ვახტანგი გარდაიცვალა 1752 წ. ნოემბრის 

დამლევს (თამარაშვილი, 351). 

ასეთია ბესიკის მამის პრინციპალის თავგადასავალი. 

ბესიკი ანა ხანუმ ლელოფლის კარზე. 
ლევან ბატონიშვილი 

„უბედობა, „სოფლის ცემა“ ბესიკმა ბავშვობის დღეებიდანვე 

გამოსცადა. შემთხვევით არ ამბობს ერთგან: 
ვიყავ ბედისა დამაბრალები, 

მეც მომხვდა სოფლის მკვლელი ბრჭყალები... 

1 ლენინგრადის საჯარო წიგნთ-საცავის ხელნაწერი, # 23. 
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მხოლოდ თორმეტ-ცამეტის წლისა იყო ბესიკი, როცა დაამხეს 
და ააფორიაქეს მისი მშობლების ოჯახი. ბავშვის მგრძნობიარე გუ- 

ლისთვის მძიმე დაღი უნდა დაესვა ამ გარემოებას და მისი ყრმო- 

ბა მწარედ უნდა მოეშხამა. 

„..რაც რაიმე მქონდა ან დედულ-მამული, ან პირადად შენაძე- 

ნი, აგრეთვე საეკლესიო ჭურჭელი, სელ წამართვეს, ცოლი, შვი- 

ლები და მთელი ჯალაბი სიღარიბეში ჩააგდეს, ასე რომ კარდა- 

კარ დადიოდნენ და მოწყალებას თხოულობდნენ,-–-გვიამბობს ზაქა- 

რია,-––თექვსმეტი თვე ვიჯექი საპყრობილეში, ბოლოს კათალიკოს- 

მა უბრძანა ყარაულს: საპყრობილეს მოშორდით, სადაც უნდა, იქ 

წავიდესო. მათ შორის ჩემი შვილების და ძმების 9 ბავშვი იყო. 

კათალიკოსი ქადაგობდა: ვინც მათ მოწყალებას მისცემსო––ეკლე- 

სიაში არ შეუშვებო. გავიდა ერთი წელიწადი და ჩვენ უარესი დაგვე- 

მართა: მოაყვანინა ჩემი უფროსი შვილი (ოსე) და ისე სასტიკად 

სცემა, რომ ერთი კვირა ავადმყოფი იწვა. გამოგზავნა იასაულები, 
რომლებმაც რაც დარჩენილიყო: წმინდა ხატები, წიგნები და წმ. 

ნაწილები, ისიც წაიღეს. 

„კიდევ გამომიგზავნეს კაცები, შევერთდეთ, თორემ რუსეთში 

გაგყრით ყველასაო. მე არ დავთანხმდი. ივნისში როცა მეტად 

ცხელოდა, უფროსი შვილები ცალ-ცალკე საპყრობილეში ჩასვეს. მე, 

ჩემი ცოლი და ოთხი მცირეწლოვანი ბავშვი დაგესვეს ურემზე და 

მთებში გაგგვზავნეს, საშინელ ადგილებში გაგვატარეს. მზრუნავი 

არავინ მოგვცეს, ფიქრობდენ--–ამით დავიმორჩილებთო, მერე იქი- 

დან ცოლი და ბავშვები წამართვეს, მე კი ექვს მთიელ კაცს მიმ- 

ცეს, რომლებმაც ორმოცი დღე საპყრობილეში მამყოფეს, რეა შვი- 

ლი წამართვეს, ორი დიაკვანი და დანარჩენი საერო პირები. ბევრი 

ვთხოვე, ერთი შვილი მაინც მომეცით, კაცს ამდენ ცხვარსაც არ 

წაართმევენ-მეთქი, მით უმეტეს, რომ ისინი თქვენი ნაჩუქარი კი 

არაა, ღვთისაგან მოცემულია-მეთქი, მარა არ ისმინეს. 

„მოვიდა მეფე ერეკლესა და ანტონ კათალიკოსის ბრძანებანი: 

გახადეთ, გაჩხრიკეთ, რასაც ნახავთ, წაართვით–-რომ არავითარი 

ნაწერი არ გაატანოთო, მეორეჯერ საზღვარზე გაჩხრიკეთო. იმავე 

წამს ტანისამოსი გაგვხადეს, გაგვჩხრიკეს, მაგრამ ჩეენ არაფერი 

აღმოგვაჩნდა. მოგვცეს ერთი გზის მაჩვენებელი ოსეთამდე, იქიდან 

მოვედი ყიზლარში, აქაც არ დამაყენეს“...! 

1 ზაქარის მოხსენებიდან (1767 წ.) ასტრახანის ეპისკოპოსის სახელზე. იხ” 

“იას, ლორთქიფანიძე: „მასალები საქართველოს ისტორიისათვის (მე-18 საუკ.)" 
„მასალები საქართველოსა და კავკასიის ისტორიისათვის.“ საკავშირო მეცნ. აკა– 

დემიის საქ. ფილიალის გამოც., 1940, ნაკვეთი II, 23-24. 
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ასეთი მკაცრი ღონისძიებანი მთავრობის მხრივ ზაქარიას შვი- 

“ლებისადმი იმ გარემოებითაც იყო გამოწვეული, რომ ზაქარიას 

„ბრძოლებში მისი ოჯახიც მონაწილეობდა. „გიობიდან“ ჩანს, რომ 

ზაქარიას მეუღლეც ამ საქმეში ჩაბპული უნდა ყოფილიყო, ისევე 

როგორც მისი უფროსი ვაჟი იოანე დიაკონი, რისთვისაც იგი სა- 

პვრობილეში ჩაუსვამთ. რაც შეეხება ცნობილ ოსე გაბაშვილს, იგი 

მოწინააღმდეგე პარტიას აქტიუთ მებრძოლად ჩაუთვლია მამასთან 

ერთად. ოსემ არ შეიწყნარა რუსეთიდან გამოგზავნილი ანტონის 

ცნობილი „მიწყალეს თარგმანი“, და ხელი არ მოაწერა. როცა 

რუსეთიდან დაბრუნებულს და უფლებაში აღდგენილ კათალიკოსს 

ზაქარიასთან ერთად ხელშეკრული ოსეც წარუდგინეს, კათალი- 

კოსმა მამასთან ერთად იგიც შეაჩვენა, როგორც „მამისა თვისისა 

შემწე“. „ჩემს შვილს და ისააკს არც კი ათქმევინეს რამე,--მო- 

გვითხრობს ზაქარია, მიგვცეს საერო კაცებს, რომელთაც შეუბრა- 

ლებლად გვცემეს, შეგვაჭრეს თმა და წვერი, დაგვადეს ბორკილები 
და ჩაგვყარეს საპყრობილეში. მრავალჯერ კაცები გამოგვიგზავნეს, 

რომ დავთანხმებულიყავით, მაგრამ ჩვენ უარზე ვიდექით“...' 

გადახვეწილ ზაქარია გაბაშვილს მრავალი მიმდევარი გადაჰყვა 

იმერეთში და შემდეგ რუსეთშიც, მაგრამ ცოლ-შვილი კი აღარ და- 

ანებეს, როგორც ერთ ლექსში ჩივის თვით ზაქარია: 

მე მტირალს ქართლი გამომაარეს, 
მეუღლის წართმვას არ მიმაკმარეს, 

შვილნიცა რვანი ერთ ჟამ წამგვარეს...3 

ზაქარიას განცხადებიდანვე ირკვევა, რომ მეფისა და კათალი- 

კოსის დევნილობის სისასტიკე ყრმა ბესიკსაც შეხებია ოჯახის 
აფორიაქება, გაღარიბება, შიმშილი, გააფთრებულ იასაულებისაგან 

მიყენებული შეურაცხყოფა, აქა-იქ საშინელ მთებში იძულებითი 

"თრევა და განსაცდელი, მშობლების და ძმების წამება, მშობელი 

მამის მკერდიდან მოწყვეტის ტკივილი,–– ბესიკის ყრმობის ხვედრი 

ყოფილა. 

# -« 

თუმცა არავითარი ოფიციალური ცნობა არ მოგვეპოვება ბესი- 
კის შემდგომი მდგომარეობის შესახებ და ბესიკის ცხოვრების ეს 

ხანაც სიბნელით არის მოცული, მაგრამ ზოგი საბუთის მიხედვით 

შეგვიძლია დავასკვნათ, რომ შეჩვენებული ნამოძღვრალის ოჯახი- 

1 იას, ლორთქიფანიძე, იქვე, ზვ. 22-23. 

2 5 303. 
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დან კერძოდ ბესიკს მფარველი გამოსჩენია. ცხადია, ასეთი გაბე- 

დულება მხოლოდ სასახლის დიდგავლენიანსა და დამოუკიდებელ 
პიროვნებას შეეძლო. ჩვენი დაკვირვება ამხელს, რომ ეს პიროენება. 

ყოფილა თეიმურაზ მეორის ქვრივი დედოფალი ანახანუმი, რომე- 
ლიც თავისი დედოფლობით პირადად ზაქარიასაგანაც იყო დავა- 

ლებული. პატივმოყვარე, მკაცრი და ამაყი ანახანუმი თვით ერე- 

კლესაც არ ერიდებოდა. მოხუცი თეიმურაზის რუსეთში უდროო. 

გამგზავრებას და იქ მის სიკვდილს ერეკლეს აბრალებდა და მასთან 

თავის სამდურავსა და საყვედურს არ მალავდა. თვით ერეკლეს 

„არა უყვარდა ანახანუმ, ვითარცა დედინაცვალი“ და მხოლოდ მა- 

მის ხსოვნის პატივისცემით ითმენდა. თუმცა მათ შორის უთანხ- 

მოება იმდენად ყოფილა გამწვავებული, რომ რუსეთის კარზედაც 

კი შეუნიშნავთ: „IM იინM0# C M0Vყ0XჯიI0 08000 IX066X II600IIეC6II6“. 
თვით ქმრის სიკვდილის შემდეგაც დედოფალს დამოუკიდებლად 

ეჭირა თავი და „ცხოვრობდა სიკვდილამდე პალატსა მეფისასა, ნე- 

ბითა მეფისა ირაკლისათა4. 

დედოფალი რომ ზაქარიას ოჯახს შემწედ უნდა გამოსჩენოდა 

გასაგებია. ამ საქციელით დედოფალს სამადლობელი უნდა მიეზღო 

ზაქარიასათვის და მით თავისი .უკმაყოფილებაც უნდა გამოეთქვა 

ერეკლე-ანტონისადზი, როგორც ანტონის გამდევნელი თეიმურაზის 

თანამეცხედრეს და ორთოდოქსიის ერთგულს. დედოფლის მიერ 

ზაქარიას ოჯახისათვის მფარველობის გაწევას მეფე ჩვეული თავ- 

დაჭერით უნდა შეხვედროდა და ძალაუნებრივ უნდა მოეთმინა. 

ირკვევა, რომ ბესიკის ბედის კეთილად წარმართვას შეორე გა- 

რემოებაც ზედ დართვია, სახელდობრ ის, რომ დაახლოებით ამაზე 

ცოტა ადრე ანახანნუმ დედოფალმა გამოართვა ერეკლეს ძე მისი 

„ლეონ აღსაზრდელად სახლსა თვისსა“. სწორედ ეს მომენტი 

უნდა ყოფილიყო გადამწყვეტი ყრმა ბესიკის შემდგომი ცხოვრები- 

სათვის, · 

ერთი იმ საბუთთაგანი, რომლის მეოხებითაც ჩეენ გლაპარა- 

კობთ ანახანუმ დედოფლის ბესიკზე მფარველობისა და ბესიკის თა- 

ნაშეზრდილობის შესახეაბ ლევან ბატონიშვილთან, არის პოეტის 

ერთი ნაწარმოები, სახელდობრ, სამგლოვიარო ოდა „სამძიმარი“, 

თქმული ლევანის უდროო გარდაცვალების გამო. 

უსამძიმრის“ რეალიებიდან ირკვევა, რომ ბესიკი იმყოფებოდა 

ლევან ბატონიშვილთან, რომელსაც ერეკლეს სასახლეზი ზრდიდა 

1 ქართლის ცხოვრება, ზ. ჭიჭინაძის გამოც., II, 223. 
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ანახანუმ დედოფალი, და ისიც, რომ ბესიკი ბატონიშვილის ამალი- 

წევრი ყოფილა და მასთან შეზრდილი. 

ამ გარემოებას „სამძიმრის“ შემდეგი ადგილები გვიდასტურებენ: 

318 

%# 

(მიმართვა ლეონიხადმი) 

„სად გზა შენდა საწთომო, 

სადა მიდამო, 

სად გეახლნეთ საგნომო, 

ლეონ სახსომო, 

ყმათ გულებისა ხომო. 
1.8 

სადაით. ლეო, 

საღ ვპოვნეთ სიახლეო? 

ზეძიებს სული 

შენდა ზრდილი აღკრული. 

სადა ვის ვჰგულებ, 
პატრონად მოვიძულებ, 

სული ინაკლებს მტრულებ; 
ლეონ, მით ვპჰსწყლულებ, 
მოვიხსენო რა თქმულებ, 

შენდამი ვკრულებ, 
შენადვე ვინატრულებ, 
ევლი თვალდახშულებ, 
სიკვდილისადმი ვპჰრულებ. 

ვა დროსა ჩვენსა, 

მსგაესადვე მოსაწყენსა, 
ჩემსა ირემსა 

ჩემათ დღედ მონაცემთა, 

ჰოი, ცის ლომო, 

ლეო, ცისაქე, ხომო, 

სადა არს სრა სახსომო. 

ვაი დუმან, ხმანი 

სამოვნონისა კმანი: 

მუსიკთა თქმანი, 

მუტრიბთა დასწყდეს თმანი. 

მეტოლნი ყმანი, 

მგოსან-ნოტების თნვანი, 

ჭამანი, სმანი, 

ლხინნი, სრულ დასანთქმანი, 

სრა ცალიერი, 

უპოვარი, მშიერი, 

სახლი ძლიერი 

სადაღა სერი 

სტუმართა განმაბევრი. 

ვა, მგონე ერი, 

ლეო, სად ბედნიერი. 

“მ. ', 

.ი. 

სად პატრონისდა ყმობა, 
სად ერთსულობა, 

სად მოყვარულთ თხზულობა, 

სად კახმულობა, 

სადღა დარბაზულობა? 
ვაი, სრულობა, 

ვაი, დაკარგულობა, 
ვა, ყმაწვილობა. 

დახსნილ-დანაზრულობა! 
შორს წარხდა თემად; 

უცხოთა თანა გემად; 

ლეოწ მოცემად 

ვისმცა ძალუძს საჩემად? 
გარნა სად მრწემ 

ვიყომცა მსახურ მგემად? 
მწირობა-მსხემად, 

მისდა არა მაქვს კდემად; 

მას ვსდევ ირემად–– 

მას ნუკრად მადლის მფენად. 
ტი. 

ვა ჩემდა თვალნი, 

მათგან მიერ დღე მკრთალნი, 
ასხურებენ ცრემლთა 

განხვრეტს გულისა გრდემლთა.



„სამძიმარში“ ბესიკი იგონებს ლევან ბატონიშვილთან „ერთ- 

სულობას“, „მეგობრობას", თავის „მრწემობას“, „მსახურგებობას“, 
უ„პატრონის-და ყმობას“ მისდა „ზრდილი აღკრულიჭ“, ბატონიშვილს 

უწოდებს „ჩემს ირემს“, „ყმათა გულების ხოს“ (ხომლი). მას აგონ- 

დება სასახლე, „ძლიერი სახლი", „სრა სახსომი“, „მისი კაზმუ- 

ლობა“, „დარბაზულობა", სადაც მგოსნის უზრუნველ ცხოვრებას 

ახალისებდნენ „მუსიკთა თქმანი+“, „მუტრიბთა თქმანი", „მგოსან- 

ნოტების თქმანი“, „ჭამანი, სმანი, ლხინნი“, „სერი სტუმართა გან- 

მაბეგრი%, „მეტოლნი ყმანი“, ბატონიშვილის ნადირობა, ასპარეზი, 

ბურთი, ჯირითი, რომელშიც მონაწილეობა უნდა მიეღო თვით 

ბესიკსაც, როგორც მხლებელს და მეგობარს. გარდახვეწილ მგო- 

სანს სწვავს მოგონება სასახლისა, სადაც ვითარდებოდა მისი და 

ბატონიშვილის მეგობრობა და თუმცა ამჟამად მას სხვა, ახალი 

პატრონი ჰყავს, მაგრამ ის ყველას „მოიძულებს“ ბატონიშვილის 

სიყვარულით და კვლავ „ინატრულებს“ მათთან „სიახლეს“, იგი 

ოცნებაშიაც მას „სდევს ირემად" „ნუკრად“ და სხვ. ასეთი ყო- 

ფილა პოეტის სიყვარული თავისი პატრონისადმი და მათი პატრონ- 

ყმობა. 

ამრიგად, „სამძიმარი“ უსათუოდ შეიცავს ბესიკის აგტობიოგრა- 

ფიულ ელემენტებს. ამ სამგლოვიარო ოდიდან ჩანს, რომ პოეტის 

ცხოვრების პირველი პერიოდი დაკავშირებული ყოფილა ლევან ბა- 

ტონიშვილთან და მისი მეოხებით ერეკლეს სასახლესთან, სადაც 

ცხოვრობდა ანახანუმ ოფალი. 
8 ასეთივე დამადასტურებელ საბუთად ანახანუმის კარის და ზა- 

ქარია გაბაშვილის ოჯახის სიახლოვისა, ზაქარიას განდევნის შემ- 

დეგ, ჩვენ უნდა მივიჩნიოთ აგრეთვე ბესიკის უფროსი ძმის ოსე 

გაბაშვილის ცნობილი ხოტბა, ანახანუმის ასულის ელისაბედის სამ- 

ქებროდ დაწერილი, და კიდევ ის ფაქტი, რომ 1765 წელს გათხო- 

ვილ ელისაბედს მზითევში გააყოლეს ედიშერ გაბაშვილი,'-––შეიძლე- 

ბა ბესიკის ახლობელი ნათესავი,––როგორც ერთგული და ახლო- 

ბელი კარის აზნაური. ის ცნობაც საგულისხმოა, რომ 1772 წ. რუ- 
სეთში დიპლომატური მისიით წარგზავნილ ლევან ბატონიშვილს 

კამერდინერად ახლავს ბესიკის უმცროსი ძმა ზაქარია გაბაშვილი ? 

და, ბოლოს, ანახანუმ-ლევანის კარის მსახურად და სამეურნეო საქ- 

მეთა რწმუნებულად მოჩანს ბესიკის ბიძა ზაზა გაბაშვილი. " ყოვე- 

1 ელისაბედ ბატონიშვილის მხითვის წიგნი. 
2 L08XM0XLI, I, 370. 

? იხ. მასალები საქართველოს ეკონომიური ისტორიისათვის. წიგნი I (ბხელ– 
კასი, ქირა, ფასები), 1938 წ., გამოც. ნ. ბერძენიშვილისა. ზვ. გვ. 50, 53, 60, 65. 
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ლივე ეს მოწმობს, რომ ანახანუმი და მისი ნაშვილევი ლევან ბა- 

ტონიშვილი ნამდვილ მფარველად გამოსჩენიან განდევნილი ჩაქა- 

რიას ოჯახის წევრებს. 
დასასრულ, პოეტის მჭიდრო მეგობრულ კავშირს ბატონიშვილ- 

თან ის აკროსტიხული იამბიკოც გვიდასტურებს, რომელიც ბატო- 
ნიშვილის და ბესიკის მეგობრობის აღსანიშნავად დაუწერია დავით 

მესხიშვილს და რომელშიც კიდურწერილობით გამოყვანილია ლე- 

ონის და ბესიკის სახელები: „ბესარიონ გაბაონს მივჰსწერე ესე იამ- 

ბიკო აკროსტიხულად და ამას შინა არს: „ბესარიონ, ლეონ, და- 

ით". 

ბ ბრძენი ლიმენთა ნუ ჰსდროებ მოვისად“ წარვედ, 
ესურე, ეტრფე საზხეთო სავანთა, 

სულთა ოქიმა, იაფსინდე მრავლად ჰყავ, 

აცუარენ ნამნი პსიხისა მაუკვდავნი, 

რიონ ნეტარძი იტრფეს თუ გულთა წყურვილით. (5 105). 

ამგვარად, ბესიკის ყრმობის დღეების მფარველად ჩვენ ანახანუმ 

დედოფალს ვგულისხმობთ. ბარათაშვილის ასული, ციციშვილის 

ქვრივი, დედოფლად მოწოდებული „მშვენიერებისა« გამო. „ესე 
ყოველთა ბანოვანთა შორის უმეტეს აღმოცისკრებულ იყო და სხვი- 

სა მისსა მზისა შარავანდედი ბნელ-ექმნა, შვიდნივე მნათობნი ცი- 

სანი მონებად დავრდომილ-იყენეს და სიბრძნისა მიერ გონება აღ- 

ზენავ-აღესრბოლ“-ო, ჩვეული პათეტიკით და მჭევრობით ლაპარა- 

კობს კარის მეხოტბე ისტორიკოსი დედოფალ ანახანუმზე, რომლის 

გონიერება და სილამაზე მართლაც განთქმული ყოფილა. მას დიდი 

გავლენა ჰქონია მეუღლეზე და თავისი მდგომარეობით კიდეც უხვად 
სარგებლობდა. ამაოდ არ ამბობს თვითონვე ერთგან: რომ მას „გსა- 

წუთრომა ურიცხვი ბედკეთილობა, სიმდიდრე და დიდებანი ზე გარ- 
დაამატა“. პატივმოყვარე დედოფალი მდიდრულად ცხოვრობდა და 
არას ზოგავდა თავისი კარის ბრწყინვალებისთვის. 

რა მოსაქმე უნდა ყოფილიყო ქაბუკი პოეტი მეფის სასახლეში, 

ანახანუმ დედოფლის სამსახურში? : 
შესაძლო იყო გვეფიქრა, რომ ლევან ბატონიშვილის მხლებელი 

ბესიკი––პოეტი და მწიგნობარი, ერეკლეს სიახლოვეს მყოფი––და- 
აწინაურეს და კარის მდივან-მწიგნობრობა მისცეს, მაგრამ ჩვენამდე 

არ მოღწეულა ერეკლეს არც ერთი სიგელი ან ბრძანების წიგნი 

ბესიკის მდივნობით შესრულებული. შესაძლოა ეს იმ გარემოებით 

იყოს გამოწვეული, რომ პოეტი ამ სახელისთვის ჯერ კიდევ სრულ- 

ასაკოვანი არ იყო, ან შეიძლება ზაქარიას შვილს მეფე საბოლოოდ 
ძარ ენდობოდა, რომ თავისი კარის მესაიდუმლედ გაეხადა, მაგრამ 
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კარზე მყოფ აზნაურს ხომ თავისი „სახელო“ უნდა ჰქონოდა? ეს „სა- 

ხელო“ კი ისევ ლევან ბატონიშვილის ამალის შტატში უნდა ვე- 

ძიოთ. 

მაგრამ უფრო უნდა ვიფიქროთ, რომ ბატონიშვილის მხლებ- 

ლობასთან ერთად. მდივან-მწიგნობრის ოჯახიდან გაზოსული ჰკაბუ- 
კი ბესიკი ჯერ თვით ანახანუმ დედოფალს ემსახურებოდა „მდივნო- 

ბის რიგზე წერით, კითხვით", ისევე როგორც ამ თანაზდებობაში 

მისი წინამორბედი, მასავით ახალგაზრდობის ასაკში მყოფი ცნობილი 

იესე ოსესშვილი. 

„ბატონს დედოფალთან ვიყავ უფროსი ერთიდა იქ ვემსახურე- 

ბოდი წერით, კითხვითი... „ვიყავ ბატონ' დედოფალთან და მდიე- 

ნობის რიგზე ვემსახურებოდი... ყოველი წიგნი ჩემგან იწერებოდა 
მოკითხვის თუ მაგვარი დიდი სიგელი“... „შიგნით რაც საწერი და 

საკითხავი იყო მე აღვასრულებდი თუ რაც ან მეფეს ენებებოდა 

და ან დედოფალს, მე ვიყავ მწერალი“ (თავგად. იესე ოსესშეილი- 

სა, 8 16, 21). 
როგორც მისი ეპისტოლეები გვიმოწმებენ (I 1455), იგი მხატვე- 

რული სიტყვის მოყ ყვარულიც ყოფილა. ის ფაქტიც საგულისხმოა, 

რომ თვით დედოფლის დებიც ვერსიფიკაციას ეწყობოდნენ და ამ 

დარგში მათ სახელი ჰქონდათ მოპოვებული. ასე, ანახანუმის და 
ანასტასია იყო „განსწავლული სწავლათა შინა და მოლექსეობასა 

ღა მხიარულებასა“ 1. სხვათა შორის, მას ლექსად მიმოწერაც პჰპქო- 
ნია განთქმულს ჭაბუა ორბელიანთან. ამ პოეტური კორესპონდენ- 

ციების ნაწილს ჩვენამდეც მოუღწევია 

ანახანუმის მეორე დაც--ბარბარე ასევე მონაწილეობდა მუნა- 

სიბ-ლექსობაში ბ, და, ბოლოს, მესამე და––მახია ყოფილა „გონიერი, 

და დიდად ზრდილი“ !, ამრიგად, ის წრე, რომელსაც ყრმა ბესიკი 

შეეხიზნა, პოეტური სიტყვის მიმდევარი ყოფილა და შესაძლოა 

სასახლეში დაახლოებული ანახანუმის დები პირადი მონაწილეობი- 

თაც ახალისებდნენ ყრმა ბესიკს პოეტუო ვარჯიშობაში. 

1 ბესიკის შედგენილი ხომ არ უნდა იყოს ანახანუმ დედოფლის სამძიმრის 
წიგნი (1770 წ.) ელისაბედ ბატონიშვილის გარდაცვალებაზე? (#9, 1455). 

23? IL 2301. 

9.5 1516, გვ. 39-4C; # 1012, გვ, 1052-–-1054. 
! 5 36--86, გე. 66--,მზეჭაბუკ ორბელიანისაგან პასუხი ანახანუმ დედოფლის 

დის ბარბარესთან მიწერილი". 
ს II 2301; იხ. მახიასადმი ლექსად მიწერილი დიმიტრი ბაგრატიონისა. 
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მაგრამ ბესიკის ნამდვილ კეთილ გენიად გეევლინება ლევან ბა, 

ტონიშვილი, რომლის გავლენა სასახლეში განუსაზღვრელი იყო. 

ერეკლეს ყველაზე მეტად უყვარდა შვილებში გონივრობისა და სი- 

მამაცის გულისთვის და ყველაზე მეტად მას ენდობოდა. ლევანის 

ავტორიტეტი იმდენად დიდი იყო, რომ „მთელი საქართველოს 

ხალხი შეჰყურებდა ლევანს იმედათაბ. 

„ლეონ მშვენიერი“, „სახელოვანი ანაგებითა4", „ახოვანი“, „საქ- 

მე მაღალი", „ძალუძლეველი“, ნამდვილი სახალხო გმირი იყო, „იგი 

ემსგავსა მამას თვისსა სიმხნითა“. 

ხალხმა გამოთქვა მასზე: 

ხმალი სჭრის ბაგრატივნისა, სანამ იცვლიდა კბილსაო, 

ნეფისა ირაკლისაო, ურჯულო გამაამტვრია, 

ნეტავი გამაცნობინა, როგორც ნაპირი ტყისაო, 

ლევანს უქებენ შვილსაო; თუ ლევან იქით მიბრუნდა, 

აჯობა თავის მამასა, საქმე სჭირს დაღისტნისაო. 

გმირობასთან ერთად, ახალგაზრდა ბატონიშვილი დიდი პოლი- 
ტიკური ნიჭითაც იყო დაჯილდოებული. მხედარი და სახელმწიფო 
მოღვაწე, იგი მართლაც „ირაკლის ძალი“ იყო, როგორც მაშინ 

უწოდებდნენ. 
ლევან მორიგე ჯარის ორგანიზატორი იყო, მისი სარდალი. პი- 

რადი მხნეობით მან გაწმინდა ქართლ-კახეთი მოთარეშე ლეკები- 

საგან; იგი დიპლომატური მისიით იყო წარვლენილი რუსეთს ბრო- 

ტექტორატის პირობების გამოსარკვევად და ჯერ კიდევ სრულიად 
ახალგაზრდა (1756-–1782) ჩაბმული იყო სხვადასხვა სახელმწიფო 

საქმიანობაში, 
საკმარისია წავიკითხოთ ანტონ I კათალიკოსის ერთი უცნობი 

პირადი წერილი, რომ თვალწინ წარმოგვიდგეს ამ შესანიშნავი ჭა- 

ბუკის პიროვნება, რომელზედაც ასე დიდ იმედს ამყარებდნენ მა- 

შინდელი ქართული პოლიტიკური წრეები. 
..-,ლეონ ნიადაგ განსაკუთრებულს შინა წარმატება აღემატე- 

ბოდა თითოს შინა წელიწადს მტერთა ზედა მრავალჯერ ძლევით 

იდიდებოდა, ვგონებ, რომ ამისთანა ყმაწვილი ამ ქვეყანაში არ ნა- 

ხულიყოს ცხენოსნობასა შინა, არცა სიმხნესა და მამაცობასა, არ- 
ცა გონიერებასა შინა და თავისის მამის სახელისა და ქვეყნის სამ. 

ჯობინაროს გამორჩევასა შინა. არა თუ ყოველს წელიწადს ოდენ 

ითქმის, რომ ყოველს თთვეს უკეთესობას შინა აღვიდოდა. დაღის- 

ტან შინა ერთმანეთს ეუბნებოდიან: ერეკლე წაღარ დაბერდებაო 
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ასეთი სხვა ერეკლე გამოჩნდაო, რომ ერეკლეს წინააღმდეგობა არა- 
ვის შეუძლიანო. აქამდის ერთი იყო და ახლა ორი ერეკლე არისო. 

ამახედ დიდად განკვირვებულ ვარ, რომ ამ შვიდს, რვას წელიწად- 

ში რამდენჯერ ვნახეედი, ვხედავდი, რომ თავის მამის, სახლისა 

და თვისის ქვეყნის სამჯობინარი სიკეთე დღითი დღე ლეონს ემა- 

·ტებოდა%), 

თვით ერეკლეს მოსისხლე მტერმა, ახალციხის ფაშამ აღიარა, 

ბატონიშვილის სიკვდილის ჟამს, რომ „მოხუცების ჟამსა მეფეს 

'ირაკლისსა ერთი ფარდა აქვნდა საქართველოს, რომელიცა ოთხ 

კერძოვე იგურდივ იფარებოდა და აწ დიდი შემწე მოეშალა ირაკ- 
ლი მეფესაო4!?, 

მხედარ ბატონიშვილს, რომელიც მუდმივ ლაშქრობაში და სამ- 
ხედრო ვარჯიშობაში იყო გართული, ბრწყინვალე ამალა ჰყავდა. 
„ლევანმა ორი ათასი მეტი ამალა შეიკრიბა, სულერთიან თავის- 

თავით ყმაწვილკაცობა, გამოჩენილი ვაჟკაცები, სადაც ყოველს ომ- 

“ში პირეელი მეომრები ისინი იყვნენ და გამარჯვებულიც“!. ამ ამა- 

“ლის წევრი ყოფილა ბესიკიც,--–მონაწილე ბატონიშვილის ლაშქრო- 

ბისა და დროსტარებისა, როგორც მისი ოდა „სამძიმარის“ რეა- 

ლიები გვგიმოწმებენ. 
ამ შემთხვევაში საყურადღებოა აგრეთვე ერთი საბუთი, რომე- 

ლიც ეხება ლევან ბატონიშვილის მიერ ფულის გაცემას ბესიკისა- 

თვის. 1777 წელს ბატონიშვილის სახლის გამგებელი მანუჩარ მდი- 
ვანი თუმანიშვილი ბატონიშვილის ფულიდან ხუთ მინალთულს აძ- 

«ლევს ბესიკს: 

„ღ“თით იანვრის დამდეგს ქკ“ს უ«ე ბატონიშვილის ლეო- 

ნის ბრძანებით გიორგი მოძღვრისაგან მოწებარა თორმეტი 

მინალთუნი და ეს ამისი ხარჯი არის: 

  

1 II 2510. „მოჰსცა ღმერთმან მეფესა ირაკლის-ძე ერთი, სახელად ლეონ, რო– 
-მელიცა ემსგავსა მამასა თვისსა სიმხნითა და მრავალგზის შემუსონა მან ლეკნი და 

-მოსპო ამან ლეონ, ხშირად რბევა ქართლისა ლეკთაგან“ (ქ. ცხ. 271), ლევან ბა– 

ტონიშვილის მხურვალე მონაწილეობით „განაწესა მეფემან ირაკლის მორიგე (ჯა– 

-რი) ქართლ -კახეუთით, რომლითაც დიდათ ისარგებლა და იყო მარადის სამი 

ათასამდის განმზადებული ჯარი, თავადნი და აზნაურნი და გლეხნი და მათთანა 

თვით მეფე და ძენიცა მისნი, ყოველივე თვითოსა თვესა გარდაიხდიდნენ და სადა– 

„ცა იყო ლეკთაგან საფიქრი ადგილი, მუნ მდგომარეობდნენ, რომლისა გამო დი– 

·დად შეშინდნენ ლეკნი... და ჟამსა ფრიად დამშვიდდა ქართლ-კახეთი და იწყეს 

„იმოოხრებულთა დაბნებთა შორის საქართველოსათა შენობა და მრავალნი სოფელ– 

თბი აშენდნენ“... (იქვე). 
2 ქ. ცხ. 274. 
"8 1655/ბ. 
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ჭ (ხუთი მინალთუნი) ქ. ბესარიონ გაბაშვილს მიეეც.. 
და სხვ. ხარჯის ნუსხასა ძევს რეზოლუცია თვით ბატონიშვი- 

ლისა: 

ქ. მანუჩარ მდივანო, ეს შენთან დაგვიხარჯავს ამ ნუს- 

ხით სულ იქნება ჯამი თოთხმეტი მინალთუნი. იანვაოს; 

ი: ქკს: უდე: , 

ბეჭედი „ლ ე ო ნ“. 
სახარჯო ნუსხაში ბესარიონთან ერთად მოხსენებული არიან ბა- 

ტონიშვილის კარის მსახურნი ანუ მხლებლები. 

1. ივანე მოლარეთ-ხუცესი 

2. შანშე დავითიშვილი 

3. სოლომონ მღვდელი. 

ვფიქრობთ, მათ შორის ბესიკის მოხსენება კიდევ ერთ ზედმეტ. 
საბუთს გვაძლევს იმისას, რომ პოეტიც ლევან ბატონიშვილის ამა- 

ლის წევრად მივიჩნიოთ: 

და ბოლოს, ამავე ხარჯის ნუსხაში სწერია; 

„ჩ (ერთი მინალთუნი) ქ. სოლომონ მღგდელს, 

გაბაშვილის ხელით“.. 

თუ ამ „გაბაშვილში“ ისევ ბესარიონი იხსენიება, მაშინ ჩვენ სა-- 

ბუთი გეეძლევა. ვიფიქროთ, რომ პოეტი ბატონიშვილის შინაკაცი 
ყოფილა. 

» X» 

ამრიგად, ვაბუკი პოეტის ცხოვრება ბატონიშვილის მეოხებით · 

უმთავრესად სასახლესთან უნდა ყოფილიყო შეკავშირებული. სწორედ 

ლევანის კარზე უნდა ჩამოყალიბებულიყო ბესიკი პოეტად; აქ უნდა. 
გაფუოჩქვნილიყო მისი ლირიკული ვირტუოზობის ნივჯი. აქ, სასახლე· 

ში, ბატონიშვილის წრეში, ბატონიშვილებთან და სასახლის ბანოვანთა · 

და შიმუნვართა შორის, ამ გაუთავებელი ზეიმების და მეჯლისების - 

სუფრაზე უნდა გამოეჩინა ჭაბუკ პოეტს ნიჭი მუნასიბი ლექსებისა, რო- 

გორც „ნადიმზე ზმათა მფენაგს“, შესანიშნავ ექსპროზტერს, იმპრო- 

ვიზატორს და ჯადოქარ დამკვრელს. 

და ისიც საგულისხმოა, რომ ბესიკს ერთგვარი პოეტური ატ- 

მოსფერო ჰქონია, რადგან ანახანუმის დებთან ერთად, თვით ლე- 

ვან ბატონიშვილიც არა ყოფილა მოკლებული პოეტურ ინტერე-· 

1 მასალები საქართველოს ეკონომიური ისტორიისათვის, წიგნი 1 (ხელფასი, – 
ქირა, ფასები), 1938 წ. გამოც. ნ. ბერძენიშვილისა, გვ. 57-58. 
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"სებს. მას მიეწერება რამდენიმე სამიჯნურო და ეპისტოლარული 

ლექსი, რომელნიც გვიჩვენებენ ბატონიშვილის პოეტურ ნიქსა და 

ვერსიფიკაციის ცოდნას. მაგრამ თვით ბატონიშვილი, „ლეონ მსზი- 

ანი“ იყო ობიექტი მგოსნური ხოტბებისა. ცხადია, ბესიკსაც არა 

ერთი ხოტბით უნდა ედიდებინა თავისი მეცენატი, არა ერთი ეპბის- 

ტოლაოროული ლექსი უნდა ჰქონოდა მიძღვნილი თავისი პატრონისა 

და მეგობრისადმი. მაგრამ ეს ნაწილი ბესიკის პოეზიისა ჩვენთვის 

ჯერჯერობით უცნობია, ან არ მოღწეულა, იმ სანგლოვიარო ოდის 
(„სამძიმარი“) გარდა, რომელშიც პოეტი მწარედ დასტირის ბატო- 

ნიშვილის უდროო სიკედილს. 

ამგვარად, თუ გავითვალისწინებთ ჯერ ორბელიანთა წრეს, რო- 

მელსაც უსათუოდ ჰქონდა თავისი კულტურული გავლენა ბესიკის 
"ოჯახზე და, მაშასადამე, ბესიკის ყრმობაზე, ხოლო შემდეგ ლევან 

ბატონიშვილს და საერთოდ ბესიკის მეიდრო სიახლოვეს ერეკლეს 

კართან, უნდა ვიფიქროთ, რომ ბესიკის ახლობელი გარემო ყოვე- 

ლის მხრივ ხელისშემწყობი უნდა ყოფილიყო მისი პოეტური გან- 

„ქითარებისა და შემოქმედებითი ნაყოფიერებისთვის. 

„ცოცხალი ბესიკი" 

გადმოცემის მიხედვით და თანამედროვეთა დამოწმებით, ბესიკი 

„გრაციოზული გარეგნობისა ყოფილა: „ტანადი“, „პირად თეთრი“, 

„სახით მშვენი“, „თმახშირი", „კავებიანიი, „ზილფიანი“,–ფიზიკუ- 

რი სილამახით დაჯილდოებული; ცოცხალი, მოქმედი, მხიარული, 

„ტკბილად მოუბარი" დიდღკაცურ და მოქალაქეთა ლხინების დამა- 

მშვენებელი და „აშიკთა მორთულობის“ ოსტატი. 

ზეპირი გადმოცემით, ბესიკი ლურჯ ტანისამოსს ატარებდა. 

მეორე გადმოცემით, მწვანე ფერი ჰქონია აჩემებული. მისი კოსტუ- 

მის ერთი სამკაულთაგანი მწვანე ქალაღაია ყოფილა (ქალაღაია–– 

„აბრეშუმის დიდი ბაღდადი, ყელზე მოსახვევი შარფი, რომლის ერ- 

-თი წვერი გულზე ჰქონდათ დაშვებული ყაბალახივით 1. 

1 8 3723, გვ. 248-249. § 1534 გვ. 46--48; 5. 1540 გვ, 43. სხვათა შორის 

ლევანს ლექსითი მიმოწერა ჰქონია ბესიკის მეგობარ დავით მესხიშვილთან, რო- 

-გორც გვიმოწმებს უკანასკნელი თავისი ერთი ლექსი-ეპისტოლეს შესახებ: „ლეონ 

ბატონიშვილს მოეწერა ჩემთვის და პასუხად მივსწერეო“ (5 # 105, გვ. 153). 

2 შესაძლოა ეს გადმოცემა ალ. ჭავჭავაძის ლექსიდანაც მომდინარეობდეს 

«იგი ბესიკის 1875 წ. გამოც. გარეკანზე ეპიგრაფად მოჰყავს ზ. ჭიჭინაძეს: 
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ბესიკის პოეტური დუელიანტი მზეჭაბუკ ორბელიანი ერთ ბო- 

როტ სატირაში ბესიკზე ბრალს სდებს პოეტს გადამეტებულ კეკ- 
ლუცობაში, გარეგნობის ბრწყინვალებით გატაცებაში, აი, ეს შემჩ- 

ნეული დეტალები ჭაბუას სატირიდან, როგორც ბესიკის გარეგნო- 

ბის დამახასიათებელი: 

აურას ტანადობს როსკიპულად? 

ჯეშჭიანობს, ეთერაობს, ეკაზმების ელვარებით". 

„ზეუაობს, ზექალაობს, ხილფიანობს ზენანებით“. 

„იკეთებს ისვას იასა, იღებავს ილაფიანსა“! 

„ფერად ფერობს, ფაქიზაობს“... 

„პატარქალობს პირად პოხით4... 

ჯ„ვარდუაობს ვარდისახარი", 

ა„ქალუაობს, ქალთა მზეობს, ქუდქვეშ იგებს ქულავს ქალმით“,. 
„კრულსა, კერპულად კიცხულსა, კოცნიან კავებიანსა4ბ. 

„ჭაჭლობს გავლით",.. 

„ოი, რა მარდათ იღებავს ულეაშებსა წითლად, ინით“2... 

რაც უნდა გადაქარბებული იყოს გაბოროტებული სატირიკო- 
სის პორტრეტული აწერილობა, ამ სტრიქონებიდან მაინც იხედება 

ბესიკის სახე: ელეგანტური, სიჭაბუკის შარავანდედით მოსილი ქართ- 

ველი დენდი, გატაცებული თავისი ტუალეტით, ზომაზე მეტი კეკ- 
ლუცობით, ანაკრეონიტი, „ქალთა მზე“. 

# # 

ცნობილია, რომ ერეკლეს კარი განთქმული იყო აზიური სიმ- 

დიდრის ბრწყინვალებით. უპირველესად თვით მეფე იჩენდა დიდ 
მიდრეკილებას მდიდრული ჩაცმულობა-მორთულობისადმი. რუსეთის 

რეზიდენტი იაზიკოვი წერს ერეკლეზე: „III8>66 #00MVI 60IM8 60- 
Xმ2006,., IIVII0I900ოს 860სXმ, 2I06MX4,..? ხოლო გერმანელი რეინეგსი· 

  

მაისის ვარდმან ფურჩქვნილმან, 

ბესიკმან მწვანით მკობილმან. 

ალ, ჭავჭავაძე. 
მაგრამ ჭიჭინაძე შემცდარია, როცა აქ „ბესიკ%-ში ჩვენი პოეტის სახელს გუ– 

ლისხმობს. ჯერ-ერთი, ჭავჭავაძის ლექსის ნუსხებში „ბესიკის“ ნაცვლად „ბეზე– 

კი“ სწერია, რაც საბას განმარტებით, ნიშნავს „ელვარეს“, და თუნდაც იგი „ბე- 
სიკად“ დამახინჯებულიყოს უვიც გადამწერთა მიერ, მაინც კონტექსტის მიხედ- 

ვით, ამ ლექსში არასგზით ბესიკ გაბაშვილი არ იგულისხმება. 

ამ ლექსთან ერთად, ამავე წიგნის გარეკანხე ჭიჭინაძეს ეპიგრაფად მოჰყავს- 
ბარამ ბარათაშვილის და დიმიტრი თუმანიშვილის ლექსები, სადაც ისევე „ბეზე- 

კის“ „ბესიკად“ გადამახინჯებასთან გვაქვს საქმე. ხსენებული ავტორებიც, ისევე“ 
როგორც ალ. ჭავჭავაძე, ამ ლექსებში სრულიადაც ბესიკს არა გულისხმობენ. 

1 ვარიანტი: „იკეთებს ირისიასა, იღებავს ილაფიანსა“ II 2130. 

? 8 1612/ს. , 
2 LიეM0XVM, I, 184, 
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დასძენს: „მეფე ყოვლის მხრიდამ ცდილობს შეიძინოს რამე მდიდ- 
რულად ცხოვრებისთვისო. რაც სჭირდება, ზოგს თავის ქვეშევრდო- 
მებს ართმევს და ზოგს იმ ვაჭრებს, რომელნიც რუსეთიდამ, სპარ- 
სეთიდამ და ოსმალეთიდამ საქართველოში საგაჭროდ მიდიანო!, 

ბუნებრივია, რომ დიდკაცობაც მეფეს ბაძავდა. რაც ბრწყინვა- 
ლე ტანისამოსი მეფეს ეცვა, „ისინიც იმას ნდომულობენო“, გად- 
მოგვცემს იგივე და ჩვენ ვიცით, რომ, მართლაც), თბილისის დიდ- 
გვარეულ წრეებში განვითარებული იყო დიდი მხატერული გემოვ- 
ნებით შეთანხმებული ჩაცმულობის კულტი. ტყუილად კი არ ამ- 
ბობს თავმომწონედ ერეკლეს ერთი კარისკაცი: „ჩაცმა და დახურ- 

ვა მიყვარს და არც მაკლიაო“, ჩამოსთვლის რა თავის გარდერო- 

ბის ვრცელსა და მდიდარ ქონებას 2. 
თუ სადმე მიდიოდა მზრუნველობა გარეგანი სიკეკლუცისათვის, 

ამას ზედმეტად ადასტურებს თვით ბესიკის მეცენატის ბატონიშვი- 

ლი ლევანის ერთი კერძო წერილი, რომელიც ქუდის შეკერვას ეხე- 
ბა. იგი მთელ ტრაქტატს შეიცავს ქუდის არტისტულად შეკერვი- 

სათვის. და ბოლოს, ბესიკის წრის გარეგანი ბრწყინვალების გატა- 

ცებისათვის დამახასიათებელია მაგალითი პოეტის ახლობელი მე- 

გობრის დავით ალექსი-მესხიშვილისა, რომელსაც სიჭაბუკეში ესე- 

ვე უკიჟინებენ „კეკლუცად ჩაცმას და „საარშიყო სამოსელის" სიყ- 

ვგარულს '. ამისთვის უწოდებდნენ მას „ცუკიას“, რაც, მისი ერთი 

ჩამომავლის განმარტებით, ნიშნავს კოხტად ჩაცმულს, მომხიბლავს. 

დავითი, როგორც ნამდვილი პეტიმეტრი. ნაცვლად პაჭიქ-საცვეთე- 
ბისა, ტოლაღებად აბრეშუმის ბაღდადს ხმარობდა. 

სე ატრანისამოსის მოყვარული“ იყო მაშინდელი „ოქროს ახალ- 
გაზრდობა“, რომლის რჩეული ნაწილი ბატონიშვილ ლევანს ახლდა 

ამალაში და რომლის წევრი თითონ ბესიკი იყო. ბატონიშვილის 

ამალა თავს იწონებდა „როგორც საუცხოვო ცხენებითა, ისე იარა- 

ღითა და სრულიად ის ამალა ვერცხლის ყაწიმებში პრიალებდა 

თურმე, ბედაური ცხენებით, წითელი ტანისამოსით, ეერცხლის კრი- 

ალა ყაწიმებით""!. 

ეს ახალგაზრდობა განთქმული იყო ბრძოლებში თავისი გამბე- 

დაობით, ვაჟკაცობით, შემმართებლობით, მაგრამ მშვიდობიან დღე- 
ებში მანეე იცოდა წაბმით ლხინები, „ბედაურთ ცხენთა შეკაზმვა, 

გამომჩვენობა, ტანისამოსთა კეკლუცით შემოსვა, ტურფად ჩვენო- 

1 „ივერია“, # 5-6, 1879. 
? იესე ოსეს შვ; 4, 11, 41. 

1 ცენრრარჭივის სიგელების ფონდი, 226, # 4429, ფ. # 229. # 2135, 

ალ. ორბელიანი, 5. 1655/ბ. 
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ბა და ყოველი განცხრომა, განსვენება, სიხარული“. ეს „გონება 

ქარიანი“, „არზაქარი“ „ოქროს ღილებყაწიმებიანი# ახალგაზრდო- 

ბა, ეს „განცხრომად სახიობით მოცინარე ჭაბუკნი“ იყვნენ ბესიკის 

ახლობელი მეგობრები და ბესიკი მათი პოეტი იყო. სწორედ მათ 

წრეში მიმდინარეობდა ბესიკის უქმი, ჰედონისტური ცხოერება, 

როგორც ქალაქელი პოეტისა და სასახლის მგოსნისა. ამიტომ უწო- 

დებს ბესიკს ჭაბუა ორბელიანი „ცხოვრება ცარიელს“, „ლოთე- 

ბიანს“, „წიდოვან წარმართს, „მრუშ-მეძავს", „საქციელ საძა- 

გელს" –- გულისხმობს რა ბესიკის ეპიკურულ და ბოჰემურ ცხოვრებას. 

სასახლეში მოალერსებული ბესიკისათვის, როგორც ამბობს გად- 

მოცემა, ღია ყოფილა თბილისის არისტოკრატიული უბნის კარე- 
ბიც. სწორედ ამ უბანზე იტყოდა გაახნაურებული მდაბიო: „დიაღ, 

ძნელი უბანი არის, გარშემო დიდნი კაცნი ახვევიან და ზეიდამ 
დაჰყურებენ". ამ უბანში განთქმული იყო სახლების მდიდრული 

განწყობილება, „მოფენილობა, ფიანდაზი, კარგად დახვდომა, მარ- 

თებული ლხინი, მგალობელი, მეჯლიში“. ბესიკიც განუყრელი წევ- 

რი ყოფილა ამ უბნის არისტოკრატიული ლხინების, როგორც მომ- 

ღერალი და მგოსანი. ამ ნადიმებზე ითხზვებოდა მისი სატრფიალო 

ლექსები, სიმღერები, ექსპრომტები, კალამბურები. 

მაგრამ პოეტი თბილისის დემოკრატიული ინტერესებითაც ყო- 

ფილა დაბანდებული. მუსიკალური იმპროვიზაციების გამო ბესიკს 
დიდი სიყვარული პქონია დამსახურებული ქალაქის წვრილბურჟუა- 

ზიულ წრეებში. 
მთაწმინდელის მიერ ჩაწერილი გადმოცემით, თარის, ჩონგურის 

დაკვრით, სიმღერისა და ტკბილი ხმის წყალობით, ბესიკი „განთქ- 

მული ყოფილა მთელს საქართველოში, მეტისმეტი საყვარელი ყო- 

ფილა დაბალი ხალხისა, ბაზაზების, ეაჭრების და საერთოდ ყველა- 
სი. გამიგია, რომ ბესიკის ხმა და ჩონგურის დაკვრა სულთმობრძავ- 

საც კი მოასულიერებდაო. ბესიკი მარტო უმაღლეს პირებში არ 

ყოფილა სახელგანთქმული. ამისივე ერთობ დიდი პატივი ჰქონია 

მაშინდელს მოქეიფე ხალხს. მოქეიფე ხალხი სულში ისომდა ბესიკ- 
საო. მისი სახელი თითოეულმა მოქალაქემ იცოდა. ყოველი კაცის 

სახლში ლხინი ისე არ გათავდებოდა, როპ ბესიკის სახელი არ ეხ- 

სენებინათ და მისი სადღეგრძელო არ დაელიათ"... ბაზაზები, სოვ- 

დაგრები, ხელოსნები „ყოველ წვეულებაში უსიკვდილოდ პპატიცებ- 
დნენ. მაგ., ამქრის დღესასწაულებში, სამღვთოებში, შეგირდების 

დალოცვაში, ქორწილში და სხვა სამხიარულო. შემთხვევაშიი.1 

1 ბესიკი, ალ. ჭავჭავაძე,, გრ. ორბელიანი, გვ. 11. 
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ამ გადმოცემის სიმართლე, სხვათა შორის, დადასტურებულია 

იმავე ჭაბუა ორბელიანის მიერაც. პირადი შურისძიებით აღძრული 

სატირიკოსი შეუბრალებლად ბასრავს პოეტს: 

8ი, ყოვლად საძაგელი, 

სომხებს დაჰყავთ მუდმივ ქირით 1. 

ე. ი. თბილისის ვაჭრებს, რომელთაც განსაკუთრებით სომხობა 

წარმოადგენდა, თითქოს ქირით, ჰონორარით დაჰყავდათ ლაინებ- 

ში პოეტი- მომღერლად. ჭაბუას ნათქვამს რომ სატირული შხამი 

ჩამოვაცალოთ ქირის შესახებ, დაგვრჩება დადასტურებული ცნობა 

ბესიკის ხშირი სტუმრობისა თბილისის მოქალაქეთა ოჯახებში. 

ამის შემდეგ დაუჯერებელი არ უნდა იყოს ზ. ჭიჭინაძის მიერ 

ჩაწერილი ცნობა, რომ „თბილისში, ერთს მედუქნე გადამწერს ხე- 

ლობად ჰქონია ბესიკის ლექსების გადაწერაო". მაშასადამე, იმდე- 
ნად დიდი მოთხოვნილება ყოფილა მდაბიო ხალხში, რომ მას თა- 

ვისი საგანგებო გადამწერელიც კი ჰყოლია ბესიკის ლექსებისა. ამ 

შემთხვევაში დიდ ინტერესს იწვევს იმავე ჭიჭინაძის ერთი ცნობა: 

„ბესიკის ზოგი ლექსები საათნოვას გადაუთარგზნიაო“ (გვ. 20). 

პოეტი-კარისკაცი 

ჯერ კიდევ სრულიად ქაბუკ ბესიკს განთქმული მგოსნის სახელი 

ჰქონია დამკვიდრებული. ბესიკის მაშინდელი რეპუტაციის გასათვა- 

ლისწინებლად საკმარისია გავიხსენოთ ის ფაქტი, რომ მას სიცო- 

ცხლეშივე უწოდებდნენ „მელექსეთბაშს“« და ხმატკბილობით რუსთ- 

ველს ადარებდნენ: 

რუსთველისაებრ ხმატკბილობით 

არ აკლებდა არც ერთ გვარებს, 

ამბობს აღტაცებული მისი პანეგირიკი. 

რიტო I|რ|Iნი ხმანი, ვიწყოთ ქებანი 

ჩვენთვის საკმანი, მისნი მკობანი, 

კეთილ კაზმანი.-– ჯერ გვიჩნს ხლებანი, 

დასწერა იმან მოველით, ყოველნო, შემამკობელმა! (818) 

ბარათ (§10) მშრომელმა. 

1. 1617/2. 
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ეს ლექსი ბესიკზე, როგორც ტექსტიდან ირკვევა დაწერილია 

ბესიკის სიცოცხლეშივე („ჯერ გვიჩნს ხლებანი"). 
ამ შემთხვევაში საყურადღებოა, აგრეთვე, დავით ალექსი-მესხი- 

შვილის აღტაცებული სიტყვები, რომლებითაც მიუმართავს გბესიკი- 

სადმი: „და საოტარიდოსა ვანსა მიშქინურთა ენათა მოქმედებისა 

ველთა ლიკლიკებრ ხლტომანი დააწყებინე და არიულისა სამოენო. 

სა მოწყალებითა შეჰსძრენ და სიტკბოსა ხორხსა მომტკბარნი ალ- 

ყანი ამუსიკელენო“ (§ 105). 

ბესიკის არაჩვეულებრივი პოპულარობის მიზეზი უნდა ყოფილი- 

ყო ის ფაქტიც, რომ იგი იყო არა მარტო „შემთხზველი პიიტი- 

კოსი", „რიტორი მჭევრ-მოუბარი", არამედ „მუსიკობით ქებულიც", 

მგოსანი-იმპროვიზატორი, ტკბილი ხძით მომღერალი, ჯადოქარი 

დამკვრელი, ასეთი შარავანდედით იყო შემოსილი პოეტი ხალხის 

თვალში. გადმოცემით, რომელიც თავის დროს სპ. ჩიტორელიძეს 

ჩაუწერია, ბესიკის სიმღერით აღტაცებულმა ყაენმა ბრილიანტებით 

მოჭედილი საგვარეულო თარი აჩუქაო („ივერია", 1889, # 88). 

ბესიკის მთავარი დამსახურება სწორედ იმაში მდგომარეობდა, რომ 

იგი უპირველესად „სამღერალი ლექსების“ ავტორი იყო. „მან 

მრავალნი საამო შაირნი დასწერა სპარსთა ხმათა ზედა სამღერალი 

ქართულისა ენითა“. როგორც „დაუცხრომმა მთხზველმა“, „გააკე- 

თა სხუათა და სხუათა ხმებთა ზედა სიმღერისა ლექსები" !, „არ 
აკლებდა არც ერთ გვარებს“, ე. ი. სხვადასხვა ლექსის ზომას, და 

როგორც უსახელო მგოსანი იტყვის: 

ტუოფანი ხმანი 

მრავალთ საკმანი, 

აშუღთ სახმარნი, 

იმანცა გვამცნო გაბაონელმა 2. 

ამაში იყო, თანამედროვეთა აზრით, ბესიკის პოეტური და- 

მსახურება. 

ასეთი იყო ბესიჯსის კარიერა ერეკლეს კარზე, რომელსაც მგო- 

სანთა და პიიტიკოსთა სიუხვეს უკიჟინებდა ანტონ კათალიკოსი 

შორიდან: 

„მანდაურთა ბრძენთა მესტიხეთა და პიიტიკოსთა რომელთამე, 

სიტყვითნი ქების სიტყვაობის მოხსენებანი და შაირსიტყვაობათა 

მუსიკთა შინა დატკბობანი გულსა შინა ჩვენთანა ყოფისაგან წა- 

რიტაცებენო.“ 

  

1 II 2134, 

2 5 1088. 
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საკითხავია, იყო თუ არა ბესიკი ერეკლეს კარის პროფესიონა- 

ლური მგოსანი-მომღერალი, როგორიც იყვნენ საათნავა, მაჩაბელაი 

და სხვები? როდესაც ბესიკის პოეტურსა და მუსიკალურ ნივზე 

ვლაპარაკობთ, გეგონია, რომ აზნაური ინტელიგენტი პოეტის მონა- 

წილეობა სასახლის ცერემონიალებში სასხვათაშორისო თუ იქნებო- 

და. მაგრამ ბესიკის პოეტური დღა მუსიკალური ტალანტი უნდა. 

ყოფილიყო ერთი მიზეზთაგანიც, რომ განდევნილი ზაქარია მოძ- 

ღერის შვილს ითმენდნენ სასახლეში. 

# ” 

ბესიკის დროს განსაკუთრებით ჰყვაოდა „შესაქცევარი4“ პოეზია. 
ცხადია, იგი ბესიკის დროს არ შექმნილა, იგი წინამავალი პოე- 

ტური სკოლების შემკვიდრეობაა, მაგრამ ამ ჟანრმა ბესიკის დროს. 

თავის ზენიტს მიაღწია. 

ამ სიტყვამოკლე ჟანრში შედიოდა: „შემღერება-მუზასიბი“ ანუ 

ექსბრომტული ლექსები, „ანბანთქება“, „კიდურწერილობა“ ანუ 

აკროსტიხი (5-6 სახისა სატირული „კიცხვითი!. „გიობითი“, 

„საცინელი შაირი,“ „შაირი ხუმრობით", „ლათაიური"), ეპისტო- 

ლარული შაირები, „ბეჭდის გვარი“ („ბეჭდების გვარი ლექსნი? 

ანუ „ბეჭდის წარწერა“, „ბეჭდები მუნასიბიანნი+!, „ბეჭდად თქმუ- 

ლი" ლექსები), „წარწერითი ლექსები“ (წარწერები -– ციხეებზე, 
ტაძრებზე, ოთახის კედლებზე, სატევრებზე, ჩახსაკრავებზე, სარკე- 

ზე, საცკეცხლურზე და სხვა) და, ბოლოს, ნამდვილი ქართული მო- 

ვლენა––,ზმა“. რამდენადაც პოეტი იყო „მჭევრ-მოუბარი“, „მშვე- 

ნიერი რიტორი“--იმდენად დამსახურებული უნდა ყოფილიყო ამ- 

გვარ ლექსაობაში. 

თუ სასახლეში სავალდებულო იყო „მუნასიბნი"“ ანუ „სიმღერის 
ლექსნი“, „ზმანი ანუ იამბიკონი" და სხვა „შესაქცევარი“ ლექსები, 

მათში ნამდვილ აღტაცებას იწვევდა „სახუმარი", „ოხუნჯობითნი 

ლექსები", განსაკუთრებით „ხუმრობა ზმით%, რომელშიაც მგოსანს. 
მუსიკისა და სიტყვის ნიჭთან ერთად სარკაზმის და სატირის ნი- 

ჭიც უნდა გამოეჩინა. ტყუილად კი არ ამბობს თეიმურაზ მეორე 

საც გაჩნდებოდა ზნეობა, 

თქმა ხუმრობისა ზმიანად, 

ვის შეუძლიან ხუმრობა 

სიტყვითა, თუმცა ზმენითა: 

მეფეც გიბოძებს წყალობას, 

საბოძვრით აივსენითა. 
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ბესიკს ვირტუოზის სახელი უნდა მოეხვეკა სასახლის არისტო- 

კრატიულ წრეებში. მეფეებისა და ბატონიშვილების გვერდით ხში- 

რად ვხედავ» მათ ლაშქრობაშა, შორგზასა, ლხინსა თუ შეყრი- 

ლობაში. ცხადია, სასახლის საზოგადოებაში მყოფ ბესიკსაც არა 

ერთხელ უნდა შეესრულებინა მეგობარ პატრონთა პოეტური და-· 

ვალებანი. ასე, მაგ., ამნაირი დაკვეთით ყოფილა დაწერილი ბესი- 

კის ცნობილი ლექსი: „მე შენი მგონე“, რომლის შემკვეთელი შე- 

საძლოა ლევან ბატონიშვილი ყოფილიყო. 

ზაქ. ჭიჭინაძე გვიამბობს: 

«ერთ დღეს მეიდნისაკენ ვიღაც ალაფის ქალი მიდენილა. მას 

დაპხვედრია ქართველი ბატონიშვილი (ლევანი?--გ. ლ.) და ძალიან 

მოსწონებია. ბატონიშვილი შორი ახლოდამ ქალს თან გაჰყოლია 

და მისი სახლი უნახავს. მესამე დღეს ბატონიშვილს ქალიაანთ სა- 

ხლის მახლობლივ ვახშამი გაუმართავს და მთელი ღამე უქეიფნიათ 

"ზურნით, თარით და სიმუერებით. ბესიკიც იქა ყოფილა. ბესიკის- 

თვის უთხოვნიათ იმ ქალზე სიმღერა გამოსთქვიო. ქალს მალალო 

რქმევია და ლექსი „მე შენი მგონე, ჭირთ შემკონე, მარქვი მალა- 

ლო“ ბესიკს მასხედ დაუწერია... ეს ლექსი მთელს ქალაქში მოე- 

ფინა" (ბესიკი, გვ. 6). 

ექსპბრომტული „შესაქცევარი“ პოეზია იმ დროის მოარული 

სენი იყო, ებოქის ტრადიცია 1. მას თვით სახელმწიფო მოღვაწე- 
ები, კარისკაცები მისდევდნენ. პოეტურ მახვილსიტყვაობას ისინი 
მეჯლიშების გარედაც იშველიებდნენ ხშირად სახელმწიფო საქმია- 

"ნობაში, დიპლოზატურ მიმოწერაში, დავაში, ჩხუბისა თუ ზავის 
ოს 

ღრ თვით ისეთი განდგომილი კასტა, როგორიც იყო სამღვდელოე- 
ბა, ოფიციალურად საერო პოეზიის უარმყოფელი, მსურვალედ მო- 
ნაწილეობდა ამ პოეტურ ტურნირში. იგი თავის წრეში ითვლიდა 

1 ბესიკის მეგობარი დავით რექტორი დასძენს ერთი თავისი ლექსის გენეზი– 
სისთვის: „ბატონიშვილი ლევან გარდამეკიდა:"ხუდიასედ მუსტაზადი პსთქვიო და 

მისი ვაჟკაცობა აქეო“ (§ 105). 

აი, დამახასიათებელი თემატიკა შესაქცევარი პოეზიისა დავით ალექსი მეს– 

“ხიშვილის ლექსებიდან: 

1. ბატონიშვილმა გიორგიმ ჭადრაკი გამომართო. ცხენს დამპირდა, აღარ 
“მომცა. ამ შაირით მოვაგონე. მაგრამ ჯერაც მოდის... 

2. თოფით ქედანი მოვჰკალ და ეს შაირი იმაზედა ეპსთქვი. 

3. ფრანგის ქალი ვნახე ბაღში და მაზედ ეს ლექსი ვჰსთქვი. 
4, ქაიხოსრო მდივანბეგს უხუმრე ზმად. 

5. ხუმრობა მიეპწერე დაბალი შაირი სხვათა. 

6. სარკეხედ დავწერე ეს ლექსი. 
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არა ერთ უ„მოშაირეს“, „აშუღს", „ხუმარს". ასე, ირაკლის მეფობა- 

ში მრავალთა შორის ცნობილი იყვნენ, განთქმული პიიტიკოსი · 

ამბროსი ნეკრესელი, არქიმანდრიტი ელეფთერ ზუკაკიშვილი, ცნო- 

ბილი „ამუღობით“", მთავარეპისკოპოსი კირილე ციციშვილი „მქეგრ- 

მეთქვი„ სიტყვამარჯგე და ხუმარი+, არქიეპისკოპოსი პაფნოტი 
„კაცი მოხუმარი, მხიარული“ მღვდელი იოსებ თურქისტანიშვილი 

უმოხუმარი“, ორბელიანთა კარის მღედელი ამირიძე („ქეშიშ დარდი. 

მანი") მომღერალი, მსახიობი „კომედიანჩიკი“, რომელიც, გადმოცე- 

მით, ერთნაირი სიყვარულით ემსახურებოდა ტრაპეზს და სცენას, 

მაშინდელ პოეტურ ანთოლოგიებში საკმაოდ შემონახულა „სამღე- 

დელოთა“ ეპიგრამატულ შემოქმედების ფრივოლური ნიმუშებიც. 
„ შესაქცევარი, პოეზიის ტონის მიმცემი თვით სასახლე იყო. 

ბატონიშვილები, კარისკაცები, ბანოვანნი წერდნენ თვით და სხვა- 

საც აწერინებდნენ შეკვეთით. 

და, ბოლოს, პოეტურ პაექრობაში მონაწილეობას იღებდა თვით 

„შუბლ შეკრული". „შექმუხვნილი“ მეფე მხედარი ერეკლე მეორე, 
ისევე როგორც ზოგი მისი წინამორბეღი. 

7» X»# 

შეიძლება ჩვენში ბევრმა არც კი იცოდეს, რომ ასპინძის გმირი 

პოეზიის მოყვარული იყო და ზოგჯერ მონაწილეც პოეტური პაე- 

ქრობისა. თვით პოეტის შვილს და თეიმურაზ პირველის ჩამომავალს 
ტრადიციით მოსდგამდა პოეტური სიტყვის სიყვარული, თუმცა 

ლექსებისათვის მას არ უნდა სცალებოდა, რადგან მეტად კატას- 

ტროფულ ხანაში უხდებოდა სამეფოს მართვა. და როგორც ერთი 
მისი კარისკაცი გადმოგვცემს, მას სასახლეში ხანგრძლივი ცხოვ- 
რების საშუალებაც კი არა ჰქონდა: „მეფე ერეკლე ერთ თეეს ერთ 

ადგილს არ დადგის. ის მტერი ჰყვანდა, ის ჟამი პქონდა, დავი- 

დოდა და თავის საბრძანებელს ისე არიგებდა“ !. მაგრამ ამ შესა- 

ნიშნავ მხედარს, რომელსაც ხმალი და ომები უყვარდა, როგორც 

„მწყურვალს ღვინო“, დავით აღმაშენებელივით პოეზია და მეცნიე- 

რებაც იზიდავდა. იგი მოხუცებულობის დროსაც კი ფილოსოფიის. 

გაკვეთილებს იღებდა ? და საგამანათლებლო-მუშაკებს ჩვეული პა- 
თოსით მოუწოდებდა: „შრომის ყვავილი დაგვანახვეთ და თქვენდა. 

რწმუნებული ტალანტი ააღორძინეთო"? .. ხოლო სტამბის საქმეს, 

  

L იესე ოსეს შვილი, 44. 

3 ისტორიებრივი აღწერა ვახტანგ ბატონიშვილისა, გვ. 24. 

3 ც. არქ ს--გ. ფ. # 28. 

333.



რომელიც მან საქართველოში განამტკიცა, „საქვეყნიერო და სჯუ- 

ლის სამსახურს“ უწოდებდა. 

ნადირ შაჰთან აღზრდილი, „კარგად პსწავლული თათრულისა 

და სპარსთა ენისა“, იმა დროს მუსიკის დიდი ტრფიალი იყო, 

მცოდნე „საკრავთა და მუღამებთა ანუ ვმებთა“:!. სწორედ მის 

„ კარზე გაიფურჩქნა ბესიკისა და საათნავას პოეზია, იგი უალერსებ- 

და მომღერლებს, პოეტებს და თავის კარისკაცებს ახალისებდა 

მოსწრებულ სიტყვასა და პოეტურ შეჯიბრებაში. გრიგოლ ბატო- 
ნიშვილი ერთ ასეთ შემთხვევას გვიამბობს: „ბატონი მეფე ერეკლე 

დღესა ერთსა მდევარზე წაბძანდა და თავის სიძე ციციშვილი სარ- 

დალი თან ახლავს. წითელი კაბა აცვია და თეთრ დტაივსა ზის და 
· მეფეს წინ უძღვის. ამ დროს ხორგუაშვილი თევდორე იქ ახლავს 

და მეფემ უბრძანა: „ხორგუაშვილო, ლექსიო! 

–– გკითხავ, ვინ არს” წითლოსანი 

თეთრ ტაივსა რომე ზისა? 

და პასუხი გასცა მაშინვე ხორგუაშვილმა: 

–- გკადრებ,“–სარდალ-მოურავი, 

სიძეაო სიმაღლისა 2. 

ერეკლეს ეკუთვნის აგრეთვე ლექსად განმარტება ანტონ კათა- 
ლიკოსის ენიგმატიური ლევჭსისა: 

კათალიკოზის ბრძანებული ვარდზედ 

(გამოცანა) 

უგრძნო ცხოველი, 

კეთილ ფშვათ მთოველი; 

ვინა მშოელი, 

ტკივილს ჰპოვებს ყოველი. 

ბატონის მეფის ერეკლესგან ახხნა (%მით) 

ვარდი დ'გვარფს», 

და უდარისა. 

ამად არისა, 

ტკივილთ მწარისა; 
ადამის ცნობა 
ახსნად კმარისა 3, 

ჯ II 2134: ერეკლეს მასწავლებელი ყრმობაში „სწავლასა და მტალობლობასა 
შინა“, იო:ნე ნინოწმინდელი (ჯანდიერი) ყოფილა (იქვე). 

32 თევდორე ხორგუაშვილი-XV1II ს, მოშაირე––მოხსვნებულია „კალმასო- 
ბაშიც“. 

1 5 1516, 1519. 
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აი კიდევ ერთი ნიმუში მეფის გაშაირებისა: 

1792 წ. ერეკლემ, ძველ ქართულ სიმღერა გალობის ტრფიალმა, 
ტკბილ მგალობელს და ბუსიკოსს--ამბროსი წილკნელს შეუთვალა: 
„ცისკრის ალილო ქართლსა და კახეთში აღარავის ახსოვსო, ქა- 
ლაქს ჩამოდი, დაგვასწავლეო. პიიტიკოსმა ამბროსიმ პასუხი ლექ- 
სად მიართვა, რაზედაც მეფემ ლექსადვე უპასუხა: 

ბატონის ნათქვამი: 

შენ ეგ ალილო გვასწავლე, 
მე ვიცი, რაც რომ გვარგეო; 

ეგ ენა, პირი და გული, 
აღადე ჩვენთვის ბაგეო, 

ოფოფას მალ გამოგაცლი, 

მისი გული დადაგეო, 

ერთი კიდევ სხვა მოგვწერე 
და მერმე აიბარგეო 1. 

ამ პოეტური ექსპრომტების ნიმუშებიდან კი ჩანს, რომ თეი- 

მურაზ მეორის შვილი არც ისე დაშორებული ყოფილა პოეტურ 
ტრადიციებს, როგორც ჩვენში პგონიათ 1, და შემთხვევითი არ 

1 ც. არქ. ხელნაწერი (M#4–-20). იგი დაწერილია თვით ამბროსის (ნეკრესე- 

ლის) ხელით. შენდეგ ამბროსი ასე გვიამბობს მეფესთან შეხვედრას სალხინო და- 

რბაზში, სადაც მან მეფეს საეკლესიო საგალობელი „ცისკრის ალილო დაასწავ- 

ლა: „ქალაქს, ბატონს სალხინოში მრავალნი ახლდენ, იახლა, თაყვანისცა და 
ეს მოახსენა: 

კვალად ისმინე ხელმწიფევ, აღარ ეჰსდგები წილკანს მეო, 

მერც უშენოდ გავსძლებ სადმე, თუ გინდ კარში გამაგდეო, 
ჩემი გაძლება ჩემს გლახაკს,––ჩემს სახლს ახლო მამაგდეო. 

„შემდგომად იმავ ღამეს ცხრა საათს გასულს უბძანა იმისმა მზემა, იახლა 

და ხუთჯერ ბძანა თვითონ |ცის,კოის ალილო...) მერე იოთამ უცხო მგალობე– 

ლი... და გიორი ხელაშვილი დეკანოზი იქ ახლდენ და იმათ უბძანა: მე ვერ მოვი– 

ცლი და თქვენ დაისწავლეთო და იმათ ათს დღეზე დაისწავლეს.. ბატონი ხში- 

რად ათქმევინებდა... 
„მერე მიბრძანა: შენის ძმის დაწერილს ლოცვაებში ანდრიას საგალობელი 

ზოგი დამეწვაო და იმის ხელზე შენ უკეთ გამოსწერო, გარჯითაც ზამოვსწერე და 

მეტიც მიბოძა“ და სხ. (იქვე). 

პოეზიისა და სიმღერის მოყვარულ მეფეს საკუთარი შტატი ჰყოლია სასაზ- 

ლემა მწიგნობარ-მგალობლებისა: „კირილე მთავარ ეპისკოპოსი ციციშვილი 

იოთამ მგალობელი, დიმიტრი, ზარსევანიშვილი კოკია და სოლომონ, მეღვინეთ- 

ხუციშვილი პაატა, ესენი საკუთრად მეფისა ირაკლისა იყვნენ მგალობელმწიგნო-– 

ბარნი" (იხ, „მცირე უწყება ქართველთა მწერალთათვის4, 53). 

? რაც შეეჯება ერეკლეს შვილებს, ისინი აქტიური მონაწილენი იყვნენ მაშინ– 
დელი პოეტური ანთოლოგიებისა, და ზოგ მათგანს პოეტის სახელიც კი აქვს 

დამკვიდრგბული, 
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არის რომ სწორედ „ამის დროს კიდევ უფრო გახშირდა სპარსთა 

ხმებისა საკრავნი და სიმღერანი და ეცადნენ რაოდენიმე გვამნი 

და გააკეთეს ქართულის ლექსებით ხმასა ზედა სპარსთასა და დაუ- 

კრევდიან ჩანგურსა და სხვათა საკრავთა ზედა და დამღეროდიან" 

(იოანე ბატონიშვილი). და თუ მეფეს უყვარდა მარჯვე პოეტური 
სიტყვა, ნიჭიერი ლექსი, ტკბილი სიმღერა, ცხადია, ერეკლეს დაინ- 

ტერესებას პოეზიით უსათუოდ შესაფერი როლი უნდა ეთამაშა 

ბესიკთან დამოკიდებულებაში. 

„კალმასობის" აგტტორის ცნობით ვიცით, რომ კარის მგოსან 

საათნავას დამსახურება ი1? ფაქტითაც იყო გამოწვეული, რომ მას 

პირველს „გაუკეთებია სპარსულ ხმებზე ქართული ლექსები", მა- 

ნამდე „ეს არ იყო შემოღებული“, გვიამბობს საათნავა კალმასო- 
ბაში! „და როდესაც მეფემან ირაკლი ინება მეჯლისში და მიგვი- 

ყვანეს მოსაკრავენი, მაშინ მე სპარსულის ხმით ქართულად ვიმღე- 

რე, ბატონს დიდათ იამა და ხალათიც მიბოძაო#ბ, 

ბესიკიც ხომ გამგრძელებელია საათნავას ნოვატორობისა. ბე- 

სიკიც ხომ „დაშვრა“ და გააკეთა სხვათა და სხვათა ხმებისა ზე- 

დან სიმღერებისა ლექსები". და თუ ლექსის მოყვარულმა ერეკლემ 

საათნავა ხსენებული პოეტური დამსახურებისათვის, დაასაჩუქრა. 
ცხადია, მას ბესიკისათვისაც უნდა მოეალერსებინა. ბესიკის მგოს- 

ნობა ხომ ასე საჭირო უნდა ყოფილიყო სასახლის იმ მეჯლიშები- 

სათვის, რომელთა „წესი და რიგი“ დიდი ხნის შეცვლილი, ხელახ- 

ლად დადგინდა ერეკლეს დროს. 

#» # 

მგოსანი და მომღერალი ბესიკი მახვილი სიტყვითაც ყოფილა 

განთქმული, და ესეც ხომ ერთგვარი სავალდებულო ელემენტი 

იყო მაშინდელი მგოსნისათვის. ბესიკი ხომ მიმზიდველი ცენტრი 

იყო იმ ეპოქის პოეზიისა, როცა მფრინავი „ლიზღური" სიტყვის, 
მსუბუჭი ეპიგრამების, კალანბურის და ანეგდოტების კულტი ჰყვაო- 

და, როგორც ზემოთაც აღვნიშნეთ. 

„კატისა და თაგვის ომის“ ავტორის --ზაქარია გაბაშვილის სა- 

ტირული ტრადიცია მეტად თვალსაჩინოდ მჟღავნდება ბესიკის 

პოეზიაში. ბუნებრივი უნდა ყოფილიყო, თუ ცნობილი დემაგოგის 
და სატირიკოსის შვილს ბესიკს დამსახურებული ჰქონია შხამიანი 

პამფლეტისტისა და ეპიგრამატისტის რეპუტაცია. 
პოეტის ერთი ანტაგონისტი ასე გვიხატავს ბესიკის სატირიკვლ 

ხასიათს: 
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„გაბაანობს, გესლიანობს, გვარძნილია.., 
„ღვარძლიანობს... 
„პირად პილწობს... 

„გაინჭყლიანობს, ჭირვეულობს... და სხვ. 

ასეთ მტრულ დახასიათებაში პასკვილანტი გულისხმობს ბე- 

სიკის შხამიან ეპიგრამატულ ლექსებს და დაცინვის პათოსს. შემთხ- 
ვევითი არ უნდა იყოს ზ. ჭიჭინაძის მიერ ჩაწერილი ცნობაც: 

ახალგაზრდა ბესიკმა აღარავინ გაუშვა, რომ მასზე ლექსები არ 

გამოეღოო. (ბესიკი, გვ. 8). 

ბესიკის ეპოქა ხომ დიდად აფასებდა მსუბუქ პოეზიას, მაზვილ- 

სიტყვაობას. „ოხუნჯობითი ლექსნი“, „შაირი ხუმრობითი“, „ხუმ- 

რობა ზმად" _„შესაქცევარი და სახუმარი“, „ლათაიური"“, „გიო- 

ბითი ლექსი%, „კიცხვითი შესბმა7, „საცინელი შაირი“, რაც ეპი- 

გრამას, პასკვილსა და სატირას უდრის, მძლავრი იარაღი იყო, 

რომლითაც პოეტი გამოსთქვამდა თავის საზოგადოებრივსა და პო- 

ლიტიკურ შეხედულებებს!. 
სამწუხაროდ, ჩვენი ძველი ეპიგრამატული და სატირიკული 

ლიტერატურა, როგორც მაშინდელი ცხოვრების თვალსაჩინო ძეგ- 

ლი, ჩვენი მწერლობის მცოდნეობაში შეუსწავლელია და უგულე- 
ბელყოფილი, თუმცა იგი ერთი თვალსაჩინო ჟანრი იყო, რამდენა- 

ღაც საზოგადოების კრიტიკულ მიზნებს ემსახურებოდა. 

ჩვენამდე მოღწეული ცალკეული ნიმუშებიდანაც ჩანს, თუ როგორ 

ემარჯვებოდა ბესიკს ეს ჟანრი. იგი ბესიკის პოეზიის აქტიური 

ელემენტი უნდა ყოფილიყო. 
მაგოამ ბესიკის სატირა არ გაჩერებულა მცირე ლიტერატურულ 

ფორმაზე და მან ყოველდღიური სუბიექტური წვრილმანი იუმორი 

აიყვანა ეპიკურ ჟანრში და მოგვცა ზოგადი ხასიათის სატირული 

ბოემა „რძალდედამთლიანი“, რომელიც მხიარული ტონითა და ბას- 
რი ირონიით გადმოგვცემს მაშინდელ მდაბიურ ოჯახურ წყობი- 
ლებას. ამ პოემაში ბესიკი იჩენს დიდ ნოვატორობას და სატირულ 

ტალანტს. საყურადღებოა, რომ „რძალდედამთილიანი+! დაწერი- 
ლია ბესიკის შემოქმედების პირველ პერიოდში, თბილისში ყოფნი- 
სას: „ამბავი ესე რძალ დედამთილთ ჩხუბისა, ნათქვამი ლექსად 

ბესარიონ გაბაშვილის მიერ ქალაქს ტფილისს“ (§ 1439) და, 

რაც მთავარია, დავით გურამიშვილის „ქაცვია მწყემსის“ უწინარეს. 

  

1 „მუხამბაზი ლათაიური, ესე იგი გაკიცხვითი, გინ: გიობითი, უწოდებენ 

ევროპელნი კრიტიკას“... დავით რექტორის განმარტება (§ 105). 
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ეჭვი არაა, ბესიკის სატირული გამოსელები ზოგიერთებში შიშ. 

საც იწეევდა მოწონებასთან ერთად და გაბედული ეპიგრამებით 

პოეტს მტრებიც უნდა შეეძინა. ამიტომ ბრწყინვალე პოეტს მომ- 

ხრეებთან ერთად მრავლად უნდა ჰყოლოდა, ანტაგონისტებიც, 

რომელთაც ბესიკი არა ერთხელ იხსენიებს ლექსებში „ენით მკვლელი 

ბველის“, „მტერთ“ სახელით. 

ამ შემთხვევაში ჩვენ გვინდა გავიხსენოთ ბესიკის ცნობილი ლი- 

ტერატურული დუელი განთქმულ ზზეჭაბუკ, ანუ ჭაბუა ორბელი- 
ანთან, 

მზე'აბუკ ორბელიანი მსხვილი პოლიტიკური ფიგურაა თავისი 

დროისა, ცნობილი სახელწიფო მოღვაწე, სამეფოს მდივანბეგი, 

განთქმული კარისკაცი, „ფილოსოფოსი“, „მეცნიერი"! („რომელ- 

მაც თარგმნა პერიარმენია არისტოტელისა" და ჰქონდა საკუთარი 

ფილოსოფიური სკოლა), „სამართლის წიგნთა მწერალი". თანამე- 

დროქვენი დას „სიბოძნის ჩანგს უწოდებდნენ. მშვენიერი მელექსე, 

ეპიგრამატისტი, სატირიკოსი ნზეპაბოკი, იმავე დროს, შეუდარე- 

ბელი კ„მოხუმარე", „ანეგდოტისტი“, „სიტყვამარჯვეობით ვითარცა 

ახლი დიოგენი იყო" (თეიმურაზ ბატონიშვილი. 5.3723); 

„იყო დიდი მოხუმარი, დიდი ოხუნჯი, დიდი სიტყვის მომსწრები“"; 

„სიტყვა მსწრაფლად და მარდად იცოდა"; „იყო პაექრობასა შინა 

მარჯეე,, „რომლისა ანეგდოტნი მისგან მრავალნი ნათქვამნი 

უწყიან ქართველთა"; ამის გამო დიდ სახელმწიფოებრივ დამსახუ- 
რებასთან ერთად მზეჭაბუკი „იყო მეფეთაგან მიჩნეული, რომელიც 
შეაქცევდის ხუმარსიტყვაობითა“; განსაკუთრებით „მეფე ირაკლის 

დიდად უყვარდა". თვით ბესიკი, ეტყობა, დიდ ანგარიზს უწევდა 

ჭაბუას, როდესაც კერძო ეპისტოლეში უწოდებს „სიტყვით მზეს, 

„სიტყვითი სამოთხეს“, 

მაგრამ ფილოსოფოსი და რიტორი მზეჭაბუკი არა ნაკლებ განთქმე- 

ლი ყოფილა ფიზიკური სიმახინჯითაც––„ცუდთვალადი, ავ-ტანადი“, 

1 მზეჭაბუკ ორბელიანი ასე დახასიათებულია „კალმასობაში": „ძველთა 
ფილოსოფიათა ზედმიწევნილი, ღ” თის-მეტყველებასა შინა გამოცდილი და პაექ- 

რობასა შინა მარჯეე, აგრეთვე ხუმარ-სიტყვაობასა შინაცა მარჯვე და პასუხისა 
უცხოთ მომგები. მესტიხეობასა შინაცა ქებული და მსაჯულისა საქმეთაც. შინა 
გამოცდილი, ამან აღზარდა რაოდენიმე მოწაფენი, ამანვე სთარგმნა ძველი საფი– 

ლოსოეოყო წიგნი. პერიაღმენიად წოდებული, სომაურისა ენისაგან. ესე იყო“მე- 

ფეთაგა5 მიჩნეული, რომელიცა შეაქცეედის ხუმარ-სიტყეაობითა, რომლისა ანეგ– 

დოტნი, მისგავ მრავალი ნათქვაზნი უწყიან ქ.რთველთა...“ 
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„ურიგოდ აგებული“, „კუზიანი, ჩაჯაგვილი“. „სქელი, ბეჭ-მუცელ- 
მრუდე, „შესახედავად მზგავსი ეზოპესი, „ტანად გოდორსა 

გვანდა4“. 

აი ასეთ პიროვნებას შეეჯახა პოეტი ბრეტერი. 

მზეზაბუკის ფიზიკური ნაკლი ყოფილა დაუშრეტელი წყარო სა- 

ტირული ლექსებისა. სოლომონ ლეონიძე „ისეც ძალიან მეცნიერი 

კაცი, იყო ქიშპი ჭაბუასი და მოხუმარი და ჯაბუას ხშირად ეხუმ- 
რებოდა“. სატირული ლექსები კაბუაზე დაუწერია აგრეთვე და- 
ვით რექტორს: „ბატონიშვილებმა დავით და იოანემ ილაჯი გამი- 

წყვიტეს, მზეჭაბუკ მდივანბეგს ამგვარი იამბიკოები მისწერეო და 
მეც მივჰსწერეო“", გადმოგეცემს დავითი (§ 105, გვ. 118). ჭაბუაზე 

ბოროტი ეპიგრაზა უთქვამს აგრეთეე საათნავას. 

ბესიკსა და 1აბუას თურმე „ლაპარაკი და სამდურავი მოუხ- 

დათ ერთმანეთთან", რის გამო ბესიკმა დაწერა კიცხვითი „ან- 

ბანთქება4: 

ათინას აღზრდილს აქებდეთ, ალვად აენორჩად ასულსა, 

ბნელ ბაიათა ბრყვილობსა, ბრანგ ბაბჭუად ბასრულაა, 

გონჯი გუგანი გაშვენის, გახოილად გვერდზე გასრულსა, 

სახე დაღრეჯით დამჩაჩულს, დედლურის დრუნგით დასმელსა. 
და სავა. 

მაგრამ არც ჭაბუა ორბელიანი, განთქმული მელექსე და გესლი- 
ანი სარკასტი, დარჩენილა ბესიკის ვალში, და საპასუხო სატირა 

დაუწერია არა ნაკლებ შხამიანი და (ცინიკურიც (პაბუას პასუხი 
ბესარიონისადმი, ისევ „ანბანთქება"). ამ პოლემიკამ სასახლის სა- 

ზოგადოებაშივე პოვა გამოხმაურება და თვით ერეკლე მეფეც კი 

დააინტერესა. 
ჯაბუას პამფლეტს ბესიკმა ახლა უპასუხა უფრო მომკვლელი 

ლექსით, რომელშიც შეუბრალებლად აღწერა მდივანბეგის ფიზიკუ- 

რი გარეგნობა: 

_ დამპალო ლეშო, თვალ-ხენეშო, გულ-ღადარაო, 

ეშმაკთ ბუდეო, ბეჭ-მროუდეო, კერპთ სადარაო, 

არ უზიანო, კუზიანო, მაწუნწარაო, 
ხილვად საშიშო, გულ-მავიშო, გარსა-გარაო, 

მე შენი ქება მომენება, არ დავფარაო! 

ბეჭ-მკერდი, კუზი და კურტუმი გაქეს უკუღმართი, 
გვერდი, კისერი, პირის ფერი გონჯად დანართი, 

უთლელის კუნპის შესაგვანი, ვერ გასამართი; 

სჯობს დაიკარგო, იმალვოდე. მოგე-ხ:ს ღართი. 

უეს მიკვირს: სახლში რად გიშვებენ, მეტიხარაო! 
და სხვ. 
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და ამ ლექსის დამატება: 

ვინც რომ ვერ გიცნობს, ესრეთ იტყვის; პაი, ჭაბუაო,.· 

ვინც კარგად გიცნობს, გაიღიმებს; დიდი ცრუაო! 

ღამით ეშმაკსა შეგადრიან; დღისით ბუაო, 

რა კაი რამე დაბადებულხარ, მაგ წვერს ფუაო! 
და სხვ. 

ამ პოლემიკის გარშემო საზოგადოება ორ ბანაკად დაყოფილა. 

ირკვევა, ერეკლე მეფე ჭაბუას მომხრე ყოფილა. 
მაგრამ ბესიკსაც თავის მხრივ ძლიერი მფარველი ჰყოლია ტახ- 

ტის მემკვიდრის გიორგის სახით: როდესაც ბესიკმა პირველი პამ- 

ფლეტი დაწერა ჭაბუაზე, მაშინ „ეს ანბანთქება მეფე გიორგის 

მიართოო“!. 
გიორგი ბატონიშვილისაგან ბესიკის მფარველობა გასაგებია. 

იგი „დიდად ეტრფოდა მელექსეთა ძველთა და ახალთა“? და პოე- 
ტური სიტყვის კარგი დამფასებელი იყო („უყვარდა დიდად კითხ- 

ვა ვეფხისტყაოსნისა, ზეპირად, ძეელ დროთა ჩვეულებრივთა წე- 

სითა, წარმოსთქმიდა ოცდაათსა და მეტთა მუხლთა; ეტრფოდა 

ლექსთა წყობასა და გულმხიარულებით გასაგონად ტკბილად აბო- 
ლებდა შოთას ტკბილთა ნათქვამთა“). გარდა ამისა, ის, როგორც 

ორთოდოქსი, ჩანს, უთანაგრძნობდა ბესიკის ოჯახს, რომელიც კა 

1 ბატონიშვილი გიორგი ყრმობისას ვერსიფიკაციაში ვარჯიშობდა, რახე- 
დაც მის აღმხოდელს პავლეს დაუწერია: 

გიორგისა მეფის ძესა 

ექადის პავლე მელექსესა. 
მოკრძალებულ გიორგის .უპასუხია: 

მელექსედ მე რად ვიწოდე?-– 
შენ ინებე, მე ვიწოდე! 

(IX. #00600981, (IწX60MI 8ეMტ6XL 0» III IMIIC2 ი MIIXცIVI). 
2 მზეჭაბუკ ორბელიანის პოეტური მემჯვიდრეობიდან ჩვენამდე მოღწეულ- 

ლია მხოლოდ რამდენიმე ეპისტოლარული ლექსი: 
1 „მზეჭაბუკ ორბელიანისაგან პასუხი ანახანუმის დის ბარბარესთან მიწე- 

რილი.“ § 3680, გე. 69. 

2 „მდივანბეგ მზეჭაბუკ ორბელიანისაჯან ანასტასიასთან მიწერილი,” § 1516, 

ზვ. 39. 

3 „მზეჭაბუკისაგან თქმული ბატონიშვილი ქეთევანის ძეობაში, გიორგი რომ 
დაიბადა.“ იქვე. გვ. 139. 

4 _ნეკრესლის ქება, ნათქვამმი ორბელიანის მზეჭაბუკ მდივანბეგისაგან.“ 
5 105, გვ. 79. 

პლატონ იოსელიანი მზეჭაბუკს აკუთვნებს აგრეთვე ლექსს „დომენტიზე” 

(იხ, წყობილსიტყვაობა, შენიშვნა 1C8), მაგრამ იგი ვახტანგ VI-ს ეკუთვნის. 
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თოლიციზმისადმი მიდრეკილი ანტონის გამო დაემხო. გიორგი ბა- 

ტონიშვილი „ქათალიკოზსა ანტონს პირველსა არა სწყალობდა 

სიყრმიდანვე, ვითარცა კაცსა პაპისაგან მისისასა თეიმურაზისა შე- 

ძულებულსა, მოიხსენიებდა არაკეთილად"!, სხვათა შორის მისთვი- 

საც. „რადგან ვერ პსცნო ღირსება შოთასი“. და, ბოლოს, ბესიკი 

გიორგის საყვარელი ძმის ლევანის მეგობარი და ახლობელი იყო. 

ეჭვი არაა, მომავალი მეფე გიორგი ლევან ბატონიშვილთან ერ- 

თად ბესიკის მეცენატი უნდა ყოფილიყო! ამით აიხსნება რომ 
ბესიკმა ასე გაბედულად გააფრინა შხამიანი სატირა მზეჭაბუკ ორ- 
ბელიანზე. 

რა უნდა ყოფილიყო მიზეზი ბესიკის და ჭაბუას გადაკიდებისა? 

ქვემოთ დავინახავთ, რომ ეს შეჯახება ბესიკის რომანული ამბები- 

თაც უნდა ყოფილიყო გამოწვეული, მაგრამ ისიც უნდა შევნიშ- 
ნოთ, რომ იგი მარტოოდენ კერძო დავა როდი ყოფილა. უსათუოდ 

აქ პირადმა შეხლამ ლიტერატურული ბრძოლის ხასიათი მიიღო და 

ბესიკ-ჭაბუას სიტყვა-პასუხი იმდროინდელ ლიტერატურულ-პო- 

ლიტიკურ მასალად უნდა მივიჩნიოთ. ამ შემთხეევაში საგულისხმოა 

ერთი საყურადღებო ცნობა თეიმურაზ ბატონიშვილისა: „ჭაბუა 

იყო მეცნიერი კაცი, და კიდევ წუნობდა მისგან (ბესიკისგან.-- 

გ. ლ.) თქმულთა ლექსებსაო.+. ცხადია, აქ ლიტერატურულ გემოვ- 
ნებათა და პრინციპების შეჯახებასთანკგვაქვს საგმე. 

ბესიკის და ჯაბუას სწორედ პრინციპულ შეჯახებას ნათელს 

ჰფენს გრიგოლ ბატონიშვილის ერთი ნაამბობიც. როცა ჭაბუას 

ბესიკმა უფრო მწარე ლექსით უპასუხა, რასაც ჭაბუას დადუმება 

მოჰყვა, ერეკლეს მიუმართავს ჭაბუასათვის: 

–- ჭაბუავ, რატომ ბესარიონს მაგიერ ლექსს არას დაუწერო? 

და მაშინვე იმავე წამს მოახსენა |ჭაბჟუამ!): 

-- შენი ჭირიმე, ბლიაძეს რა ლექსი გაეწყობაო! იქ მყოფთ 

დიახ, ბევრი იცინესო" (LL 2130). 
ბლიაძეობა მესტვირეობას ნიშნავსს მაშასადამე ფილოსო- 

ფოსმა და სქოლასტმა ჭაბუა ორბელიანმა ხალხური მესტვირეების 

1 პლ. იოსელიანი, ცხოვ. მეფე გიორგი მეცამეტისა, ჭვ. 8. 

2 იქვე, 323. 
3 გიორგისა და ლევანის მეგობრობის შესახებ გადმოგვცემს ალექსანდრე 

ორბელიანი: „ბატონიშვილი ლევან, სულ ერთიან თავად-აზნაურობის საყვარელი 

იყო და უკანასკნელად მთელის მეფის სახელწოდებისა, ნამეტნავად ბატონიშვი–- 

ლის გიორგის უფრო ძალიან ჰყვარებია, ასე რომ მეტი სიყვარული აღარ იქნე–- 

გა, როგორც იმას უყვარდა თავისი ძმაი ბატონიშვილი ლევან” (IM 1655). 
4 5 5374, 
5 ბლიაძე––მესტვირეების გვარი ქართლში. 
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გავლენა უკიჟინა და ამით ერთგვარად დაამცირა გალაღებული 

ბესიკი მეფისა და კარის არისტოკრატიის წინაშე. ცხადია, ქაბუამ 

ბლიაძეობით აღნიშნა ქალაქური ხალხური მელოდიების, ქალაქური 

საკრავების მოტივების გავლენა, რაც საფუძველად დაედო ბესიკის 

ლირიკას. თვით ბესიკის ლირიკულ პიესებსაც ხომ დიდი სიყვარუ- 

ლით მღეროდნენ ქალაქის საზანდრები. და არა მარტო მუსიკა- 

ლური ხაზით, სიტყვიერი ხელოვნებითაც ბესიკის პირველი, თბი- 

ლისური პერიოდის შემოქმედებაში („სევდის ბაღის“ რკალის 

ლექსები, „რძალდედამთილიანი“ და სხვ.) მართლაც უფრო შესა- 

მჩნევია „ბლიაძური“ ნაკადი, ვიდრე სქოლასტური ღვლარენი- 

ლობა, მაღალი ოდის სიტყვათ -- „შეთხზულ შექსულ-შენართულ 
მომჭევრ მეთქომ რიტორულება,4 რაც ბესიკის შეზოქქედების მეო- 

რე პერიოდს საბოლოოდ დაეუფლა. ოფიციალური სტილის ოსტა- 

ტი, ძველი პოეტიკის დამცველი ჭაბუა ორბელიანი, ცხადია, ტრა- 

დიციული „რუსთველური“ პოეტური ფორმისა და ტექნიკის ერთ- 

ბული იყო. ამ შემთხვევაში კი ბესიკი ნოვატორის როლში გამო- 

დიოდა, რამდენადაც იგი ქალაქური მელოდიების შემოტანით ამ- 

სხგრევდა ოფიციალურ ლიტერატურულ გაყინულ ფორმებს და მით 

ლექსს ათავისუფლებდა ძველი ჩაორჩოებისაგან. მაგრამ ჭაბუა-ბესიკის 

შეტაკებაში კლასობრივი მომენტიც უნდა შევამჩნიოთ. 

ექვი არაა, ჭაბუას ირონიას ბესიკისადმი სხვაგვარი აქცენ- 

ტიც დაჰკრავდა ლიტერატურული მტრობის გარდა, ზვიადმა 

ორბელიანმა ბესიკის გამოსვლაში აზნაურის თავხედობაც დაინახა. 

მართალია, ჩეენი ფეოდალური არისტოკრატია თავის წრეში 

ზოგჯერ კიდევაც იღებდა ცოდნითა და ნიჭით განთქმულ პირებს 
დაბალი წრეებიდან (სოლომონ ლეონიძე, იესე ოსეს შვილი). მა- 

გრამ მათ ყოველთვის აგრძნობინებდა თავის ადგილს და საკუთარ 

„დიდსქესოვანებას.“! ასეთ ზვიადობას იჩენს აზნაური ბესიკისადმიც 

ჭაბუა ორბელიანი, როდესაც მგოსანს „ალიას აღზრდილობას“ უკი- 
ჟინებს: 

არის ალიას აღზრდილი აღმატების ასადაგით, 
ბედით ბრუდი ბესარიონ ბარაბაობს ბილწის ბაგით. 

# » 

მაგრამ ბესიკის ცხოვრება, რასაკვირველია, მხოლოდ პოეზიის, 

მუსიკის და ლხინის ხაზით არ მიიმართებოდა. ერეკლეს კარს დი- 

დი პრაქტიციზმი ახასიათებდა და პოეზიისა და მუსიკის მოყვა- 

1 ერთ ბოროტ ეპიგრამაში ნიკო დადიანი „უგვარობას!“ უკიჟინებსს სოლო– 
მონ ლეონიძეს („გვარი არ გაქვსო“). 
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რული ერეკლეს კარისკაცები უპირველესად საქმის ადამიანები 

იყვსენ. ' 
ლევან ბატონიშვილთან ერთად, ბესიკი"გარსევან ჭავჭავაძისა და 

სოლომონ ლეონიძის თაობის კაცია, მათი წრის ადაჭიანი. ექვი 

არაა, ბესიკსაც უნდა მიეღო სახელაწიფო წვრთნილება, რასაც ბე- 

სიკის მომავალი სახელმწიფო კარიერა გვიდასტურებს–--იმერეთის 

კარზე, მაგრამ სახელდობო, რა ზოხელე უნდა ყოფილიყო ლევან 

ბატონიშვილთან, ჯერჯერობით ძნელია დადგენა,–– საამისო ცნობე- 
ბი არ მოგვეპოვება (იმის გარდა, რომ ბესიკი ბატონიშვილის ამა- 

ლის წევრი ყოფილა და მისი საყვარელი მეგობარი-–მგოსანი)!'. 

# X# 

ვფიქრობთ, ბატონიშვილის მხლებელ პოეტს უნდა გაეზიარები- 
ნა თავისი პატრონის მხედრული ცხოვრებაც, განსაკუთრებით 1773 

წლიდან, როდესაც არსდება „მორიგე“ ჯარი, რომლის ორგანიზა- 
ტორი და სულისჩამდგმელია ლევან ბატონიშვილი. „განწესებით4“ 

თვით მეფეც კი მოვალე იყო არ დაჰკლებოდა თავის მორიგეობას. 

რაც შეეხება ლევან ბატონიშვილს და მის რაზმს, ის თავისი ვადის 
გარეშეც ხშირად მორიგეობდა ქართლ-კახეთის საზღვარზე მოთა- 
რეშე ლეკთა პირისპირ. ცხადია, „მორიგეს“ ვერც ჭაბუკი ბესიკი 
ასცილდებოდა და იგიც მონაწილე უნდა ყოფილიყო ბატონიშევი- 
ლის ლაშქრობისა ლეკების წინააღმდეგ. იქნებ ამ ბრძოლების მოსა- 
გონარი იყოს ბესიკის ნათქვამი გარდაცვალებულ ბატონიშვილზე: 

ვა, შენდა ომო, 
უმისოდ მოსანდომო! („სამძიმარი"). 

· 19 წლის ბესიკი ასპინძის ბრძოლის დამსწრე უნდა ყოფილიყო, 

რასაც, ჩვენი აზრით, გვიმოწმებს მისი ნაწარმოები „ასპინძისა- 

თვის“. ისეთი გადმოცემა ბატალური სურათების დეტალებისა, 

ბრძოლის ტემპისა და იერიშის რიტმისა, რაც ხსენებულ პოემაში 

გვაქვს, მხოლოდ სამხედრ.ი ამბების ცენტრში მყოფს, ბრძოლაში 
მონაწილე პოეტს შეეძლო). : 

როგორც ირკვევა, ჭაბუკი პოეტი პოპულარული ყოფილა ბა- 

1 ზ. ჭიჭინაძის ცნობით, ბესიკი თბილისში ქაღალდის მაღაზიის პატრონთან 

მდიდარ მოქალაქესთან კომპანიონი ყოფილა ( მრეწველობა.. საქართველოში,“ 

ზვ. 6, 1910 წ.) მეორე ცნობით, ბესიკი იმერეთში ყოფნისას სამდივანმწიგნობრო 
ხელსაწყო საქმის წარმოებითაც ყოფილა ცნობილი (ბესიკი, ჭე. 8). 

23 საინტერესო თემაა: „ბესიკი ბატალისტი.“ სამწუხაროდ, „ასპინძის ომის“ 

და რუხის ბრძოლის“ ავტორი ამ მხრივ ჯერ შეუსწავლელია. 
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ტონიშვილის სამხედრო რაზმშიც, სადაც მაშინდელ გმირთა შორის 

არა ერთი პირადი მეგობარი ჰყოლია. შენახულა ერთი მოკითხვის 

ბარათი ბესიკისადმი (შესაძლოა ბრძოლის ფელიდანაც)-––ვასილ კო- 

ტეტიშვილისა!. ბარათში ბესიკს მოკითხვას უძღვნიან მაშინდელი 

განთქმული გმირები გოგია ფატრელი! და ქაიხოსრო მურევანიშვი- 

ლი:) ...„და შენმა გოგია ფატრელმა გამოუწერელის ერთგულებით 

თავი დაგიკრა, ქაიხოსრო მურვანოვმა იმავ სიყვარულით მოგი- 

კითხა, როგორც უწინ ერთგულობდა." ეჭვი არაა, გმირებიც საჭი- 

როებდნენ ბესიკის პოეტურ სიტყვას და შემთხვევით როდია მძლავ- 

რი სამხედრო თემა ბესიკის ეპოსში („ასპინძისათვის“, „რუხის 

ბრძოლა4",) რომელსაც შთააგონებდნენ--–დავით ორბელიანი, სო- 

ლომონ მეფე, ლევან ბატონიშვილი და სხვები. მაგრამ ნისი შთამ“ 

გონებლები სხვებიც უნდა ყოფილიყვნენ უბრალო მოლაშქრეები! 

არა წარჩინებულის გვარისა, მაგრამ წარჩინებულნი პირადი გმი- 

რობით. მე ვფიქრობ, ერთი ასეთი გმირი მოლაშქრე მეგობართა- 

განი ბესიკისა უნდა იყოს ადრესატი ლექსისა „პირველ სიმდაბლეს 
აღეკარ+!, რომელშიც მოცემულია მხედარი რაინდის იდეალი: 

ვით საწოლს შიგან ურიდად 

არ გექმნნეს ბრძოლად ტკენანი, 

არცა გულისა კბენანი. 

ცხენს ნუ შეაწყუდევ რაზმს გარე, 

გაქუნდეს ხლტომა და ფრენანი, 

ამხანაგთ ექმან ლხენანი. 

ასი ათასთა მგონები. 

გახლდეს ცხენ-თავის შვენანი, 

მტერთ ზარის გამათენანი!.. 

» » 

არა ერთხელ უნდა გაენაწილებინოს ჭაბუკ ბესიკს თავისი პატ- 

რონის--–ბატონიშვილისა და პირადი მეგობრების ხვედრი ბრძო- 

ლის ველზე თუ საომარ მდგომარეობისათვის სამზადისში ყოფნი- 

სას. და ხშირად მისთვის, როგორც ბატონიშვილის ამალის წევრი- 

სათვის, სამძიმო უნდა ყოფილიყო მხიარული თბილისის მიტოვება 
და სადღაც სალეკო საზღვრებზე ჩასაფრებულ მზირად ყოფნა. თვით 

' ბესიკი, ჭიჭინაძის გამოც., გვ. 9; IL 2690. 
? გოგია ფატრელის ანუ გოგია ფათრელის შვილის შესახებ იხ. ცენტრ-არქ. 

სიგელების ფონდი, ## 206, 208, 3424. 
3 გმირის ქაიხოსრო მურვანიშვილის შესახებ საკმაო ცნობები აქვს შემონახუ- 

ლი იოანე ბატონიშვილს ( კალმასობა,“ გვ. 47-48, 1895 წ.). 
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ბატონიშვილის წერილებშიც „მორიგეობისას, არა ერთხელ ჩანს 

დაუდგრომელი ლტოლვა თბილისისადმი. ერთგან ის იხვეწება, თბი- 
ლისს ჩამოსვლა მინდაო, მეფეს დააბარებინეთ ჩემი თავიო. „ბა- 

ტონს ჩემს სიძეს სარდალს დავითს მოკითხვა მოახსენე და ასე უთ- 

ხარ: ჭაბუამ არ იცის-თქო. აი მეც კაცი ვარ, სისხლი მაქუს და 

ხორციცაო. და მომეხმარე გასაჭირსა-თქო, თუ ჩემგანაც “”შეელა 

გიკმობდეს-თქო#!. სამაგიეროდ, რა სიხარული უნდა ყოფილიყო 

ბატონიშვილისა და მისი ამალისათვის თბილისში დაბრუნება. აი 

ერთი წერილი ბატონიშვილისა თბილისში ჩასვლის სამზადისში: 

„ბატონიშვილის ლეონის კეთილად სახსენებელო მდივანო მა- 

ნუჩარ! მერმე გუშინ რომ ხუთშაბათი იყო, ღ”ის მოწყალებით პა- 

ტარძეულს მივედით საღამოზე, და დღეს კიდევ ღ“თით ქალაქს შე- 
მოვალთ. რომ ინათლებს, აქედამ წამოვალ. ახლა მანდ სადილი 

უნდა გაგვიკეთებინო. ახალი თევზი, რაც იშოენო, და ძველიც, 

კარგი სადილი გაგვიკეთებინო. ჩვენი საგარეო სახლი დააფენინე 

და ოცის კაცის ხარჯი დაიჭირე, მზად იქონიე. ამ სადილის სარის- 

ტა ივანესა და ზურაბას მოეც და შენ ხომ წინ მოგვეგებები, დიაღ, 

კარგი იქნება. სადილი კი მზად უნდა იქონიოთ. რაც მოისწრათ, 

ისრე დაგვიხვდით“?. 

ბატონიშვილის წერილს მისი სახლის გამგებლის მანუჩარ თუ- 

მანიშვილის შემდეგი მინაწერი აქვს: „ღვინო თუნგი კე (25), თეთ- 

რი წქ. (4600) დაიხარჯა". 

1772 წ. 1 იანვრიდან 1774 წ. 15 აგვისტომდე ბატონიშვილი 

ლევან რუსეთის კარზე იყო წარგზავნილი ერეკლეს საგანგებო მინ- 

დობილობით და ამ ხანებში ბესიკი, მოშორებული თავისი მეცენა- 

ტის სიახლოვეს, შესაფერ მფარველობასაც უნდა ყოფილიყო მოკ- 

ლებული. 
1774 წ. ნოემბერს ბესიკს უნდა შეემკო ბატონიშვილის „უწარ- 

ჩინებულესი ქორწილი." „შექცევა დიდი, შუშხუნები გასაოცრები 

სპარსთა. მრთელი მტკვარი მოდებული |შუშხუნებს) ბატითა, იხვე- 

ბითა და სხვა მოთამაშენი თოკზედ და მართულზედ"!. 

# 1# 

ზაქარია ჭიჟინაძე გვიამბობს, რომ ერეკლეს კარზე ყოფნისას ბე- 

სიკს დიპლომატიურ სარბიელზე უმოღვაწია. „სამეფო სამსახურ- 

შიაც საკმარისად დახელოვნებულა და ერთხელ ერეკლე მეფის 

1 ც. არჭივის სიგელების ფონდი, # 3353. 

1 იგივე ფონდი,# 3431. 

? 5 3057. 
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თხოვნით სპარსეთშიც წასულა, ყეინის წინაშე, შესახებ საქართვე- 

ლოს საქ?ეებისა. სპარსეთში ყოფნის დროს, დიდი საჩუქრები შეუ- 

ძენია. შეუსწავლია აგრეთვე უფრო კარგად სპარსული ენა, მწერ- 

ლობა და განსაკუთრებით სიმღერები, ზოგნი ერთნი უწყიან (§/0), 
რომ ბესარიონისათვის ბესიკი სპარსეთში დაურქმევიათო... სპარ- 

სეთიდან დაბრუნებული ბესიკი დიდის პატივით მიუღია მეფე 

ირაკლის". ამის შემდეგ პოეტი მეტად გათამამებულა სასახლეშიო 

და სხვ. (ბესიკი, გვ. 4-5). ამ ცნობას ბესიკის დიპლომატიურ მინ- 

დობილობათა შესახებ ერეკლესაგან სხვებიც იმეორებენ (ხახანაშვი- 
ლი, გორგაძე და სხვ.). 

პირადად ჩვენ ეუვის თვალით ეუყურებთ ბესიკის ელჩობას 

ერეკლეს მეფობაში. ვფიქრობთ, ზაქარია მოძღვრის შვილს მეფე 

იმდენად არ უნდა ნდობოდა, რომ იგი ელჩად გაეგზავნა საპასუ- 

ხისმგებლო დავალებით, ისიც სპარსეთში. 

შესაძლოა მხოლოდ გვეფიქრა, რომ, აღმოსავლეთის სასახლეთა 

ცერემონიალის ტრადიციით, ბესიკი ჩარიცხეს სპარსეთს წარგზავ- 

ნილ მისიაში წევოად, როგორც მდივან-მწიგნობარი ან მგოსანი 

(ცნობილია, ქარიმხანს უყვარდა პოეტები და თვით წერდა ლექ- 
სებს). მაშინ ბესიკის სპარსეთში გამგზავრება უნდა მიეკუთვნოს 
მხოლოდ 1772 წელს, სახელდობრ, როცა ირაკლიმ ქარიმხან-ზან- 

დის მოსამშვიდებლად გაგზავნა დესპანები--–ანდრონიკაშვილი ქაი- 

ხოსრო (პოეტი) და თარხნიშვილი ზაზა. ცნობილია, დელეგაციის 

შედეგი ბრწყინვალედ · დასრულდა. ირაკლის დესპანებმა „მრავლის 
ლაპარაკითა და ღონისძიებითა“ მოამშვიდეს ქარიმ-ხან და საქართ- 

ველოზე ლაშქრით წამოსული აიძულეს თავრიზიდან უკან გაბრუნე- 
ბულიყო. ამაზე ადრე ბესიკის სპარსეთში ყოფნა შეუწყნარებელია 

მცირე ასაკოვნობის გამო, ხოლო შემდეგ ხანებში, როგორც ქვე- 
მოთ დავინახავთ, ბესიკი სამუდამოდ დატოვებს თბილისს და ერე- 
კლეს სასახლესაც. 

შესაძლო იყო ბესიკი რეულიყო იმ ელჩობაში, რომელიც 1772 
წლის 1 იანვარს დიდი დავალებით გაიგზავნა რუსეთს პოეტის მე- 
ცენატის ლევან ბატო5ვიშვილისა და ანტონ კათალიკოსის შემად- 

გენლობით. მაგრამ ბესიკი არ ჩანს ამ ელჩობის მონაწილედ, 
ვფიქრობთ, ანტონ კათალიკოსის მიზეზით. 

თბილისის ბაღებში. ბესიკი ლა მოქალაქენი 

გადმოცემით ჭაბუკი ბესიკის სალხინო ასპარეზი უმთავრესად 

თბილისის ბაღები ყოფილა. 

საქართველოს სატახტო ქალაქი უხსოვარი დროიდან მშვენიე- 
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რი ბაღებით იყო განთქმული მთელ წინა აზიაში. „გარემო ქალა- 

ქისა წალკოტნი და სავარდენი მრავალნი, ყოველის ხილით და ყვა- 

ვილით სავსე“ (გახუშტი). „ვე L0ი0010M (2008 IILI01001IნIX M9M010,"–- 
გადმოგვცემს ბესიკის დროინდელ ბაღებზე რუსეთის წარმომადგე- 
ნელი'. ევროპელ მოგზაურს აკად. გიულდენშტეტსაც მოხსენებული 
აქვს თბილისის გარშენო „ვ”ცელი ვენახები და ხეხილის ბაღები“ ?. 

ამ ბაღებში ჰყვაოდა ბესიკის ეშხი, აქ მღეროდნენ ბესიკის მუხამ- 

ბაზებს, აქ იფუოჩქნებოდა ბესიკის „სევდის ბაღი“. 

შენახულა გადმოცემა, რომ გალაღებული ჭაბუკი ბესიკი „მოქა· 

ლაქეებს ერეკლე მეფესთან დაუბეზღებიათ: ბესიკმა თაეისი სიმღე- 
რებით მთელი ტფილისი გარყვნაო, აღარავინ გაუშვა, რომ მათზე 

ლექსები არ გამოეღოვო. მთელი ტფილისის ვაჟები გალაზღანდარ- 
დნენო. ყოველ კვირაობით სოლოლაკისა და ორთაჭალის ბაღებში 

განუწყვეტელი ქეიფები აქვსო. მეფეს დაუბარებია ბესიკი და და- 
მუქრებია, თუ არ დაწყნარდები, შენც მამაშენსავგით გაგაძევებ. 

ქართლიდამაო. ბესიკს პირობა მიუცია დაწყნარებაზე, მაგრამ შემ- 
დეგ ისევ მიუყვია ქეიფებისათვის ხელი. მოქალაქეთა შვილებს ხელ- 
მეორედ დაახლოებია და ამაზე მრავალნიც ისევ ატეხილანო#“.? 

ზ. ჭიჭინაძის სიტყვითვე, როცა მოქალაქეებმა უჩივლეს ბესიკს 
სატრფიალო ლექსებისთვის, „ბესიკი მცირე ხანს დაუპატიმრებიათ: 
კიდეც"!. მაგრამ ეს ჭიჭინაძის პირადი აზრი უნდა იყოს. ცნობი- 
სათვის--პოეტის დაპატიმრების შესახებ–- იგი დასძენს: „რაზედაც 
თვით (ბესიკი.–გ. ლ.) მოწმობს თავის ლეჟსებშიო“. ასეთი ლექსი 
კი ბესიკის შემოქმედებაში ჩეენ არ გვეგულება. ეპვი არაა, ჭიჭინა- 
ძე გულისხმობს ლექსის–- „ცრემლთა ისარნი“ ბიბლიოგრაფიულ მი- 
ნაწერებს, სადაც პოეტის ექსორიობაზეა ლაპარაკი. 

ზემოთ ჩვენ ვლაპარაკობდით ბესიკის მქიდრო კავშირის შესა- 
ხებ ჩვენს მესამე წოდებასთან. „მოქალაქეთა შვილები, „მდაბიო 

კაცნი“ ბესიკთან მეგობრობით დაახლოებულნი ყოფილან. 
ეს ფაქტი ჩვენთვის საკმაოდ დადასტურებულია. აზნაურ გაბა- 

შვილისათვის უცხო არ უნდა ყოფილიყო ეს წ“ე, მით უფრო, რო- 

გორც მგოსნისათვის. ბესიკი, ბუნებრივია, საყვარელი უნდა ყოფი- 

ლიყო თბილისის ქალაქური ელემენტებისათეის. ' 

1 Lეე#0XII, I, 188. 
? ეს იყო ბაღები დირსიჭალისა, ორთაჭალისა, კრწანისისა, სეიდაბადისა, ზა–. 

რეთუბნისა ვერისა. 
3 „ბესიკი“, ზ. ჭიჭინაძის წინასიტყვაობა, 1885 წ., გვ. 7; ზ. მთაწმინდელი, 

„ბესიკი, ალექსანდრე ჭავჭავაძე და გრიგოლ ორბელიანი,“ გვ. 8. 

+ „ბესიკი,“ ზვ. 7. 
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ბესიკის ბიოგრაფიის მეორე არედ უსათუოდ თბილური მესამე 

წოდება უნდა ვიგულისხმოთ, რომელიც სწორედ ამ დროს, თუმცა 

ძალიან უსუსურად, გამოდიოდა ისტორიულ არენაზე. ამ დაჯგუ-· 

ფების განვითარება ფეოდალური დაქსაქსულობისა და პროვინცი.· 

ული განკერძოების გამო საკმაოდ იყო შებორკილი. მაინც საქალა· 

ქო ელემენტები თავის როლს თამაშობდნენ. ვაჭრები, ზარაფები, 

„ბაზაზიანი სომხები“ ქვეყნის ცხოვრებაში უკვე საკმაო ძალას 

წარმოადგენდნენ თვით სახელმწიფო საქმიანობაში. ეს „საპატიო 

მოქალაქენი%, „მოქალაქენი დარბაიხელნი“, რომელთა სტუმარი ბე- 

სიკი ხშირად ყოფილა, გადმოცემათა მიხედვით, როგორც ფინან- 

სური ტუზები, თავისი ნივთიერი საბსრით მეტად საჭირონი ხდე- 
ბოდნენ არა მარტო ფეოდალებისათვის თვით სასახლისთვისაც. 

ისინი აუცილებელი კრედიტორები ხდებიან. „უამათოთ არა რასა 

საქმესა საქვეყნოსა არა იქერდენ მეფენი, რაეც. ფეოდალთ მთა- 

ვარნი41?, 

„მოქალაქეთა შვილებთან" დაახლოებული ბესიკი, როგორც ამ- 

ბობს გადმოცემა, ზოგჯერ მათთან კონფლიქტშიც ყოფილა, რა- 

საკვირველია, სასიყვარულო ლექსებისს და ექსპრომტების გამო, 

რომლებითაც მგზნებარე მგოსანი ამკობდა ამ წოდების მზეთუნახა- 

ვებს. ეს ფაქტივე უნჯა ყოფილიყო მიზეზი ბესიკის არაჩვეულებ- 

რივი პოპულარობისა თბილისის უბნებში. 

ამ კონფლიქტების მიზეზითაც ხომ არ არის გამოწვეული აზნა- 

ური პოეტის სტრიქონები: 

ქურდო ვაჭარო, ერთს ყიდი სამად, არ ღირდეს დრამად, 

„ყანდებრ ზვაგემებ, თუ გვნახე ხამად, ბოლოდ ხარ შხამად. 

ყოველ შემთხვევაში, ბესიკის დამოკიდებულება მესამე წოდებას- 

თან კარგად ჩანს მისი პოემა „რძალდედამთილიანიდან“. 

ბესიკის რომანი. მაია ერისთავის ქალი. 

ბესიკის განლევნა თბილისილან 

სასახლეში გალაღებულ ჭაბუკ პოეტს მოულოდნელად მოუხდა, 
საყვარელი თბილისის, მისი პოეზიის და სიპაბუკის არეოპაგის-- 

ბრწყინვალე კარის დატოვება და იმერეთში გადახეეწა. 

ბესიკი „ერეკლე მეფემ საჭქართველოდამ დაითხოვა“, „გააგდოი. 

1 სიემლ7ნ9MC0XI6 1 082M0XL MM 39, 44, 46, 49, 50, 78. 
2 პლატონ იოსელიანი, „ცხოვრება გიორგი მეცამეტისა“, გვ. 140. 
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პოეტის განდევნის შესახებ ზეპირგადმოცემებთან ერთად ღაღადე- 

ბენ ბიბლიოგრაფიული მინაწერები ბესიკის ცნობილი ლექსის 

„ცრემლთა ისარნი“-სა. რომელიც სწორედ პოეტის განდევნის ხა- 

ნებში არის დაწერილი: 

.,ხესარიონ გაბაშვილისაგან თქმული, როდესაც კურთხეულ?ან 

მეფემ ერეკლემ საქართველოდამ დაითხოქეა. იმერეთს ყოფაში მის- 

წერა ქართველთა“!. 

..-„ბესარიონის მიერ თქმული, ოდეს განიდევნა ქართლიდამ და 

წარვიდა იმერეთს, მუნ დასწერა საზწუხაროდ“!. 
ოდეს მეფის ირაკლისაგან ტფილისით განდევნილ იქმნა იმე- 

რეთადი), 

ბესარიონ რომ გააგდო ბატონმა, რუსეთს წავიდა"!. 

...„ბესარიონისაგან ექსორიობის ჟამს მუსტაზადი"!. 

...უ„ბესარიონ გაბაშვილის მიწერილი საქართველოში, თავის 

სწორთა და ამხანაგთა თანა, ოდეს სოფლის ვითარებისაგან უცხო- 

ობა და მწირობა შეექმნა“". 

თავისი რეზინიაცია პოეტმა გამოიტირა შესანიშნავ ლექსში. 

„(კრემლთა ისარნი“: 

1 

ცრემლთა ისარნი მოსისხარნი ჩვენდა არენით, 

ილმენით გულნი ჭირნახულნი, შეგვიწყნარენით! 

უცხონი თემით, სოფლის ძცემით გავიგარენით. 

უჯჭნობნი ვარდნი, ესგვარ დარდნი, დავიბძარენით, 

არ ითქმის ენით, არცა სმენით, ეს იკმარენით! 

2 

როს გვაგონდებით, შევღონდებით, ლომნო ყმა-ძმანო, 

თანხრდილნო, სწორნო, განაშორნო, საყვარლად კმანო! 

ვა კიდეგანთა, ესდენ თქმათა გლოვისა ხმანო, 

ატადის კალოს, სავალალოს, სადა ზართ, თქმანო! 
დაგვბერნა ქარმან, დაუწყნარმან, ზღვად ვიფარენით! 

3 

დაბერდა ყური, სევდის ჭური რა ჰპოვა სოფლით, 

დაბინდნა თვალნი შეუმკრთალნი ცრემლით და ოფლით, 

15 1534, 5 537, გვ. 54-55. 
3.6 5374, 
5.5. 1512. 

ა II 3146. 
„ს 5 3686, 
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დადგესცა ხელნი მარჯვედ წრფელნი შორნი საყოფლით, 

ხელმწიფე, გული ცეცხლდაგული, სულით გამყოფლით, 
ჭირსამცა თქვენსა, თუ გალხენსა. მოიხმარენით! 

4 

დღე ვნატრით მზესა, სიამესა, დილა თქვენს გარებს, 

ღამე მთოვარე. ქველ მოარე, ხასიათ გვარებს. 

ცისკარ-მთიები, სხვა ციები პირველ გვახარებს 

და მერმე ჩოდილოს სასიკვდილოს ღრუბელს დაჰფარებს! 

ამ დღე-ღამითა და ჟამითა დაემწარენით! 

5 

სიზმარს ვემონეით ძილშეკონვით, ნუთუმცა გნახეთ, 

სახე უსახო, სავახვახო ეს განვიზრახეთ, 

სხვამცა პატრონი, ანუ დრონი, ვერღა დავსახეთ, 

ყარიბთა ბანი, გზის საბანი, ეკლით შევსტმახეთ, 
მოყვასთა ცრემლნი სწვიმეთ ცბელნი, მტერთ იხარენით!.. 

რა უნდა ყოფილიყო მიზეზი პოეტის შეუბრალებელი განდევ- 

ნისა? რამ აიძულა ერეკლე თავისი კარიდან გაეგდო სახელოვანი 

მგოსანი, რა მოტივს უნდა ჰქონოდა ბესიკის ექსორიობაში გადა- 

მწყვეტი მნიშვნელობა? 

ბესიკის განდევნის მიზეზად ასახელებენ პოეტის რომანს სამეფო 

ოჯახის ერთ-ერთ წევრთან, რაც ერეკლესათვის შეურაცხმყოფელი 
უნდა ყოფილიცო!. 

» > 

ტრადიციული ცნობა ბესიკის შესახებ ასეთია: 

»1772 წელს დაქვრივდა თეიმურაზ მეფის ასული ანა ბატონი- 

შვილი, რომელიც დიმიტრი ორბელიანზე იყო გათხოვილი. ახალ- 

გაზრდა ქვრივი თავისი ძმის ირაკლი მეფის სასახლეში დაბინავდა. 

ბავშვობიდან ზაქარია მოძღვრის შვილებთან შეზრდილი, იგი სულ 
ადვილად დაუახლოვდა ბესარიონ გაბაშვილს და მათ შორის გაიბა 

საიდუმლო გრძნობის ქსელი. რამდენიმე ხნის შემდეგ ბატონიშვი- 

ლამდე მიუღ7ჯევია ხმას, ვითომც ბესიკს სხვა ქალი შეჰყვარებოდეს, 

– 1 1904 წელს სასოებაძეს (კათალიკოზი კირიონი) სოფ. ტირძნისში, მემამულე 
სულხანიშვილის ოჯახში, ფნახავ ეოცელი ხელნაწერი კრებული, მორგღეოალ- 

მგოსნის ასლან ხურდაყულიშვილის მიერ შედგენილი. კრებულის 158 გვერდზე 

ყოფილა ნაამბობი, თუ რად გაუწყრა მეფე ერეკლე ბესარიონ გაბაშვილს და რამ 

აიძულა იგი დაეტოვებინა სამშობლო მჯარე ღა სხვაჭან გადახვეწილიყო: კივე- 

რია", # 124, 1904 წ.) სასწუხაროდ, ეს ხელნაწერი ღღენდე არა ჩანს. 
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ეს რომ ანა ბატონიშვილს შეუტყვია, ბესიკი სახლში აღარ მიუ- 
ღია. უკანასკნელი გრინობით აღსაესე ლექსებში თავს იმართლებს, 

მოციქულებსაც აახლებს ანა ბატონიშვილს, მაგრამ ამაოდ, ერთ- 
ხელ დახშული სამოთხის კარი მას აღარ გაუღეს. ამ რომანის ამ- 
ბავშმა ირაკლი მეფემდინაც მიაღწია: განრისხებულმა მეფემ ქერივი 

და მონასტერში გაგზავნა, ხოლო ბესიკს სასტიკად აღუკრძალა ამი- 

ერიდან ამ საგანზე ხმის ამოღება: წინააღმდეგ შემთხეევაში შენც 

მშამაშენივით გაგაძევებ ქართლიდაჭაო, მაგრამ სიგიჟემდე მისული 

ახალგაზრდა მგოსანი არა ცხრებოდა; ამბობენ; ერთხელ ბესიკმა 
სასახლისკენ ჩაიარა და აივანზე ორი შავით მოსილი (სამოლოზნო 

ტანსაცმელი) ქალი დაინახა, რომელთაგან ერთი ანა ბატონიმშეილი 
იყო. ამ შემთხვევის გამო მას გამოუთქეამს ახალი ლექსი „შავნი 

შაშ-ნი“, რომელიც მალე გავრცელებულა მთელ ქალაქში და მე- 
ფემდისაც მიუღწევია. განრისხებულ მეფეს უბრძანებია მსაჯულები- 

სათვის: ჩემი ოჯახის შეურაცხმყოფელი სამაგალითოდ უნდა დაი- 

საჯოს, მეტეხის ციხიდან გადააგდეთო, მაგრამ სასახლის ერთ- 

ერთ წევრისაგან ბესიკს მეფის გადაწყვეტილება შეუტყვია და იმე- 

რეთზ%ი გაქცევით უშეელნია თავის თავისათვის"). 
ამგვარად, ბესიკის მიჯნურად ჩეენს Cწერლობაში დღე?დის აღია- 

რებულია ანა დედოფალი. იგი უკვე კანონიზებულია, როგორც ბე· 

სიკის სატრფო, ერთადერთი შთამგონებელი მისი შესანიზნავი „სევ- 
დის ბაღის“ ლირიკისა და, ბოლოს, როგორც მიზეზი პოეტის გან- 

დევნისა და მისი ცხოვრების ტრაგიკული დასასრულისა. 

ეს ანა ჩეენს მკვლევრებს ჯერ ერეკლეს და ეგონათ, მაგრამ უბ- 

რალო არითმეტიკული მოსაზრებით (ახა დაიბადა 1722 წ., ბესი- 

კი--1750 წელს) მისი კანდიდატურა უარყოფილ იქნა. ბოლოს პოე- 

ტის მუზად გამოვლენილ იქნა ანა იმერთა დედოფალი (მამუკა ორ- 
ბელიანის ასული). უკანასკნელი კანდიდატურა დღეს თითქპის სა- 

ყოველთაოდ გახიარებულია (კეკელიძე. გორგაძე, ნაწილობრივე ბა- 

რამიძე). 
მაგრამ ჩვენ უარვყოფთ ანა დედოფალს, როგორც ბესიკის სატრ- 

ფოს და პოეტის მუზას. 

ჯ ჯ# 

ლექსი „ანა დედოფალზედ“ შეუქლებელია დაწერილიყო 1784 

წლამდე, როდესაც ანა გადედოფლდა. ამ დროისათვის კი ბესიკი 

კარგა ხნის განდევნილი იყო თბილისიდან. დედოფლობის დროს 

1 „ბესიკი“, ჭორგაძის რედ. ზვ. 10-11. 
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კი დავით მეფის ხელში კარისკაცი ბესიკი ასეთ ფამილარულ ლექსს 

ანაზე ვერ დაწერდა. ჩანს, იგი ბესიკს ანას ახალგაზრდობაში დაუ- 

წერია. მაგრამ 1772-1776 წლებში, როცა გათამაშდა ბესიკის რო- 

მანი, ანა თითქის ბავშვი იყო (დაბადებულა 1765 წელს). მაშასა- 

დამე, თუ ერეკლეს მოხუცი და შეუფერებელი ობიექტი იყო ჭაბუ- 
კი ბესიკის რომანისთვის, ანა ორბელიანიც არა ნაკლებ მიუღებე- 

ლია თავისი მცირე ასაკოვნობის გამო. 

ისიც უნდა გავითვალისწინოთ, რომ არავითარი სხვა ცნობა, 

სხვა საბუთი ბესიკის სახელის შეერთებისათვის ანასთან, არ არსე- 

ბობს, გარდა ერთადერთი ლექსისა („დედოფალს ანაზედ“), რო- 

მელშიც ანას სახელი რამდენ,ერმე ნახსენებია. მხედველობაში მი- 

საღებია ის გარემოებაც, როზ ხსენებული ლექსი ამოღებულია მე-19 

საუკუნის ორი ხელნაწერიდან (3 1088--,ბესარიონისაგან თქმული 
„დედოფალს ანაზედ"; 8 6367- „დედოფლის ანნასი“). არც ერთი 

ამ გვიანდელი ხელნაწერებისა, ცხადია, ავტოგრაფს არ წარმოად- 

გენს, ამიტომ, ჩვენ არ ვიცით, ვის ეკუთვნის სათაური „დედოფალს 

ანაზედ", პოეტს თუ გადამწერლებს?- ამის გამო, ჩვენ ვერ გავიზია- 

რებთ მკვლევართა კატეგორიულ მტკიცებას, თითქოს ამ ლექსში 

მოხსენებული ანა უსათუოდ ორბელიანის ქალს გულისხმობდეს. 

მაგრამ საკითხს ანას შესახებ ქვემოთ კიდევ დავუბრუნდებით, 

სადაც უფრო ნათლად გამოჩნდება ანა ორბელიანის სრული შეუ- 

საბამობა იმ როლთან, რომელიც მას ჩვენმა მკვლევრებმა განუკი- 

თხავად მიაკუთვნეს. რაც შეეხება ანას ნამდვილ ვინაობას, საკითხს. 
ღიად ვტოვებთ. 

ჯ # 

მაშ ვინ არის ბესიკის ტრფიალების საგანი? მივმართოთ უფრო 

ძველ ლიტერატურულ ცნობებს, რომელთაც ბესიკის მკვლევრები 

შესაფერ ყურადღებას არ აქცევენ. 
ყველაზე უძველესი ცნობა პოეტის ახლო მეგობრის, დავით რექ- 

ტორისა, ასე გადმოგვცემს ბესიკის რომანტიულ ისტორიას, მისივე 

ერთი ლექსის („მე მივხვდი მაგა შენსა ბრალებსა“) მინაწერში: 

„ესეც ბესარიონ გაბაშვილისაგან არის თქმული მუხამბაზი. ბე- 

სარიონს ვარდად და იად თქმული უყვარდა და იმასაც ბესარიონ უყ- 

ვარდა. როდესაც ბესარიონ მოტყუვდა სხვის შეყვარებით, იამ შე- 
უტყო და თავისთან აღარ გაატარა, მაშინ პსთქვა: 

სევდის ბაღს შეველ. 

შემდგომად ბესარიონ თავის დანაშაულს და იას ხადუმთაგან- 

საყვედურს ახლა კიდევ ამ ხუთს მუხამბაზში ამბობს. მსმენელო., 
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თქვენ იგულისხმეთ, ია ვინ არის და ან მეორე · ბესარიონისაგან 

შეყვარებული. მე სახელები არ დავსწერე, არა ჰსჯობდას" (» 1164, 
გვ. 194). 

ამავე ცნობას იმეორებს დავითი მეორე ხელნაწერში (§ 1512, 
გე. 155), რომელსაც ასე ათავებს: „მსმენელნო, თქვენ იგულისხმეთ: 

ვარდი ვინ არის, თორემ ბესარიონ რომ ვარდს ეძახის, ის ვარდი 

თავის თავს იას უწოდდა. და ან მეორე–-ბესარიონისაგან შეყვარე- 

ბული ვინ არის. მშე სახელები არ დავწერე. არა ჰსჯობდა, თქვენ 

გამოპსცანით“ (§ 1512, გვე. 155). 

ორივე ცნობაში ხაზგასმით ნათქვამია, რომ ბესარიონს უყვარ- 

და „ვარდად და იად თქმული! და რომ „ბესარიონ რომ ვარდს 

ეძახდა, ის ვარდი თავის თავს იას უწოდდაბ. 

ბესიკის სიყვარულის საგანზე ლაპარაკია კიდევ ერთგან (58 1512, 
გე. 127), მაგრამ მისი ვინაობა განზრახ არის დაფარული: „ესეც 

ბესარიონ გაბაონისაგან არის ნათქვამი |....| აზედ სიკვღილს შემდ- 

გომად, საწყალობელი L....)თავის თავს (L....)ს 'ეძახდა და ბესარიონ 
მისი მეგობარი იყო და ეს შაირი კრემენჩუკს ეთქვა“. და მხოლოდ 
ერთს ხელნაწერში („+ 1164, გვ. 49) იმავე დავით რექტორის მიერ 

გაშიფრულია ბესიკის მიჯნურის ვინაობა: ლექსის „ჰაერი ცივნა- 

მიანის“ ქვეშ, გადამწერი ასეთ შენიშენას უკეთებს: „ესეც ბესა- 
რიონ გაბაშვილისაგან მგონია ნათქვამად ყულარაღასის შალს მაია- 

ზედ, სიკვდილს შემდგომად. ჰაზრი იმას ჰგავს, და საბრალობელი 

თავის თავს მაია–-იას ეძახდა და ბესარიონ მისი მეგობარი იყო. 

ღა ეს ერთი შაირი კრემენჩუკს ეთქვა"!. 

  

1 საყურადღებოა აგრეთვე ცნობა თეიმურაზ ბატონიშვილისა ბესიკის რომა–- 
ნის შესახებ: „ბესარიონ თავის სიჭაბუკეში ერთი მშვენიერის ქალის ტრფიალი თურ- 

მე იყო. იმ ქალმა ბესარიონს სხვის კეკლუცის მიჯნურება შესწამა და ამისთვის 
განრისხებული ბესარიონ გამოსდევნა და თავისი მოწყალე გული დაუძვირა, მას 
ქალს წითელი ტანისამოსითუყვარდა და ამას ორნი ქალნი ჰყვნენ მეგობარნი: ერ–- 

თი იისფერი ტანისამოსით იმოსებოდა და მეორე 5არგიხის ფერითა. ბესარიონ 

თავის ლექსში პირველს ვარდად უწოდებს, მეორეს––იად, მესამეს-–ნარგიზად“ 
(5. 3725). თეიმურაზის ცნობა თვით ბესიკის „სევდის ბაღის" პერიფრაზას უნდა 

წარმოადგენდეს, ისევე როგორც დავით ჩუბინაშვილისა (იხ. მისი „ქართული 

ღრამმატიკა", 1887 წ. გამოც., გვ. XXXI2Xე. 
დაახლოებით თეიმურაზის ცნობას იმეორებს მისი მოწაფე აკად, მარი ბრო– 

სე, ოღონდ მცირე “გადასხვაფერებით: „L0IM0 087, 0IC (ე. ი. ბესიკი.––გ. ლ.) 6LMX 

#XI06#0I 1 6800 M010X0CIL 8 0VIV II06600600VI0 X0609MIL7, M0101)IL# 07000” ჯე 
იM0 II000ის I0X II00X+0L0X, %70 60 000,1IIC 0XIII0 1X0 ;(0VI0VMV, %X06M 
006MX0II"X7ი» 66 # 00060, 0I 0608I0010# ს I 0VM XC010/IIM 086 1I0X0VI8M, # 

70», ვ XVII 0006MI, I3 #0X00IXX, 0XV0 %0030MეIMV0 XI0C6IIIს 00309MI+V IL86X,“ 
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მაგრამ დავით რექტორის მეტად კომპენტენტური ცნობის გარ- 

და, ჩვენდა სასიხარულოდ, არსებობს მეორე არა ნაკლებ ძვირფასი 

საბუთი, ბესიკისა და მაიას მიჯნურობის დამადასტურებელი. § 

1088-ის ანონიმი პოეტი––პანეგირიკი გვიამბობს რა ბესიკის დიდ 

სიყვარულს, „მიჯნურობით დაზწვარ“ პოეტზე და მის „გაჭრაზე": 

საწყალყა ბესარიონსა, აშუღსა მართებს ხმობანი, 

კვლა ეთქვა სიტყვა მკვლელის,  ბულბულთ ყეფანი ყელისა; 
მიჯნურობითა დამწვარი, რიტი არს მიჯნურისათვის, 

ცეცხლთა ჭულმოწავლელისა. გაიჭრებოდეს ველისა. (§1C6) 

პირდაპირ გვისახელებს ბესიკის სიყვარულის საგანს-–მა ი ას: 

ბჟსარიონ მელექსეობაში საყვარელთან მუდამ ყოფნა 

ქებას ჭეძღვნიდა (|ჩვენ| იმ დარებს კაცსა მეტად გაამწარებს. 

რუსთვლისაებრ ხმა-ტკბილობით და მაიას წერის გამო 

არ აკლებდა არც ერთს გვარებს. რათ იკვირებ შენ ამ ზვარებს?! 

ვინ არის ბესიკის „მკვლელი" მიჯნური მაია? 

როგორც ვიცით, ბესიკის ლექსის („ჰაერი ცივ ნამიანი“) კომენ- 

ტარში, დავით რექტორი, რომელსაც მშიეენივრად უნდა სცოდნო- 

და ბესიკის ოომანტიკული ისტორია, გადმოგვცემს. როომ მაია ყულა- 
რაღასის ქალი ყოფილა (იზ. ზეზოთ, # 1664, 46). 

გ იჯ 2900, 100. (სI09MIL II IIსLსIVL669, (0X VIი 0I M#006M7022)L II02, ე 
1I0CXIX I 01:0:0 0,(0ს–I000 0010IL 7. 0:(0;(VI0II10IL IIს6060, II II0,L 1I03- 
სიII0CM« ცი0ლ00 XI00IIM000 1000" (იხ.--,,ცვიუ9 + კს II000II0 I XIIIC02XV6V 
1 იჯვIII" 1835 წ.). 

5 0088 ზვ. 1-2; „ბესიკი“, ს. გორგაძის რედ., გვ. 30-31, რადგან უმაია“ 

ხელნაწერში მკრთალად არის დაწერილი, გორგაძე კითხულობს ასე: „მა იას (2). 

ეტყობა, ძსელი გასარჩევი სიტყვა ჰგონებია. 
, ! კ. კეკელიძე, ეხმაურება რა ჩემს მოხსენებას მაია-ბესიკის რომანის შესახებ 

X19 '6 წ.), დასძენს: „გ. ღ'ეონიძის ცნობით, ეს მაია თითქოს ერეკლეს ქვრივი 
რძალი–მაია ერისთავის ასული ყოფილა. მაგრამ დავით რექტორი კატეგორიუ- 
ლად ამბობს, რომ ბესიკის მეორე (0) სატრფო იყო ყულარაღასის ქალი მაია”. 
შემდეგ მოჰკავს რა ალ. ბარამიძის ცნობა, „ჩვენ ეიცნობთ ერთ ყულარაღლასს, 
რომლის სახელი ბესიკის სახოგადოებრივ-პოლიტიკურ მოღვაწეობასთანაა მჭიდ- 
როდ დაკავშირებული. ესაა ელიზბარ ქსნის ერისთავის შვილი, ქართლიდან გაძე- 
ვებული და იმერეთის სამეფო კარის უპირველესი მრჩეველი ბესარიონ გაბაშვილ- 

თან ერთადო"-ო, კ. კეკელიძე ასკვნის: „ეს თუ ასეა, მაია ირაკლის რძალი ვერ იქ- 

ნებოდა და მისი ტრფობა ბესიკის გაძევების მიზეზად ვერ გახდებოდა“ (ლიტ. 
ისტ., IL, 1924, 615). ეტყობა, პროფ. ალ. ბარამიძეს გამორჩენია მხედველობიდან 

არსებობა საკმაოდ ცნობილი პიროვნების გიორგი ყულარაღასისა. 

დასასრულ, გიოოგი ყულარაღასი ცნობილია კიდევ იმით, რომ 1767 წელს 
256 საკუთარი ხელით მოჰკვეთა თავი ერეკლესაგან სიკვდილმისჯილ პაატა ბატო- 
იძვილა, 

შლა ბოლოს უნღა შევნიზნოთ, რომ გიორგი ყულარაღასი არის მამა ელიზბარ 
ყულარაღასისა, რომელზედაც ლაპარაკობს პროფ. ალ. ბარაშიძე. 
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ყულარაღასი ნიშნავდა საკელოს-- მონათუხუცესის ანუ ფარეშთ- 
უხუცესი თანამდებობას, XVIII ს. დასაწყისს ყულარაღასობა ორბე- 

ლიანებიდან ქსნის ერისთავებზე გადავიდა, ხოლო ბესიკის ჭაბუკობის 

დროს ყულარაღასად იწოდებოდა გიორგი ქსნის ერისთავი, ცნო- 

ბილი მეფისადმი ურჩობითა და ორგულობით. 1777 წელს მან ჩაი- 

დინა მორიგი მუხანათობა, „უკუუდგა" ერეკლეს, მოიწვია ლეკები, 

გაამაგრა თავისი „ციხე ლიახვზე და წინააღმდეგობა დაიწყო. ერეკ- 

ლემ შემუსრა ურჩი ფეოდალი, სამუდამოდ ჩამოართვა საერისთაო, 

მაგრამ სიცოცხლე აპატია და „ყულარაღასი გიორგი დაშთა" ტფი- 

ლისსა შინა უპატიოდ, ვითარცა ტუსაღი“. 

სწორედ ამ გიორგის ასული ყოფილა მაია, რომელიც თავის 

თავს ბეჭედის წარწერაშიც „იას“ ეძახდა (იხ. ქვე?ოთ). 

ტრადიციული გადმოცემა დაჟინებით გეეუბნება, რომ ბესიკის 

მიჯნური სასახლის წევრი იყო, ბატონიშვილთაგანი, მაია კი მხო- 

ლოდ ერისთვის ქალია, და არა ბატონიშვილი. აქ თიოვოს ერთ- 
გვარი. დაბრკოლება გვეღობება წინ. მაგრამ ჩეენ გამოვარკვეიეთ, 

რომ მაია ქსნის ერისთავის ასული, იმავე დროს სასახლის ახლობე- 

ლი წევრია, როგორც ერეკლეს დისწულის-- მანუკა ორბელიანის 

მეუღლე. 
მამუკა ძე „ქართლის ჯანიშინის“, დიღად გავლენიანის დ და წარ- 

ჩინებულის დიმიტრი ორბელიანისა და ერეკლე შეოლღის დის ანასი, 

თვით სასასლეში შობილა და აღზრდილა: „ბატონიშვილის ანნას 

შვილი მამუკა, რომელიც თვით მის (ერეკლეს დედის თამარის-– გ. ლ.) 

პალატაში შობილიყო და შეილს უწოდებდა"', ას ასებივრებდნენ 
სსასახლეში და განსაკუთრებულით სიყვარულით პყვარებია ერეკლეს, 

როგორც დისწული. ერთს წერილში იგი მამუკას „საყვარელსა და 

სასურველს“ უწოდებს '. 

ასეთივე ნაზი სიყვარულით ერეკლეს მხრივ სარგებლობდა მაია, 

რომელიც ქმრითურთ სასახლეში ცხოვრობდა. შენახულა ერეკლეს 

ერთი წერილი, რომელშიც იგი გულმტკივნეულად კითხულობს 

მაიას ავადმყოფობის ა:ბავს: „ჩვენის შვილის, ერისთვის ქალის მაიას 

ავანტყოფობა გავიგონეთ. ღვთის გულისათვის, მოგვიკითხე და ამის 

ამბავი შეგვატყობინე4ბ4-ო!. 

1 _თავგადასავალი იესე ოსეს შვილისა“, 12-13, – 

2 1'ხეX0IX, IL, I, 68; 
3 „ივერია“, 1890, IM 235. გაზეთში „ერისთავის“. ნაცვლად დაბეჭდილია 

„თაარის", რაც კორექტურულ შეცდომას უნდა წარმოადგენდეს. წერილი ღათა– 

«იიღებულია 1772 წლის 28 ნოემბრით. 
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1766 წელს მაიას ეყოლა ანა (შემდეგში იმერთა დედოფალი), 

ხოლო 1768 წ. ვაჟი თამაზი. 
1764 წელს გათხოვილი მაია 1770 წ. დაქვრივდა. ამ წლის ოქ- 

ტომბერ-ნოემბერში გარდაიცვალა „ყმაწვილი კაცი" მამუკა ორზე- 

ლიანი. 1770 წლის დეკემბრის 2-ს შეწუხებული ერეკლეს ასე ატყო- 
ბინებს მამუკას სიკვდილს მის ბიძას ზაალ ორბელიანს რუსეთში: 

„პირველად არ გვინდოდა ამისთანა სამწუხარო ამბის მოწერა და. 
შენი შეწუხება, მაგრამ სხუათა წიგნებისაგან შეიტყობდი და ჩვენც 

იმისთვის მოგწერეთ. ღ“თმან შენს მტერს მისცეს, რომ ჩვენ ზწუ- 

ხარება მოგვევლინა. ჩემი საყვარელი და ჩემი სასურველი მამუკა. 

მიმტაცა სოფელმან და ჩემი გული უთმინოს და გამოუთქმელ მწე- 

ხარებას მისცა"!, 

დაქვრივებული მაია დარჩენილა სასახლეში... 
ამ დროს უნდა ეკუთვნოდეს ბესიკის ერთ-ერთი პირველად ნა-- 

თქვამი მაიაზე: 

განვჰკრთი, რა ვნახე, რომელს მდიდრად ჰშვენიან თალხნი. 

მისთვის შეუცავ აწ სევდასა, მაქვს სულთქმა––ახნი; 

მას ვევედრები: ეებრალოდე, მცეს მუფარახნი! 

ვეტრფი სურვილით, ვის შვიდნივე არა ჰყავს სწორნი-–- 

ოდეს ვიხილე, მყის გაცუდდნეს მნათობნი ორნი! 

ამად ვსტიორ, მისნი ვერარა ვსცან საქმენი სწორნი! 
უზისოდ მყოფსა აწ მომძულდეს მიდამო სრათნი. 

(ე. ი. სასახლის) 

ფარული სიყვარულით არის გამოწვეული ბესიკის ნათქვამი: 

„შენი ტრფობა საიდუმლოდ მესახა". 

„სიყვარულს ჰგონებ გულდანამალად, 

მაგრამ ნთებულად გამოჰკრთის ალად“... 

ალბათ ამ პერიოდისაა ქართული პოეზიის მომხიბლავი შედევ- 
რი-- შავნი შაშვნი“, რომელშიც ასახული უნდა იყოს ქვრივი მაიას 

ხილვა სამგლოვიარო შავებში). 

1 LეიMი1II, II, I, 68. 
? კ. კეკელიძის აზრით, ლექსი „შავნი შაშვნი% უნდა წარმოადგენდეს სიმბო- 

ლურ აღწერილობას და ქებას, სატრფოს ორის („,მრჩობლად მხედნი“) შავის. 

შავის წამწამებით, შავხავედით მოსილს თვალებისას" (ლიტ. ისტ. II, 475-476) 
ასე ფიქრობდა თეიმურახ ბატოვიშვილიც, რომელიც „შავნი შაშვნის“ გენეზისის- 

თვის ამბობს: „ეს სტიხი ბესარიონს, ერთის მშვენიერის თვალები მოსწონებია და· 

იმაზე უთქვამს“ (5 3723), ალბათ, თეიმურაზის გავლენით, ხსენებულ ლექსს ან 
კომენტარს უკეთებს დავით ჩუბინიშვილიც: „ბესარიონ გაბაშვილს უთქვამს ეს. 
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გადმოცემით, „მშვენებით სავსე“ ბესიკი მაიას დაახლოებია, 

მიუწვდომელ ოცნებას, მშვენიერ ქვრივს და მისთვის მრავალი ლექ- 
სი და სიმღერა მიუძღვნია, რასაც ბესიკისთვის „დიდი სახელი მო- 

უხვეჭია". ალბათ ამ უიმედო სიყვარულის დროს ეკუთვნის „ტანო 
ტატანო", 

მასში უკვე ცნობილია მაია-ბესიკის რომანის ვითარება: 

ამაყად მწყრალი ვნახე ლამაზი; შენ რისთვის დასთმე სხვისა ხლებითა? 

მანცა განმაგდო გარეგან გაზი! თავი მოსწონდა, ჰყვანდი ნებითა-– 
შენგან გვაჩნია გულებსა ხაზი! რად გიკვირს, გასწყრეს ცეცხლმოდებითა? 
სიხარულიდამ დაბლა კერძ დაზი! ნაცვალი მოგხვდა დანახსოვნები!“ 

შენს გულსა ჰკითხე, მიაპყარ გახის რად მიჰყევ სხვათა ქკუამთვრალებსა? 

შენის გონებით იჟნები რაზი: ნებით მოშორდი ვარდის კვალებსა! 
ჩვენ დაგვთმეო და სხვას ემონება არ შეგიბრალებ შეუბრალებსა, 
ვარდი მით არის გულდაკლებითა თუზცა უყვარდი მისსა თვალებსა! 
რომ შენი იყო თავდადებითა-- 

მაგრამ ულმობელი იყო „შემომწყრალი ია" ანუ მაია, რომელიც 

ამ შემთხვევაში იცავდა თავის ქალურ ღირსებას: 

თუ სამართალი არის სადმე. გეზიანების. 
ყელი გამომჭერ, პირი დამრჩა შენის დანების! 

მეც მომხვდა სოფლის მკვლელი ბრჭყალები: 

ბესიკი სიკვდილს არ ვემალები, 

თავი მაქვს მისთვის შენაწონები!.., 

„თუცა შენ დაგთმო, ვინღა ვჰპოვო, სად გავიხარდო? 

უშენოდ ხილვა არავისი მსუოს, შევიზარებო! 

“ფმშაირი მშვენიერის ორს შავს თვალხედ" (იხ. „ქართული ღრამატიკა", გე. XXXIX 

1887 წ). 
ჩვენ არ ვიზიარებთ ასეთ განმარტებას. თუ „შავნი შაშვნი" მართლაც თვა- 

ლების სიმბოლური გამოხატულებაა, მაშინ ლექსში უხერხულობას ქმნის შემ- 

დეგი სტრიქონი: „საშიშრად შარას თვალშემაჭვირნი", ამის გარდა, თვით ლექ- 

სიც მშვენივრად ადასტურებს ზეპირგადმოცემის უპირაუტესობას, რომ აქ იგულის- 

ხმება ორი შაოსანი, ტრაურში გამოწყობილი ქალი („შაე-მოსვით", „შავხავედ 

მოსილნი"), რომელნიც გაზაფხულის პირზე მღერიან „ხმა-ყარიბად“ („სუფთად 

მხმობნი“?, „მსტვინავნი“, „არ მოწყენით მომღერალნი“"). ამ ლექსის განმარტებაში 

ზეპირგადმოცემის ახსნა ჩვენ უფრო ბუნებრივად მიგვაჩნია და ვფიქრობთ, ბესი- 

კის ხსენებულ ლექსში ნაგულისხმევია შავებში ჩაცმული მაია, ქვრივობის მეორე 

პერიოდში, თავის ტოლ ნათესავ ანუ მეგობარ ლამაზ ქალთან ერთად. 

დასასრულ, უნდა შევნიშნოთ, რომ ლექსში მოზსენებული „ხავედი" („შავხა– 

ვედით მოსილნი“) ნიშნავს არა ხავერდს, როგორც ჩვენს მწერლობაში მიღებუ- 
ლია დღემდე, არამედ ყვავილს. თეიმურაზ ბატონიშვილის განმარტებით: „ხავედი 

ერთგვარი ყვავილია, გრძელი და წვრილ ფურტლებიანი, შავი და სურნელი“ 
495. 3723). 
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მე შენმა ფიქრმან მიმარინდნა, ჩაველ ჭირებსა, 

ანდამატისებრ მიმიზიდაქე, ვჰგაე ნამჭირებსა, 

ვარდის ბაზჯენი შვენიერად სხივ მამპირებსა, 

ჩემებრ უწყალოდ მოაყივნებ გასაკვირებსა! 

როდეს იქნება შემომხედო გულსა მწირებსა? 

„ეტლ-შვენიერად მოარული გამსგავსე მთვარეს, 

შენის ეშყითა მასა შევსტრფი, ღამე ვვლი გარეს: 
უცხო შევიქენ ცნობისაგან, ვარ ჭირსა მწარეს 

უსამართლობამ, მიკვირს, როგორ ვერ შეგადარეს 

არ ვიცი, ვისსა გასწყობიხარ რჯულსა, ფირებსა? 

რით უპასუხა მაიამ „გულიამტკინარე” მგოსანს რომელიც 

„შერიგებას, სთხოვდა „შუა შემოსულ! მოციქულების (მაიას მე- 

გობარი ქალები) შუამდგომლობით, არა ჩანს, თუმცა ერთი ლექ- 

სიდან („მიწურვილობდა ზამთრისა ჟამი“) ირკვევა, რომ მაიას 

გულში რაღაც გარდატეხა უნდა მომხდარიყო ბესიკის სასარგებ- 

ლოდ: 

მაშ არ ვარ სრულად ბედბმულად, 

ამბობს იმედმოცემული პოეტი, როდესაც „მეწალკოტემ“ ახარა: 

ვარდისას იტყვი თავს ნამდურალად, 

მისთვისავე ხარ გულშენამჭვალად, 

აჭა, ეშშის ტყვევ, მჩან შესაბრალად, 

ზე ძალმიძს შენი სალბუნი მალად, 

მაგრამ მაყენებს სხვა ვინმე გვამი! 

ვინ იყო „ვინმე0 რომელმაც ხელი შეუშალა პოეტს? ვისგან 

იყო „ბრკმული“ ბესიკის სიყვარულის საქმე, არა ჩანს. 

საყურადღებოა, რომ ლექსში – „მე მივხდი მაგა შენსა ბრალებ- 

სა“, პოეტი რაღაც ბრალსა სდებს „მანტორს“ (მენტორი-–აღმზრ- 

დელი): | 

მანტორ, გაბრალებ ფესვით ბრჭალებსა! 

ხომ არ უნდა ვიგულისხმოთ აქ მაიას აღმზრდელი? 
ყოველ შემთხვევაში, ლექსიდან -– „მიწურვილობდა“ უნდა ჩან- 

დეს, რომ მაიას წყრომა მხოლოდ დროებითი ამბავი უნდა ყოფი- 
ლიყო პოეტისათვის და მათი სიყვარული ამაზე არ უნდა დასრუ- 

ლებულიყო. 
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აკრძალული სიყგარული გამომჟღავნებულა სასახლეში... შემდეგ 

ხომ ცნობილია ბესიკის სიყვარულის თავგადასავალი... აქ დავუთ- 

მოთ ადგილი ჭიკვინაძის მიერ ჩაწერილ გადმოცემას: „ბესიკსა და 

მზეთახათუნის («გულისხმე მაია– გ. ლ.) სიყვარული ბოლოს გა. 

მოჩნდა... მეფე ერეკლემ და დედოფალმა შეიტყეს და დიდად გან- 
რისხდნენ. ბესიკი დაუბარებიათ და სამეფო ღარბასში დიდი სა- 

ყვედურიც გამოუცხადებიათ, ბესიკს აღთქზა დაუდვია მეფის წინა- 
შე და იმ დღიდამ სამეფო სახლსაც განშორებია. აზეთახათუნის- 
თვის კი გამოუცხადებიათ, რომ მოლოზნათ უნდა წ.ხვიდეო და 

ცოდვები გაირეცხოო. ქალი ჯერ უარზე მდგარა და ბოლოს კი 

დასთანხმებია. სამეფო სახლშივე შეუმოსავთ შავს მაზარაში და 

სამოლოზნოთ დაუწყვიათ მზადება. საქ.ე ისე დატრიალებულა, 

რომ ბოლოს ქალი სხვაზე გაუთხოეებიათ. ეს ამბავი რომ ბესიკს 

შეუტყვია, აღთქმა დაუდვია, რომ მე ჩემს სიცოცხლეში ცოლს არ 
ზწევირთამო, ასეც მოხდა თურმე". ..,ერთხელ ბესიკს მეფის სა- 

სახლის წინ ჩაუვლია და აივანზე უნახავს რამდენიმე შავით გოსი- 
ლი მოლოზანი. იქვე ყოფილა სზეთახათუნი მოლოზნის (1) სამო- 

სით. ბესიკს მათზედ განოუთქვამს „შავნი შაშენი"... ამ ლექსის 

შემდეგ ისევ განახლებულა ბესიკში სიყვარული, ისევ მიუყვია ქეი- 
ფებისათვის ხელი. მოქალაქეთა შვილებს ხელმეორედ დაახლოვე- 
ბია და ამაზე მრავალნიც ისევ ასტეხიან. რამდენიმე ხნის შემდეგ 

ლექსი „შავნი შაშვნიც“ გავრცელებულა ხალხში და დაუწყვიათ 
მღერა... მოქალაქენი მისულან მეფესთან და განუცხადებიათ: ახლა 

თქვენ ქალზე (რძალზე.–-გ. ლ.) დასწერა ლექსიო! მეფე დიდათ 

გამწყრალა, მსაჯულნი დაუბარებია და გამოუცხადებია, ბესიკი მე- 

ტეხის კლდიდამ ან ნარიყალის კლდიდამ უნდა გადააგდოთო. ეს 
გარდაწყეეტილება ერთს ბატონიშვილს შეუ «ყვია, იგი მაშინათვე 
მასულა ბესიკთან და ყველაფერი შეუტყობინებია. ბესიკი გაოცე- 

ბულა... იმ ღამესვე გაქცეულა და მით გადაურჩენია თავი“. 

> „» 

თუ გავითვალისწინებთ ერეკლეს სიყვარულს მამუკასად2ი. მის 

გულისტკენას მამუკას უდროო გარდაცვალებით, წარმოსადგეზია 

მისი აღშფოთება ბესიკის რომანით. მეფის რისხვა იმ ფაქტსაც 

უნდა გაემწვავებინა, რომ, როგორც გადმოცემა ამბობს, ბესიკის 

ლექსები მაიაზე „ხალხში გაგრცელებულა4". ჩვენ ვიცით, რომ ერეკლე 

მკაცრი ზნეობის ადანიანი იყო და სასტიკ მეთვალყურეობის ქვეშ 

ჰყავდა მთელი სასახლე, ოჯახთან ერთად სასახლის მსახურთა ზნეო- 
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აც, რის შესახებ არა ერთი ფაქტია ცნობილი. -მაგრამ თავი რომ 

დავანებოთ მეფის ხასიათსა და შეხედულებას, · თვით მაშინდელი 

მაღალი საზოგადოების ოფიციალური ზნეობისთვისაც ბესიკის გა- 

ბედული გამიჯნურების გამჟღავნება თითქმის მკრეხელობას უდრი- 

და. წარმოსადგენია, თუ რა წყრომა უნდა გამოეწვია მეფისა და 

სასახლის საზოგადოებისა ბატონის რძალ მაიაზე საჯაროდ გამო- 

ტანილსა და ნამღერალ ბესიკის ლექსებს. 

» „·» 

ასეთი იყო მაია-ბესიკის სიყვარულის ტრაგიკული ისტორია. 

ახლა, როდესაც ვიცით, რომ ბესიკის სატრფო მეფის რძალი 

მაია ყოფილა, გასაგები ხდება პოეტის მიმართვა სატრფოსადმი: 

ანთებულ ცეცხლსა შესაწველად ხელი შეგახე... 
რად არ ვიცოდი, არა ზყვანდი შენი საფერი. 

#ჯ # 

ქმრის, მამუკას სიკვდილისა და ბესიკთან უბედური რომანის შემ- 

დეგ ახალგაზრდა მაია მეორედ გათხოვილა, როგორც ამბობს 

ცნობა, მოცემული მისი ბეჭდის წარწერაში: „მაია ყულაღარაზის 

ასულის ბეჯედზედ, კნეინა ორბელიანისა, რომ დაქვრივდა იგი: 

სოფელმა იავრობითა, 

დამცა ყვავილი ზრობითა. 

და როს მეორედ გათხოვდა, დასწერა ესრეთ: 

სოფელო, შენმა იამა 

შენივე ნახვა მიამა 1. 

შემდეგ მაია ი ,არგება წყვდიადში. დაქვრივების შემდეგ მაიას 

დიდხანს აღარ უცოცხლია და ბესიკის კრემენჩუკში ყოფნის დროს, 

1787-1788 წლებში გარდაცვლილა. 

1 „დროებაზ, 1875 წ., # 105. 5 105 ერთ მოგვიანდელო ხანის ხელნაწერს 

+§. 1635/ბ) ბეკდის პატრონი მაია –ეცდომით მუბრანის ბატონის ასულად მიუჩ- 
ნევია: „მაია ერისთავი ჯერ გათხოვდა ბეგლარ ერისთავზე, მერმე გივი ჩოლოყა– 

შვილზედ. ყოფილა დაი ივანე მუხრანბატონისა", ცხადია, აქ ლაპარაკია სხვა მაია– 
ზე და არა „კნეინა ორბელიანხედ“, 

საყურადღებოა, რომ მაიას ბეჭდის ლექსები, სწორედ ერისთავების ოჯახში 

შენახულა მემკვიდრეობით. გაზეთი „დროება" აქვეყნებს რა ამ „ბეჭდის ლექსებს”, 
· დასძენ: „ეს ლექსები დწავით) გ(იორგის-ძე) ერისთავმა გადმოგვც· დასაბეპ- 
დათაოზ (1875 წ., # 105). 
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მაიას სიკვდილზე ბესიკს კრემენჩუკშივე უთქვანს შაირი „ჰაერ- 
რი ცივნამიანი“ (# 1164, გვ. 49): 

ჰაერი ტივნამიანი, 
ჩემთვის აღარა დღიანი, 

მას ვშორავ გულსეედიანი, 

ვის შოლოდნა მაქვს გვიანი. 

ქუფრსვევით თვალცრემლიანი,-–– 

აღარასადა ხმიანი, 

თავმოხრით იყო იანი, 

სხივნი ჰკლებოდეს მზიანი, 

” + 

ბესიკის მაიასთან რომანის პერიპეტიები მოცემულია „სევდის 

ბაღის“ რკალის ლექსებში: 

1. „სევდის ბაღს შეველ“, 2. „ბულბულო, მოდი მწუხარებით", 

პ. „მე მივხვდი მაგა შენსა ბრალებსა“. 4. „მე შენმა ფიქრმან მი- 

მარინდა", 5. „ტანო ტატანო", 6. „ბულბულის შურსა", 7. „მე 

შენი მგონე“, 8. „ვარდო სასურო, მაისურო“, 9. „მიწურვილობდა 

ზამთრისა ჟამი", 10. „შავნი შაშვნი“, 11. „შეყრილან ერთად 

მკრთოლვარენი“, 

აქედან ხუთი ლექსი ეკუთვნის იმ მომენტს, როდესაც პოეტი 

„სხვის შეყვარებით“ მოტყუვდა: „იამ შეუტყო და თავისთან აღარ 

გაატარა, მაშინ სთქვა: „სევდის ბაღს შეველ“, შემდგომად ბესა- 
რიონ თავის დანაშაულს და იას ხადუმთაგან სიყვარულს, ახლა კი- 

დევ ამ ხუთს მუხამბაზში ამბობსო".ო,! გადმოგვცემს პოეტის მე- 

გობარი დავით ალექსი მესხიშვილი. 
მაშასადამე, ბესიკის განთჰმული „სევდის ბაღი“ შთაგონებულია 

მხოლოდ მაიას სიყვარულით, რომელმაც ბესიკის პოეზიას უკვდა- 

ვების ბეჭედი დაასვა. , 
ბესიკის ლირიკის გრანდიოზული ვნება გამოწვეულია მაიას მიეო. 

X# # 

ისევ მაიაზე და ანა დედოფალზე. 
ამიერიდან უკვე შეუძლებელი ხდება ლაპარაკი ანას რომანზე 

ბესიკთან. სხვანაირად ანომალიასთან გვექნებოდა საქმე. ახლა ჩეენ 

უკვე კიცით, რომ ანა დედოფლის დედა--მაიაა. ისიც გასაგები 

ხდება, თუ რა მოტივით უნდა მიეძღვნა ხსენებული ლექსი ბესიკს 

· M 1164, გვ. 184. 
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თავისი სატრფოს ქალიშვილისადმი (თუ ამ ლექსში მართლაც ანა 

დედოფალი ––ორბელიანის ქალი-–იგულისხმება). 

საყურადღებოა, აგრეთვე, ამ ლექსის შემდეგი ადგილი: 

შემოსა წელი, 

ითნო სახელი 

მისმაზ გუანმან პაწაწანამან. 

შესაძლოა აქ ლაპარაკი იყოს „პაწაწა ანახე", რომელიც მისი 

»გუანია“, ე. ი. მგვანი დედის-––მაიასი თავისი მშვენიერებით. ჩვენი 

დაკვირვებით, ნაწარმოები „დედოფალ ანაზედ“ უნდა შედგებოდეს 

ორი სხვადასხვა დროის დაწერილი ლექსისაგან. პირველი ლექსი 

უნდა მეიცავდეს 1-5 სტროფს და, ჩვენი ფიქრით, დაყეოილი 

უნდა იყოს ანას ახალგაზრდობაში, სატრფოს ქალიშვილზე მეგობ- 

რულ-საალერსოდ. 

ლექსის მეორე ნაწილი, უკეთ, მეორე ლექსი ნათქვამი უნდა 

იყოს ანას დედოფლობისას. ეს ლექსი უკვე მიმართვაა „ხელმწი- 

ფისადმი“ ერთგული კარისკაცისა, და ჩეენ ვიცით, რომ ბესიკი და- 

ვითის და ანას კარის „მდივანთუხუცესი“ და დესპანი იყო. 

ამ ლექსში უკვე აღარა ჩანს ფამილარული კილო ადრესატისა· 

დმი; აქ უკვე მოკრძალებული ქეეშევრდომი ერთგულებას ეფიცება 
„ხელმწიფეს“: 

ხელმწიფევ, გული 
შენთანა ბმული 

წყალობიანად მომცემო შვების! 

თუცაღა გცოდე, 
ვიყო შემცოდე, 
შენგან წყალობით ნუ მელხინების! და სხე, 

ამრიგად, ჩეენ ვფიქრობთ, რომ სათაურქეეშ: „დედოფალს ანა- 

ზედ“ გაერთიანებული უნდა იყოს ორი ლექსი ანუ ექსპრომტი 

რთი და იგივე ადრესატისადმი. 
ე და, ბოლოს, ს სწორედ. დედის სიყუარული უნდა იყოს იმის მი- 

ზეზი, რომ მაიას შვილი ანა დედოფალი, უკვე რუსეთში მყოფი 

გადასახლებაში, დიდი გულმოდგინებით აგროვებს ბესიკის ლექსებს. 

ასე, ბესიკის ძმის ოსეს წერილებში დედოფალ ანასადმი ხშირად 

შეხვდებით ლაპარაკს ბესიკის ლექსების შეგროვების შესახებ: 

... „რომელიც თქვენ წიგნები ან ლექსები ძმისა ბესარიონისა გე- 

თხოვათ, ყოველივე ერთად წარმოგიგზავნე –– სწერს ასე ასა დედო- 
ფალს-–გებძანათ ლექსი ძმისა ბესარიონისა თქCულნი, მაშინ საჩ”ქა- 

როდ ვეღარ მოვასწარ, არა მაქუნდა დაწერილი შ“დ ვიფიქრე და- 
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ვიწყებული და გავიხსენე რომელიმე". 1821 წელს, ბესიკის გარ- 
დაცვალებიდან 30 წლის შემდეგ, ოსე სწერს დედოფალს: „ლექსე- 
ბი რომ გებძანათ ბესარიონისა. აქ არ მამყოლია, და თუ რამ ზე- 
პირ გიცი, გავიხსენებ დავწერ და მოგართმევ ხელმწიფეო“, და. 
შემდეგ: „ჩემის ძმის ბესარიონის თქმული ლექსები, რაც გამახსენ- 

და, დაგიწერეთ. ესენი ერთიანად დანუსხვილი, აკინძული მიახლე- 
ბია4, ·'',„გებრძანა, გზაზე წამხდარიყო რვეული ლექსთა ჩემ მიერ 
მორთმეული, ამისთვის ნუ შესწუხდები. უმჯობესად განგიახლებთ" 
და სხვ. 

# # 

გადმოცემა ბესიკის რომანის შესახებ: ბესიკის მიერ სასახლის 

ქალის ტრფიალი, ქალის დაქერივება, სიყვარულის გამჟღავნება. 
სასახლეში, მეფის რისხვა პოეტზე –– ემთხვევა მაია ერისთავის 

ქალის რეალურ ამბავს. გადმოცემას მშვენივრად მოუღწევია ჩეენამ- 

დე, მხოლოდ პოეტის სატრფოს სახელი არ შემოუნახავს და „დე- 

დოფალს ანაზედ" დაწერილი ლექსის წყალობით, მაიას სახელი 
სრულ დავიწყებას მისცემია... · 

ახლა გასაგები ხდება, თუ რატომ იყო დღემდის ბესიკის ტრფი- 

ალის ვინაობა სასტიკი საიდუმლოების ქვეშ. ბესიკის გამიჯნურება- 

მაიასთან ხომ ერთგვარ კომპრომენტაციას აყენებდა, როგორც სამე- 

ფო სახლს, ისე ორბელიანთა და მათ მონათესავე დიდ ფეოდალურ 
ოჯახებს. ამიტომაც გადანწერლები ვერ ბედავდნენ ბესიკის სატრ- 

ფოს ვინაობის საჯარო გამჟღავნებას, უმთავრესად, ამის მიზეზით, 

ზოგ ხელნაწერში სრულიადაც ამოფხეკილია მაიას სახელი. მაგ., 

5 1512 ხელნაწერი ასე მუნჯურად მოგვითხრობს მაიას შესახებ: 
იესეც ბესარიონ გაბაონისგან არის ნათქვამი (|კულარაღასის ქალს 
მაიაზე) სიკვდილს შემდგომად. საბრალობელი თავის თავს (მაია იას! 

ეძახდა და ბესარიონ მისი მეგობარი იყო“, და სხვ. აპიტოჭ იყო 

იძულებული დავით რექტორი გაეფრთხილებინა მკითხველი: „მე. 

სახელები არ დავწერე, არა სჯობდაო“ (იქვე), თუმცა ბესიკის რო- 

მანი “იმდენად პოპულარული უნდა ყოფილიყო, რომ დავითის 

„მოუხსენებლადაც იცოდნენ პოეტის სატრფოს ვინაობა. ამიტომ მი- 
მიმართავს დავითი მკითხველებს: „თქვენ გამოჰსცანითო“. 

#+ + 

ამგვარად, ბესიკის ტრაგიკული სიყვარულის მიზეზი ყოფილა 
მაია ერისთავი, რომლის ძვირფასი სახე დღემდის დავიწყების ბუ- 
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·რუსით იყო მოცული !. ჩვენმა მკვლევარებმა მაიას როლი ბესიკის 
ცხოვრებასა და პოეზიაში, გაუგებრობით, მაიას ქალიშვილს ანას 

მიაკუთვნეს. 

ამიერიდან მაიას ძვირფასი აჩრდილი განუშორებლად იდგება 

ბესიკის გვერდით. 
' 

# # 

გვრჩება გამოსარკვევი ბესიკის „მეორე შეყვარებულის“ ვინაობა. 

'სამწწუხაროდ, სრულიად უცნობი რჩება სახე იმ ქალისა, რომელმაც 

ასეთი საბედისწერო როლი ითამაშა ბესიკის ბიოგრაფიაში. 

ამ შემთხვევაში ჩვენ გვინდა ყურადღება მივაქციოთ ბესიკის 

ლექსს: „რა გული დავაგე შენად სარებლად“: 

რა გული დავაგე შენად სარებლად, 

მუნითგან ვარდს გიფენ მით ამარებით, 

ვიცი, დღენი მიხსენ შენდა მარებლად, 
მისთვის თავს შეგწირავ მით ამარებით. 

როს ვარდი მიშალე და მანდარია. 

მით მოჰკალ ბულბული და მანდ არია, 

კვლავ ჩემი სალბუნი და მან დარია, 

თუ მწყლავ, წუ გამაგდებ მითა მარებით. 

მე იგი ვარ, დღეს ამ არეს არა, 
არ იდრიდი მთენთა ამარეს არა, 

აწ არღა მომხედე ამარეს არა, 

მე სხვას გიცნობ, სხვისად მითამარებით. 

აწ არ მნახო მრხეო დაიარედა, 

ვინ უწყალოდ გული დაიარედა! 
შენთვის მკვდარს ბესიკხედ და იარ ედა. 

ნუ თუ კვლავ მაცოცხლო მით ამა რებით! 

ლექსის თითოეულ სტრიქონში გამომჟღავნებულია ზმით სახელი 

თამარ. ვინ არის ამ ლექსის ადრესატი თამარ, არ ვიცით, მაგრამ 

  

1 მაიას სახელს, ალბათ, მისი პატივისცემით, ატარებდა მისივე შვილიშვილი 

მაია თამაზის ასული თუმანიზშვილისა--ბრწყინვალე სილამაზით განთქმული, გრი- 

“გოლ ორბელიანის სიგაბუკის მუზა, რომელსაც შემდეგში ალექსანდრე ჭავჭავაძჯმ 

უძღვნა ლექსი: 
არა ერთხელ სიჭაბუკე დაუჩაგრაეს სიბერესა. 

არა ერთხელ ბედის დილა დაუბინდავს შავს ღამესა (5 1635). 

მაიას ახლო ნათესავია (ბიძაშვილის ასული) ცნობილი მანანა ორბელიანი-- 

ჟართველი რომანტიკოსების უკვდავი მუხა, ხზოლომაიას პირდაპირი ჩამომავალია 

რინო ორბელიანი--ნიკოლოზ ბარათაშვილის პირველი სიყვარული, 
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ვფიქრობთ, რომ ამ ღრმა განცდის მატარებელი ლექსის შთამაგო- 
ნებელი ვერ იქნებოდა ის ქალი, რომელთანაც ბესიკს მსუბუქი მიჯ- 
ნურობა მალე სანანურად გაუხდა '. 

რაც შეეხება მზე ხათუნს მზეთახათუნს, რომელსაც ბესი- 

კის მკვლევრები ხშირად პოეტის მუზასთან აიგივებენ, ისიც გაუგე- 
ბრობის ნსხვერპლია. ზზეხათუნს არაფერი საერთო ბესიკის რომანთან. 
არა აქვს. ეს გაუგებრობა უნდა გამოეწვია ბესიკის ორ ლექსს („ვართ 

კარგის მგონე“, ჯაღვახვამ ქებად ბაგესა“), რომელთაც ხელნაწერ- 
ში სათაურად უწერიათ მეფის „ასულის მზეხათუნისთვის თქმული". 

მზეხათუნი კი ანა დედოფლის ქალიშვილია, დავით იმერთა მეფის. 

ასული (მზეხათუნისადმი უნდა იყოს აგრეთვე მიძღვნილი ლექსი: 
„მე სული ჩემი ფეშქაშად“ თუ მართლა ბესიკს ეკუთენის, როგორც 

გვამცნებს ზოგი ხელნაწერი). ბესიკის დროს მზეხათუნი სულ ბავ- 
შვი იყო. იგი 1803 წელს გათხოვდა ზურაბ წერეთლის ვაჟზე –-- 

სვიმონზე. დავით მეფის სიკვდილის შემდეგ მზეხათუნი სოლომონ. 

II თაგის პალატში აღუზრდევინებია, როგორც მისივე ნაწყალო- 

ბევი სიგელი გვიამბობს 2. 

# # 

ბესიკის რომანტიული ისტორია უნდა ყოფილიყო მთავარი მი- 
ზეზი ბესიკის განდევნისა. 

მაგრამ, ვფიქრობთ, ბესიკის გა5დევნას, რომანთან ერთად, სხვა 
ამბავიც უნდა სდებოდა სარჩულად. მაიას ტრაგიკული სიყვარულის 

გარდა სხვა შემავალი მომენტებიც უნდა გავითვალისწინოთ. 

მაგალითად, ისეთი კომპეტენტური პიროვნება, როგორც იყო 

ბესიკის თითქმის თანაზედროეე--–დავით ბატონიშვილი, გარკვეეუ- 

ლად გვეუბნება, რომ ბესიკი იყო „ექსორია ქმნილი მამითურთ 
თვისით იმერეთს, ანტ.»აისა გამო ქათალიკოზისა“ 1. დავითის ცნო- 

ბას ისევ ზაქარიასთან მივყავართ. 
1771 წელს რუსეთიდან დაბრუნებული ზაქარია, ცხადია, არ 

დასცხრებოდა ერეკლესა და ანტონის წინააღმდეგ. ნამოძღვრალის 
ახალი ინტრიგები კი იმერეთის მეფის სოლომონის ინტერესებში 

შედიოდა. ცნობილია, რომ ერეკლე მეორე და სოლომონ პირველი 

თუ ამ ლექსშიც, ისე, როგორც „მზეხათუნისადმი" მიძღვნილს ლექსში, 

თმეგობრული“ სიყვარული იგულისხმება, მაშინ ამ ლექსის ადრესატად შესაძლოა 
მივიჩნიოთ ანა დედოფლის მეორე ასული, მზეხათუნის და თამარ, შემდეგში გუ- 

რიის ერისთავზე გათხოვილი. 

3 50 9666. 
3 მასალები... მ. ჯანაშვილის გამოც., ზვ. 26. 
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დინასტიურ მტრობაში იყვნენ. და თუმცა 1773 წ. 23 ივნისს მათ 

შორის დადებულ საგარანტიო ხელშეკრულებაში ნათქვაზი იყო: 

„დღეის იქით დამნაშავე ჩვენზედ, რაც უნდა რიგი კაცი იყოს, 

ჩვენი ყმანი თავადნი თუ აზნაურნი, ერთიერთმანერთ, თვინიერ 

ნებით გარდასახლებული ორსავ მხრიდამ, გლეხნი ანუ სხვა, დაუ- 

ყონებლივ მივსცეთ“ ' მაინც, ამის ზიუხედავად, სოლომონიც და 

ერეკლეც სისტემატურად იყვანდნენ თავის მფარველობაში ერთი- 

მეორის უკმაყოფილოთ, განდგომილთა და აჯანყებულთ. 

ასე მიიღო ერეკლემ სოლომონის მემკვიდრე ალექსანდრე, რო- 

მელიც მამას გამოერიდა, აგრეთვე სოლომონის ძმა არჩილი და 

ძმისწული დავით (შემდეგში მეფე)-–-სოლომონით უკმაყოფილონი. 

სამაგიეროდ, სოლომონმა სიამოვნებით მიიღო ერეკლესაგან გან- 

დგომილი ელიზბარ ქსნის ერისთავი, შეთქმული ალექსანდრე ამი- 

ლახვარი, და ბოლოს ზაქარია გაბაშვილი, რომელიც, ვახტანგ VI 

მემკვიდრეების-–-(ქართლის ტახტის პრეტერდენტების) დავალებით, 
ერეკლეს საწინააღმდეგოდ უნდა ჩამოსულიყო იმერეთს. : 

რამდენიზე წლის უნახაობის მერე მოხუცი მამის დაბრუნება 

რუსეთიდან, ცხადია, აატოკებდა ბესიკის გულს. ეწვი არაა, ბესიკი 

ფარულად მაინც მოახერხებდა ჰმობელთან, კავშირის გაბ?ას. ზაქა- 

რიაც ხომ შესძლებდა გაფანტული შვილების მონახეას და, მართ- 

ლაც, ჯერ კიდევ ბესიკის განდევნაზე უადრეს, ზაქარიას შეილებს 

უკვე ვსეღავთ იმერეთის კარზე. ასე, 1776 წ. ზაქარიას უფროსი 

შვილი ოსე უკვე ჩა5ს სოლომონ I სახლთუხუცესად. 7 ანტონი– 

მდივნად. სოლომონს უხვად დაუსაჩუქრებია გაბაშვილები, მაგ. 
ოსესთვის უწყალობებია სოფელი კვაცხუთი ,. ასევე ნიკოლოზს 
ჰქონია „პატივი მეფისაგან“. 

ეჭვი არაა, მათი მოწყობა სოლომონის კარზე ზაქარიას მონაწი- 
ლეობის გარეშე არ იქნებოდა. ამ შემთხვევაში საყურადღებოა 
კაბუა ორბელიანის პასკვილის ადგილი ბესიკზე. იქ ზაქარიაზე ნა- 
-თქვამია: 

შეჩვენებით შეჭურვილმა, შეაძულა შვილნი შურით-ო 1. 

აქ ლაპარაკი უნდა იყოს ნაზოძღვრალი ზაქარიას ინტრიგებზე 
და მისი მეოხებით და მიზეზით ერეკლესაგან ზაქარიას შეილების 

1 IსასეX0Xი, II, I, 65. 

2? დასავლეთ საქართველოს საეკლესიო საბუთები, II, გვ. 51, ს. კაკაბაძის 
გამოცემა. 

? 56. ს. იქვე, ქართლის ცხოვრება, პიკ. გამოც. 20, სქოლიო („შენიშნულება 
გაბაშვილისა“). 

+ 5 16128. ვარიანტი: „შეიძულა შვილნი შორით". IL 2:3ე. 
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შეძულებაზე. შეძულება მეფის მხრივ კი გამოიწვია, ალბათ, მათმა 

სამშამ ზაქარიას მტრულ საქმიანობაში ერეკლესა და ანტონის მი- 

ართ, 

_ მამისა და ძმების იმერეთში ყოფნის დროს თბილისში -დარჩე- 

ხილი ბესიკის მდგომარეობა საგრძნობლად უნდა შერყეულიყო. 

შეიძლება ამ მოზენტს დაემთხვა ბესიკის რომანტიკული ისტორია, 
რითაც ისაCგებლა ანტონ კათალიკოსმა და მოსისხლე მტრის შვი- 

ლი ბესიკი, რომელიც ახლა უკვე საშიში ხდებოდა, მეფეს საბო- 

ლოოდ გააწირვინა. ისიც არ უნდა დავივიჯყოთ, როე) ეკლესიის 

მეთაური ისედაც უკმაყოფილო უადა ყოფილიყო ბესიკის სატრფ- 

იალო. ლექსებისა და სიმღერების პოპულარობით. 
რა ბრალდება შეეძლო მოეხვია ანტონ კათალიკოსს ბესიკისა- 

თვის? ' 

უპირველესად, მამასთან კავშირის გაბმა, ზაქარიას რაიმე დავა- 

ლების შესრულება. “ 

აქვე უნდა გავითვალისწი5ოთ ანტოსის და ანა ბატონიმვილის 

(მაიას დედამთილის) შესაძლებელი ”შმეკავშირებაც უსათუოდ ა§ტონ- 
თან ეოთპირზე ზაქარიას და ბესიკის მიმაოთ იქნებოლა ბესიკის 
რომანით აღმფოთებული მამუკას დელა -–– ანა, ზაქალიას ძველი 

მტერი და ანტონის თანა:ზრასველი,. ცნობილია, რო? ანტონის 
დამხობის დროს ანა ბატონიშვილ?ა საკმაოდ გამოამჟღავნა ანტო- 

ნის მოვჭირეობა, რისთვისაც იგი საჯაროდ გაკიცხა კიდეც ზაჟარიამ 

(იხ. ზემოთ) 1. ისიც ცნობილია, როე რუსეთიდან ანტონის დაბრუ- 

ნების საქ-ეში ანა ბატონიშვილმა დიდი როლი ითანაბა. და თუ 
პლატონ იოსელიანს დავუჯერებთ, კათალიკოსის რეაბილიტაცია და 

მისი რუსეთიდან გამოწეევა „ანას მიზეზით“ მოხდა (§ 3181). 

  

1 ზაქარია გაბაშვილი ანტონის განდევნის შემდეგაც არ ინდობდა ანა ბატო- 

ნიშვილს და თვით ექსორიაქმნილ ანტონისადპი მიმართულ წერილებშიც კი 

ქირდავდა, რაზედაც აღშფოთებული ანტონი რუსეთიდან ასე უპასუხებდა: „ანნას- 

თვის მეფის ასულისა... სხვა და სხვა ტიტლოები მიგეცა და ისე კარგ კმასაყო- 

ფელად გაგელანქღა. მაგათს აგრე შეურაცხად ხსენებაზედ შენს სინდისსა ჰკითხავ, 

ნამუსია ჩემგან, რომ ბევრი ვიცინო... თუ მაგ ქვეყანაში დიდნი ვინმე ხართ, 

მეფეთაგანნი, თუ არ ეგენი და მათგანი სხვანი, არავინა ხართ და მაჭათ ჩემის 

დაკარგვისათვის თავიანთი თავები აგრე სალანძღავად თქვენ და თქეენს მეგობ- 

რებს მოუყარეს და მე მაგაზედ, ნუ გეწყინება. ბევრს ვერ ვიცინებ. ეს კი ვიცი, 
ანნა ჩემი და არის. ისე არ არის, რომ ჩემს მეტი არა პჯვანდეს რა, ვინც მანჯ 

მეფობენ, იმათი ქალია და და არის... და ეს ვიცი. რომ ეგ გიჟი არ არის. და 

ნაცილადაც გიბრძანებიათ, ბევრი მოვიდნენ მანდედამ და ვიკითხე და ფიცით 

დამარწმუნეს, რომ არ გაგიჟებულაო. და თუნდა აგრეფ იკოს, სწეულებაზედ ვინ 

აიგდებს და აგინებს გონიერთაგანი მაგისთანა პერსონასა“. 9 2510. 
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ზაქარიას რუსეთიდან დაბრუნებისა და ბესიკის რომანის გამო 

კათალიკოსის ინტერესები უფრო მჭიდროდ იქნებოდა გადაბმული 

და მათ შეერთებულ ძალას არ გაუჭირდებოდა ისეთი პატარა პი- 

როვნების მოსპობა, როგორიც იყო მათთვის ახნაური მგოსანი ბე- 

სიკ გაბაშვილი. 

» 

ბუნებრივი იქნებოდა, დაგვესვა ერთი კითხვაც: ხომ არ ჩაიდი- 

ნა ბესიკმა რაიმე სახელმწიფო დანამაული და ნებით და უნებურად 

ხომ არ მიიღო მონაწილეობა ერეკლეს წინააღმდეგ რაიმე პოლი- 

ტიკურ საქვიანობაში? 

ამ ეჰეს გვიძლიერებს ორი ფაქტი: 

ა) ბესიკის შემდეგდროინდელი გარკვეული პოლიტიკური მუშა- 

ობა იმერეთის კარზე ერეკლეს სამტროდ, და 

ბ) ერეკლეს პიროვნების სრული იზოლაცია ბესიკის პოეზიაში. 

# » 

მართლაც, განა აშკარა არაა ის ფაქტი, რომ მაშინ, როცა თვით 

უბრალო აშუღი სომეხი საათნავა ასე აღტაცებით უმღერის ერეკ- 

“ლეს და აპოთეტიურ სიმბოლოდ ჰყავს წარმოდგენილი („ნეტავი 
არ დაღამდე, რა კაი დღე ხარა), სასახლესთან დაახლოებული ბე- 

სიკი სრულიად დუმს სახელგანთქმულ გმირ მეფეზე. იქაც კი, სა- 

დაც ის, როგორც პოეტი-პატრიოტი, აღტაცებით უნდა გამო- 

ხმაურებოდა ერეკლეს ვაჟკაცობას და სახელმწიფოებრივ მოღვაწეო- 
ბას, თვით ის ერთადერთი ლექსი ერეკლეზე, რომელიც აქამდის 

ბესიკისად იყო ცნობილი, ნამდვილად ეკუთვნის არა ბესიკს, არა- 

მედ მირიან ბატონიშვილს '. 

ერეკლეს პიროენების იზოლაცია ბესიკის შემოქმედებაში განსა- 

კუთრებით აშკარა შესამჩნევია პოემაში „ასპინძის ომზედ"“. საყო- 

ველთაოდ ცნობილია ერეკლეს გმირული და სტრატეგიული დამსა- 

ხურება ასპინძის ომში. სახელოვანმა მეფემ „გასწირა თავისი თავი 

და ეკვეთა (მტერს| ფიცხლად, ვიდრე სიკვდილამდე“, მან თავისი 

ხელით მოჰკლა ბრძოლაში „დაღისტნის წარჩინებული და მხნე ბე- 

ლადი კოხტა" (ქ. ცხ., 265), პოეტი კი შეგნებით მალავს ერეკლეს 
პიროგნებას, მის სარდლობას, გმირობას, თავგანწირვას და, სამა- 

გიეროდ, ასპინძის გმირის შარავანდედით მოსავს მხოლოდ დავით 

სარდალს, რომლის პირად ვაჟკაცობასა და მხნეობას ხსენებულ 

  

1 როგორც გამოარკვია პროფ. ალ. ბარამიძემ: „ბესიკი“, გვ. 175, 
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ომში მართლაც დღიდი მნიშვნელობა ჰქონდა. აქ ბესიკის მიერ 
განხრახ ერეკლეს დამდაბლება ჩვენთვის გასაგებია. „ასპინძის“ 
წერის დროს ბესიკი უკვე აქტიური მტერი იყო ირაკლისა (ჩემი 

გამორკეევით, ხსენებული ნაწარმოები დაწერილია 1780 წლების 

მეორე ნახევარში, როდესაც ბედმა პოეტს „უშორეს ვლა" მისცა 
რუსეთში). ასევე უნდა ითქვას ლევან ბატონიშვილის სიკვდილის 

გამო დაწერილ „სამძიმარზე (დაწერილი უნდა იყოს 1781 წელს): 

ერეკლესთან სხვაგვარ ნორმალურ დამოკიდებულებაში მყოფ ბე- 
სიკს ხომ საბაბი ეძლეოდა პირდაპირ მიემართა უბედური მამისა- 
თვის და მიეტირებინა დიდებული შვილის ასე უაზროდ დაკარგვა. 
„სამძიმარში« კი პოეტი, პირიქით, არათუ გვერდს უხვევს ერეკ- 

ლეს, არამედ შეგნებულადაც კი არ ასახელებს, და თუ ახსენებს 
ორგან, ისიც სიმბოლურად. ეს ნაწარმოებიც დაწერილია ბესიკის 
განდევნის შემდეგ იმერეთში და, ცხადია, ბესიკი, რომელიც ამავე 

წელს ერეკლეს მტრის ალექსანდრე ბაქარის ძის „ერთგულ აზნაუ- 

რად“ იხსენიება და რომელიც ერეკლეს მხოლოდ „კახბატონო- 

ბით"! ახსენებს, როგორც ქართლის ტახტის უზურპატორს, სხვა- 
ნაირად ვერც მოიქცეოდა. : 

მაგრამ ჩვენთვის მთავარი ის არის, რომ თვით თბილისის პე- 
რიოდში, როცა ბესიკი სასახლეში ტრიალებდა (და რომ დაახლოე- 

ბული იყო სასახლესთან, ეს მისი რომანითაც დასტურდება) და 
როცა არა ერთი შემთხვევა ჰქონდა სახელოვანი მეფის დამსახურე- 

ბული დიდებისა, ჩვენ არ ვიცით ბესიკის არც ერთი სიტყვა, თუნ- 

დაც უბრალოდ წამოცდენილი ერეკლეზე (ექლაპარაკობთ, რასაკვირ- 
ველია, ბესიკის ჩვენამდე მოღწეული მემკვიდრეობის მიხედვით). 

ყოველიეე ეს მოწმობს იმას, რომ ერეკლესაგან მიყენებული ჭრი- 
ლობა მისი ოჯახის დამხობისა, მამის და ძმის დასჯის და გაძევე- 

ბის გამო ბესიკს არ გამრთელებია. 
ამის შემდეგ ჩეენ ვამახვილებთ ყურადღებას ორი მომენტის- 

ადმი. 

საქართველოს გაერთიანებისა და ერთმთავრობის მიზნით ერე- 

კლეს გადაწყვეტილი ჰქონდა იმერეთის შემოერთება და სოლომონ 
მეფის მაგიერ იმერეთის მმართველად თავისი ნიქიერი შვილის 

ლევანის დანიშვნა. ეს განზრახვა სოლომონმა დროზე შეიტყო და 
ჩაშალა. ალ. ორბელიანი ერთ თავის მოგონებაში ასე ათქმევინებს 

ერეკლეს: „როდესაც მე პირეელად იმერთა მეფის სოლომონის გა- 

დაგდება განვიძრახე, მაშინ იმერეთისათვის მყავდა ჩემი შეილი 

1 LI აუწერელი სიგელი 1781 წლისა. 
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ლევან, დიდი ანტონი ქათალიკოზის თანხმობითა, არა მეფობისა. 

თვის,–იმერეთის მოსავლელათ, რომ ბოლოს დროს ჩუენი ძველი 

საქართველო სამეფოდ ყოფილიყო, მაგრამ მეფე სოლომონმა წე. 

გვიტყო და თავისი მეფობის ძალი გაამაგრა" '. ალ. ორბელიანმა 

თითქოს უნდა იცოდეს კიდეც ამ საიდუმლოს გამომმჟღავნებელის 

ვინაობა, მაგრამ დასახელებისაგან თავს იკავებს პლ. იოსელიანი. 

სადმი მიცემულ შეკითხვაში 1. 

ყოველივე ამის შემდეგ გვებადება კითხვა: ერეკლეს ხსენებული 
საიდუმლოს გამჟღავნებაში ხომ არ შეიძლებოდა რაიმე წილი სდე- 

ბოდა ლევან ბატონიშვილის ახლობელ კარისკაცს და გულითად 

მეგობარს ბესიკს, რომლის ყოფნით ლევანის კარზე შეეძლო ესარ- 

გებლა სოლომონთან ჩასაფრებულ ზაქარიას? ამით ხომ არ უნდა 

აიხსნებოდეს ის ამბავი, რომ განდევნილმა პოეტმა მიაშურა პირ- 

დაპირ იმერეთს, სადაც სოლომონმა არათუ ალერსით მიიღო იგი, 

არამედ სანდო კარისკაცადაც კი მიიჩნია და მალე დიდი დავალე:· 
ბაც მიანდო ერეკლეს სამტროდ, მის წინააღმდეგ ახალი ინტრიგის 

ღა შეთქმულების მოსაწყობად. 

ამრიგად, ხომ არ შებღალა ბესიკმა თუნდაც უნებურად, „ბა- 
ტონის საიდუმლო, ვითაც აღსარება“. და საერთოდ, „ბატონის 

დასაკლები” რამ ხომ არ შედიოდა ბესიკის ბრალდებაში? მით 

უმეტეს, იმერეთს გადასული ბესიკი მაშინვე ებმება ერეკლეს წინა- 

აღმდეგ მიმართულ პოლიტიკურ საქმიანობაში. 
გასათვალისწინებელია მეორე მომენტიც. დაახლოებით ბესიკის 

განდევნის ხანებში ერეკლეს წინააღმდეგ აქტიურად მოქმედებდა 

ქსნის ერისთავების ჯგუფი, რომელსაც გარკვეული გეგმა ჰქონდა 
დასახული -– ერეკლეს დამხობა. შეთქმულებს ყოველნაირად ხელს 
უწყობდა მეფე სოლომონი. ერისთავების ჯგუფს მაშინ მეთაურობ- 
და სწორედ ბესიკის სატრფოს მაიას მამა გიორგი ყულარაღასი. 

რომელმაც ერეკლეს არა ერთხელ უმუხანათა სწორედ ამ დროს 

მაიაზე შეყვარებულ ბესიკს დაახლოება უნდა ჰქონოდა ერისთავებ- 

თან. ხომ არ ჩაითრიეს ერისთავებმა თავის შეთქმაში მაიას მეგო- 

ბარი ბესიკი, ისევე როგორც ჩათრეული ჰყავდათ თავისი სიძეები––- 

V 

1 5 1664/გ. გვ. 28: „მეფე ირაკლის. იმერთა დიდი მეფის სოლომონის ზა- 

დაგდება განეძრატა იმერგთის და ქართლ-კახეთის შესაერთებლად. მეფე სოლო- 

მონს ეს ამბავი შეეტყო და შემოუთგლია: მეფე ირაკლიო, შენ გინდა ხლინკი გა- 

მიკეთო და მე უფრო ადრე მოგეეროდზე წამოგიყეანო” (იქვე). 

2? „იქნება პლატონმა იცოდეს, ვინც შეატყობინა მეფე სოლომონს მეფის 

ირაკლის განხრახვა?" (იქვე, გე. 23). 
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ზაალ ორბელიანი! და ზაქარია ციციშვილი? : ხომ არ გამოიყენეს 
ერისთავებმა ისეთი პოპულარული პიროენება, როგორიც იყო ბე- 
სიკი, ბრმა იარაღად თავის შეთქმულებაში? 

და ბოლოს, იმ ხანაში, როდესაც კარის უმაღლესი საზოგადოე- 
ბა ინტრიგებისა და შეთქმულებათა ქსელში იყო გახვეული, სულ 
ადვილად უნდა ყოფილიყო შესაძლებელი ბესიკის მოხვედრა არა- 
სასურველ სიტუაციაში, მით უფრო, ბესიკი „შეჩეენებულის“ და 
აუკეთურის“ ზაქარიას შვილი იყო და ისიც––ერეკლესადმი მტრუ- 
ლი განწყობილების ატმოსფერაში აღზრდილი ანახანუმის კარზე. 

მაგრამ ყოველივე ამის შემდეგ უნდა გავიხსენოთ თვით განდევ- 

ნილი ბესიკის სიტყვებიც, ახლობელ პატრონისადმი მიმართული: 

ხელმწიფე, გული ცეცხლ დაგული სულით გამყოფლით, 
ჭირსამცა თქვენსა, თუ გალხენსა, მოიხმარენით! 

სხვამცა პატრონი, ანუ დრონი ვერღა დავსახეთ... 

აქედან ჩანს, რომ გულდაწყეეტილი ბესიკი უდანაშაულოდ თელი- 

და თავს. და თუ ამ სიტყვებს დავუჯერებთ, უფლება არა გვაქვს 

ეჭვი შევიტანოთ ამ მდუღარე ლექსის გრძნობაში, და საბუთი გვეძ- 

ლევა ვიფიქროთ, რომ ბესიკი უფრო ინტრიგის და მეფის გადამე- 

ტებული წყრომის მსხვერპლი უნდა გამხდარიყო. 

–” 

ბესიკის განდევნაში, ალბათ, სასახლის კამარილიასაც უნდა შე- 

ეწყო ხელი. 
ერეკლეს კარზე, განსაკუთრებით მისი მეფობის მეორე ნახევარ- 

ში, არაჩვეულებრივი ინტრიგები, „ბეზღობა-, „ენაობა“ იყო გამე- 

ფებული, რისი მსხვერპლი არა ერთი კარისკაცი და სახელმწიფო მოღ- 

ვაწე შეიქნა. ტყუილად კი არა ჩიოდა ამბროსი ნეკრესელი: 

ღმერთმან იცის, ბატონები კარგი გეყვანან და მარგები, 

მაგრა, ზოგნი შინაყმანი, მტყუანნი, ცრუ, არ ვარგები, 

ამყრელნი, სახლის დამქცევნი, ჩემნი იქმნენ დამკარგები!. 

1 ზაალ ორბელიანი– „ერთგული კაცი ირაკლისა, მოღალატე შეიქმნა დავით 

ქსნის ერისთავის მოწყალებით (იმის და ჰყავდა ზაალს ცოლად), ქართლში მეფე 

დასონ და ქართლი გაა/ალკევონ“ (ალ. ორბელიანი, 5 1654). 

? ქსნის ერისთავის შვილებმა და ზაქარიამ (ციციშვილმა! ჩვენ გვიმუხანათა 

ახალციხეს გაიქცნენ და იქიდამ ლეკის და ოსმ,ლოა ჯარი ჩამოიყვანეს და ქარ- 

თლის ოხრება და ტყვევნა დაუწყეს"... ციციშვილი ზაქ.რია ახალციხეს გარდვიდა 

და უარჰყო თვისი კელმწიფე პეფე ირაკლი"-–გვიამბობს იულონ ბატონიშვილი 

(CVძ 18.8). 
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სასახლის კარისკაცთა თითოეულ დაჯგუფებას თავისი ინტერე- 
სები ჰქონდა და თვით სასახლის „გამხდელთა“ შტატიც კი ერთ- 

გვარი გავლენით სარგებლობდა, ასე, სასახლის შინამოსამსახურე- 

თაგან– „მეფისეული და დედოფლისეული სასახლისა გამდელნი ეს- 

რეთ იყვნენ ძლიერნი, რომელ მეფესა და დედოფალსა ჰხადოდნენ 

ტყეედ მათ ხელთ შინა. თვით მეფის ძენი და მეფის ასულნი და 

მეფის რძალნი ძრწოლავდნენ მათგან, მღვდელმთავართა ეშინოდათ 

მათი“, როდესაც ბესიკი საყვედურით მიმართავს „მანტორს“-– 

აღმზრდელს („მანტორ, გაბრალებ ფესვით ბრჭყალებსა") მხედვე- 
ლობაში ხომ არ უნდა ვიყოლიოთ ისეთი პიროვნებანიც, როგორ- 

ნიც იყვნენ „მეფისეული“ და „დედოფლისეული“? 
ყოველ შემთხვევაში, ბესიკს რომ განუცდია ინტრიგის სიმწარე, 

ამას ადასტურებს დავით რექტორის წერილიც პოეტისადმი. მო- 

თქვამს რა დავითი ინტრიგების შესახებ: „ვიცი, სავსედ უხანობა 

მიყოლათა, უზენარობა თავთა, უსწორობა პირთა, მაცთურება სი- 

ტყვათა, გატეხა ფიცთა და მოყვრობისა მოკლეობა...--მე ოდეს- 

ცა მუხთალისა კაცისა პირსაცა შევესწარ“, მიმართავს ბესიკს: 

„შენცა იყავ ოდესმე, რომელ ურვისა მიწათა გლოვისა მოლთა აღ- 

მოამწვანებდიო“# 1. 

თვითონ ბესიკიც ზწარედ ჩივის „ენით მკვლელ გველზე“ (მი- 

მართვაში დავით სარდლისადმი); 

ნუ–-თუმცა გველმან, „.აწ გიცან, გველო, 

ენითა მკვლელმან, სამოთხის განმაძეო, 

გმირ»ა ქედასა გულერთ შემკვრელო. 

დაგდვა საცილო? გამყრელო, მამაძეო! 
ვამე, თუ ხმითა, 

შენცა ამითა 

1 ც. არქ. ხელნაწერი # 201. ასევე მოთქვამს ბესიკის მეგობარი დაგით რექ- 
ტორი: „მეფე ირაკლი გამიწყრა, მტერთ უბრალოდ შემასმინეს“-ო (§ 105); „სო- 
ფელსა არ ვემდურვოდი, მარა უბრალოთ დასჯასა ჩემსა ვკვირდი“-ო (,მოამბე“, 

# 12, 1898). სასახლის ინტრიგებმა დაამხეს თვით ისეთი გავლენიანი ადამიანი 
როგორიც იყო ბესიკის შეორე გულითადი მეგობარი დავით ორბელიანი „საქართ- 

ველოსა შინა წარჩინებული ამირსპასპეტი და სამეფოსა პალატის სახლთუხუცე- 

სი", „მეფეცა ირაკლი მიიყვანეს მას მდგომარეობასა, რომელ „ჟამსა ერთსა ბრძა- 

ნებითა მეფისა ირაკლისა მიუღეს (დავითს) სარდლობა და სახლთუხუცესობა და 

რაოდენიმე ჟამამდე უპატიოდ იყო და განდევნილ სასახლიდამ“ (# 3057). 

? IL 1193; პლ. იოსელიანისავე სიტყვით, მათ შეაძულეს ერეკლეს ანახანუმის 

დები მახია და ანასტასია (იქვე). 
მ. 5 105. 

372



შეგრთო სევდასა, 
პსცნა საწადილო! 

ლექსში „გამტყორცნა სოფელმან“ პოეტი ღაღადებს: 

მომესივნენ მტერნი მკვლელად და მკვლელად! 

ხოლო ლექსში „ცრემლთა ისარნი“ დასძენს: 

მოყვასთა ცრემლნი, სწვიმეთ ცხელნი, მტერთ იხარენით! 

ვინ უნდა იყვნენ ბესიკის მტრები, რომელთაც მას „დასდევს 
საცილო“? ! 

ჩვენ გვგონია, ისინი უმთავრესად მაიას ოჯახში უნდა მოეძებ- 
ოთ. 

უპირველესად უნდა ვახსენოთ მაიას დედამთილი (მამუკას დე- 
და) ანა ბატონიშვილი, შეურაცხყოფილი მაიას და ბესიკის რომა- 

ნით, უსათუოდ ბესიკის სასტიკ მტრად უნდა მივიჩნიოთ მზეჭაბუ- 

კი ანუ უაბუა ორბელიანი, როგორც მაიას მამამთილი, მამუკას ბი- 

ძა!, მაშასადამე, ისიც აღშფოთებული ბესიკის რომანტიკული ის- 
ტორიით. 

ჭაბუას პასუხში ბესიკისადმი ნათქვამი––„დაქრილია დიაცურად, 

დასწყლულდების, დასწვავს დაგით%-– ხომ არ გულისხმობს ბესიკის 

უბედურ რომანს? 

ყოველ შემთხვევაში, საყურადღებოა ჭაბუას მწარე ნათქვამი ბე- 

სიკზე, რომ ის „ოროგინობს“ (ოროგინე-–ალექსანდრიელი მღვდე- 

ლი, რომელმაც თავისი თავი გამოისაჭურისა) ვფიქრობთ, ქაბუას 
ჩარევით ბესიკის რომანში უნდა იყოს გამოწვეული პოეტის ნათქ- 

ვამი ჭაბუაზე: 

სამართალია, არ ღირს––იყო მაგ სახელისა, 
რადგან გიწვრთნია სიცრუე და ქცევა მელისა: 

შენნი მიჯნურნი ველად რბიან ბროლის ყელისა! 
შენმა გახეთქამ, ეშხი მოჰკლავთ შენის წელისა, 

რა იქნება, რომ შენის პირით გზხეს უდარაო! 

უპირო ვინმე ჰყოფილხარ, მუხთალი, მეტად ღადარი, 

სიყვარულისა მკვეეხარი, მეშურნეობის სადარი. 

4 5 1654, 
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ამ სტრიქონებს უწერს ბესიკი ვაბუას რომელიც პოეტს გადა- 

მეტებულ სამიჯნურო თვისებებს აბრალებდა. 

მაგრამ თვით ჭაბუა ბესიკს რაღაც მძიმე ბრალდებას უყენებს, 

როცა მასზე დაწერილ პასკვილზი ამბობს: „ღვარძლიანოზს, ღმერთს 

ღალატობსო“, და შემდეგ უფრო კონკრეტულად პოლიტიკუო სარ- 

ჩულს უდებს ამ ბრალდებას: „ფიქრიანობს ფაშის ფარმნითო", ექ- 

ვი არაა. აქ ლაპარაკია ახალციხის ფაშასთან რაღაც კავშირზე. ცნო- 

ბილია, რომ ახალციხის საფაშო საქართველოს მტრების ბუნაგი 

იყო, ხოლო ფაშა, როგორც ოსმალეთის შემოჩენილი აგენტი, ორ- 

განიზატორი, აშკარა თავდასხმების გარდა ქართლ-კახეთსა და იმე- 

რეთზე, აგრეთვე ინტრიგებისა და შეთქმულებებისა ერეკლეს წი- 

ნააღმდეგ. და აქ ამ სიტყვებში ჭაბუა პოეტს აბრალებს რაღაც საქ- 

მიანობას, კავშირს ახალციხის ფაშასთან, რომელიც ყოველთვის 

ალერსით ხვდებოდა ერეკლესაგან გაქცეულ უკმაყოფილო. ელემენ- 
ტებს. ჩვენი ფიქრით, აქ ჭაბუას გადაკვრით აქვს ნათქვამი, რომ 

ბოეტი ოცნებობს ფაშის ფირმანის შოვნაზე, ე. ი. თბილისიდან გაქ- 

ცევაზე. ეს კი ჭაბუას მართლაც შეეძლო ეთქვა სწორედ 17476 წელს, 

როცა ბესიკის საქმე ირჩეოდა რომანის შემდეგ. 

ამ შემთხვევაში საყურადღებოა ბესიკის პასუხში ის,ჯრომ პოე- 

ტი ხაზგასმით უკიჟინებს ვაბუას „სიცრუეს“: 

ვინც კარგად გიცნობს, გაიღიმებს: „დიდი ცრუაო!“ 

“. „რასაც იტყოდი, ცრუ იყო დასაქადარი...) 

--„გიწვრთნია სიცრუე და ქცევა მელისა“... 

პოეტი მას უწოდებს „შეფლიდებულს“, რომელიც „უკუღმარ- 
თობს“ და „მანკით!“ ჰგავს „მელას“: 

„ეშმაკსა ელაციცება,––ეს ედარების ეროდეს, 

ვასილისკურად ვაგლახი“,.. და სხვ. “ 

დაბოლოს, ' ჭაბუასაგან მწარედ დაზარალებული ბესიკი აბრა- 

ლებს „უპირობას“, „მუხთლობას“ და დასძენს: 

.ეიი .. - 

გულქვაო, რასაც იტყოდი– ცრუ იყო დასაქადარი! 

მაშასადამე, ჭაბუა ბესიკს ცილისმწამებლად მიაჩნია. 

ყოველ შემთხვევაში, ბესიკი რომ ჭაბუასაგან მწარედ ნაწვნევია, 

ამას მშვენივრად მოწმობს ბესიკის მეტად გამეტებული და მწარე 

გამოსვლები ჭაბუას წინააღმდეგ. 
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მაგრამ ბესიკს რომ რაღაც დანაშაული ჰქონია კაბუასადმი, ამას 
ადასტურებს მისივე 1788 წელს ჭაბუასადმი მიწერილს ეპისტოლე- 
ში გამომჟღავნებული სინანული: 

ავაზაკისა სახით მოსრული სამოთხის კარად განეიძრცვი 

ბრალის ძონძთა ნაქმისას. 

და რომ ამ „ბრალს“ სხვა სარჩულიც უნდა სდებოდა, ამას უნ- 
და გვიმტკიცებდეს ის ადგილი იმავე ეპისტოლედან, სადაც ბესიკი 
სთხოვს შუამდგომლობას: 

სიტყვითვე გვედრებ, სიტყვითა სამოთხეო, წარმიძეღვ 
გულის ქალაქად მაშვრალსა, განმისვენე... 

და სახელდობრ, ის ადგილიც, სადაც პოეტი ამბობს: 

მიჰგვალენ, მზეო, მზისად აზიით სიმდაბლის ქჯაბად 
ოქროის ძღვნობით მურ-გუნდრუკების კმევად მეფეთ–მეფისად. 

„მეფეთ-მეფეში“, ჩვენი აზრით, ერეკლე მეფე უნდა იგულის- 
ხმებოდეს. 

ამნაირად, ვფიქრობთ, ჭაბუა ერთი აჭტიური მონაწილეთაგანი 
და ხელის შემწყობი უნდა ყოფილიყო ბესიკის განდევნისა. 

# # 

ადვილი წარმოსადგენია ერეკლეს განრისხება ბესიკზე. 
ბიოგრაფიული მინაწერები გადმოგქეცემენ მხოლოდ, რომ ბესი- 

კი მეფემ საქართველოდან „დაითხოვა“, „განდევნა“, „გააგდო4. 
გაგდება კი, ალბათ, საქმის გარჩევისა და მსჯავრის შემდეგ უნდა 

მომხდარიყო. საფიქრებელია, რომ ბესიკი შეიპყრეს „საიასაულო 

სახლში#, როგორც დამნაშავე. და თუ მართალია გადმოცემა მისი 

თბილისიდან გაპარვის შესახებ, მაშინ ბესიკი ციხიდან უნდა გაპა- 

რულიცყო, შესაძლოა, ლევან ბატონიშვილისა და დავით სარდლის 

დახმარებით (უკანასკნელს სარდლობას იან ერთად მაშინ ქალაქის 

მოურავის თანამდებობაც ეჭირა). 

1 საყურადღებო:, რომ ბუტკოვი და ბუნაშოვი ბესიკს „გაქცეულად“ იზსენი- 

ებენ (,M 076 0IIე#ML“, II, გვ. 183 და სეიIი „IL იჯეMI, გე. 22). ბესიკის დაპატიმ- 
რების საკითხთან დაკავშირებით საინტერესოა ერთი შემდეგდროინდელი ცნობა 

რომელიც შეიძლება ერთგვარ დამოწმებად გამოვიყენოთ. 
1832 წ. შეთქმულების მთავარმონაწილეთაგანი ალექსანდრე ორბელიანი, უკვე 

დაპატიმრებული, ციხიდან ორჯერ ფარულად სწერს თავის მეუღლეს':... „ბესიკის 

ნათქომი „ცრემლთა ისარნი, მოსისხარნი ჩვენდა არენით",-– დამიწერეთ და ჩუ- 
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# (3 

საყვარელი და აყვავებული თბილისის დატოვება, სადაც ბესიკს 

ამდენი მეგობარი, ტოლი და მოყვასი ჰყავდა, ამდენი დამფასებე- 

ლი და თაყვანისმცემელი, და სამაგიეროდ მაშინდელ უდაბურ ქუ- 

თაისში დასახლება, რომელიც 1770 წ. ოსმალთა განდევნის 'მემდეგ 

ქოხებს და ნანგრევებს წარმოადგენდა, პოეტისათვის მეტად სამძი- 
მო ხვედრი უნდა ყოფილიყო. 

უფრო მტანჯველი უნდა ყოფილიყო მაიასთან სამუდამო. გან- 

შორება, რაც, ჩემი აზრით, პოეტს უნდა გამოეტირებინოს შესა. 

ნიშნავ, ბაირონისებური პათოსის ლექსში-– „გამტყორცნა სოფელმა": 

გამტყორცნა სოფელმა, მოვშორდი მზესა, 

დღენი ჩემნი წარვლენ ბნელად და ბნელად; 
რაყიფად შემექმნა ბედივე ჩემი; 

სიცოცხლეს ღა ვჰპოებ ძნელად და ძნელად! 

ვინ ჰპოვა სოფლისგან ბედნიერება? 
ვინცა სცნობს წყეულსა--დაეკრძალება, 

უნუგეშოს მართებს მართლად ვაება, 

სტიროდეს და რბოდეს ·ველად და ველად! 

მიჯ?აურთაგან რა გსურს, წუთისოფელო, 

ყოველთ მელექსეთა დამდუმებელო! 
ჩემებო ბედწარსულზხედ გინდა ისახელო? 

დამსვი გულმდუღარედ, მწველად და მწველად! 

ვსტირი, მაქვს მე სავსე ცრემლითა კალთა, 

მე ჩემს ღონეს ვსტირი სინათლის თვალთა; 

მე, ბესიკს, მესიხმრა საწუთრო ვალთა, 

მომესივნენ მტერნი მკვლელად და ძკვლელად!! 

მათ გამომიგზავნეთ";...,ბესიკის ლექსი „ცრემლთა ისარი" (510) დამიწერე და გა– 

მომიგზავნე" (ლიტერატ. მუზეუმის ხელნაწერი # 2702). 
როგორც ვიცით, „ცრემლთა ისარნი" დაწერილია ბესიკის განდეენის დღეებ- 

ში. იგი პოეტის ტრაგიკული დღეების სახსოვარია. სწორედ ამ ლექსს თხოულობს 
ციხეში ა. ორბელიანი. რა მნიშვნელობა უნდა ჰქონოდა პატიმარ რომანტიკოსის- 

თვის ამ ლექსს? შეგვიძლია ვიფიქროთ, მას ბესიკის დაპატიმრების ანალოგია გა- 

ახსენდა. 
მ თუმცა ეს ლექსი დღეს სადავოდ არის მიჩნეული (ალ. ბარამიძე), ალბათ 

იმ დრომდე, ვიდრე ბესიკის ავტოგრაფი არ აღმოჩნდება. 
შემთხვევით უნდა ვისარგებლოთ და ორიოდე სიტყვით აღვნიშნოთ, რომ ბე- 

სიკის ტექსტების დადგენის საქმე დღემდის ვერ არის მოწესრიგებული. რასაც 

კი ჩვენამდის მოუღწევია და სამუდამო დაღუპვას გადარჩენილა, ისიც ხშირად 

დამახინჯებულია გადამწერლებისაგან და მომღერლებისაგან. სამწუხაროდ, ვერც 
ბესიკის რედაქტორ-გამომცემლებმა შეძლეს ამ საქმის საბოლოო მოგვარება, 
მაგ., ავიღოთ ბესიკის 1932 წ. გამოცემა ალ. ბარამიძის რედაქციით. მიუხედავად 
დიდი შრომისა და საყურადღებო ”შესწორებებისა, რაც მკვლევარს შეუტანია, ეს 

გამოცემაც არ არის აცილებული ზოგ დეფექტს. ასე, ბარამიძესაც (ჭიჭინაძისა 

და გორგაძის მსგავსად) ბესიკის თსხულებებში ზოგი ისეთი ლექსი შეუტანია, 
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გარდახვეწილ ბესიკს სრული უფლება ჰქონდა, ეთქვა: 
რაც მიიწერა სოფელმან, ვეღარ დავთვალე ამრითა 
მისი სიმწარე ყოველნი, გულს გარდამრთხმიან კამრითა! 

  

რომლებიც ბესიკს არ ეკუთვნის. მაჭ., ლექსები: „ვნახე პირიმზე“, „ვაშა მას დღეს“, 
უსევდის ლაშქარი“, ბესიკის ეპიგონის დიმიტრი თუმანიშვილის შემოქმედებაა, 
როგორც თვით თუმანიშვილიც გვიდასტურებს: „რაც ჩემგან ნათქვამი ლექსებია 
ამის ქვემოდ დაიწერება":– ამბობს იგი მოხსენებული ლეკჟსების შესახებ (9 1534), 

ბესიკის „სადავო“ განყოფილებაში შეტანილი ლექსები––„ალალებს ბაგეს“ 
და „ათენს ბნელს გულსა“ უდავოდ ვახტ:ნგ ორბელიანს ეკუთვნის, 

7 არა გვგონია, ბესიკს ეკუთვნოდეს თუნდაც ეჭვით, ისეთი ლექსები, რომლე– 
ბიც ალ. ბარამიძეს იმავე განყოფილებაში შეუტანია, მაგ. „მოით მიჯნურნო“, 

„როს განვიცადე ბედკრულმან“ „დილის მთიებს“, „შევკრთი, როს ვნახე", „უწყ- 
ლავსა ჭირსა“, „რხევით ნაზო". 

შეუძლებელია ბესიკის ნათქვამად მივიჩნიოთ, მაზ., ისეთი ბანალური ლექსი, 
რომელიც შესანიშნავ ლეკსს–-„გამტყორცნა სოფელმა" ხორცმეტად აქეს მიკერე– 
ბული; 

მე მონად ”შევქმნილვარ ერთისა მხისა, 
იგი ჩემთვის კვდება და მეც მისთვისა (!) 
არ იქნა, არ შემხვდა ჟამი შეყრისა, 

ორთავ სიცოცხლე გვჩანს მწარედ და მწარედ! 
არც დღეა ჩემთვის, არც ღამე-––ღამე, 

მოდით, მეგობარნო, მიშველეთ რამე! 
ჩემს საყვარელთან წასვლა მინდა მე (I) 

მეც მას თავს ვუძღვნი მარად და მარად () 

ალ. ბარამიძეს კი ეს კაკაფო5ია შეაქვს „სადავო“ განყოფილებაში, თითქოს 
რაიმე საბუთი არსებობდეს, რომ იჭი ბესიკს მიეკუთვნება. ს. ჭორგაძეს კი ლექსი 

„გამტყორცა სოფელმან“ სამართლიანად მიჩნეული აქეს ბესიკისად და დაბეჭდი- 
ლიც აქვს უამხორცპეტოდ (ზე. 27). 

ლექსი „რაც მიიწერა სოფელმან" ალ, ბარამიძეს ცალკე ლექსად აქვს დაბეჭდი- 
ლი, მაშინ როდესაც იგი წარმოადგენს პოემის -–– „ასპინძის ომის“ ორგანულ ნაწილს–– 
პროლოგს, შესავალს, წინასიტყვას, რომელშიც პოეტი განმარტავს, თუ რა მი- 

ზეზით დაწერა მან პოემა და რატომ მიუძღვნა იგი დავით სარდალს. ამიტომ შეუძ- 

ლებელია ამ ლექსის ჩამოთლა ძირითადი ტექსტისაგან და მისი ცალკე დაბექდეა. 
უნდა აღვნიშნოთ ზოგიერთი წვრილმანი შეცდომაც, რომლებიც გადამწერ– 

ლებს მოსვლიათ და რედაქტორებს კი დაუკანონებიათ. მაგ., ერთი ადგილი ლექ- 
სისა მირიან ბატონიშვილზხე დღემდის ყველა გამოცემაში, და ალ. ბარამიძის გა- 
მოცემაშიც, ასე იკითხება: 

-„გიორგი, გრიგოლ. 
ერთად თავლიგოლი" (გვ. 79), რაც სრული უაზრობაა. 

უნდა იყოს: „გიორგი, გრიგოლ, 
ერთად თაფლი-გოლი. 

ბესიკის ეპისროლის ერთი ადგილი მზეჭაბუკ ორბელიანისადმი ალ, ბარამი- 

ძეს ასე აქვს დაბეჭდილი: 
+.„და მქისესა მდელოსა შვენიერნი ფერხნი დასტკბებიან“ (გვ. 83). უნდა იყოს: 
.-„მდელოსა შვენიერნი ფერხნი დასტკეპნენ", და სხვ. 
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რომელ წელში უნდა მომხდარიყო ბესიკის განდევნა? 

როგორც ირკვევა, ბესიკისა და ჭაბუას ინ კინდენტი 1776 წელს 

მომხდარა!. 

ამ დროისთვის ბესიკი ისეგ თბილისში ყოფილა?, 

თბილისშივე ჩანს ბესიკი თვით 1777 წლის „იანვრის დამდეგს“, 

ლევან ბატონიშვილის კარზე. 

ხოლო 1778 წელს (დაახლოებით ივლისში) სოლომონ იმერთა 

მეფე მას გზავნის სპარსეთში, ქარიმხანთან ალექსანდრე ბატონი- 

შვილის ჩამოსაყვანად. 

»ჯ» X 

ბესიკის სპარსეთში გაგზავნას ჩვენს ლიტერატურაში 1779 წლით ათარიღე- 
ბენ (ბროსე, ILII5L01L6 ძე 19 C00I'10, IL, წ. 2, გვ. 217; ს. გორგაძე „ბესიკი“, 
XII; კ. კეკელიძე, ლიტ. ისტ., II, 464, ალ. ბარამიძე, „ბესიკი, გვ. 36 და სხვ). 

რაც შეცდომაა. · 

თვით ბესიკი გვიამბობს თავის დღიურში, რომ იმერეთიდან რაჭით და ოსე– 

თით გამგზავრებულა, ის ჯერ კიდევ აგვისტოს 28-ს მოხდოკში იმყოფებოდა. იქი- 
დან ყიზლარზე გაქლით „ათცხრამეტოდეს"' დღე ასტრახანს გაჩერებულა. მაშასა- 
დამე, ასტრაზხანიდან სექტემბრის ბოლო რიცხვებში გავიდოდა, ასტრახანიდან 
რეშტამდე ზღვით მოგზაურობას „ოცდამეათცხრამეტი“ დღე მონდომია; რეშტი- 

დან მეექვსე დღეს ყაზმინს ჩასულა და ასე, ერანის სხვადასხვა ქალაქხე გავლით 
გაუგრძელებია გზა შირაზისაკენ. ამრიგად, ბესიკს უნდა ჩაეღწია შირაზში არა 
უადრეს ნოემბრის მიწურულისა ანუ დეკემბრის პირველი რიცხვებისა. 

ცხადია, თუნდაც მეორე დღესვე გამობრუნებულიყო შირაზიდან ასეთი ძნელი 

და გრძელი გხით, ბესიკი იმავე დეკემბერში იმერეთსვერ დაბრუნდებოდა, უსა- 

თუოდ ბესიკი იმ ზამთარს სპარსეთში დარჩა, მოელაპარაკა ალექსანდრე ბატონი- 
შვილს, სოლომონის დავალებით წარუდგა ქარიმხანს და 1779 წლის გაზაფხულზე 

(დაახლოებით აპრილს) ალექსანდრესთან ერთად შირაზიდან წამოსული, იმავე 

წელს აგვისტოს მობრუნდა იმერეთს.31 ამნაირად, 1779 წელს მობრუნებული ბე– 
სიკი 1778 წელს გამგზავრებულა სპარსეთშიბ. 

1 ბესიკის შესარიგებელი ეპისტოლიდან მზეჭაბუკ ორბელიანისადმი (ალ. ბა– 
რამიძე, გვ, 82-87), რომელიც დაწერილია 1788 წელს, ირკვევა, რომ ეს ინცინ- 

დენტი, ზუსტად 1776 წელს მომხდარა. 

? იმ დროს ჭაბუას მიერ ბესიკხე დაწერილ პასკვილში ნათქვამია: 

„ჩვენი ჩექმა ჩახეოდა. ჩხარს ჩავიდა, ჩავლო ჩოლით". 
აქედან შეგვეძლო დაგვესკვნა, რომ ბესიკი 1776 წელს უკვე იმერეთს ჩასულა, 

მაგრამ როგორც წინა სტრიქონიდან ჩანს, აქ ლაპარაკია ბესიკის მამის ზაქარიას 

რუსეთიდან იმერეთში · ჩამოსვლაზე, 
3 მასალები საქ. ისტორიისათვის, გამოც. ნ. ბერძენიშვილისა, I, გე. 57-58. 
ს 1779 წ. 11 სექტემბერს ახალციხელ მღვდელს, ხოჯავანთ იოვანეს თავის 

დღიურში შეუტანია: „ბაქარის შვილის ალექსანდრეს მოსვლა თქვენს იმერეთს 

სპარსეთიდამ რომ გამოიპარა% (IM 2782, გვ. 37). 
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მაშასადამე, ბესიკის თბილისიდან განდევნა 1777 წლის იანვრი- 
სა და 1778 წლის ივლისს შუა უნდა მომხდარიყო. მაგრამ იმერეთ- 
ში ჩასულ ბესიკს ხომ დაუყოვნებლივ არ გაგზავნნიდა სოლომონ 
მეფე სპარსეთში, ისიც საპასუხისმგებლო დავალებით? თბილისიდან 
ჩასვლის დღიდან სპარსეთში გამგზავრებამდე რაიმე დროს ხომ 
უნდა გაევლო? ამიტომ ბესიკის განდევნას უფრო 1777 წელს მივა- 
კუთვნებთ (იანვრის შემდეგ). მართლაც, ამ წლიდან ბესიკი თბი- 
ლისში მყოფად აღარც ერთ საბუთში აღარ იხსენიება. 

–-.. 

საბოლოოდ შეიძლება ითქვას: ბესიკის რომანი, რომელიც და. 
ახლოებით 1772-3 წელს უნდა დაწყებულიყო, გამომჟღავნებულა. 

1776 წელს, რასაც მოჰყოლია ერეკლეს წყრომა და მამუკას ნათე- 

საობის წარმომადგენლებთან ერთად ქაბუა ორბელიანის გადაკიდე- 

ბა და მისი პასკვილი ბესიკზე. ზედმიყოლებით, მოკლე ხანში უნდა 
მომხდარიყო ერეკლეს მსჯავრი ბესიკზე გამოწვეული „ბატონის 

რძლის“ მაიასთან გამიჯნურებით. რომანტიკულ თავგადასავალთან 

ერთად, აგრეთვე რაღაც პოლიტიკური, ნებსითი თუ უნებლიეთი 
დანაშაულის გამო, ბესიკი გაქცეულა, გაპარულა იმერეთს. 

პოეტის განდევნა რომანის გამომჟღავნებას უნდა მოჰყოლოდა, 
და ეს კიდეგ საბუთს გვაძლევს ვიფიქროთ, რომ ბესიკის მთავარი. 
ბრალდება მაინც მაიას სიყვარული უნდა ყოფილიყო. ანონიმი პოე- 

ტიც ხომ გადმოგვცემს, რომ ბესიკი მაიას გამო „გაიჭრა?“ 

თუმცა ბავშვობიდანეე ერეკლეს მიერ დაჩაგრული ბესიკი შე- 

საძლოა მართლაც ჩარეულიყო, თუნდაც უნებურად, ისი ოჯახის 
დამამხობელი მეფისა და კათალიკოსის საწინააღმდეგო საქმიანო- 
ბაში, მით უმეტეს, იგი, როგორც პოეტი დღა როგორც მოქალაქე, 

არა ყოფილა აღტაცებული ერეკლეს პიროვნებით, ცხადია, ოჯა- 

ხური მიზეზების გამო. მაგრამ თვით ბესიკი არა თვლიდა თავს მე- 

ფესთან დამნაშავევდ და, შესაძლოა, ის მიზეზები, რაც „მტრებს“, 

და თუნდაც ანტონ კათალიკოსს და ჭაბუა ორბელიანს, უნდა მო- 
ეკრიფათ, რამდენადმე ხელოვნური ყოფილიყო, ' 

» » 

ოცდაშვიდი წლის ბესიკმა თბილისი დატოვა სამუდამოდ. 

1932––1940. 
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ბესიკი, მარმონტელი და ლესაჟში' 

(ევროპის მხატვრული ლიტერატურის ძეგლები მე-18 საუკუნის 

ქართულ მწერლობაში). 

ქართველ განმანათლებელთა მემკვიდრეობიდან აღსანიშნავია 

XVIII საუკუნის ევროპის ახალი მხატვრული ძეგლების თარგმა- 

ნები, ე. ი. მწერლობა თავისუფალი აზროვნებისა რომელიც 

ქართველ მკითხველამდე აღწევდა რუსეთის გზით. ამ ლიტერატუ- 

რიდან ჯერჯერობით შეგვიძლია დავასახელოთ ორი-სამი ძეგლი, 

ასე თუ ისე ცნობილი, მაშინდელ ქართველ საზოგადოებაში. 

მაგ., საინტერესო ფაქტია, რომ თავისი დროის მოწინავე 

"ინტელიგენტი ბესიკი იცნობდა ერთ-ერთი ენციკლოპედისტის 

მარმონტელის (1423--1492) განთქმულ რომანს „ველიზარიანს 

(»#ც01158)I6“). ეს მეტად დამახასიათებელი ძეგლი თვით მწერლის 
სამშობლოშივე იდევნებოდა, როგორც რელიგიური შემწყნარებ- 

ლობის, თავისუფალი აზროვნების მატარებელი ნაწარმოები. იგი 

მეტად საშიშარ თხზულებად იყო აღიარებული რუსეთის კონსერ- 

ვატორულ წრეებშიც, როგორც მავნე და კანონის დამრღვევი 

ნაწარმოები. მიუხედავად იმისა რომ „ველიზარიანი“C”“ რუსულად 

ეკატერინე მეორის წინადადებით ითარგმნა, მას ისეთსავე მნიშვნე- 
ლობას ანიჰებდნენ როგორც ვოლტერის ნაწერებს ტყუილად 

კი არ ასახელებს ვოლტერის „მავნებლურ“ წიგნებთან ერთად 

»ველიზარიანს“ ეკატერინე მეორის ისტორიოგრაფი გ. შჩერბატოვი 

თავის პუბლიცისტურ ტრაქტატში-––0 #ი0800#X6M9M# Mი2808 8 L90C- 
X#M, სდებს რა ბრალს „ველიზარიანს” სინდისის, სათნოებისა 

და კეთილ ზნეთა დარღვევაში, შჩერბატოვი წერს: 

„MIმ0=ო#% #8VII .180უხ%60080I, იმ30V0IმI00II% 38%#0%... X 56IXMV360 
M07%X0#706X68, 8CII0X9 C81010ე#V IM L80# 08380 C)% M6701V I06006XC6# 

880ხIMXM98608 # 10600X6X6XX X0VIM0CII28C#0X (1908 წ. გმც. 84)". 

1 „ლიტერატურული საქართველო4, 1938, # 24. 
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· რასაკვირველია, მარმონტელის წიგნს ქართულ კონსერვატო- 
ულ-კლერიკალურს წრეებშიც ასეთი რეპუტაცია უნდა ჰქონოდა 

დაზსახურებული. მიუხედავად ამისა, »ველიზარიანი“ ქართულად 
ითარგმნა 1787 წ. (დაიწყო 1782 წ.) ქ. კრემენჩუგში, სწორედ. 
ბესიკის იქ ყოფნის დროს არქ. გაიოზის მიერ. 

„წიგნი ველიზარიანი, ღირსი ხსოვისა საქმენი და შემთხვეულე- 
ბანი რუსულიდამ თარგმნილი“, 

ველიზარიანი ქმნილი უფლისა მარმონტელისაგან რომელიცა. 
იყო წევრი ფრანცუზის აკადემიისა. 

თარგმნილი რუსულად იმისის იმპერატორების დიდებულებისა. 
ეკატერინა მეორისა იმპერატრიცასი და თვითმპყრობელისა ყო- 
ვლისა რუსეთისა სხვათა ვქოლგასა ზედა, 

ხოლო რუსულით ქართულისა ზედა ვიწყე თარგმნად არქი- 
მანდრიტმან გათოს') წელსა 1782, ოქტომბერს 24, კრემენჩუგს. 

სრულ ეჰყავ წელსა, 1787, თთუესა დეკემბერს 14, კრემენჩუგს. 
გაიოს (ს. ს. ხელნაწერი, # 2372). წ.-კ. საზ. ხელნაწერების 172-ე 

ნომერში ნათქვამია: „ვოლგასა ზედა თარგმნილი იმპერატრიცა 
ეკატერინას მიერი“. 

ბიბლიოგრაფიული ცნობა მირიან ბატონიშვილისა: „არქიელმან 

გაიოზმან თარგმნა ველიზარიანის ცხოვრება რუსულიდამ ქართულ- 
სა ზედა ენასა, წელსა 1782, თვესა ოქტომბერისა 24, კრემენ- 

ჩუგსა% (წ.-კ. ხელნაწერი, # 1543). 
მაგრამ, რაც მთავარია, „ველიზარიანის“ თარგმნის ფაქტი ადა- 

სტურებს, თუ რამდენად იყო მომზადებული ნიადაგი ახალი იდე- 

ებისთვის ქართულ მოწინავე ინტელიგენციაში. 
რომ მარმონტელის წიგნი მეტად პოპულარული და საყვარელი 

1 გაიოზის მიერ მარმონტელის თარგმნის ფაქტი გვაფიქრებინებს, რომ თვით. 

გაიოზი, ევროპულად მომზადებული პიროვნება, ფარულად ემხრობოდა განმანათ- 

ლებელთა ფილოსოფიას, კერძოდ მის ლოხუნგს––რწმენის შეუწყნარებლობას. ფა– 

ქტი გაიოზის გინდაც პასიური თანაგრძნობისს„ ფრანგ განმანათლებლობისადმი 

უცნაურად არ უნდა ჩაითვალოს. გაიოზი მოწინავე პიროვნებ,ს ითვლებოდა 

იგი იყო ფილოსოფოსი, „ძნელთა განმმარტებელიბ, მთარგმნელი, პედაგოგი და 

რიტორი, მცოდნე ფრანგულის, გერმანულის, რუსულისა და თათრულისა, მან 

1776 წ დაასრულა მოსკოვის სასულიერო აკადემია, ასწავლიდა ერეკლე I-ის 
შვილებს ფილოსოფიას, იყო ორგანიხატორი და პირველი რექტორი თელავის. 

სემინარიისა, სადაც „განასწავ მრავალი“, „სთარგმნა სამასამდინ წიგნი“-- 
საეკლესიო, სამოქალაქო, საისტორიო (მასალები, გვ. 31), ქართველი მემატიანე. 

ახლად მიცვალებულ გაიოზს ასეთ მაღალ შეფასებას აძლევდა: „ესე ჟამხა ამახ 

ძვირფასობდა ქვეყანასა საქართველოსასა და ამიხ შემდგომად ღმერთმან უწყ/უინ. 

დაშთება ლა მპსგავსი ამისი მეცნიერი ქვეყანასა ჩვენსა?“ (მასალები, ზე, 58). 
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წიგნი ყოფილა ქართველ მკითხველთა წრეში, ამას მისი ხელნაწერე- 

ბის სიმრავლეც გვიმტკიცებს. 18 ს-ის არც ერთს უცხო მხატვრულ 

ნაწარმოებს ნუსხების იმდენი სიმრავლით არ მოუღწევია ჩვენამდის, 

როგორც კველიზარიანს“ (იხ, ყოფ. საეკ. მუზ., ხელნაწერი 607; წ.-კ. 

ხელნაწერები #M# 1112, 1195, 4733, 4811; საისტ. საეთ. ხელნაწე- 

რები #9)# 233, 353, 1007, 1232, 2146, 2372, 2545, 2816. არ 

ვიღებთ მხედველობაში არც ქუთაისის მუზეუმის, არც ლენინგრა 

დის სააზიო მუზეუმის, საჯარო ბიბლ. სხეა საცავების ხელნაწერებს). 

თვით ბესიკი იმდენად გატაცებული ყოფილა მარმონტელის 

რომანით, რომ მარმონტელის გმირის სახელი პოეტს ლიტერატუ- 

რულ ფსევდონიმადაც კი ამოურჩევია: ბესიკის „წმ. გიორგის შეს- 

ხმა“ -–-იამბიკოს დაზიანებული კიდურწერილობა იკითხება: 

»გიორგის ვაქებდეთ,––თქმული ველისარიანის მიერ“ (ბესიკი, 
ს. გორგაძის რედ. გე. 85). : 

ჯველისარიანი“«-ს სახელი მეორედ გვხვდება ბესიკის ლექსში: 

„ან-ზე სით მიხვალ?“ 

ვარამს ვუსურვე, მიწოდდა, 

ველიხარიონს ქპკვიანად!, 

ალბათ, ამ გატაცების მიზეზით, პოეტის მეგობრები გარდაცვა- 
'ლებული ბესიკის დატირებისას წარმოთქმულს ლექსებში მას „ჭკუით 

ველისარიონს“ უწოდებენ, რაც იმ ფაქტს უნდა ადასტურებდეს, 

რომ ბესიკი მიმდევარი ყოფილა რომანში გამოთქმული იდეის– 

რწმენის თაგისუფლებისა, მაშასადამე, იგი იდეურად ფრანგ განმანათ- 

ლებელთა ფილოსოფიასთან და ქართველ ვოლტერიანებთან მდგა-· 
რა, რომელთა წრეში პოეტი არა ერთ პირად მეგობარს ითვლიდა. 

დასასრულ, ბესიკის უდიდეს სიმპათიას მარმონტელის რომანი- 
სადმი ერთი საგულისხმო ფაქტიც გვიდასტურებს: სიძველეთა სა· 
ცავებში (კერძოდ, წერა-კითხვისეულ და საისტორიო-საეთნოგრა- 

ფიოსეულ) ხელნაწერებზე მუშაობის დროს ჩვენ შეგვხვდა „ველისარი- 

ონის“ ორი ნუსხა (წ.-კ. # 172; ს.-ს, # 2372 მათი გადამწერლის 

ხელი ძალიან მიაგავს ბესიკის ხელს. 
თუ ეს სწორი გამოდგა, მაშინ საკურადღებო ფაქტთან გვაქვს 

საქმე: პოეტს, რომელიც ცნობილია მხოლოდ ლირიკული სიმღე- 
რებით და მცირე ფორმის პოემებით და არასოდეს სხვისი წიგნების 

-·
 

„მას ბესარიონს, ჭკუით ველისარიონს, 

მე ამათ გაქებ, არ ცუდათ დავიბაქებ: 

გონება სრულსა, ცოდნით შენასრულსა, 

დიდთა და მცირთა, ყოველთაგან სატირთა, 

ვა, მის მკარგავსა..,“ („ჩვენი მეცნიერება“, 1924, # 1). 
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გადამწერლობით, მაინც არ დაუზოგავს დრო და მოცალეობა ამ 
დიდტანიანი რომანის გადაწერისათვის. 

ცხადია, ბესიკის მიერ „ველიზარიანის"“ გადაწერას ერთი მიზანი 
ჰქონდა––მისი გავრცელება საქართეელოში, ქართული ინტელიგენ- 
ციის იმ წრეებში, რომელთაც რომანის მორალი აღელეებდათ. 

ბესიკისათვის, როგორც მაღალი გემოვნების მკითხეელისათვის, 

ცნობილი ყოფილა აგრეთვე შესანიშნავი სოციალური სატირა–- 

ლესაჟის (1668-1747) რეალისტური რომანი „ჟილ-ბლაზი“ ჩვენში 
ბესიკის არც ერთ რედაქტორ-გამომცემელს დღემდე არ შეუნიშ.- 
ნავს ის ფაქტი, რომ რომანის მთავარ გმირს პოეტი ორჯერ 

იხსენიებს ლექსში: 

„ჟილ-ბლაზ მარქვა 

უცხოს სჯულთა გარდამსახავად“... 

(ბესიკი, ს. გორგაძის რედ., 141 16/9). 

„ჟილ-ბლაზი ერის მეტ ლიხღვით 

დამხედ არ იყო ჰპხსნოითა...“ 

(იქვე, 212). 

საიდან გაიცნო ბესიკმა ლესაჟის რომანი? 
თუ პოეტმა მარმონტელის რომანი ქართულ თარგმანში წაიკი- 

თხა, მე ვფიქრობ, რომ „ჟილ-ბლაზიც" ბესიკმა ქართელი თარ- 

გმანით გაიცნო, მაგრამ ამ თარგმანს, ალბათ, ჩვენამდე არ მოუ- 

“ ღწევია. 
„ჟილ-ბლაზს“ დიდი პოპულარობა ჰქონდა მოხვეშჯილი რუსეთ- 

შიც. ლესაჟის რომანი ბესიკმა უსათუოდ რუსეთში გაიცნო, 

გაიოზისა და მირიან ბატონიშვილის წრეში. მით უფრო სიმართლეს- 

თან ახლოა ჩვენი მოსაზრება, რომ ბესიკის ლექსი „ან-ზზბ სით 

მიხვალ“, რომელშიაც ჟილ-ბლაზი იხსენიება, რეალიებიის მიხედვით 

დაწერილია რუსეთში, პოეტის რუსეთში პირველი ყოფნის შემდეგ 

M1788 წ.). 

»ველიზარიანისა“ და „ჟილ-ბლაზის" (ამ უკანასკნელის თარგმანი 

ჩვენ დაკარგულად მიგვაჩნია) გარდა, რო1ჭლებიც ვოლტერიანობის 

ტალღას უნდა შემოეტანა ფრანგულიდან და რუსულიდან გადმო- 
უღიათ აგრეთვე დასავლეთ ევროპის რამდენიმე სხვა ძეგლი, 

სახელდობრ: 

'1) „ეფიღენია“ რასინისა, თარგმნილი ფრანგულიდან დავით 

ჯიმშერის-ძე ჩოლოყაშვილის მიერ” 1795 წელს (წ. კ. 

ქ# 1499, 2445, ს. ს. # 389): 

2) „თელემაკი“ ფენელონისა: „გარდასავალი თელემაკისა, ძისა 
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ულისესი“, არტილერიის, კაპიტანის სარიდან ჩოლოცაშვი- 

ლ ის მიერ თარგმნილი 1780-იან წლებში (ს. ს. ხელნაწერები #M 

128, 237, 448, 2319, 2699; წ. კ. ხელნაწერი #. 377 და სხე.) 

იგივე ნაწარმოები სთარგმნად რუსულიდან იესე გარსევანიშვილმა; 

3) „ზადიღ ანუ ბედი“, ფილოსოფიური რომანი ვფოლტერისა: 

4) ამბავი აღმოსავლეთისა": „ქუეყანა ვითარცა არს“, მოთხრობა 

ვგოლტერისა. 

5) „ხილუა« ბაბუკასი. თვით მის მიერ დაწერილი“, ქმნილი 

უფლისა ვოლტერისა. 

ვოლტერის ეს სამი ნაწარმოები რუსულიდან უთარგმნია 

გიორგი ავალიშვილს (1815-1816 წ.):--–,„როსიისა ენით ქართულსა 

ზედა გადმოღებად წყებული სტატსკის სოვეტნიკის თავადის გიო- 

რგი ავალოვის მიერ ჩყიზ (1817) წელსა, თებერვლის ივ (16), 

სანკტ-პეტერბურღსა შინა“ (ს. ს. # 1196). 

დაცულია აგრეთვე რასინის პოემა „მადლი“ (წ.-კ.. ხელნაწერი 

# 274), მაგრამ არ ვიცით, როდისაა ნათარგმნი, მე-18 ს. უკა- 

ნასკ5ნელ წლებში, თუ მე-19 ს. პირველ მეოთხედში? 

ბროსეს სიტყვით, პეტრე ლარაძეს უთარგმნია ვოლტერის 

„აღათოკლე". 

შემდეგ ალექსანდრე ქავჭავაძე, მესამე თაობის ქართველი ვოლ- 
ტერიანი (1783--1846), გადმოაქართულებს ვოლტერის, რასინისა 

და კორნელის კლასიკურ რეპერტუარს და, ამრიგად, მე-19 ს.-ის 

პირველ მეოთხედშივე ქართული მკითხველისათვის ცნობილი ხდება: 

1) ვოლტერის „ზაირა" (წ. კ. ხელნაწერი #M# 1724, 1742, 

ს.-ს. MM 193, 1733). 
2) „ალზირა ანუ ამერიკელნი“ (წ. კ. ხელნაწერები ## 1673, 

5142, ს. ს. – ## 389, 567, 1383, მწერალთა მუზეუმი #17). 

3) „სიდი“ კორნელისა; 

4) „პერიკლე“ კორნელისა (წ. კ. ხელნაწერი # 2480); 
5) „სინა" (წ. კ. ## 4910, 4914; ს, ს. M# 1491); 
6) „ედიპი“ (წ.კ. # 3164): 

7) „ესთერი“ რასინისა (წ. კ. 2440); 

8) „ფედრა" (ს. ს. # 1492). 

ცხადია, ამ თხზულებათა გარდა, უნდა ყოფილიყო სხვა თარ- 

გმანებიცკ ფრანგულიდან და რუსულიდან, რაც ჯერჯერობით 

შეუსწავლელია. 
ამრიგად, 1780-1790 წლებიდან ქართულ მწერლობაში ჩნდება 

დასავლეთ ევროპის ლიტერატურის ძეგლთა თარგმანები, ცდი- 
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ლობენ ევროპის ახალი მხატვრული ლიტერატურისა და ზოგჯერ 
თავისუფალი აზროვნების მწერლობის გადმონერგვასაც ქართულს 
ნიადაგზე. 

მე.19 ს. პირველ მეოთხედში თარგმანების რიცხვი საკმაოდ 
იზრდება. სხვა საკითხავია, თუ რამდენად აქტიური როლი ითა- 
მაშეს ამ თარგმანებმა ჩვენი ძველი მწერლობის სტილის გარდაქმნის 
საქმეში. 

სამწუხაროდ, სრულიად შეუსწავლელია მე-18 საუკუნისა და 
მე 19 საუკუნის დამდეგის ქართული თარგმნილი ლიტერატურა. 
მისი სათანადო გაცნობა კი ბევრ რამეს მოგვცემდა ჩეენი საკითხის 
გაშუქებისათვის და იმის გამოსარკვევად, თუ რა როლს თამაშობ- 

და ჩვენი ვოლტერიანების თაობა დასავლეთ ევროპისა და რუ- 
„ეთის ესთეტიკური და კულტურის ათვისების საქმეში. თარგმნილი 
ლიტერატურა ხომ მშვენიერი საზომია კულტურული გაელენისა? 

ქართველ ვოლტერიანებს დიდი ღვაწლი მიუძღვით იმ მხრივ, 
რომ მათ ხელში ქართულმა წიგნმ დაკარგა გასართობის, 

„შემაქ.უკევრობის“ ტრადიციული როლი, ანუ, როგორც იტყოდა 
მე-18 ს-ის დასაწყისის მგოსანი თავის წიგნის შესახებ: 

„.„ აამე სმენთა,კაოროგ ღვინის მსმელთა. 

აწე შენ, წიგნო, ბაქარიანო, 

კარგად შეექცნენ, არსად გაექცნენ, 
ვინც სუფრაზე ზის, აქ არიანო! 

მე-18 ს. წიგნი ხშირად იწერებოდა „ნაღვლის რასმე საქა· 
რვებლად“, „გასაძლებად“, „სევდისა მოსათმინობით“ ანუ „სალხი- 

ნოდ და სალაღობოდ“. აღნიშნულ ეპოქაში კი წიგნი აზროვნების 

იარაღად, პრაქტიკულ სახმარებლად გადაიქცა და, რაც მთავარია, 
ამიერიდან იგი პოლიტიკური აზროვნების მატარებლად გახდა. 

ქართველი ვოლტერიანების დამსახურებად ისიც ჩაითვლება, რომ 

ისინი ევროპის თავისუფალი აზროვნების ლიტერატურის შემოტა- 
ხით რამდენადმე ქართული მწერლობის ევროპეიზაციას ახდენდნენ. 
სწორედ ამ „ახალ ფილოსოფოსთა“ ზეგავლენით და პირადი მო- 

ნაწილეობით ითარგმნა ქართულად ვოლტერი, მარმონტელი, მონ- 

ტესკიე, რასინი, ანსილიონი, კონდილიაკი და სხე. 

ეს თარგმანები ზოგჯერ გამოწვეული იყო ქართველი პოლემი- 

სტების ჯგუფის ორგანიზაციული მიზნებით და მათ ყოველთვის 
შემთხვევითი ხასიათი არ უნდა ჰქონოდა. 

25 ზ. ლეონიძე



გესიპ გაგაშვილი იასში” 

(დღ-ურიდან „მოგზაურობა რუმინეთში“) 

იანვრის მზიანი დილაა. ყინვის სუსხი სახეს გვწვავს, ფეხქეეშ 

ყინული ჰჭახვჭახებს. მატარებელი დაიძრა. დავტოვეთ ჩვენი სასაზღვ- 
რო სადგური უნგენი. აჰა, მდ. პრუტსაც გადავცდით, რუმინეთი 

დაიწყო... მთები და გორები, გაშიშვლებული ბაღები და ვენახები, 

რუჭინული სახლები, სასიმინდეები – ჩვენებური ძარები. წოწოლა- 

ქუდებიანი რუმინელი გლეხები დაზამთრებულ საქონელს ზიე–ეკე- 
ბიან. მატარებელი მიჰქრის. ქ. იასს ვუახლოვდებით. ვღელავ. რამ- 

დანიმე წუთში უნდა ვინახულო ქ. იასი„ უნდა ასრულდეს ჩემი 

ბავშვობის ოცნება, იასმი ხოძ უკანასკნელად „ცხოვრობდა ჩვენი 

ბესიკი, ქართული ლექსის დიდი ოსტატი. აქ, იასში, გაატარა ბე- 

სიკმა უკანასკნელი დღენი ცხოვრებისა, აქვე მარხია. 

რა უნდოდა აქ აპესიკს. რამ მოიყვანა? „სადაურსა სად წაიყვან"... 

გამტყორცნა სოფელმან, 

მოვშორდი მხესა, 

დღენი ჩემნი წარვლენ 

ბნელად და ბნელად! 

რაყიფათ შემექინა 

ჩემივე ბედი, 
სიცოცბლესდა ეპოვებ 

ძნელ-დ და ძნელად! 

ბესიკის სულ»ქჰითი სიტყვები ზედ გამოჭრილია ბესიკის დრო- 
ინდელ საქართველოზე, ბესიკის დროის ქართველობაზე და თვით 
ბესიკზე. 

გადახვ წილ პოეტს სრული უფლება ჰქონდა ეთქვა: 
რაც მიიწერა სოფელმა, 

ვეღარ ღავთვალე „მრითა, 

მისი სიმწარე ყოველი 

გულს გარდამთბხმიას კამრითა. 

აგერ, გამოჩნდა კოოპეს მაღალ ბორცვებზე ქალაქი იასი, ზამთ- 

რის დილის მზით გაჩაღებული. დადძალი გუმბათები მოჩანს შო- 

1 ,ლიტე=ატურული გახეთი," 1956, # 26. 
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“რიდან. მატარებელი ჩამოდგა... პერონხე იგრიალა ტაშმა. ეს ჩვენ 
გვხვდებიან. საბჭოთა დელეგაციას, რომელსაც მე და პოეტი შჩი- 
პაჩევი წარმოვადგენთ. ჩამოველით ვაგონიდან. გვეგებება ქ. იასის 
საზოგადოებრიობა, 40-ზე მეტი კაცი--ადგილობრივი მწერლები, 
მეცნიერები, საზოგადო მოღვაწენი, ქალაქის წარძომადგენლები. 
გავეცანით, ჩვეულებრივი მოკითხვა, ღიმილი, გულითადობა, რამ- 
დენიმე თავისუფალი საათი გვაქეს იასის დასათვალიერებლად, ბუ- 

ქა”ესტში გამგზავრებამდე. მასპინძლებს უპირველესად საუზმეზე 

მივყევართ, მაგრამ, როდისღა დავათვალიეროთ ქალაქი? როდისღა 

მოვიცალო ბესიკის საფლავის მოსანახავად? მე დიდი თხოენით 

ვთხოვ ჩემს რუმინელ მეგობრებს, რათა ჯერ ქალაქი გვიჩვენონ. 

ისინიც და ჩემი თანამგზავრი სტ. შჩიპაჩევი დაჰყვნენ ჩენს ნებას. 

იასი ანუ იაში, როგორც თვით რუზინელები ეძახიან, მოლდა- 

ვეთის ძველი ნატახტარი ქალაქია. XVIII საუკუნის ქართველი მო- 
გზაური იონა გედევანიშვილი აღნიშნავდა „იასისა ქალაქი არს 
დიდი". დღეს იასი ერთი მთავარი ქალაქთაგანია, რუმინეთის დიდი 
კულტურული ცენტრი. იასში არის უნივერსიტეტი სახელგანთქმუ- 
ლი ბიბლიოთეკით. რითაც ამაყობენ იასელები, აგრეთვე სასწავ- 

ლეკბლეაი. მუზეუმები, მშვენიერი პარკები –მწე-ალ-მოღვაწეთა ძეგ- 

ლებით შემკული (მარტო მთავარ პარკში 25-ზე მეტი ძეგლი და 
ბიუსტი დავთვალე). იასი განთქმულია ვენახებით, ღვინით, ბაღე- 

ბით, ლამაზი სანახებით. აქედან 50 კილომეტრის მანძილზე მდება- 

რეობს „კოტნარი“, საზაფხულო სამყოფელი პოტიომკინისა (ალბათ 

დესპანი ბესიკიც აქ ცხოვრობდა ზაფხულობით), იგი დღესაც აგა- 
რაკია. განთქმული გემო-კეთილი ღე: ნით. 

ქალაქი ესე საგინობლად. დაზიანებულია ჰიტლერელებისაგან, 

ახლა იქ ცხი ველი აღმშენებლობითი მუშაობა მიმდინარეობს. გაგ- 

ვეცვნენ იასის ქალაქის Lაბჭოს თავმჯდომარე, ყოფილი მუშა ან- 

ტონი (გვარი ვეღარ მოვიგონე), მეტად ენერგიული კაცი და მისი 

მოადგილე მუშა ქალი, ფხიანი, მოკ“ძალებული. მათ ბევრი რამ 

გვიამბეს იასის აღორიინების გეგმების შესახებ. 

იასში არსებობს რუმინეთის ზწერალთა კავშირის განყოფილება, 

ორ”ოცდაათამდე იწერალია კავშირის მუშაობაში ჩაბმული, მათ 

შორის, არა ერთი ცნობილი და სახელიანი. 

+ # 

იასის დათვალიერების დროს მომაგონდა აქ ორი გადახვეწილი 

ქართველი მწერალ-მოღვაწია გაიოზ ბარათაშვილისა და იონა გე- 

-დევანიშვილის შეხვედრა 1790 წელს. უკანასკნელი გვიამბობს: „დი:· 
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დად მიამა რა მოვიდა გაიოზ და ვნახეთ ერთმანეთი; გადაეეხვიეე.” 

ნით, იტირა გაიოზმა და ვკითხე რაისთვის სტირი, მამაო და 

ძმაო? მიპასუხა: საიდან ვართო და სად შევიყარენითო! სადაობა” 

და ვინაობა სულთ-ითქ ,ნა და მეცა მასულ-თქმა“. 

ეს ამბავი სწორედ ზესიკის იასში ყოფნის დროს მოხდა და ქართ. 

ველი კაცის დანახვა ბესიკსაც, ცხადია, არანაკლებ გაუხარდებოდა.- 

სხვათა შორის, ბესიკის იასში ყოფნისას გაიოზისა და იონას 

გარდა, ქართველებიდან კიდევ იყვნენ: ერეკლე შეორის წარმომად. 

გენლები: სულხან მდივანი თუმანიშვილი და მისი თანამშრომელნი 

და მსახურნი; იმერთა მეფის დავითისა,-- ბესიკის ბიძაშვილი სიმონ 

გაბაშვილი, რუსეთის ატაშე –– სერგეი ბიბილური-ლაშქარაშვილი 

ა: სხე. 
წ ვინახულე ცნობილი ტრისიარხის ტაძარი, რომლის ეზოში(C, 

ცხოვრობდა ზემორე მოხსენებული ქართველი მოგზაური იონა გე- 
დევანიშვილი. იონა გადმოგვცემს თავის „მოგზაურობაში“: „მოველ 

ქალაქსა იასში და დავსდეგ მონსტერსა ტრისიარხის სახლს... სახლი 

კეთილი და უცხოთ მოფენილი“. , 

ტრისიარხის ტაძარი XVI საუკუნეშია აშენებული. გარედან თა- 

ვით ბოლომდე სრულიად მოჩუქურთმებულია ანუ აშენებულია ში- 

ლიანი ჩუქურთმებით. აკად. პეტრე კონსტანტინ-იაშმა (იასელი) 

გადმომცა: რუმინულ მეცნიერულ წრეებში მიღებულია შეხედულე- 
ბა, რომ ტრისიარხის ჩუქურთმებში მრავლად ურევია ქართული 

ელემენტები. 
ასე თუ ისე, რაც ჩვენს მცირე დროს შეეფერებოდა, ერთი თვა· 

ლის მოვლებით დავათვალიერეთ ქალაქი, მისი ღირსშესანიშნავი 

ადგილები, ვიყავით უნივერსიტეტშიც, რომლის სამკითხველოს დარ- 
ბაზში პროფესორებსა და სტუდენტებს მცირე საუბარი ჩავუტარე 
ბესიკის ცხოვრებისა და შემოქმედების შესახებ, განსაკუთრებიო 

შევჩერდი ბესიკის იასში ყოფნის პერიოდზე და იმ მიზეზებზე, რა- 
მაც ბესიკი იქ ჩაიყვანა. საუბარს ხალისით დაესწრნენ უნივერსი. 

ტეტის რექტორი, ქალაქის საბჭოს თაემჯდომარე, მისი მოადგილე 

და სხე. 

განსაკუთრებული ინტერესით მოეკიდა ბესიკს ქალაქის მესვე- 
ური, იგი გვპირდება; ქალაქში ბესიკის ბიუსტის დადგმას–-მე ყვე“. 

ლაფერს გავაკეთებ ბესიკისათვის, ოღონდ დაგეეხმარეთ საქართვე- 

ლოდან ბესიკის პოპულარიზაციის საქმეში შესაფერი მასალებითო. 

მე გამოვთქვი აზრი: კარგი იქნება, იასში ბესიკის პატარა მუ- 

ზეუმი მოეწყოს, ექსპონატებით ჩვენ დაგეხმარებით. ეს აზრი გულ- 

წრფელად იქნა გაზიარებული. 
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ქალაქის დათვალიერებაში დრო გაგიდა, მე მოუთმენლად მოეე-· 

ლი ბესიკის საფლავის ფიქალის ნახვას, რომელიც შარშან აკად. 

5. ბერძენიშვილმა და ო. გიგინეიშვილმა ინახულეს, მაგრამ უცნა- 

ურია, რომ ჩემს სათხოვარზე მასპინძლები კრინტსაც არ სძრავენ. 

შე მიკვირდა მათი მდუმარება. ბოლოს გამოირკვა, რომ ჩემს მეგო- 

ბარ ზწერლებს გაგონებითაც კი არ გაუგონიათ ბესიკის ვინაობა 
და სახელი, მით უმეტეს, ბესიკის ქ. იასში დამარხვის ამბავი. რა 
გაიგეს, დაფაცურდნენ, ტელეფონით აცნობეს გოლიას მუზეუმის 

დირექტორს, ავტოთი წაგვიყვანეს მივედით გოლიას ტაძარში. 

იგი დიდი ისტორიული ძეგლია. აქ უყვარდა პოტიომკინს 
გამარჯვებათა პარაკლისების გადახდა დიდი ცერემონიებით, რასაც 

ბესიკიც უნდა დასწრებოდა, როგორც ოფიციალური პირი-- 

დესპანი. - 

„ შევედით ეზოში. ვიდრე დირექტორს მოუხმობდნენ, რუმინელმა 
მეგობრებმა მიმიყვანეს ტაძრის უკან პატარა სახლის სანახავად, 

სადაც თურმე ერთ ხანს ცხოვრობდა მე-19 საუკუნის რუმინელი სა- 
ხალხო მწერალი ივანე კრიანგა. იგი დიაჩოქი იყო. საეკლესიო სამ- 
სახურიდან დაითხოვეს თავისუფალი აზროვნებისათვის და კიდევ 
იმისთვის, რომ სწორედ ამ სახლის დერეფნიდან სანადირო თოფი 

ესროლა გოლიას ტაძრის გუმბათზე მჯდარ ყვავებს. 
სიყვარულით გეიამბობენ ხალხის საყვარელ ბწერალ კრიანგას 

შესახებ. მისი საკუთარი ქოხიც ვნახეთ ქალაქ ში,--– პატარა ფიცრუ- 

ლია, მაღალი კაცი ვერ გაიმართება, ისე დაბალი პერი აქეს. აქ. 

ამ პატარა ქოხში დაიარებოდა მასთან სტუმრად პოეტი მიხაი ემი- 

ბესკუ (რომლის იუბილეზე დასასწრებლად ჩამოვედით შჩიპაჩევი და 

მე). მთელი დღე ჩაკეტილები საუბრობდნენ სამშობლოს ბედზე. 

ლიტერატურაზე, კაჭათობდნენ, ლექსებს კითხულობდნენ. ორივენი 
დიდ სიღარიბეში დაიხოცნენ. კრიანგა განთქმული საბავშვო მწე- 

ოალიც არის. საუბარში მწერალთა დიდმა ჯგუ უმა სურათი გადა- 

ვიღეთ. და როცა ფოტოგრაფმა გვერდზე გამიხმო ცალკე ჩემ 
გადასაღებად და „პოხაში“ დამაყენა, შეგზედე უეცრივ ჩემს გვერ- 

დით, კრიანგას სახლზე აყუდებულ ფიქალს ქართული ასოებით, 
დავარღვიე პოზა და გახარებული მიევარდი ბესიკის ფიქალს. მივ- 

ხვდი, რომ ბესიკისა იყო. 

ფიქალი შემკობილია თავიდან ბოლომდე ყვავილოეანი ჩუქურ- 

თმით, თავში გაბაანთ საგვარეულო ღერბია ამოჭრილი, მას მოს- 

დევს ბერძნული წარწერა. ბესიკის ეპიტაფია ბერძნულად ხვეულის 

ხელით არის შესრულებული და ამიტომ არც ისე ადვილია 
პისი ამოკითხვა. პროფ. ს. ყაუხხიშვილმა ჩემი თხოვნით ეპიტა.· 
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ფიის დიდი ნაწილი ამოიკითხა და მითარგმნა, რისთვისაც დიდად 

"ვმადლობ, აი თა“გმანიც: 

„როგორც საფლავიდან.. კაცი იბერიელი, წარმოშობით კე- 

თილშობილი, ბრწყინვალე შვილი ზაქარიასი, სახელად ბესარიონი, 

კეთილ-სათნო ბუნებით, გაბაონთა გეარიდან, ჩამოკიდა ელჩობას- 

თან ერთად კოლხიდიდან6 მაშინ გადაუხადა მან ვალი უფალს. 

იცოცხლა რა ორმოცი (წელი), გარდაიცვალა წელსა ღვთისშობი. 

დან 1791-ს, იანვრის“... 

შემდეგ მოსდეეს ქართული: „საფლავსა ამას შინა მდებარე არს 

თავადი ბესარიონ ზაქარიას-ძე იობ-ან გაბაშვილი, რომელიჯდჯა წარ- 

მოგზავნილ იყო იმერთა მეფისა დავითისაგან დესპანად რუსეთი- 
სა დიდებულებისა საიმპერატოროსა კარისადმი და მიიცვალა აქა 

იასსა წელსა–-ჩღჟთ, იანვაოს კდ. მხილვგელთაგან შენდობის მთხო- 

ველი". ამას მოყვება ქვემოთ ჩუქურთმა-ყვავილის დიდი ბუტკო, 

ნაყოფ-დასხმზული. 

სხვათა შორის, ფიქალის თავში ამოღარულია ორი პატარა ჯამი. 

ვიკითხე მათი Cნიშვნელობა, ზითხრეს, ჩიტებისთვის არისო, ნაწვი- 

მარზე წყალი ჩადგება, ჩიტები სვამენო. 

ბესიკის საფლავის ქვა ძვირფასი მარმარილოა. სწორედ ამ სი- 

ძვირფასემ გადაარჩინა იგი დაღუპვას. მისი ისტორია ასე იია: პო- 

ტიომკინის ბრძანებით ბესიკი დამარხულ იქნა „ვინერის“ ანუ პა- 

რასკევას ძველ ტაძარში, როჩელიც სიიველისა გამო აიღეს 1879- 

1880 წლებში. მაშინ ზოგი მიცვალებული გადაიტანეს, ვისაც კი 
პირისუფალი ჰყავდა. ზოგის ნეშტი ღამით ტომრებით უზიდნიათ 

„ეტერნიტეს სასაფლაოზე და იქ დაუკრძალნიათ, ზოგი კი უაატ- 
რონო საფლავები ისე დაუტოვებიათ. ვფიქრობთ, ბესიკი არ გა- 

დაიტანეს უპირისუფლობის გამო. ქვა კი გადაუტანიათ, დიდხანს 

აქეთ-იქით უმოგზაურია, მერე ქალაქის სასაკლაოზე აღმოჩენილა, 

აქედან კი სხვა ქეებთან ერთად შერჩევით, აქ, გოლიას მონასტერში, 

გადმოუტანიათ 1922 წელს. 

მაგრამ ცარიელი ფიქალი რას გვეტყვის? სად არის საფლავი, 

როგორ ვიპოვოთ ბესიკის სამარე? მე ვეუბნები რუზინელ მეგობ 
რებს და კერძოდ მუზეუმის დირე1ტორს. პოვნა შესაძლებელი უნდა 

იყოს და აი როგორ: ვინერის ტაძარი, სადაც ბესიკი იყო დაკრძა- 

ლული, 1879-1880 წლებში დაანგრიეს. ქალაქის ხელმძღვანელობა 

უკვალოდ არ მოსსობდა უძველეს ისტორიულ ძეგლს, რომელსაც 

ანგრევდნენ მხოლოდ მისი სიძქეელით გაზოწვეული მოსალოდნელი 
ხიფათის გამო. ტაძრის დანგრევამდის ხომ აღრიცხავდნენ ცნობილ 

პიროვნებათა საფლავებს ტაძარში და ბოლოს აქ ხომ „ლეკიანობა” 
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არ ყოფილა და ქალაქის არქივში ხომ ინახება „საქმე“ ტაძრის 
დანგრევის გარშემო? 

– მე გთხოვთ, ყოველივე ეს გამოიძიოთ, გამოჩხრიკოთ, ვიდრე 
აქა ვარ, ამ ორ კვირაში. სანამ ბუქარესტიდან დაებრუნდები სა- 
ქართველოში. და ბოლოს გამიგეთ, თუ რას ნიშნავს ეს ბესიკის 
ქვაზე ამოურილი არაბული ციფრი .6"? ხომ არ არის რაიმე ნიშა- 
ნი? ეს უალაგო ალაგას დასგული ციფრი ბესიკის ქვაზე, ცხადია, 
პერეა ამოჭრილი, იგი რაიზე ნიშანი უნდა იყოს! – არა ვცხრებოდი 

მე აა ყოველივე ამის გაგებას ევთხოულობდი, ვაწუხებდი მეგობ- 
რებს!. 

როცა ბესიკის საფლავის ქვას ეუყურებდი, უცებ გამიელვა 

აზრმა: ანა დედოფლის მიერ ხომ არ არის დადგმული? სხვა ვინ 

შესძლებდა, მაშინდელს ვითარებაში, თუ არა მეფე ან დედოფალი, 

ასეთი მხრუნველობის გამოჭენას ბესიკის ხსოვნისადმი? 

თუმცა ქვის დადება შეძლო ბესიკის შემდეგ იასში დესპანად 

მყოფს მზის ბიძაშვილს სიმონ გაბაშვილს (თუ ეს ასეა, მაშინ ქვა 

უნდა იყოს დადებული ქართული წესის მიხედვით წ -ისთაეზე. ე. ი. 

1792 წელს). მაგრამ როდესაც საფლავის ქვის ბერძნული წარწერა 

ვათარგჩზნინე. გამოირკვა, რომ ქვის და)დგბელად იხსენიება იოსე- 

ბი, ბესიკის ძჰა (ცნობილი კალიგრაფი „ოსე%-დ წოდებული). რო- 

გორ უნდა მოეხერხებინა საქართველოში მყოფ ოსეს ბესიკისთვის 

ქვის დადგმა? ინელია ამის თქმა. ხოლო მას შე “დეგ, რაც ოსე გა-· 

დასახლებულ იქნა ჯერ ყიზლარში, შეგდეგ ბელგოროდში, იგი მხო- 

ლოდ ანა დედოფლის ხარჯით საზრდოობდა როგორც სრულიად 
უპოვარი. ყოეელივე ეს გვაფიქრებინებს, რომ ოსეს სახელქეეშ ანა 

დედოფალი თნდა იყოს ამოფარებული. ებიტაფიის ასოთა მოყვა- 

ნილობაც, ჩემი დაჯსვი“ვებით, უფრო მე-19 საუკუნის დასაწყისის 

1 როგორც ზემოთ აღენიშნეთ, ბესიკის ფექალი და სამარის ადგილი ჩემამდე 

5ახეს აკ:დ. ნ. ბერძკნიმკილჯა და ო. გიგ” ნეიშვილმა (ი5. „ლიტერატ ურა და ხე– 

ლოვპება”, 1949 წ. # 40, ნ. ბერძენიშვილი, _ძლევა9?“, 1959 წ. გვ 64--68). უკა- 

ნასკნელი ჩემსობას ჯერ არ იყო გამოსული და არც მენაბა, რაც შე:ხება ო. გი- 

გინეიშვილის წერილს. იგიც თან არ მქოვდა, ისე ნაღცბადევად მომიხდა რუმი– 

ნეთში გამგზავრება. ხსენებოლ წერილში ნათქვამია: „ქვაზე ამოკვეთილი იკო ციფ– 

რი 6; როგორც აგვიხსნეს, ეს რუმინელი პროფესორის იორგას მიერ არის და–- 

ნომრილი და ნიშნაეს, რომ ის შეტანილია მის წიგნმი წარწერები იასის ეკლე- 

სიებთან”, მისი ეს წიგნიც მოგეიტანეს, იქ მე-6 ნომრის ქეეშ აღნიშნული იყო: 

ქვა ქართული წარწერით. მაგრამ წაოწერის შინაარსხე კი არაფერი იყო ნა– 

თქვამი”. 
საერთოდ, რა"აკვირველია, ჩემი და ხსენებული ავ ტორების ინფორმაცია ჯრთ- 

ძანეთს შეესაბამება. 
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"დამწეოლობის იერისაა, იმ დროისა, როცა ანაც და ოსეც რუსეთ- 

ში ცხოვრობდნენ. 

რით მოკვდა 40 წლის ბესარიონ გაბაშვილი? 

ბესიკი რომ წინათ ავადმუოფობდა (მაგალითად, 1788 წელს), 

ეს ჩანს მისივე დღიურიდან. ერთგან ჩაწერილი აქვს: „ჩვენს ექიმს 

ჰქვიან მიხაილუ გრიგორიევ სინ ბორისევიზ, რომელიც არის ფრიად 
ლეკარი. და ეს არის ღვთის მოცემული იმედი და მრავლად იღვაწა 

ჩვენთვის“, 

ბესიკმა მრავალჯერ ძნელი სახიფათო მოგზაურობანი გამოიარა. 

ტყუილად კი არ ჩივის ერთგან: 

მთა-ველ-წყალი ულ. დავლახე, 
მიკვირს, შემოჩა კაცის სახე. 

„ანბანთა ქებაშიც% გვიამბობს, რომ იგი არის: 

დიგორას გადმომრებელი... 

ზღვით ერანს გაველ ცურვითა... 

ქირმანს მხარსა ჩაუარე. 

ქოისტაისა ეძებნე გხანი... 

ყიზლარს მიველ... 

შირვანით მორები, 

ზღვით მონამხრები, შირაზს ჩამჯრები, 

შა: სა მხლები... 

ვლახეთი მოვლე ყარიბმან... და სხვ. 

ბესიკი ჯერ თბილისიდან გაპარვით გარდაიხვეწა, შემდეგ, იმე- 

რეთიდან ასტრახანს გადახვეწილმა მოიარა ირანი, რემ?ტი, გი- 
ლანი, შირაზი, ყაზმინი, ახლა უკან დაბრუნება განსაცდელიანი 

გზებით იმერეთში, შემდეგ რუხის ბრძოლაში მონაწილეობა და 

დაჭრილობა (ერთს სიგელში დავით იმერთა მეფე ბესიკს უწოდებს 
„სისხლთა ვიდრემდე ნამსახურს“. ცენტ. არქ. სიგ. # 3296), შემ- 

დეგ რუსეთს მგზავრობა –მოსკოვს, პეტერბურგს, ბოლოს--–კრემენ- 

ჩუგს, კიშინიოვს, და ბოლოს აქ. იასში ჩასვლა. ამ საძნელო მო- 

გზაურობებს და ათასნაირ განსაცდელს საკმაოდ უნდა ზეერყია ბე- 
სიკის ჯანმრთელობა. 

ისიც უნდა დავძინოთ, რომ იასი, სადაც ბესიკი ბოლო ხანებში 
ცხოვრობდა, განთქმული იყო მალარიით, მაშინ იასში მცხოვრები 

იონა გედევანიშვილიც ხომ გადმოგვცემს: „იასი ესე ქალაქი, თითქ- 
მის ჭაობიან-გაუშრობელი"“, „იასი ჰავითა არ არის კარგი. ციებ- 

ცხელება იცის. ვიტყვი სახლსა შინა არ დააგდებს ერთსაცა... 

გარდა ამისაა, არს მდინარე ქალაქისა ამის წინამდებარე მცირე, 
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დამბალი, რომელსაცა უწოდებდნენ პახლო. წურბელითა სავსე... და 

ამის გამო არაკეთილსა ჰავასა და არა შემრგოსა იტყვიან“ („მი- 

პოსვლა“, გე. 133). შესაძლოა ბესიძიი ფელდმარზშალ პოტიომკინი. 
ვით (1791 წლის 5 ოქტომბერს) გახდა მსხეერპლი მალარიისა. მაგ- 
რამ არის კიდევ ერთი ეჭვი; რომელიც უნდა გავუზიარო მკითხ. 

ველს: 
პოეტის ძმა ოსე გაბაშვილი წერს, რომ ბესიკს „შეემთხვა უბე- 

ღურება და გარდაიცვალა". რა შეემთხვა უცაბედურად მოკვდა 

თუ არა, გამოურკვეველია, და ბესიკის სიკვდილის ამბავი დღესაც 

საიდუმლოებით არის მოცული. ნხოლოდ ერთი ევი ბესიკის სიკე- 

ღილის შესახებ მოულოდნელად წაზოიქრა ჩემთვის მწერალ ქალ 
ოლგა ფორშთან შემთხვევით საუბარში. 

როცა ბესიკზე ეწერდი მონოგრაფიას, ერთ შეხვედრისას ოლგა 

ფორზთან, როცა მან მკითაა, თუ რახე ვმუშაობ, ჩამოვაგდე ბე-· 

აიკზე საუბარი; ვუამბე მისი თავგადასავალი, განდევნა, ყოფნა პო- 

ტიომკინთა5, იმერეთის სამეფოს დესპანად. იასში მისი სიკვდილი 
და სხვ. უცბად ფორშს წამოაგონდა, რომ მას სადღაც აქვს წა- 
კითხული რომელიღაც ფრანგი დიპლომატის (პოტიომკინის კარზე 

ნამყოფის) მემუარები, სადაც ნათქვამია, რომ პოტიომკინის კარზე 

ვინმე ვაბუკი ქართველი დესპანი მოწამლეს რომანულ ნიადაგზეო 

(თითქოს ეკატერინე მეორის თუ პოტიომკინის კარის ინტრიგების 
წყალობით). ფორშმა ვერ მოეგონა მემუარების ავტორის ვინაობა. 
შეპირებით კი შემპირდა ამ მემუარების მოძებნას. ფორშის მიერ 

პოწოდებულმა ცნობამ ჩემზე ისე იმოქმედა, რომ უკვე დასაბეჭდად 

გამზადებული ჩემი მონოგრაფია „ბესიკიC” დედი ხნით გადავდე. 

ხოლო მისი მეორე ნაწილი ამ მასალის ძიებასა და მოლოდინში 

დღესაც დაუბექდავად მაქეს დარჩენილი. 
ვინ უნდა ყოფილიყო ჭაბუკი ქართველი დიპლომატი პოტიომ- 

ჰინის კარზე, თუ არა ბესიკი გაბაშვილი? : 

ერეკლეს დესპანი” სულხან თუმანიშვილი. რომელიც არც ისე 

ახალგაზრდა იყო, ჯანმრთელად დაბრუნდა საქართველოში, ასევე 

დაბრუნდა ბესიკის მომაგიერე–-სიმონ გაბაშვილი. სხეა ქართველი 

დესპანი კი პოტიომკინთან არა ყოფილა. 

ბესიკის მოწამვლა რომანულ ნიადაგზე იქნებ დასაჯერებელი 

იყოს, მაგრამ პოეტის სიკვდილი, იმ შემთხეევაში თუ მემუარისტის 

ცნობა მართალია, შესაძლოა პოლიტიკური მიზეზითაც იყოს გა- 

მოწეეული. ბესიკი ხომ მარტო პოეტი არ იყო? იგი აქტიურ სა- 
ხელმწიფო მოღვაწედ ითვლებოდა და იმერეთის დესპანის სიკვ- 

დილში ხომ არ ურევია ხელი სტამბოლისა, რომლისთვისაც, --ბე- 
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სიკის სიტყვით,– „კეთილმდგომარეობა იმერეთისა იყო მაკვდინე- 

ბელი წყლული“. ოსე გაბაშვილის წერილიდან ცნობილია, რომ ბე- 

სიკმა თავისი დიპლომატიური მისია ნაყოფიერად შეასრულა. ბო- 

ტიომკინმა უკვე მისცა 12 ათასი მხედარი და დაიმედებული ბესა- 
რიონ გაბაშვილი ბრუნდებოდა იმერეთის დასახსნელად თურქების 

მტარვალობისაგან („მაშინ ებოძებინა შესაწევნელად წინააღმდეგო- 

ბათა მტერთა ზედ მხედრობა 12 ათასიი და ერთი გენერალ-მაი- 

ორი, რომელსაც „უნდა წანოსძღოლოდა4“ ბესიკი და შავი ზღვით 
აფხაზეთისკენ უნდა გამოსულიყვნენ ' სწერდა დედოფალ ანას ოსე 

გაბაშვილი), თურქებმა ალბათ განქვრიტეს იმერეთის ხელიდან 

წასვლის შესაძლებელი ხიფათი და ამიტომ აზიური ხერხებით თა- 

ვიდან მოიშორეს აქტიური მოპირდაპირე. იმერეთის დესპანი ბესა- 

რიონ გაბაშვილი, შესაძლოა ეს ეშვი დაგვებადოს, ვიმეორებ, თუკი 

ჰეშმარიტია ოლგა ფორშის მიერ წაკითხული ფრანგი მემუარისტის 

'ცნობა, ამრიგად, თათქოხ მაოთლდებოდეს ბესიკის წინასწარმეტ- 

ყველური სიტყვები: 
მე, ბესიკს, მემართა საწუთრო ვალთა, 

მომესივნენ მტერნი მკვლელად და მკვლელად. 

თუ ბესიკის მოწამვლა მართალი გამოდგა, მაშინ პოეტსაც თა- 

ვისი მეგობარ-მეცენატის ლევან ბატონიშვილის ბედი რგებია. იგიც 

ბომ მოწამლეს. მოიგონეთ ბესიკის დანატირალი სიტყვები ლევანის 

კუბოზე: 1 

ჰქუსს ღრუბლებრ გული, 
დუღს შინაგანი წყლული, 
სჭრის ღვიძლთა მტრული, 

მახვილი ორპირული! 

1 ამას გარდა, წყალობა და ნიშნების სამეფო: ჯვირგვინი სამეფო, სკიპტრა 

სამეფო, პოოფირი ს„მეფო, ლურჯი კავალერია, ღერბი სადავითო სახლისა სამე– 

· ფო, დროშა სამეფო, ძვირფასი ბეჭედი, საათები ბრილიანტით მოკედილი სხვა- 

დასხვა, 

„და თქვენი უმაღლესობისათვის სადედოფლო ნივთები ებოძებინა შესაბამი 
თქვენისა დიდად მშვენიერებისა. ესენი მახსოვს, რომელიც ამაში აღწერილი არის 

ნიშნები... და ესენი ყოველივე დიდმან კნიახმან (პოტიომკინმა) ჩემს ძმას ბესა- 
ოიონს აჩვენა და ჩააბარა. უნდა წამოხძძლღოლოდა ზემოთქმულს გენერალ მაიორს 

იემი ძმა ბესარიონი. და შავი ზუვით აფხაზეთისაკენ უნდა გაჰოსულიყენენ. ჩემს 
ძმას ბესარიონს შეემთხვა უბედურება და გარდაიცვალა იმჟამა 9... და მუნ და–- 
ამაოხვინა დიდმან კნიახმან სამიტროჰოლიტოსა ტაძარსა შინა. 

„მერმეთ ჩემი ბიძაშვილი სვიმონ მოემზადებინა წამოსასვლელად ბესარიონის 

მაგივრად და ამის მზ.დებებში დიდი კნიაზიც გარდაიცვალა და ესრეთ დაშთა 

ამდენი მოწყალება მისის დიდებულების ხელმწიფის ეკატერინესი“. ! 
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დიახ, შესაძლოა მტრის ფარულ მახვილ-სამსალა1 გააქრო გარ- 
დახვეწილი, მწირი პოეტი უცბოეთში, სამშობლოს გარგ»... 

# +«# 

. ამასობაში გამოჩნდა გოლიას მუზეუზშის დირექტორი, ინდიფე- 
რენტულად უქურებს ბესიკის საკითხს, ემჩნევა, არ ეინტე“ესება. 
ზანტად ლაპარაკობს, თითქოს პირველი გაგონებაა მისთვის. მე გა- 
ვახსენე ქართველ მეცნიერთა ყოუნა იასში და მათი ძიება ბესიკის 
საფლავისა ––ახ! ვიცი, ვიცი! იგი უნდა ემარხოს „ვინერის“ ნასაყდ- 
ოალზე, ნამდვილად ჰმარხია თუ არა. ამასაც ვეო გეტყვით, თავის 
დროზე მრავალი მიცვალებულის ნეშტი გადაუსეენებიათ. მე ჩემს 
მუზეუმში მაქვს ვინერის საფ=ავიდან ამოღებული ერთი ოქროს 

ღილი, შესაძლოა სწორედ იმ ქართველი მიცვალებულისაც არი! 
თქვენ ხომ ამბობთ, დესპანი იყოო, შესაძლოა ღილი მისი სადესპა- 
ნო ჩაცმულობისაც იყოს? ამაზე გათავდა ჩეენი საუბარი, დავათვა- 
ლიერეთ გოლიას ტაძარი, მისი შესანიშნავი ფრესკები, მუზეუმი 

და უკვე აგვაჩქარეს მატარებლისაკენ... ნახეეარ საათში უკვე გავ- 

ქროლეთ ბუქარესტისკენ მიხაი ემინესკუს იუბილეზე დასასწრებლად, 
სადაც ორ კვირას დავყავი. 

ბუქარესტში, ოფიციალური საქმიანობის გარდა, თითქმის ყო- 

ველლ ღე ვმუშაობდი რუმინეთის მეცნიერებათა აკადემიის ბიზლიო- 

თეკაში, მეორე, დიდ დაკარგულ ქართველ მოღვაწე ანთიმ ივერი- 
ელის მასალებზე. 

ჩემ მიერ ჩატარებული მუშაობიდან გამოვიტანე დასკენა: ტრა- 
დიციული აზრი, თითქოს ჩვენ. ქართეელებს, პირველი ეროვნული 
ყტამზბა (რომლის 250 წლისთავი სრულდება 1959 წელს) მოგვიწყეს 
უცხო ოსტატებმა, კერძოდ მიქელ უნგრო-ვლახელია, შემცდარია. 
როლები უნდა შეიცვალოს. ქართული სტამბის ინიციატორი, ვახ- 

ტანგთან ერთად, არის ანთიმ ქართველი (იეერიე <0), როწელმაც 
თავის მბოივ ოამდენიმე სტამბა მოუწყო რუმინეთს. ანთიბმა სა- 
ქართველოში გამოგზავნა თავისი მოწაფე მიხაი ანუ მიხაილ უნგრო- 
ვლახელი, რომელიც ანთიმის დავალებით და დირექტივით მთავარ 
მონაწილეობას იღებდა თბილისის სტამბის ორგანიზაციაში. 

ბუქარესტშიც ისევე მღელვარებით ეფივრობდი ბესიკზე. მოსეე- 
ნებას არ ვაძლევდი ჩეენს საბქოთა კავშირის ელჩს რუმინეთში სერ- 

გო ქავთარაძეს, ვთხოვდი, თავისი მხრივ დაევალებინა იასში ჩვენი 

კონსულისათვის ბესიკის მასალათა მოძებნის Lაჟმეში ჩარევა. ს. ქავ- 
თარაძე ყოველგვარ დახმარებას მიწევდა როგორც ბესიკის, ისე. . 

ანთიმ ივერიელის საკითხების გამორკეევაში. 
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ჯიდად კმაყოფილი ვბრუნდები ბუქარესტიდან, მშვენივრად 

მიგვიღეს. ემინესკუს იუბილემ დიდებულად ჩაიარა. ანთიმ ივერი- 
ელზე ახალი მასალები მოვიპოვე, ბესიკის გარშემოც მუშაობენ იას. 

ში. ანთიმისა და ბესიკის შესახებ ვესაუბრე რუმინეთის მუშათა 

პარტიისა და მთავრობის ხელმძღვანელებს, კერძოდ ამხ. გეორგიუ:- 

დეჟს. როცა მე და შჩიპაჩევი მიგვიწვიეს რუმინეთის მუშათა პარ- 

ტიის ცენტრალურ კომიტეტში. ამხ. გეორგიუ-დეჟმა დიდი ინტე- 
რესითა და ყურადღებით მომისმინა და ყოველავარი დახმარება 

აღმითქვა. გეორგიუ-დეჟს, პეტრუ გროზას და სხვა ხელმძღვანე- 

ლებს მივართვი ქართული პოეზიის დიდი ანთოლოგია მოსკოვში 
გამოცემული რუსულ ენაზე (შეიდი „ცალი წავილე სასაჩუქროდ მოს- 

კოვიდან). ამ ანთოლოგიაში ბესიკის ლექსებიც არის დაბეჭდილი. 

საქართველოდან წავიღე აგრეთვე ბესიკის ლექსების მცირე გამო- 

სემა და ქალაქ იასის მუზეუმს ვუძღვენი. შემდეგ, როცა მიხაი ემი- 

ნესკუს იუბილეზე გამოველ ბუქარესტში, „ათენეუმის“ დარბაზში, 

აქაც ჩემს სიტყვაში გაკკრით ვილაპარაკე ბესიკსა და ანთიმ ივე- 
ოიელის შესახებ––ორ ქართველ „ჰძევალთა“ შესახებ რუმინეთში. 

რომელთა აჩრდილებიც ქართულ-რუმინულ ძმობისკენ მოგვიწო- 

დებენ... . 

სხვათა შორის, ბუქარესტზი გამიმართეს საღამო, რომელზედაც 

რცზე მეტი ჩემი ლექსი იქნა წაკითხული რუმინულ ენაზე. საღამო- 

ზე მონაწილეობა მიიღეს რუმინელმა პოეტებმა. 
და აი. ზანთრის დილა უთენიას ბუქარესტიდან გამოგვაცილეს 

რუმინელმა პოეტებმა და ზწერლებმა. ორი მათგანი, გეორგიუ-დე- 
ჟის განკარგულებით, თან გამოგვაყოლეს იასში, ბესიკის საკითხების 

მოსაგვარებლად––მწერალთა კავშირის თავმჯდომარე მიხაი ბენიუ- 

ჯი და პოეტი ქალი ბანუში. 
უკვე მეორედ ვუახლოვდებით ქ. იას. დიდი მღელვარებით. 

ახლა უკვე დასავლეთიდან. თუ პირველად ვოცნებობდი, ბესიკის 

ფიქალისათვის შემეხედა, ახლა ვოცნებობ, დადასტურდება თუ არა 

ბესიკის საფლავის ადგილ-ნიშნეულობა? ბენიუკი და ბანუში დიდად 
მაი?ედებენ. · 

მატარებელი ჩამოდგა იასის სადგურზე.. პერონზე მხვდებიან 

უკვე ნაცნობი, დამეგობრებული იასელი პოეტები და მწერლები. 

– გილოცავთ, ამხანაგო ლეონიძე, დადასტურდა ბესიკის საფლა- 

ვის ადგილმდებარეობა. საბუთი ვიპოვეთ!--–მომესმის გახარებული ხმა 

, · და თითქმის ვაგონის კიბეზე მაწვდიან პატარა ალბომს, რომელშიც 
სხე ფოტოებთან ერთად, რომელნიც ამ დღეებში დაუმზადებიათ, 
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მოთავსებულია „ვინეორის- ტაძრის გეგმა, რომელზედაც საკუოთბხგე- 
ლის წინ ციფრით „6“ აღნიშნულია ბესიკის საფლავი. ბესიკი. 
დაუმარხავთ საკურთხევლის წინ 6-7 ნაბიჯზე ხოლო ;ხაძრის 
აღების შემდეგ საკურთხევლის ადგილას ნიში დაუდგამთ. აეგმიL! 
მიხედვით ნაბიჯების გამოზომვა გვაპოენინებს ბესიკის საფლაეს. ·:· 

ჩემი სიხარული დიდია და სიყვარულისა და მადლობის ჯრძნო. 
ბით ვეხვევი რუმინელ მეგობრებს. 

მივედით „ვინერის# ნასაყკდრალზე. ხელთ გეგმა გვიქიოავს „ი“ 
ნომშერქვეშ აღნიშნულია ბესიკის საფლავი. საკურთხევლის ობელის- 
კიდან გავზომე რამდენიმე ნაბიჯი და ფეხი დაეკარი–აი, აქ არის 

ბესიკი დამარხული,-- წამოვიძახე. უეცრივ თავი ვეღარ შევიკავე დ. 
მოზღვავებული გრძნობით ბესიკს ჩავძახე სა ფლავში: 

მოდით, მიჯნუონო, შემიბრალეთ. 

მოქლეთ ჩემს არეს, 

მკვდარი მიჯნური დამიტირეთ, 

დამფალთ სამარეს, 

ვაი, სიცოცხლეო, 

უკუღმართო, დანაცაოებო.., 

სიკვდილო, მოდი. 

მიიბარე ბულბულის სული! 
მკვდარი ბესიკი მოდი, მნახე. 
ჩამიდგი სული, 

თუ გინდ მიწასაც მიმაბარე 

მოყვრის ენითა! 

აქ მარხია ბესიკი! „ესე არს განსასეენებელი ჩემი, რამეთუ 

მთხავს მე“. აქ ჩააწვინეს იანვრის გაყინულ მიწაში ქაბუკი ბესიკი, 

რომელმაც უკვე დააგვირგვინა თავისი პოლიტიკური საქმიანობა 

და ეჩქარებოდა სანშობლოსაკენ, ანა დედოფლისკენ, ალბათ ასე- 

თი ყინვა იყო მაშინაც იასში, იქნებ, ასევე ბობოქრობდა ნამქერი. 

როგორც დღეს, როგორც გუშინ--ბუჰარესტიდან იასის გზებში: 

მეც მომხვდა სოფლის მკვლელი ბოქყალები, 

ბესიკი სიკვდილს არ ვემალები, 

თავი მაქეს მისთვის შე'აწონები! 

მოყვასთა ცრემლნი, სწვიმეთ ცხელნი, მტერთ იხარენით: 

ბესიკის სამარესთან ედგავარ. მაგრამ ვინ იცის, იქნებ ნეშტი 

გადატანილია?-– ვფიქრობ წე. პოეტის თავგადასავალი დაუსროულე- 

ბელია. მე მთლად ოცნებაში ვარ წასული და ვერც ვამჩნევ, სამოც 

კაცზე მეტი გარსშემომხვევია: იწერლები, მეცნიერები უბრალო. 
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მაყურებლები. გაკვირვებული გაიძახიან -- რას ვიფიქრებდით, რო? 

ჩვენ ქალაქში ქართველი პოეტი ასაფლავია! 

– ას, ადრე რომ გეცოდნოდა, არაფერს დავზოგავდით, არც 

სამარის პოვნისათვის, არც ბიოგრაფიული მასალების გამოჩხრეკი- 

სათვის ჩვენს მუზეუ1ში, ახლა კი ომმა აგვირია სახლ-კარი! 

მოდით, მიჯნურნო, შემიბრალეთ, 

მოვლეთ ჩემს არეს, 

მკვდარი მიჯნური დამიტირეთ, 

დამფალ სამარეს! 

ვაი, სიცოცხლეო, 
უკუღმართო, დ.ნაცარებო! 

ვიმეორებ ჩემთვის. 

– რა სთქვით, რა ლექსს კითხულობთ? – მეკითხება იასელი 
პოეტი გიორგი ლესნია, ყოფილი სტაჭ?ჭბის. მუშა, პუშკინისა და 
ლერმონტოვის მთარგ?ნელი. მე სიტყვა-სიტყვით ვუთარგმნი. იგი 

აღტაცებულია: რომ მქონდეს ბწკარედი თარგმანი, დიდი სიყვარუ- 

ლით ეთარგჩმნიდი ჩიენი, იასელების, საამაყო ქართველ პოეტს. მე 

ველაპარაკე ბესიკის თარგმანის სიძნელეზე, მაგალითისათვის წავუ- 
კითხე „ტანო-ტატანო", მაინც დავუტოვე ბესიკის სამი ლექსის 

ბწკარედი თარგშანი რუსულად, ჩემ მიერ შესრულებული ბუქარე!ტ- 

ში, მოცლილობის ჟანს („სევდის ბაღი", „დედოფალ ანაზე", „ცრემლ- 
თა ისარნი"). მასეე ვაჩუქე მოსკოვში გამოცემული ქართული ან- 
თოლოგია რუსულად, რომელშიც ბესიკის ლექსებია მოთავსე- 

ბული. | ; 
-- ბესიკი აქ, იასში მოკვდა, მაშასადა?ე, მისი უკანასკნელი პე- 

რიოდის ნაჯერები და თვით პისი პორტრეტიც ხომ აქ, იასში ჩარ- 

ჩა? იქნებ, რაი?ე სასწაუ =ით აღმოჩნდეს რამე, თუ თქვენ მოიწა- 

დინებთ! – მივმართავ იასელ პოეტებს. ისინი გაკვირვებულნი რჩე- 

ბიან: როგორ? პორტრეტიც არა გაქვთ? 
– დიახ, აქ. იასში დარჩა ყველაფერი, უჯანასკნელი ამოსუნ- 

თქვაც, უკანასკნელი ლექსიც. : 

» » 

აქ, ამ მოედცნზე, ამ მოკირწყლული ქე:ბის ქვეშ ბესიკია და- 

ნაცრებული, მე თითქპის პირეელი ქართველი პოეტი ვარ, მდგარი 
ბესიკის საფლავის წინაშე. ქაოთკე ჯი პოეტებიდან ბედნიერ წილად 

მე მერგო მისი პირველი ხილეა. 
მე იასში ვარ "ამოსული, ბესიკის მშობელი თბილისიდან, რო- 

მელიც მან 1777 წელს დატოვა, და ამ წაის მაგონდება, თუ რო- 
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ხორ ეთხოვება ბესიკი თბილისის მზიან არეს, მტკერის მხიარულ 
ნაპირებს: 

ცრემლთა ისარნი, მოსისხარნი, 

ჩვენდა არენით, 

ილმენით გულნი ჭირნახულნი 
შეგვიწყნარენით! 

უცხონი თემით, სოფლის ცემით 

გავიგარენით! 

მაგონდება ის სიტყვები, რომელნიც მოსწერა მან ქუთაისიდან 

თავის თბილელ მეგობრებს: 

როს გაგონდებით, ზევწუხდებით, ლომნო, ყმა-ძმანო, 

თან ზრდილნო, სწორნო, განაშორნო, საყვარლად კმანო, 

ვაი, კიდეგანთა, ესდენ თქმათა, გლოვისა ხმანო, 

ატადის კალოს, სავალალოს, სადა ხარ თქმანო? 

დაგვჯერნა ქარმან დაუწკნარმან, ზღვად ვიფარენით! 

მართლაც ქარი ადგა, ქარაშოტი, ღრუბლები შავად შეიკუმშა 

და მოხეტიალე ქარში მომესმა ბესიკის მუდარა: 

მკვდარი ბესიკი, მოდი, გნახე, 

ჩამიდგი სული! 

## «# 

გავდივართ იასიდან. ისევ კოცნა, დასალმება. გამომშვიდობება. 

უკანასკნელი თხოვნა კიდევ ბესიკის შესახებ. 

–- ძალიან საწყენად: დაგვრჩება ჩვენ ქართველებს, რომ ბესი- 

კის საფლ ვი დაიკაოგოს! კარგი იქნება, უბრალო ნიშით მაინც თუ 

აღნიშნავთ, – მივმართავ იასელ მწერლებს. 

– თქვენც უნდა დაგვეხშაროთ, უთუოდ ჩამოდით, მაისში მო- 

გელით! მაისი ხომ პოეტების თეეა! -–სიცილით მომძახიან რუმინე- 

ლი მეგობრები,– ჩამოდით, წამოიყვანეთ თან ქართველი პოეტე- 

ბი,--მეპატიჟება მწერალთა კავშირის ხელმძღვანელი მიხაი ბე- 

ნიუკი. 

მატარებელი დაიძრა.. ეტოვებ „ყარიბ” პოეტს, რომელმაც 

განვლო „გზა იწრო, საძნელო". 

–- ბესიკს გაბარებთ! – გადმოვძახე ფანჯრიდან ჩემს გამცილებ- 
ლებს. , 
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'–- ამხანაგო ლეონიძე, ბესიკს არ დაგივიწყებთ. ბესიკი უკვე 
ჩვენია! ეს იყო უკანასკნელი სიტყვები ჩემი მასპინძლებისა. მალე 

თვალსაც მ“ეფარნენ. 

მატარებლის თქრიალში, რუმინეთის დაბინდულ ველებხე ქარის 

კივილში თითქოს ქროლვით თან მომდევდა გადახვეწილი ბესიკის 

მწუხარე ლანდი და საქართველოსთან მაბარებდა: 

ერთხელ აღიოსე შენი ხილვა 

შენსა მზირებსა! 
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ძველ ქართველ მხატვრებზი ' 

ამ თემის სპეციალისტი, რასაკვირველია, მე · არ გახლავართ. 
მაგრამ, როცა „ყინწვისის ანგელოსის“ ფრესკას გაოცებული შეეც- 

ქეროდით მე და ჩემი მეგობარი, არა ერთი საკითხი აღგვეძრა ძვე- 

ლი ქართველი ოსტატების შესახებ, რომელნიც ქმნიჯნენ მსოფ- 
ლიო. ხელოენების ასეთ შედევრებს. 

მაშინ მე გადავწყვიტე, ჩემი მეგობრისათვის შემეგროვებინა ყვე- 

ლა ის ცნობა გარდასულ ოსტატებზე, რაც კი ჩემთვის ვიცოდი, 

რაც ჩემს უბის რეეულში მქონია ოდესმე ამოწერილი ძველი ძეგლე- 

ბიდან და საბუთებიდან. 

აქედან დაიბადა აზრი ამ წერილის შედგენისა. 

ვუსრულებ თხოვნას ჩემს მეგობარს და ვბეჭდავ ამ პატარა შე- 
ნიშვნებს იმ იმედით, რომ სხვისთვისაც, მხატვრული წრეებისათვი- 

საც გულსახეედრი იქნება. 

#++#+X» 

ჩვენს ხალხურ პოეზიაში შენახულია ერთი საინტერესო ლექსის 

ფრაგმენტი: 

დადგეს სკამი და დაადგეს 
გუმბათი კამარიანი, 

ზედან დააწყეს ზოდები –– 

ვერცხლია ანუ ხიანი, 

ყვავილი ნარგიზს მიუგავს, 

ურიცხვი, ვარსკვლავიანი, 

გვერდით უსხედან მთვარენი-– 

ქალნი პირმარიხიანი... 

როგორც ეხედავთ, ამ ლექსში პოეტურად არის აღწერილი რო- 

მელიღაც ტაძრის თუ სასახლის აგება ქართველი ოსტატების მიერ 

და შემდეგ მისი გამოხატვაც ყეავილებით, ვარსკვლავებით, პირ- 

მთვარე ქალებით. 

: „ლიტერატურული საქართველო", 1939, # 24. 
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ძველ საქართველოში მეტად შემჩნეული ყოფილა გატაცება დე- 
კორატიული ხელოვნებით. მეფეები, დიდებულები, არაფერს არ ზო. 

გავდნენ შედევრების შესაქმნელად, ხოლო წაქეზებულ მხატვრებსაც 

შეეძლოთ ერთმანეთის გამოწვევა შეჯიბრების ანუ „ცილების შესაქმ- 

ნელად“ ანუ, როგორც იტყვის ისტორიული პოემის „შაჰნავაზია- 

ნის“ ერთი გმირი: 

ხელოვნება მაქვს უებრად, 

დავხატავ ყოვლსა სახესა! 

ამგვარ მხატვრებს შეეძლოთ ყოველი „სახის აღება", ყოველი 

ძნელი მხატვრობის შესრულება. 

საქართველოში ძველადვე შენახულია ლეგენდა, რომ მცხეთაში 

ორი ტაძარი, „სამთავრო? და სვეტიცხოველი, ოსტატმა და მისმა 

მოწაფემ ააგეს ცალ-ცალკე. მოწაფემ სვეტიცხოველი ააგო, ოსტატს 

შეშურდა მოწაფის გამარჯვება და ნიჭიერ ხელოვანს ხელი მოსქ- 

რაო. 

ამ ქართული მოცარტისა და სალიერის ლეგენდაში მშვენივრად 

მოჩანს შეჯიბრების პათოსი ქართველ ხელოვანთა, რომელთა რიცხ- 

ვი არც ისე მცირე ყოფილა ჩვენს სამშობლოში. 

სახლი შევმზადე სალხინოდ 

ზე, მეფემ თეიმურაზო, 

შევამკე კედელ-ყურენი, 
მეჭვ, თავსაც კარგად პბურავსო, 

დავხატე ფერად-ფერადად, 
ჭგავს, რომე იყოს მურასო, 

ტალახიანის ფეხითა 

ნურავინ გამიმურავსო“-–- 

თავმომწონებით გვიამბობს კახთა მეფე-მგოსანი, თეიმურაზ პირ- 

ველი, მის მიერ აშენებულ გრემის სასახლეზე. 

საყურადღებოა, რომ ერთ ხალხურ ლექსს შემოუნახავს აგრეთვე 

იასე მეფის (1714––1716) სასახლის დეკორატიული მხატვრობის აღ- 

წერილობაც: 

' იასე ნეფე მობრძანდა, 

დადგა ქალაქის პირსაო, 

სასახლეები დამართა-–– 

საჩრდილობელი მზისაო, 

ზედ ნადირი გამოსახა– 

ნუკრი, ირემი შვლისაო. 

მე-17 ს. რუსი დიპლომატი ტოლიჩანოვი აღნიშნავს, რომ ქუ- 

თაისის სასახლეში, რომელიც იმერეთის მეფე გიორგის აუშენებია, 

402



კედლებზე ქართებლ მეფეთა ომები ყოფილა გამოხატული. ხოლო 
იმავე ხნის მეორე უცხოელის, იტალიელი არქანჯელო ლამბერტის 
სიტყვით, ლევან დადიანის სასახლე ზუგდიდში მოხატული ყოფილა 
სპარსული სტილის მხატერობით. 

თეიმურაზ II თავის „სასახლის ქებაში" გადმოგვცტეზს: 

ავაშენებდი სასახლეს, 

საწოლსა აიეანებით. 

შემკული ქვებით, ზევითა 
ნახატით, მიჭვრიტანებით. 

იგივე პოეტი როსტომ მეფის (1633.--1659) სასახლეს ასე აგვი- 
წერს: 

როსტომ მეფისგან ნაჯები 

საწოლი სახელიანი; 

ნახატი სურათებით), 

ყვავილი ფერადიანი; 

თვით როსტომ ფალავანი და 

დევნი ეხატნენ რქიანი; 

შეემკო, დიდად დაედო 
სახელად „როსტომიანი“". 

მდიდრულად მოხატული ყოფილა აგრეთვე არჩილ მეფის (მე-17 

საუკ.) სასახლე თელავში. ამ მხატვრობის ნაშთი ჯერ კიდევ გასულ 

საუკუნეში მოჩანდა. 

სასახლეების გარდა, ჩვენში მოხატული ყოფილა ფეოდალთა სა- ' 

სახლეები და ჩარდახები. ზოგ ფეოდალს რამდენიმე მოხატული ჩარ- 

დახი ჰქონია. ასე, 1460 წ. თაყა ზედგენიძეს სასისხლოდ დაუდვია 

„ხუთი მოხატული ჩარდახი4“, 

' ეს მაგალითები ეხება სასახლეებს. ვფიქრობ, რომ სასახლეების 

გარდა თბილისში უნდა ყოფილიყოს მოხატული ბალახანები, თა- 

ლარები, სალხინო სახლები, რომელთა მოწყობილობა ასე ხიბლავ- 

და ძველ მოგზაურებს: 

სახლი ვაჭართა ვით ზიქო, 

როგორ მორთვით აქვს თალარი. 

ცხადია, ფეოდალური ტრადიცია დეკორატიული სამკაულისა 

შეთვისებული ჰქონდა აგრეთვე თბილისის ვაჭრობას და ამ ჩვეუ- 

ლებამ ჩვენამდისაც მოაღწია. ჩვე%ში სალხინო სახლები ხშირად მო- 

ხატული იყო. მეტად საინტერესოა ის გარემოება, რომ სალხინო 

სახლების მხატვრობაში ადგილი არა აქვს სასულიერო სიუჟეტებს, 

რელიგიურ მოტივებს. აქ საკვირველი არაფერი უნდა იყოს, თუ 
გავიხსენებთ, რომ პირიქით, „ქართულ საეკლესიო მხატვრობის 
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ფორმას გადმოცემასა და ტექნიკურს შესრულებაში ეტყობოდა ძლი- 

ერი გავლენა მონუმენტალური საერო მხატერობისა“ (შ. ამირანა- 

შვილი, ქართული საერო მხატვრობის გენეზისისათვის, „ქართული 

' მწერლობა4ბ, #8, 1927). 

რომ საერო მხატვრობა თვით იჭრებოდა ხშირად ეკლესიაში, 

აი, ამის დამახასიათებელი ფაქტი: თავი რომ დავანებოთ სვეტი- 
ცხოვლის და სხვა მრავალი ძეგლის ფრესკებს, სვანეთში, სოფ. ქა- 

შუეთის (ლენჟერის საზოგადოება) დაზიანებული საეკლესიო მხატვ- 
რობა წარმოადგენ „ამირანდარეჯანიანის“ დევგმირთა 

ბრძოლას. აღმოსავლეთით დახატულია ვეშაპი და ამირანი ხუცური 

ასომთავრული წარწერით: 

„ოდეს ამირან ვეშაპმან ჩანთქა, ვეშაპი მოკლა და გამოვიდა". 

ამირანი ხმალგაწედილი თავს ადგას მომაკვდავ ვეშაპს. შემდეგ 

დახატულია ამირანის ბრძოლა ბაყბაყ დევთან, რომლისათვის ამი- 

რანს ხმლით თავი გაუჩეხია და სისხლის ნაკადი თქრიალით გად- 

მოსჩქეფს, 

წარწერა: 

აჭომი ამირანისი და ბაყბაყ მდევისა4, 

ამირანს გარს უდგანან: ბადრი, უსუფი და სეფედავლა. ყველანი 

დარახტულ ცხენებზე სხედან და ჩაჩქან-მუზარადში იარაღასხმულნი 

(პ6. კარბელაშვილი, „ორი'კვირა სვანეთში", # 148, 1904 წ.) 

საერო. ელემენტების სიუხვე ძველ საეკლესიო მხატვრობაში შეიძ- 

ლება დამტკიცდეს მრავალი სხვა ფრესკით (მცხეთის სვეეტიცხოვი- 

ლი, ალავერდი, წალენჯიხა და სხვ.). 

».».. 

ჩვენში უდიდესი კულტურა იყო წიგნის მხატვრობის, მანუსკრიპ- 

ტების შემკობისა. მხატვრობის ცალკე წრეს წარმოადგენენ „წიგ- 

ნის მხატერები?”. 

აქა, მხატვარო, დახატე 
ძმათ უმტკიცესნი ძმობილნი, 

შესთხოვს პოეტი წიგნის მხატვარს. 

ხელნი დამიშრო კალამმან, 

თვალნი გაშტერდეს მზერითა, 
აწ გაგიჩნდების,მხა ტვარო, 

შემკობა შესაფერითა, 
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მიმართავს მეორე ბოეტი. 
ხელნაწერში პოეტები და გადამწერლები ცარიელ ფურცლებს 

ტოვებდნენ დასახატად და ხშირად წინასწარ მოფიქრებულ სიუ- 
ჟეტს აღუნიშნავდნენ ხოლმე მხატვარს; „აქა გარდამოხსნა 
დახატეძ4, „ამაზედ მეზვერე და ფარისეველი დახა ტე“ და სხე. 
ასე უბრძანებდა მეცენატი მხატვარს. ასევე მიმართავდნენ ჩვენს 
დროში ფიროსმანიშვილს დახლიდრები, მიკიტნები ფიროსმანის 
ნახატებს სარდაფების, სასადილოების ოხშივარი ასდით. 

«+ 

უნდა ვიფიქროთ, რომ მხატვრები ძველად სამხედრო საქმიანო- 
ბისათვისაც იყვნენ განკუთვნილი. ისინი, მაგ., საიდუმლოდ ხატავ- 

დნენ ანუ იღებდნენ მტრის ციხე-სიმაგრეებს ლაშქრობის დროს 
ან უწინარეს. 

როდესაც სურამის ციხეში გამაგრებულ ფეოდალს -–გივი ამი- 

ლახვარს თეიმურაზ მეორემ და ერეკლემ ყაენის ბრძანებით ალყა 
“შემოარტყეს და დიდხანს გამაგრებული ციხე ეგერ აიღეს, მაშინ, 

პაპუნა ორბელიანის სიტყეით, ყაენმა სპარსეთიდან მხატვარი გა- 

მოგზავნა საგანგებო მინდობილობით: „გამოეგზავნა ხელმწიფეს კი- 

დევ კაცი და ეთხოვნა სურამ ციხის სურათი, მხატვარიც აქი- 

დამ გამოეგზავნა. დახატეს მაშინეე და გაუგზავნეს“ (ქართ- 

ლის ცხოვრება, ზ. ჭიჭინაძის გამოც., გე. 103). მხოლოდ სურამის 

ციხის სურათის მიღების შემდეგ შეიმუშავა ყაენმა მისი აღების 

გეგმა. 

რა პირობებში უხდებოდათ მუშაობა ჩვენს მხატერებს, ამაზე 

ჩვენ ბევრი არა ვიცით რა. ვიცით ერთი, რომ სასახლის მხატვრე- 

ბისათვის შექმნილი იყო საგანგებო საკელო (თანამდებობა) „მხა ტ- 

ვართ უხუცესისა”, რომელსაც, მაგ., მე-13 საუკ. ასრულებდა 

სამცხის სპასალარი და მხატვართუხუცესი სარგის (პ. ინგოროყვა, 

რუსთეელიანა; ე. თაყაიშვილ,ი /#იჯგიკიწმMბისს 8MC0”V)CMM, 

ტ· I, გვ. 47). სარგისი, მხატვართა შეფი, მთელი სახით დახატუ- 

ლია ზარზმის ტაძრის კედელზე. ჩვენ აგრეთვე არაფერი ვიცით, რა 

შედიოდა მხატვართუხუცესის ფუნქციებში, მაგრამ ეს ცხადია, 

მხატვართუზუცესი, როგორც მეცენატი, განაგებდა სასახლის მხატე- 

რების საქმიანობას, ზრუნავდა აგრეთვე მხატერების ნივთიერ პი- 

რობებზე და, ბოლოს, ეტყობა, ჩვენში მხატვრებს დიდად აფასებ- 

დნენ, რომ მათზე ზრუნვას ისე დიდ მოხელეს აბარებდნენ, რო- 

გორც იყო სამცხის სპასალარი. , 
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რაც შეეხება ჰონორარს, ვიცით, რომ ჩეენს მხატვრებს მეცენა- 
ტები ხშირად ნატურითაც უხდიდნენ გასამოჯელოს. მაგ., „დას- 
ტურლამალის“ მიხედვით, მე-18 ს. დასაწყის კარის მხატვრებს 

დღიურად ეძლეოდათ თითო პური „მადაური4 (მადაური-–-სქე- 

ლი პური, საძღვნოდ გამომცხვარი. საბას განმარტებით, „პური 

ბრტყელი და მგრგვალი"). სხვა ცნობით, მხატვრებს ეძლეოდათ კი- 

დევ ორ-ორი ხელადა წითელი ღეინო ყოველდღიურად. 

ამ წესით მუშაობდნენ ჩეენი კალიგრა„ებიც: „ამ გულანის (წიგ- 

ნის სახელია. გ. ლ.) წერაზე და შეკერვაზე იონა შარაბიძე იყო მე- 

ღვინეთ და ღეინოს არ გვაკლებდაო“,--ამბობს გადამწერელი და 

ლოცვით შესთხოვს ღმერთს უხვი მერიქიფის დღეგრძელობას. 

მეათე საუკუნის უზარმაზარი „სვანური% ფოლიანტის გადა:წერი 

წიგნის ბოლოსიტყვაში ლოცვით «იხსენიებს მეგობრებსა და დაჩნ- 

კეეთლებს, რომელნიც მძიზე შრომას უადვილებდნენ და მათ შზო- 

რის, ვინმე მეცენატს, „იოანე გაცვეთილს“, რომელმაც იკუტალი: 
თა ღვინო მომართვაობ. ბოლო. ერთი კალიგრაფი (1505 წ. 

„ასე გადმოგვცემს კათალიკოსის ეფვთიმე საყვარელიძის მე/ენატო- 

ბის შესახებ: „ყოველ წელიწადსა შინა, ოთხ-ოთხსა, სამსა, ორ- 

ორსა მწერალთათ გუაწერინებდა და გვაშოომებდა დიდისა პა- 

ტივითა და წყალობითა" (ქრონიკები, 11, გე. 436). 

ძველი ქართველი მეცენატები თავის მსატვრებს პონოოარს მა-· 

მულების მიცემითაც კი უხდიდნენ. 

მე-14 საუკ. ქსნის ერისთავმა ერთ მხატვარს, რომელმალ ქსნის 

ხეობაში ეკლესია ქაშუეთი დახატა. „მეჯუდის ხევს, ლომსაურს, 

საახალშენე მიწას კოტაური უბოძა", დასაჩუქოებასთან ერთად ნი. 

უიერ მხატვარს შესაფერი დაწინაურებაც შეეძლო. 

ზოგ ხელოვან მხატვარს შეეძლო გამხდარიყო „მოქალაქე ქმნი- 

ლი” (საქ. სიძველენი, ტ. IL, გვ. 545), ე. ი. მდაბიო კაცს შეეძლო 
მოქალაქის ღირსება მოეპოვებინა. ზოგი დაწინაურებული სამეფო 

კარის Cხატვარი ისეთ ყურადღებას იმსახურებდა, რომ სასახლეში 

„მხატვარ“ ანუ „მხატველ უხუცესის“ პოსტს იკაეებდა. 
უფრო დიდი ნაწილი ჩვენი ღხატვრებისა საეკლესიო სარბიელზე 

ნუშაობდა. მრავალ მათგანს შეეძლო გამხდარიყო „ბატონ კა- 

თალიკოსის მხატვარი",ანუ მხატვარი რომელიმე განთქმული 
ეკლესიისა. მაგ., იყო -სიონის მხატვარი“. ამ შემთხვევაში 

მათ (კოლშვილიანად ამაგრებდნენ ეკლესიებზე ანუ სამუდამოდ სწი- 

რავდნენ” ყმებად. 
მხატვრისათვის ესეც ერთგვარი პრივილეგია იყო, რადგან ფეო- 

დალურ საქართველოში ეკლესიის სამსახური ფეოდალის სამსახურ- 
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თან შედარებით იოლი საქმე იყო. მით უმეტეს, შეწირული მხატ- 
ვარი არ იყო ჩვეულებრივი ყმა, პირიქით, თვით მას ასაჩუქრებ- 
დნენ საეკლესიო ყმებით. მაგ., 1802 წ. იმერეთის მეფე სოლომონ 
II ბიჭვინთის ღვთის3პშობლის ეკლესიას სწირავს მხატვარ დავითს 
დიასამიძეს შვილითა და მამულითა, „რაოდენ ძალგედვას, შენის 
ხთ ასხენ მსახურო”, ეუბნება მეფე და ლან ხუთი კომლი გლე- 

ხ ებს. ჩვენაზდის მოღწეულა ზოგიერთი დოკუმენტი 
მხატვრის თარხნობის ანუ თავისუფლების შესახებ. მაგ., 1712 წლის 
23 აპრილს ქართლის მეფე ვახტანგ VI „წყალობისა და სითარბანის 

წიგნსა და ნიშანს“ აძლევს თავის ლაურეატს, ერთგულსა და ნაზსა- 

ხურს ყმას, სიონის მხატვარს გიორგისა და მის შვილებს: მი- 

ქელს და იოვანეს: 

„მას ჟანსა, ოდეს წყალობას დაგეეაჯენით, ვისმინეთ აჯა და 

მოხსენება თქვენი... ასე გათარხნეთ და გათავისუფლეთ, რომე არა 
ბგეთხოეებოდეს რა, არა ბაჟი და ხარაჯი, არა სატყვეო და სათემო 

და სათათრო, საძალო სათხოვარი და გამოსაღები, არა საკვაზლო 

და საზოხელო და მდგმური, არა დუქნიაა და სჟშისა, რა გინდა-რა 
სათხოვარი და გამოსაღები, არა დიდი და არა მცირე, არაფეოის- 

თანა...“ 

ძველად ქართეელ მხატვრებს ჰქონიათ საგანგებო ორგანიზა- 
ცია--ნხატეართა ამქარი, რომელიც ერთგიარი უფლებებით სარ- 
გებლობდა სამოქალაქო ცხოვრებაში. ა”ქარს ჰყავდა ხელწძღეანე.· 
ლები, რომლებსაც „უსტა მხატვარს“ უწოდებდნენ (უსტა- 

არაბული სიტყვაა, ნიშნავს ოსტატს. გ. ლ). 
საქართეელოს მძიმე ბოლიტიკური მდგომარეობის დროს, რო- 

დესაც მოსახლეობა ულმობელის მტრის ხელით იჟლიტებოდა, ცხა· 
დია, მხატვართა რიცხვი მე ად მცირდებოდა. ამიტომ ტაძრისა 

თუ წიგნის მოსახატად ხატვრები უ;,ხოეთიდან უნდა გამოეწეიათ. 
შენახულია ძეირფასი ცნობები იმის შესახებ რომ თვით წიგნების 

შესანკობად „თავსამკაულს–“ და მინიატურებსაც კი ზოგჯერ საზ- 

ღვარგარეთიდან იბარებდნენ. 
შაჰ-აბასის მიერ კახეთის აოხრების დროს მე-17 საუკუნის პირ- 

ველ ნახევარში თეიმურაზ პირველმა საგანგებოდ მოიწვია მოსკოეი- 
დან რუსი მხატვრების მთელი ჯგუფი. ამ Cხატვრებმა დახატეს კა- 
წარეთის სამება, ნინოწმინდა, ნეკრესი, შუამთა, სიონი თბილისში 

და სხვ. 
ეტყობა, შაჰ-აბასმა ისე ააოხრა კახეთი, რომ კახთა მეფეს არც 

ერთი მხატვარი აღარ შერჩენია. ცხადია, ასეთი ანალოგიები იქნე-· 

ბოდა მონგოლების, თემურ ლენგის და სხვათა შემოსევების დრო- 
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საც. მრავალი წარჩინებული ქართველი მხატვარი ტყვედაც მიჰყავ- 
დათ. შემდეგ ისინი ამშვენებდნენ ოსმალეთის და სპარსეთის სამე- 

ფო კარს. გავიხსენოთ მე-17 საუკუნის შესანიშნავი ქართველი მხატ- 

ვარი ერანში–--„გურჯი-სიაოში“, რომელმაც სპარსულ მხატვრობაში 

საკუთარი სკოლა შექმნა. გავიხსენოთ მე-17 საუკუნის შესანიშნავი 

უცნობი მხატვარი, რომელსაც ჩვენი მკვლევარები ჯაბადრობით 

სახელს სდებენ, სპარსეთშივე ცნობილი ისპაჰანის სასახლის ჩეხელ- 

სოთუნის გამომხატავი. მას კედლის ფრესკებზე ქართული ასოები- 

თაც კი აღუნიშნავს თავისი ქართველტომობა. 

რუსეთშიც გვყოლია ქართველი მხატვარი-ემიგრანტები, მაგ- 
მეფე ბაქარს და მის შვილებს - ლევანს და ალექსანდრეს მე-18 

საუკ. პირველ ნახევარში მოსკოვში დაუხატვინებიათ „როსტომია- 

ნი“. მათ თავის ამალის მხატვერებისათვის განუცხადებიათ 

„სურვილი როსტომიანთა, დაწერა თანა ქონათა, დახატვა 

გმირთა სახეთა, ყოვლთათვის გასაგონათა"... 

ზვისხენ მხატვარნი-–ჩვენივე, 

მონანი დაცადებულნი: 

სწერეს, დასახეს მსგავსისა, 

ვითარცა იყო დებულნი 

დიდ რუსეთს, მოსკოვს ქალაქსა, 

გვიცხადებენ შეცენატები. 

ღარიბია მხატვრებით ჩვენი მეთვრამეტე საუკუნე. ეს ალბათ 
საქართველოს პოლიტიკური და ეკონომიური დაქვეითების ბრა- 

ლია. 
მე-18 საუკუნის კარის მხატვართა შორის აღსანიშნავი არიან: 

მხატვრი გრიგოლ მესხიშვილი –– ვახტანგ VI კარის 
მხატვარი. იგივე უნდა იყოს, სხვათა შორის, შესანიშნავი ხელნაწე- 

რის – „ქილილა და დამანას"! დამსურათებელი. (ხელნაწერი ინახება 

ლენინგრადში, სსრკ მეცნიერებათა აკადემიისს აღმოსავლეთმცოდ- 

ნეობის ინსტიტუტში). გრიგოლ მხატვარი, აგრეთვე, ცნობილი გა- 

დამწერი, მგალობელი და მესტამბე ყოფილა. იგი მონაწილეობას 

იღებდა ქართული წიგნების ბეჭდვაში 1724 წ გრიგოლი თან 

გაჰყვა ემიგრაციაში ვახტანგ მეექვსეს და, არ ვიცით, დაბრუნდა 

რუსეთიდან, თუ არა. 
ცნობილ მხატვრად ითვლებოდა აგრეთვე გრიგოლის ძმა–– 

1 ქილილა და დამანას“ ილუსტრაციები 1928 წ. თავისი ხარჯით ზადმოაღე– 

ბინა პროფ. ლევან ლეონიძემ და გადასცა ხელოვნების მუზეუმს, „მეტეხს“. 
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მზატვარი დავით მესხიშვილი, რომელიც მოღვაწეობდა 
1729--40 წლებში. იგი, იმავე დროს, აღმზრდელი იყო ვახტანგის 
შვილებისა (ვახუშტისა და სხვ... დავითიც ძმასთან ერთად ერთ- 
გული თანამშრომელი ყოფილა ვახტანგის სტამბისა, მაგრამ მისი 
მთავარი მოღვაწეობა მაინც მხატვრობა იყო. მას თავისი მხატვ- 
რობით არა ერთი წიგნი შეუმკია მხატერობდა აგრეთვე დავი- 
თის შვილი პეტრე, აგრეთვე განთქმული კალიგრაფი გრიგოლის 
შვილი, ალექსი მესხიშვილი. უკანასკნელს არა ერთი წიგნი 
გადაუწერია და დაუხატავს თეიმურაზ II და ერეკლე II-ისთვის. 

მხატვარი ალექსი გარდაცვლილა 1766 წ. დაკრძალულია ანჩის- 
ხატის ტაძარში, დასავლეთ კარებთან. 

როგორც მესხიშვილების მაგალითიდან ვხედავთ, აქ მხატვრების 
მთელი მოდგმა მოსდევს ერთიმეორეს,––მამიდან · შვილამდე, შეილი- 
შვილამდე. მესხიშვილებისთვის მხატვრობა საგვარეულო ხელობაა, 
მხატვრობა მემკვიდრეობით გადადის. ამნაირი ტრადიციული გვა- 

რი ერთი და ორი არ იყო ძველ საქართველოში. 

მესხიშვილებთანეე აღზრდილი ყოფილა კარის მხატვარი ნიკო- 
ლოზ აფხაზი ანანურის ტაძრის მომხატავი„ რომელსაც არა 
ერთი წიგნიც შეუმკია „მხატვრობაებითა მშვენივრად ნახატითა, 

ოქროსა და ვერცხლის ნახატითა“ (პლ. იოსელიანი). 
საყურადღებოა, რომ მხატვარი ნიკოლოზ აფხაზი გიორგი XIII 

დესპანადაც კი გაუგზავნია რუსეთში ·(დასაფლავებულია სიონის 
ტაძარში). 

აღსანიშნავია აგრეთეე იმერეთის სამეფო კარის უკანასკნელი 
მხატვარი დავით დიასამიძე, როჰელიც, სხვათა შორის, მუშა- 

ობდა ბიჭვინთის ტაძრის მოხატევეაზე. შენახულია წყალობის სიგელი, 
ბოძებული მხატვარ დიასამიძისათვის სხვადასხვა წყალობის აღსა- 

ნიშნავად... როგორც ამ სიგელებიდან ირკვევა, დავით დიასამიძე 
თავისი დროის განთქმულ ოსტატად ითვლებოდა... 

ქალაქის მხატვრებიდან უნდა დავასახელოთ: ნაღაშ ოღთა- 
ნი, ვახტანგ VI კარის მხატვარი (მე-18 საუკ. დასაწყისში). მისი 

ნახატები თბილისში ყოფილა და 1889 წელს, როგორც გაზეთი 

„ივერია"“ გადმოგვცემს, ერიცოვს ნიკო მარისთვის გაუგზავნია ლე-· 
ნინგრადში. ამ სურათებიდან ყოფილა: 1) „რუსუდან დედოფალი 
სეფე ქალებით“, 2) „კარის მგოსანი ქიანურით“, 3) „ორთაჭალის 

ბაღები", 4) „კატის დამარხვა". 

ერეკლეს მეფობაში მოღვაწეობდა მეორე ცნობილი მხატვარი, 
სომეხი წარმოშობით, იონათამი ანუ ოვნათამი. · 

შენახულია საინტერესო დოკუმენტი-–სიგელი, საიდანაც ირკვე- 
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ვა ძვირფასი ცნობა მხატვარ თონათამის შესახებ. ერეკლე II ასე 

მიმართავს წყალობის წიგნში მხატვარს: 

„ჩვენსა ერთგულსა და ნამსახურს მხატვარ იონათამს და მომა- 

ვალსა შენსა... ასე რომე, ჩვენის ბრძანებით შენს სამკუიდროს ქვე- 

ყანაზე ხელი აიღე და ჩეენის ერთგულობისათვის ჩეენს ქალაქში. 

ტფილისს დასახლდი. მოხეელ და სათარხნის წყალობას დაგვეაჯე, 

ვისმინეთ აჯა და მოხLენება შენი... ასე გათარხნეთ, რომ არაფერი 

საჩვენო ხარჯი და სათხოვარი არა გეთხოებოდეს რა, არა მალი. 

არა ბაჟი, არა საქუეყნო ხარჯი არ გეთხოებოდეს, ეს ჩვენგან წყა- 

ლობა არაოდეს არ მოგეშალოს, გქონდეს და გიბედნიეროს ღმერთ- 

მა ჩეენს ერთგულობასა წინა“... 

„ მაშასადამე, მხატვარი იონათამი, როგორც ნიჭიერი და სახელ- 

განთქმული, ერეკლეს მოუწეევია გარედან, ცხადია, შესაფერი ჯილ- 

დოს დანიშვნით და იონათანიც საზუდაზოდ გადმოსულა საგართეე- 
ლოში და დასახლებულა თბილისში, სადღაც ის სასახლეში კარის 

მხატვრობას ეწეოდა. 

რაკი ასეთი დიდი ყურადღება მიუქცევია მეფისა მხატვაოთ იო- 

ნათამს, ე“ვი არაა, იგა კარგი ოსტატი უნდა ყოფილიყო. წინა- 

აღმდეგ შეზთახეევაში ქართლ-კასეთის მეფე მასთან არც საქმიან მო- 

ლაპაოაკებას დაიჯერდა. 

მიუხედავად დიდი ზრუნვისა, მე-18 საუკუნეში მაინც ა”ა გეყო- 

ლია დიდი მხატვარი. თვით ერეკლემ იმ ზიზეზით, რომ საქა4:თვე- 

ლოში ოიგიანი მხატვრები არ იპოვებოდნენ, თელავის კარის ეკლე- 
სიისათვის კანკელი იტალიიდან გამოიწერა. სწორედ ერეკლეს 

დროს გაძლიერდა რუსული ხატების იმპორტი ქართული ეკლესიის- 

თვის. „რუსული ხატი” უკეე დიდ ხმარებაში არის ეკლესიებში და 

ფეოდალურ ოჯახებში. | 

თუ ოდესღაც, ძველ საუკუნეებში, მხატვართა მთელი ამხანაგო- 

ბები არსებობდნენ, შემდეგი დროის ტერმინით, „თაბუნი“, „ას- 

ნაფი, XVII-XVIII საუკუნეებში თითო-ოროლა მხატეარსღა 

ვხედავთ, ისიც ცალ-ცალკე მომუშავეს. საქართველოს სასახლე ცდი- 
ლობს მხატვრობის აღორძინებას. მაგ., იგი მეზობელი ქეეყნებიდა- 

ნაც კი იწვევს მხატვრებს, მაგრამ დაცემული მხატვრობის გამოსა- 

ბრუნებლად ეს ღონისძიებანი უშედეგოა. 

რაც შეეხება XIX საუკუნის პირველ ნახევარს, ამ დროს სრუ- 
ლებით არა გვყავს დაზწწონი ოსტატები. მაშინ თბილისში მუშაობ- 

და მხატვარი ოვნათამოვი, ერეკლეს მიერ მოწვეული იონათამის 

შვილი თუ შვილიშვილი, ოვნათამოვი მთელ თბილისს ემსახურებო- 

და თავის ფუნჯით, იგი ქალაქს ფოტოგრაფის მაგიერობას უწევ- 
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და. ტვუილად კი არ წერს ერთი თბილისელი ლიტერატორი 
(1846 წ.): 

2 ILI0X6ხ39 XC 100I0სმVსCM 601LMII0XV ლC6M6M0III0 ს "IIIXCგ 824M0- 

MX0 00Xგ შეყიიი008. 0800 XI V ყელ 6MII 01IIL +016M0 M001+00IIIIMIII 
991301) 9C01L, #306C0”11 3#X60ს 1107 )IIM0CIMCM 1012V9MCI0I0 ჩათივუ9? 

ILა0#MV IIVI:I:6II 6XIX 110)007, 809 IIVI IIნ0000ლი დ I. II. ჩიგია- 

X08V M# 0I სლილIIმ C VCIICX0X V,,00.0'1:01)4).L 8C0M წინის იMI IX: 0II 

მწI029# #323::06 06 I X98§ IM სჰ0ე”“ეის . II 12000 XC 

VM48გიIIM#X, L0100სX 0) შ0C6V9010 #II,1სICსმ.L, 

სMV 06093MIMსL III )60სXე II0X0:MII1IMM- 11010+))61 MI 8C0X 19806 X 

ყ2მ58ხMიი08 რ6M1სIIIIL 0. 8)ტIIII0M ILI)§ლ,“ 
1820-იან წლებში თბილისში დიდძალი დუქნები და სალხინო 

სახლები აშენდა. დღევანდელი პუშკინის ქუხა მაშინ ამ დუქნების 

მწკრივს წარმოადგენდა. მაშინდელი ჟურნალისტი ჩივის, რომ ამ 
რაიონში ყოველ ფეხის გადადგ“აზე დუქანია განართული და თბი- 

ლისის ახალგაზრდობა, განსაკუთრებით თავადაზნაურობა, აქ დოო- 

ებას ატარებსო. ზოგი დუქანი მოხატული ყოფილა, მაგ- 

რამ მათი დამხატაჟების შესახებ არა ვიცით რა. | 

საყურადღებოა ისიც, რომ თბილისის რაიონებში ეკლესიათა 

კანკელების უმრავლესობა მოხატულია სწორედ XVIII ს. მეორე 

ნახევრისა და XIX საუკუნის პირეელ ნახევაოზი!. 

ზოგი ნამუშევარი ყურადღების ღიოსია, მაგრამ არც ეს მხატე- 

რობაა შეფასებული და არც მათი ავტორების შესახებ ვიცით რაზე. 

1 მწუხარებით უნდა აღინიშნოს, რომ «მ კანკელთა დაღუპვა მოხდა 1920-ის 

წლებში, მათგან არა ერთი (მაგ., პატარძეულის ღვთიშობლის ეკლესიისა) იქცევს 

ყურადღებას. 
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ქართველი გმირმბი' 

ა·ჰოი, მომავალნო და წარჩინებულნო 

ამა მოკლისა სოფლისანო, ნუ ვინ გაგვი– 

ცუდებთ ჭირნახულს ამას ჩვენსა, რამეთუ 

აღვესრულენით სამშობლოსა ჩვენისათვის 
და დავსთხიეთ სისხლი ჩვენი...“ 

ძველი წარწერა 

1. შალვა–-–შავლეგო 

ქართველ ხალხს ჰყავს საყვარელი გმირი შალვა ანუ შავგლე- 

გო, რომელიც, ხალხის გადმოცემით, თურქებს ებრძოდა, საქართ- 

ველოს მთასა და ბარში მასზე ლექსები შენახულა, კერძოდ, კახეთ- 

ში გავრცელებულია შალეა – შავლეგოს სიმღერა, რომელიც იმღერე- 

ბა ორპირად, ფერხულის ხმაზე: 

შალვა იყო ვაჟიკაცი, შავლეგო, 

შავ-შავლეგო, 
ლეგო, ლეგო, 
შავლეგო!.. ' 

მოგეყავს „შავლეგოს“ ორი ვარიანტი: 

შავლეგო 
და შე შავლეზო, 
შავლეგო! 
შავლეგ იყო კარგი ბიჯი, 

შავლეგო. 
კარგი, გორათ აგებული, 

შავლეგო. 
ჰყავ ბატონი მადრიელი, 

შავლეგო. ” 
ამხანაგი მოგებული, 

შავლეჯო. 
შავლეგ ცხენსა მოაფრენდა 

1 ეს პოპულარული ნაშრომი დაწერილია და დაბეჭდილი 1942 წელს, ქართ- 
ველი მებრძოლებისათვის. 
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ვიწროსა და ავსა გზასა, 

შავლეგს ცხენი წამოექცა 
ნაკვალევსა გუთნისასა. 

თავსა თურქი წამოადგა 

გალესილი ალმასითა. ; 

–- დამკარ, თურქო, ნუ გებრალვი, 
თუ გული გაქვს მამაცისა! 
დაჰკრა "თურქმა, თავი მოსგრა. 
დაიკიდა უნაგირსა. 

შშავლეგს დედა მისტიროდა, 

მიიშლიდა გიშრის თმასა: 
ჩემი შავლეგის მომკვლელი 

ჩქარა მიჩვენეთ წამზედა... 

თუ იმას თავი არ მოვჯვრა... და სხვ. 

#» 

შალვა იყო ვაჟიკაცი, 

ქამარ-ხანჯლით შეპედილი, 

4 შალვას ჰყვანდა კარგი ცხენი, 

კოვმაღალი, გავასქელი, 

შალვა ცხენს მოაგოგებდა 

ვიწროსა და ავს ალაგსა, 

შალვას ცხენი წამოექცა 

ვიწროსა და ავს ალაგსა, 

თავსა თურქი წამოადგა 

ვიწროსა და ავს ალაგსა. 

–- დამკარ, თურქო, რასა პჰშიშობ, 

თუ გული გაქვს მამაცისა! 
დაჰკრა თურქმა, დასჭრა შალვა 

თეძოსა და ავს ალაგსა, 

დედას კაცი მოუვიდა: .., 
შენი შავლეგ მოგიკლესა! 

შალვას დედა მოტიროდა, 

მოიშლიდა გიშრის თმასა: 

– ჩემსა შალვას რა მოპკლავდა- 

თუ არ იყო ბედისწერა? 

ას-ორასი მაგისთანა 

ხორასნიდან ტყვე მოჰყავდა,-– 

არცა თოფი, არცა ხმალი, 

სულ მათრახით გადმოჰყვანდა... 

(დედა მოთქმით ტირის)). 
შალვავ, შენი ყაწიმები 

გულხადარაზე ვნახეო; 

შავლეგ, შენი თეთრი ჩოხა 
შავად შეგიხამებია,.. 

შავლეგო! 
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კიდევ შენახულა შალვაზე შემდეგი ლექსები: 
დაიძრა დემურ ყაენი, 

დააჭდო ხორასანია, 

წყალი არ ეყო სასმელად,– 

მტკვარი და ალახანია, 

' ბალახი საძოვნელადა–– 

თრიალეთისა მთანია. 

ავლაბრის ბაზარს ჩამოხდა, 
ადგილი უებარია, 

/ დასცა და დასცა კარავი, 

სვეტი ოქროსა მყარია; 

შიგ დაჯდა დემურ ყაენი, 
რა ტურფა სანახავია. 

ორი ბიჭი შეიკაზმა–- 
შალვა, ივანე-–ძმანია, 

წავიდენ, გადაიარეს 

ის ურჯულოთი მთანია. 

შალვას ცხენი წამოექცა, + 

ვიწრო სავლელი გხანია. 

სამი ქურთი ზედ მიადგა, 

სამნივ ძალიან მთვრალია. 

–- დამკარ, ქურთო, ნუ ზებრალვი, 

თუ გული ზქონდეს ავია... 

»# X 

შალვა შურისა მძებნელი 

მთას ქორებულად ჰკიოდა, _ 

მე მონადირე მეგონა, 

მას თურმე გული სტკიოდა, 

წაიგდეს ვიწრო ხევშია, 

მთა-ბარი სუ ზედ ხვიოდა, 

გულს ერჯვა თეთრი ისარი, 
კილოზე სისხლი სდიოდა, 

თავის თავს არა სჯავრობდა, 

თავისს სწორებსა სჩიოდა, 

ორასი თურქის მომკვლელი 

უომრობასა სჩიოდა... 

ჩვენს მწერლობაში გმირი შალვა-შავლეგოს ვინაობა დღემდის 

ჯერ საკითხადაც კი არ არის აღძრული, არათუ გამორკვეული, 
ამიტომ ნებას მივცემ ჩემს თავს, ორიოდე სიტყვა ვთქვა შალვა–– 

შავლეგოს განმარტებისათვის, 

ჩვენი აზრით, შალვა – შავლეგოს თქმულების საფუძველი ნამდვი- 

ლი ისტორიული ფაქტია, იგი დამოწმებულია ჩვენი უძველესი სა- 

-ისტორიო ძეგლის „ქართლის ცხოვრების“ მიერ. „შავლეგო“, სა- 
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ერთოდ, ესაბამება ისტორიის მონაცემს, განსაზღვრულ ისტორიულ 

ეპოქას. ამ თქმულებას შვიდასი წლის სიცოცხლე აქვს და მივყვა- 

ვართ ბრწყინვალე თამარის მეფობამდე. 

ვინ არის სახელოვანი გმირი შალვა, რომელსაც ძმა ჰყავს ივა- 

წე, რომელიც ძმასთან ერთად დიდ ომში ებრძვის ყაენს, თურქებს. 

რომელსაც ბრძოლაში ცხენი წამოექცა, და მტრისაგან შეპყრობილი 

ტრაგიკულად ასრულებს სიცოცხლეს? 

თუ „ქართლის ცხოვრებას“ გადავხედავთ, შეიძლება დავასკვნათ, 

ღოომ შავლეგოს თქმულებაში ხალხის ხსოვნას შეუნახავს მეთორმე- 

ტე-მეცამეტე საუკუნის გმირი შალვა ახალციხელი და მისი ძმა 

ივანე, რომელთაც თავისი ქველი გმირობით ადიდეს თამარის მე- 

ფობა. 

შალვა და მისი ძმა ივანე თორის ხეობის ფეოდალებად იწო- 

დებოდნენ, მაგრამ პირადი ღვაწლისათვის თამარ მეფემ მათ ახალ- 

ციხე უბოძა და ამის შემდეგ ახალციხელებად იხსენიებოდნენ (ათა- 

ბაგობა ახალციხელების გვარის სამკვიდრო უფლებად გადაიქცა 

გიორგი ბრწყინვალის დროს და თვით სამცხეს საათაბაგო ეწოდა). 

განსაკუთრებით განთქმული იყო შალვა, „მხნე და ძლიერი. რა- 

ინდობით და მშვილდოსნობით", შეყვარებული არა მარტო მეფი- 

საგან, რომელმაც მანდატურთუხუცესობა უბოძა, არამედ ყველას 

მიერ, „ყოველთა თანა4. 

შალვა და ივანეს ასეთი ამაღლება მათი პირადი გაჟკაცობით და 

სამხედრო დამსახურებით იყო გამოწვეული: „ქართლის ცხოვრების“ 

გადმოცემით, „შალვა და ივანე სახელოვანნი იგი მებრძოლნი. 

ახოვან იყვნენ და წყობათა შინა სახელოვანნი“. 

საქართველოს სალაშქრო ტრადიციით, ყოველ ლაშქრობაში მე- 

წინავედ ანუ „წინა-მბრძოლად4% (ავანგარდში) მუდამ იყვნენ თო- 

რელნი და ახალციხელნი. ამრიგად, შალეა და ივანე თამარის ჯა- 

რის წინამებრძოლები იყვნენ, და თამარის მეფობაში არ ყოფილა 

თითქმის არც ერთი განთქმული ბრძოლა, რომ ქართველი მხედ- 

რობის ავანგარდში შალვა და ივანე არა ყოფილიყვნენ. „ქართლის 

„ცხოვრებაც, არა ერთხელ აღნიშნავს მათს წინამებრძოლობას. 

ცხადია, საქართველოს მხედრობის მეწინავე მებრძოლებად ყოფნა. 

ისიც თამარის ხანში, დიდ ვაჟკაცობას მოითხოვდა და შალეა “და 

ივანეც ამ სახელწოდების ზედმიწევნით ღირსნიც ყოფილან. 

1195 წელს, საქართველოს ყმადნაფიც ერანის აზერბაიჯანის 

დაცვისათვის მომხდარ დიდ შამქორის ომში „ რომელშიც მონაწი- 

ლეობდა თითქმის მთელი ახლო აღმოსავლეთ ქვეყნების მაჰმადია- 
ნობა, შალვამ და ივანემ, როგორც წინმარძოლებმა, დიდი გმირობა 
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გამოიჩინეს. შალვამ შამქორის ომიდან თამარს შოართვა საკუთარი 
ხელით წართმეული მაჰმადიანთა ხალიფის დროშა, რომელიც ხალი- 

ფამ თავის ურდოებს უწინამძღვრა, როგორც უძლეველობის ნიშანი. 

დროშა, „რომლისა თავსა იყო ოქრო ათასისა ხალიფაურისა4. 

1207 წელს, როდესაც რუმის სულტანმა რუქნადინმა მეზობელ 

მაჰმადიან მფლობელებთან ერთად გაბედა საქართველოზე წამოსვლა 

400-ათასიანი ჯარით, თამარმა ზაქარია ამირსპასალართან ერთად 

წინაძღოლებად დანიშნა „ორნიცა იგი ძმანი ახალციხელნი შალვა 

და ივანე". სასტიკ კვეთებაში შალვას და ივანეს ცხენები მოუკლეს 
და ქვეითად დარჩენილებმა გასწირეს თავი სასიკვდილოდ. მტერი. 

დამარცხდა. იგი ისე გარბოდა, თითქოს თვალგადუწდომელი ტყე 

მიწითურთ მოგლეჯილიყოს. ერთი საბლით ერთი ქართველი მხედა- 

რი ოც ტყვეს კრავდაო, ამბობს მნახველი. ამ ომში, რომელსაც. 
ბოლოსტიკეს ომი ეწოდება, ორივე იმამ სახელოვანი გმირობა გა- 

დაიხადა. 

ხოლო ამაზე ადრე, შალვას და ივანეს დიდი მონაწილეობით, 

თამარმა დაიპყრო ქ. კარი (ყარსი), რომელიც ამიერიდან საქართ- 

ველოს სამეფოს მშვიდობიანობას უზრუნველყოფდა სამხრეთიდან. 

1206 წ. ქ. კარი საქართველოს ფარგლებში შევიდა. 

1213 წელს გარდაიცვალა თამარი და „იცვალა ფერი ქართველ- 

თა მხიარულებისა%. მალე გამოჩნდნენ მონღოლებიც, რომელთაც 

რისხვა დაატეხეს ქვეყანას მრავალ მოწინააღმდეგესთან ერთად 

მათ გააქციეს ხვარაზმის შაჰი ჯალალედინი, რომელმაც ერანში და- 

იწყო გამაგრება და თავი მაჰმადიანთა მეთაურად გამოაცხადა. ჯა- 

ლალედინმა საქართველოს დამორჩილება მოსთხოვა და 1225 წელს 

140-ათასიანი ჯარით საქართველოს საზღვრების რბევა დაიწყო. 

' ქართველი მხედრობა მას გარნისის მთებზე შეხვდა (გარნისი სომ- 
ხეთშია). ჯალალედინმა დაასწრო ქართველებს და სასტიკი ომი 

გაიმართა. ქართეელ წინამებრძოლებად ისევ შალვა და ივანე ახალ- 

ციხელები იყვნენ. პირველ მისვლაზევე მათ შეიტყვეს, რომ მრავალ- 

რიცხოვან მტერს ვერას დააკლებდნენ, ამისთვის მაშინვე მოშველჯგ- 

ბა სთხოვეს ამირსპასალარს ივანე მხარგრძელს, რომელიც საქართ- 

ველოს მთავარი ძალებით იდგა მოშორებით. ივანე ათაბაგმა მხარ-. 

გრძელმა ფეხიც არ მოიცვალა საქართველოს მხედართმთავარს 

დიდი ხნის შური ჰქონდა ორივე ძმისა და მათი ვაჟკაცობისთვის 
და ახლა იპოვა დრო. ახალციხელებმა მეორედ და მესამედ მოს- 

თხოვეს შველა, მაგრამ ივანე ათაბაგმა – არაფერი უპასუხა. მაშინ 

გმირებმა ითაკილეს უკან დახევა, აღარ მოერიდნენ ხვარაზმელების- 

სიმრავლეს და თავგანწირვით მიეტევნენ. 
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გაგრძელდა სასტიკი ომი. შემონახულია ამ ბრძოლის აღწერი” 

ლობის ერთი ნაწყვეტი: 

შალვა ჩამოხდა შავსა გრილოსა... 

ომი მოგვიხდა, ომი, რა ომი! 
ლეშის ნაკუწი ხორათ დგებოდა, 

” სისხლის ნაღვარი ცას ერეოდა, 

შუბის ნამტვრევი ცასა პხვდებოდა... 

საქართველოს ლაშქარი ხედავდა თანამოძმეთა დაღუპვას უთა- 

ნასწორო ბრძოლაში, მაგრამ ივანე ათაბაგის ბრძანებით ადგილი- 

დან არ იძვროდა და შორიდან უყურებდა გმირთა თავგანწირეას. 

შალვასა და ივანეს ცხენები მოუკლეს. გალომებული გმირები 
ქვეითად იბრძოდნენ. გულადობით მტერი გააკვირვეს, მაგრამ თვი- 

თონაც ბევრი დაკარგეს. როცა ომი შენივთდა, შალვას და ივანეს 

ხმლები დაემსხვრათ მტრის ჩაბალახებზე, შუბები დაელეწათ მტრის 

ჩაფხუტებსა და მუზარადებზე, ყოველი საჭურეელი შეემუსრათ. მა- 
შინ ივანე, გარნისის კლდეებში შეხეეწილი, მტერმა ჩააქვავა, შალვა 

კი შეპყრობილ იქნა მრავალრიცხოვანი მტრის მიერ. 

ხალხურ ეპოსს დაწქერილებით შეუნახავს შალვას შეპყრობის ამ- 

ბავი: „შალვას ცხენი წამოექცა ვიწროსა და ავს ალაგსა“, „შალვას 

ცხენი წამოექცა ნაკვალევსა გუთნისასა%, რის შემდეგ შალვა „წა- 

იგდეს ვიწრო ხევშია“. შეპყრობილი შალვა ჯალალედინს წარუდ- 

გინეს, სულთანი მოხიბლა შალეას ვაჟკაცობამ და ახოვანებამ. ჯერ 

დიდი პატივით მიიღო, მაგრამ მერე ზწარე სატანჯეელით მოკლა. 

სამწუხაროდ, შალვას თქმულებიდან, რომელიც ძალიან მიაგავს 

ფრანგთა საშუალო საუკუნეების ეპიკურ პოემას „სიმღერა როლანდ- 

"ზე4, ზემო ნაწყვეტების მეტს ჩვენამდე არ მოუღწევია. ყოველ შე- 
მთხვევაში, მეტი ჯერ გამოქვეყნებული არ არის, 

ეს ორიოდე ნაწყვეტიც შალვა – შავლეგოს შესახებ, ჩემი აზრით, 

ჩვენამდე სრულად ვერ მოღწეულ შალვა-–შავლეგოს ძველ ქართულ 
სარაინდო ეპიკური ციკლის ფრაგმენტებს უნდა წარმოადგენდეს. 

შალვას თქმულება მხედრულ წრეში უნდა იყოს აღმოცენეაული. 

„შავლეგოს" ფერხული, ჩემი აზრით, უსათუოდ ჯერ ლაშქარში 

სრულდებოდა, დიდებული გმირი მხედრის – შალვა ახალციხელის 

ხსოენის პატივსაცემად, შემდეგ კი ხალხში გადასულა. 

რაკი შალვას თქმულებას 700 წლის ისტორია აქვს, ამიტომ 

თვით შემონახული ვარიანტების ფრაგმენტებიც ჩვენამდე პირვან- 

დელი სახით არ უნდა იყოს მოღწეული. ჩვენ მიერ მოყვანილი ნა- 

წყვეტების მიხედვით უნდა ითქვას, რომ შენახულა მხოლოდ თქმუ- 

ლების რიტმი, სიუჟეტი, ხოლო პირვანდელი პოეტური ტექსტი 
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ძალზე შემღვრეული უნდა იყოს. უძველესი ეპიკური მოტივი შემ- 
დეგ საუკუნებში შევსებული უნდა იყოს ახალწარმოებული, შიგ 
გვიანდელი ელემენტების ჩართვით და აღრევით (მაგ., ჯალალედინ 

სულთნის მაგიერ, ჩვენს ნაწყვეტებში იხსენიება „დემურ ყაენი“, 

ე. ი. თემურ ლენგი. აღრეულია აგრეთეე ჩვენი ტექსტის ზოგი ყო- 

ფითი ელემენტი). 
მაგრამ, რაც მთავარია, ქართველი ხალხის ხსოვნას 700 წლის 

განმავლობაში შემოუნახავს საელი თავისი დიდებული გმირისა, 
რომელიც იყო სამშობლოს ვაჟკაცური რაინდი, გულსრული მე- 

ბრძოლი, მაგრამ ღალატით იარაღდალეწილი და შურით გაყი- 

დული. 
რა უნდა ყოფილიყო მიზანი „შავლეგოს“ „თქმულების შექმნისა 

და მიზიზი მისი ამდენი ხნით შენახვისა რატომ განსაკუთრებით 

უყვარს ხალხს შალვა-– შავლეგო? სახელგანთქმული გმირი სხვაც არა 

ერთი ჰყოლია საქართველოს, როგორც თაძარის დროს, ისე შემ- 

დეგ საუკუნებშიც, მაგრამ, ჩანს რომ დიდი ფეოდალი, დიდი ხე- 

ლისუფალი-მანდარტურთუხუცესი, სარდალი შალვა ახალციხელი 

თავისი ადამიანური თვისებებით და რაინდული ზნეობით ხალხთან- 

მხედრულ მასებთან ყოფილა; „კარგი. ბიჭი იყო არა მარტო იმი- 

ტომ, რომ ის ახოვანი იყო, „კარგი გორათ აგებული", ფიზიკური 

ძალ-ღონით დაჯილდოებული, „ორასი თურქის მომკვლელი-, რომ 

აკიდევ უომრობასა სჩიოდა%, არამედ უმთავრესად იმიტომაც, რომ 

შალვა ახალციხელი იყო ნამდვილი რაინდი ხალხის გაგებით, რომ 

მას „ჰყავდა ამხანაგი მოგებული“ და, როდესაც "ალვას გულთ 

ისარი ერჭო და მისი მკერდიდან გადმოდენილი სისხლი ისრის 

კილოს ღებავდა, მაშინ: 

თავის თავს არ სჯავრობდ: ს 

თავის სწორებსა სჩიოდა! 

ე. 9. იმ თანამებრძოლთ, რომელნიც ივანე მხარგრძელის ღა- 
ლატით ამოწყდნენ 1225 წ. გარნისის უთანასწორო ბრძოლაში, 

შალვასადმი ხალხის სიმპათია კიდევ იმ ფაქტმა გაზარდა, რომ 

გმირი დაიღუპა ღალატით, რომ შალვას უღალატა ქართული სარდ- 
ლობის ოლიგარხიამ, რომლის ხელშეწყობით დამარცხდა თამარი- 

სეული საქართველო და ამ ღალატის გამო ქართველი მხედრობის 
მასებმა, ოპოზიციურად განწყობილმა ხალხმა დაბნეული და უინი- 
ციატივო ოლიგარხიისადმი თავისი გულისწყრომა გამოთქვა და 

მით მოახდინი შალვას დამარცხების ჰეროიზაცია. 
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ამიტომ გასლო „შავლეგოს“ შვიდასწლოვანმა ფერხულ-სიმ- 
ღერამ. 

ასე ცოცხლობენ გმირები... 

2. ზეზვა გაფრინლაული 

საქართველოს დაუძინებელმა მტერმა შაჰ-აბასმა 1617 წ. კახეთი 

ძირფესვიანად ამოაგდო. ასი ათასი კახელი მასთან ბრძოლაში გა- 

წყდა. ამდენივე, თუ მეტი არა, მან სამუდამოდ სპარსეთში გადა- 
ასახლა. კახეთი დაწვა და გადაბუგა, ვენახები და ხეები ააჩეხვინა 

და საქართველოს ულამაზესი კუთხე უდაბნოდ აქცია. მაგრამ 

სისხლისაგან დაცლილმა კახეთმა დამპყრობელს ქედი არ მოუხარა, 
არა ერთი საოკუპაციო ლაშქარი გაჟლიტეს კახელმა მოლაშქრეებ- 

მა, არა ერთმა სახალხო აჯანყებმ იფეთქა უკაცურ კახეთში და 

შაჰ-აბასი ისე ჩავიდა საფლავში, რომ კახეთის სიკვდილს ვერ ეღირ- 

სა, მისი ჯავრი თან ჩაიყოლა. · 
მაგრამ შაჰ-აბასის სიკვდილით არ ეშველა კახეთს, აბასის მე- 

მკვიდრენი შაჰსეფი და აბას მეორე განუხრელად ახორციელებდნენ 

აბას პირველის პოლიტიკას საქართველოსადმი. კერძოდ, სპარსეთს 

მეტად აინტერესებდა კახეთი იმიტომაც, რომ უკანასკნელი აქტიურ 

მისწრაფებას იჩენდა რუსეთისადმი, უგზავნიდა ელჩებს და შველას 

სთხოვდა. ამ მხრივ კახეთი საფრთხეს უქმნიდა სპარსეთს. მაშინ 

ხელმეორედ განხორციელდა შაჰ-აბასის გეგმა– კახეთის დასახლება 

თურქმენი თათრებით, დაიწყო „სრულიად დაპყრობა თათართაგან4 
და „აღხოცვა კახეთსა“. მომთაბარე თურქმენ-თათრები კალიასავით 

მოედვნენ კახეთს და 80.000 კომლმა იორსა და ალაზანზე საუკე- 

თესო ადგილები დაიჭირა. კახეთი უკეე განწირული იყო. მეფე თეი- 

მურაზ პირველი იმერეთს იყო გადახვეწილი და ხალხს მეთაური 
აღარა ჰყავდა მაგრამ მამულის მოყვარული ქართველობა წინ 

აღუდგა მტრის ჯოჯოხეთურ გეგმას და 1659 წ. შალეა და ელიზ- 

ბარ ერისთავების და ბიძინა ჩოლოყაშვილის მეთაურობით პარტი- 

ზანულმა რაზმებმა ამოწყვიტეს ოკუპანტები და გაათავისუფლეს კა- 
ხეთი. ბრძოლა მოხდა ალაზანგაღმა, ალვანის მინდორზე, სადაც 

ქართველებმა დალეწეს მტრის უმტკიცესი ციხეები ბახტრიონისა 
და ალავერდისა. 

გადმოცემით, ბახტრიონის აღებაში თავი ისახელა არა ერთმა 
და ორმა სახალხო გმირმა, მაგალითად, ძმებმა საღირიშვილებმა; 

"ფშაველმა გოგოლაურმა, ხოშარეულმა და თუშების ბელადმა ზეზ- 

ვამ. ჩვენ გვინდა ვილაპარაკოთ ამ ზეზვაზე, რომელიც ჩვენს მთიე- 
-ლებს დღესაც წარმოდგენილი ჰყავთ, როგორც უბადლო გმირი. 
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ზეზვა თუში იყო, ფუნჩაის-ძე თუშების ბელადი, გვარად გა- 

ფრინდაული. ბახტრიონის ომის დროს, 1659 წ.. უკვე ჭარმაგი 

ყოფილა, ჭქაღარაშერთული. ჩანს, იგი სააკაძის თაობის კაცი ყოფი- 

ლა, შეიძლება მისი თანამებრძოლიც. ზეზვას ამკობდა ნამდვილი 

გმირის ყველა თვისება: ღონე, სიდინჯე, პატიოსნება, ხალხისადმი- 

სიყვარული. ყველა საქმეში თუშები მას ირჩევდნენ წინამძღვრად: 

შენ, ზეზვავ, გაფრინდაულო, 

მოკლე ხარ, თუშო, ენითა, 

თუშებს რო გაუჭირდებათ, 

შენ დაგარჩევენ ხელითა... 

თავისუფლებისა და მამულის მოყვარული გმირი ვერ ითმენდ> 

კახეთის აკლებას და ალვანში თურქმენების ჩასახლებას, 

კახეთში ფუნჩაიშვილი 

ათეთრებს შუბის წვერსაო, 
თბილის წყლით ფაფარს გადაჰპბანს, 
ლიტრა ქერს აჭმევს ცხენსაო. 

სპარსეთში ერთი თათარი 

ენას აუბნებს ძნელსაო: 

–- „ბახტრიონს გავჭრი ვენახსა, 
ზედ დავასახლებ ელსაო. 

არც თუშებს შევეპუები, 

და არც ზეზვაის ცხენსაო", 

ეს რომ გაიგო ზეხვამა, 

ცხენს შაუმატებს ქერსაო: 

– „ჩქარა გასუქდი, ლურჯაო“,-- 
გავაზედ უსომს ხელსაო, 

–- „დავეწყემსები სულთანსა, 
როგოოც მიმინო მწყერსაო, 

თოფს დავკრავ, ხმალსაც შემოვკრავ, 

დღეს დავაყენებ ცხელსაო, 
თავსაც იქ დავდებ ჭაღარსა, 
ადგილს არ მივცემ ჩვენსაო!% 

ზეზვასთან ერთად სხვებიც იყვნენ შეფიცულები„ რომელთა 

გულში წვეთ-წვეთად გროვდებოდა შურისძიების ცეცხლი; მტკი- 
ცედ გადაწყვეტილი ჰქონდათ შეემუსრათ თათრები და მათი მტარ- 

ვალობის ბუდე ბახტრიონი: 

ბიჭი ვარ გოგოლაური... 

ნუ მშინჯავ ტალავარზედა; 

ხელს დავკრავ, გადავფრინდები 
ბახტრიონ გალავანზედა!--



არა ერთი გმირი ფიქრობდა გულში ამ სიტყვებს, ქართლ-კა- 

ზეთი უკვე განადგურებული იყო. ქართლ კახელი ვაჟკაცები ზოგი 

შაჰ-აბასთან უთანასწორო ბრძოლაში ამოწყდა, ზოგი სპარსეთში 

იყო გადასახლებული. 

ამიტომ მხოლოდ მთაში გადარჩენილ ქართველობასღა შეეძლო 

მტერთან გამკლავება. მთა ამ დროს აქტიობას იჩენდა, რადგან 

„ზურგი აღარსაით ჰქონდათ“, თუშ-ფშავ ხევსურთ შეერთებულმა 

ყრილობამ ორჯერ, 1657 და 58 წლებში თავისი ხევისბერები გა- 

უგზავნა ელჩებად მოსკოვის მეფეს და შემწეობა სთხოვა: „ამდენი 

ხანი არის საქართველოს ყაენი ებრძვის და ჩვენ არც შემოგვიშვია 

ყაენის კაცი და, სადაც მოგეიხელებია, მოგვიკლავს და მისი სარ- 

დალი გაგვიქცევია და ლაშქარი გაგვიწყვეტია.. გვიმსახურე და 

გვალაშქრე. ამ დღეისით შენი ყმანი შევქნილვართ“. 

სანატრელმა წამმა დაჰკრა... სამშობლოს სიყვარულმა აშალა 

ხალხი, ზოგი ქართველი ფეოდალიც შეერთდა, სამშობლოს დასა- 

ხსნელად ხალხმა შეთაურები იშოვნა. სახელოვანმა მამულიშვილებ- 

მა–- შალვა და ელიზბარ ერისთავებმა იკისრეს ხალხის მეთავეობა. 

მათ ფარულად მიემხრო ზაალ არაგვის ერისთავი. „შემოიფიცეს 

საყმონი თვისნი და ფშავ-ხევსურ-თუზნი“, წამოიყვანეს ქსნელ-არა- 

გველები, დაფანტული კახელი პარტიზანები და მიუძღენენ მტერზე. 

აღსდგა მთელი ქართველობა... მტრის მთავარი ძალები გამაგრე- 

ბული იყო ალავერდის და ბახტრიონის ციხეებში ბახტრიონში 

იჯდა არდალანელი სულთანი, რომელმაც ეს ციხე ააგო კახეთის 

მოსათოკად (ბახტრიონი ალაზნის აღმოსავლეთის ნაპირზე იყო, 

უტოს ხევის შესართავის პირდაპირ). კახეთის მმართველი სელიმ- 

ხანი კი ქიზიყის ბოლოს, ყარაღაჯში იყო დაბინავებული და იქი- 

დან არბევდა კახეთს. არაგველები და ქსნელები საიდუმლოდ თია- 

ნეთით ახმეტაში ჩავიდნენ თფშაელები ლაშარის ჯარიდან წამოე- 

მართნენ, თუშები კი ორ წყებად წამოვიდნენ: ერთი პანკისის ხეო- 

ბაზე, მეორე-–ნაქერალაზე, ალვანზე გავლით ბახტრიონში. ზეზვა 
იმ წყებას ბელადობდა, რომელიც პანკისის გზით გამოემართა. 

თუშური გადმოცემით, გზად ზეზვამ გააკეთა პალოები და ჩო- 

ხის კალთაში ჩაალაგა როცა მიუდგომელ ბახტრიონის ციხეს 

ქართველთა შეერთებული ლაშქარი მიადგა, ზეზვა მიეპარა ციხეს, 
ზედიზედ პალოები ჩაასო ციხის კედელზე, შედგა ფეხი, გადაფრინ- 

“და ციხეში, ამოხოცა ციხის დარაჯები და გააღო ციხის კარები. 
„გათენებისას ქართველები იერიშით დაესხნენ თავს თათრებს: 

ფშაველნი, უკან ხევსურნი, 
ბაბტრიონს ჭადადიანო; 
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დალიეს თათრის ლაშქარი, 

თავებს უკანა ჰყრიანო... 

ბახტრიონს სულთნის ციხეო, 

ცამდინ აგიშვეს ალია; 

კარზედ გამოდი. სულთანო, 

ჩვენი დიდ გგმართებს ვალია; 

ამ თეჭიანმა თუშებმა 

არ შეგარჩინეს ჯავრია... 

ფშავლები გალავანს გადადიოდნენ, ხევსურები მტრის კარვებს. 

სჭრიდნენ, ზეზვა ამართული ხმლით აქეზებდა ლაშქარს. 

ხმალდახმალ შვიდ თუ ვერ მოეკლა, 

გამცვალეთ თათრის ქალხედა!.. 

მტერი გათქერეს, დანდობა აღარ იყო. თათრები მხოლოდ იმას- 

ღა” ფიქრობდნენ, როგორმე თავი დაეღწიათ ამ საშინელი რისხვი- 

საგან და თავის შესაფარებლად ალავერდის ციხისკენ გარბოდნენ, 

უკან თუშ-ფშავ-ხეგსურები ჟლეტით მისდევდნენ, მაგრამ აჯანყე- 
ბულთა ერთ რაზმს ალავერდის ციხე უკვე აეღო და იქაური თათ- 

რები გადარჩენის იმედით ბახტრიონის ციხისაკენ გარბოდნენ. ამ- 

გვარად, მტერი მოემწყვდა ალვანის მინდორზე, ბახტრიონისა და. 

ალავერდს შუა, შეიქნა საშინელი მუსვრა. ხალბის თქმით, „იმდენი: 

ეხოცათ თათრები, სანამ ერთი თათრის გვამი ყირამალა არ დამ- 

დგარიყო“. მაშინ ზეზვას შეეჩერებინა მტრის ხოცვა, რადგან გვა- 
მის ყირამალა დადგომა ცოდვად მიაჩნდათ. იმ ადგილს, სადა(; 

თათრები ამოწყვიტეს, თუშები ახლაც „გაწყვეტილას“ ეძახიან. 

ზეზვას გმირობა იმ დღეს შესანიშნავი იყო: 

გალავანს ირგვლივ ურბენდა 

გამაღლებულის შუბითა. 

გამარჯვებულ ზეზვაზე ხალხური ლექსი ამბობს: 

ხმალს ზვერავს გაფრინდაული, 
თორმეტი მოვკალ ამითა, 

დიდი ალვანის მინდორი 

ავავსე თათრის ძვალითა, 

მგელს დავაცვითე კბილები, 

ტურას ლოყები ჭამითა... 

ენასა, გაფრინდაულო, 

თუშო, ზგაჯობებ ენითა, 

განა შაჰვცარე ლაშქარი, 

ბახტრიონს დაეც ღამითა, 
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“ გასტეზე დიდი ბახტარი 
თეთრის რემაის ცხენითა, 

სრულად აავსე მინდორი 

თათრის ზოჯაის ძვლებითა... 

გამარჯვებული ქართველები ახლა კახეთის კუთხეებში დაერივ- 

ნენ თათრებს. ხალხური გადმოცემით, ულუსების „დიაცთ-ყმაწვი- 
ლის კალოს ლეწევდიანო!, ხოლო მატიანეს სიტყვით, ძუძუთა 

ბავშეიც კი არ გაუშვესო. „არცაღა თუ დაუტეეეს აკვანთა შინა მწო 

ვარნი“, „იყო სრვა, ხოცვა სრულიად მოსპობამდე, აოტეს პირითა 

მახვილისათა4%, ასწყვიტეს, იავარჰყვეს, მოსპეს, გააბნიეს მტერი და 

გაათავისუფლეს კახეთი. თვითონ ბახტრიონის სულთანი ძლივს შე- 

ესწრა ცხენსა და გადაიხვეწა. მისი (ცოლ-შვილი ქართველებს დარ- 

ჩათ. 

არც შიგნი და აღარც გარე კახეთში 1, ალაზნისა და იორის პი- 

რებზე არც ერთი თათარი აღარ იყო, თავისუფლების მოყვარულ- 

მა ხალხმა თავისი სისხლით დაიხსნა სამშობლო. 

ბახტრიონის აღების ამბავმა დიდი შთაბეჭდილება მოახდინა 

სპარსეთში, „დიდად სირცხვილად მიიჩნიეს ასეთი დამარცხება და, 

თუმცა კიდევ გამოგზავნეს ახალი ხანი კახეთში, მაგრამ დაზინებუ- 

ლი სპარსელი ხელისუფალი ქიზიყის ბოლოს დადგა, ვეღარ გაბე- 

და შესვლა „ზემოკახეთად“ და იქიდან „იპყრობდა კახეთსა“. 

განვლო დრომ და, მართალია, სპარსელებმა ბახტრიონის ამბის 

შემდეგ ძალაუნებურად უარყვეს პოლიტიკა კახეთში სპარსელების 

ჩასახლებისა, მაგრამ ნელ-ნელა საქმის გამოსწორებას შეუდგნენ. 

ნაწილი აჯანყების მეთაურებისა შეიპყრეს, ზოგი ღალატით მო- 

აკვლევინეს, ზოგი დანებდა, მაგრამ პარტიზანების ყიეელაზე მედგა- 

რი რაზმები გაღმა კახეთში, შტორის ხევხე მიუდგომელ თორღვის 

ციხეში გამაგრდნენ ზეზვას მეთაურობით. 

ზეზვამ შეკრიბა ამოწყვეტას გადარჩენილი კახეთის მოსახლეობა 

და თორღვაში დახიზნა: 

თორღვასა გაფრინდაული 

ამაგრებს ქვიტკირსავითა, 

კარზე მოსულსა მოძალეს 

აბრუნებს ნახირსავითა, 

გულსა უმაგრებს ხიზანსა... 

? ტარე-კახეთში ახლაც არის დარჩენილი კვალი მაშინდელი „თათრული" მოსრვო- 

ბისა. დღემდია შენახული სახელწოდებანი „ყარაბულახი" (ხაშმთან); „ყარა- 

დ აღი“ (პატარძეულში), „დე მ უო-დაღი“, „ცაზანიანი“ (პატარძეულის გაღ– 
მა) და სხვ. 
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ზეზვას არა ერთხელ გაუბრუნებია იერიშით წამოსული „მოძა- 
ლერ და გაუმხნევებია თანამებრძოლნი, მაგრამ ერთ ბრძოლაში 

თორღვასთან სპარსელებს ზეზვა დაუჭრიათ: 

თოფ დაჰკრეს გაფრინდაულსა, 

თორღვ დარჩა ოზერივითა, 

თორღვას წევს გაფრინდაული... 

დაჭრილი ზეზვა მტერს მაინც არ დანებდა, მაგრამ მტერმა ბო« 

ლოს მოტყუებით, „დაბალითებით" ჩაიგდო ხელთ სახალხო გმირი« 

ხალხური ლექსი ამბობს, რომ ზეზვა „ღალატით დაქერილია4. ხალ. 

ხი აფრთხილებს ზეზვას: 

თათრებს წუ ენდობი, ზეზვაო, 

დაგბალითებენ ენითა, 

პურ-ღვინოს მაგათს ნუ ენდობი, 

გიღალატებენ მაგითა, 

კარად არ გამოგიყვანონ. 

გამართლდა ხალხის შიში: 

გამოიყვანეს ზეზვაი 

დააბალითეს ენითა... 

ზეზვას დაჭერამ სპარსელებში დიდი აღტაცება გამოიწვია. გა- 

საგებიც იყო მტრის ზეიმი. მან ხელთ იგდო ხალხის სარდალი, 

თავდადებული მამულიშვილი, რომელმაც სხვებთან ერთად სასიკვ- 

დილო. ლახვარი ჩასცა სპარსეთის პოლიტიკას კახეთში. საამაყო 

ტყვე ზეზვა დიდი პატივით წამოიყვანეს თორღვას ციხიდან, ძუა- 

შეღებილ ცხენზე შესვეს და მთელი გზა ილუმინაციით, „სანთლითა 

და მაშხალით“, „დაფაზურნის“ ყიჟინით ჩამოატარეს: 

ცივგომბორ გადაავლიან 

ძუაშეღებილ ცხენითა, 

ქალაქში ჩაიყვანიან 

დაფა-ზურნითა, ლხენითა. 

თბილისის თათრობა ზეიმით შეეგება ზეზეას ტყვეობას. ხელ- 

შეკრულ ზეზვას ჯერ ქალაქი შემოატარეს: 

ბაზარი შამაავლიეს 
დაფ-ნაღარითა, სტვირითა... 

და შერე ხალხის დასანახად დასვეს ქალაქის „შუაუბანშიი, „მოე- 
დანზე#“ და დააბინავეს „ქარვასლაში“. მთელი თათრობა მოზღვა- 
ვებულა ზეზვას სანახავად ჯარის უფროსობა, აღლარები, თათრის 

ქალები: 
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მოდიან თათრის აღლარნი, 
ზეზვა გვიჩვენეთ თვალითა, 
ზედაზედ შადგნენ თათრები, 
„ზეზვა გვიჩვენეთ“,–-იმითა, 

ზეზვა რათ გინდათ, ძაღლებო, 
მკვდარია თქვენის ხელითა, 

უნდა გენახათ, ბახტრიონს 

ბრუნავდა ლურჯის ცხენითა, 

უკან მოგდევდათ ზეხვაი, 
მოგჩხვლეკდათ შუბის წვერითა. 

მოტყუებულ ზეზვას, ხელ-ფეხშეკრულს და საჯაროდ მოედანზე 

გამოყვანილს, მტერი დასცინოდა და შეურაცხყოფას აყენებდა: 

ზეზვას ნუ სცინით, თათრებო, 
კიდევ აგავსებთ ჭირითა... 

ზეზვა სასტიკ პირობებში ჰყავდათ, წყალსაც კი არ აწვდიდნენ: 

უწყლობით შეწუხებული 
ნამს მოლოკავდა დილითა... 

ზეზვას მეტი რა დარჩენოდა, „კბილთ იღერავდა", „ბაგეს მო- 

სჭამდა კბილითაბ. 

შემდეგ ზეზვა ციხეში ჩაუმწყვდევიათ, როგორც ლექსიდან ჩანს: 

ზეზვაის ცხენო. ამ ზამთარ 
ბაგა გამობარ კბილითა, 

ქალაქს დაგიბეს პატრონი, 

ღამეს გითენებს გმინითა... 

რანაირი იყო ზეზვას ბოლო, არა ჩანს. (ცხადია, რომ ზეზვამ 

„ვეღარ აავსო მტერი ჭირითა". ჩვენ ვიცით, რომ აჯანყებული 

ქართველების მეთაურები-–-შალვა, ელიზბარ, ბიძინა მტერს დანებ- 

დნენ და ეწამნენ სპარსეთში. მატიანის სიტყვით, ყეენმა ისინი მის- 

ცა „მესისხლეებს“–– კახეთში ამოწყვეტილი თათრების პატრონებსა 

და ნათესავებს. ბრბო საშინლად გაუსწორდა ქართველ გმირებს. 

ჯერ ასო-ასო აკუწეს, თავები წაკვეთეს და მერე (ხელი შამფურე- 
ბით დახვრიტეს. ეჭვი არაა, ზეზვამაც წამებულთა ბედი გაიზიარა, 

როგორც სახალხო აჯანყების ერთმა მეთაურთაგანმა. 

მატიანე ზეზვას შესახებ არას ამბობს, ისევე როგორც სხვა სა- 

ხალხო გმირებზე, მაგრამ ხალხის ხსოვნას კი სიყვარულით შეუნა- 

ხავს მისი გმირობის ამბები და მრავალი ლექსითაც შეუმკია. დღე- 
საც გაიგონებთ თუშ:ფშავ-ხევსურეთში ზეზვას ქებას: 

გირსამც მოვპარავ ზეზვასა, 
გაფრინდაულის შვილსაო, 
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საც ომში დეეტანების, 

მარცხენ-მარჯვენა სჯრის აო, 

სადაც არ სტანავ ზეზვაი, 

ლაშქარი ცუდად დისაო... 

ზეზვასთან ერთად ხალხს ახსოვს „ზეზვაის ცხენის, რომელმაც 
ასე სახელოვნად ატარა თავისი პატრონი ბახტრიონის ბრძოლაში. 

ხალხმა ისიც კი იცის, სად არის ზეზვასს ცხენის საფლავი. ალვანსა 
და ალავერდს შუა უჩვენებენ ამ საფლავს და აქ თუშ-ფშავ-ხევსური 

ისე არ ჩაივლის, რომ „შენდობა“ არ უთხრას, შესანდობარი არ 

დალიოს ზეზვას ცხენისა და მისი გმირი პატრონის ზეზეასი. ცხე- 

ნიდან ჩამოხტებიან ხოლმე და ფეხით გაივლიან ამ ადგილს. 

»ჯ #» 

გმირები ყოველთვის ცოცხალი არიან. მათი ჯილდო უკვდავე- 

ბაა. მაგრამ სამშობლოს ძნელბედობის დღეებში ისინი განსაკუთ- 

რებული შარავანდედით წარმოდგებიან ჩვენ თვალწინ, მთაგვბერ- 

ვენ ვაჟკაცურ სულს და სამშობლოს დაცვისათვის მოგვიწოდებენ. 

დღეს ვერანი მტრის შესამუსრად ამდგარმა სამშობლომ გამო- 

ავლინა არა ერთი და ორი გმირი, რომლებიც შეუპოვარი თავდა- 

დებით სპობენ ფაშისტურ ურდოებს. ჩვენი ხალხის გმირული ტრა- 

დიციები ცოცხლობენ და ბოლოს უღებენ თავხედ მტერს. 

3. ქართველი ქალი 
· 

აზ ქალის ვინაობა და მისი გმირული ამბავი მატიანეში არ 

არის მოხსენებული, მაგრამ მის შესახებ აღტაცებით გვიამბობენ 

მომსწრენი--–პოლონელი კრ უზინსკი და ინგლისელი ჰპანვეი. 

ჩვენი მატიანე უმეტესად ოფიციალურ სახელმწიფო მოღვაწეთა 

მოქმედებას აგვიწერს. რაც შეეხება ხალხის ამბავს, მოკლედ იცის 

მოჭრა: სიგრძისათვის დავიდუჭებო, ამ დუმილში კი იმალება საქ- 

მენი და ღვაწლი ქართველი სახალხო გმირებისა, ვაჟკაცებისა, ქა- 

ლებისა, დედებისა, მათი შეუდრეკელობა, კეთილშობილება, თავ- 

დადება, სამშობლოსადმი უზომო სიყვარული, ის, რამაც საქართ- 

ველო ისტორიულ ქარიშხლებში გადაარჩინა განადგურებას და აღ- 

გვას დედამიწის პირიდან. 

ერთი ასეთი უცნობი გმირთაგანია ვინმე ქართველი ქალი, რომ- 

ლის სახელი და გვარი დღემდის არ ვიცით. 
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შელი 

მეთვრამეტე საუკუნის პირველ მეოთხედში ღონემიხდილ ირანს. 

წეწვა დაუწყეს აჯანყებულმა ავღანელებმა. 1721 წლიდან ავღანთა 

საფრთხე დაღუპვას უქადდა ირანს ხოლო 1722 წელს ავღანთა 

გაძლიერებული ბელადი მირ-მაჰმუდი (იმ მირვეისის შვილი, რო- 

მელმაც 1709 წელს ღალატით მოკლა ქართლის მეფე გიორგი IX 

და გაჟლიტა მისი სახელოვანი ამალა ყანდაარში) თვით ირანის 
სატახტო ქალაქის ისფაჰანის დასაპყრობად გამოებართა. რადგან 

მაშინდელი ქართლი ირანთან ვასალურ დამოკიდებულებაში იყო, 

ქართლის მეფე იძულებული გახდა ირანისთგის სამხედრო ძალა მი- 

ეშველებინა, ავღანებს ქართული ხმლისა მეტისმეტად ეშინოდათ. 

მათ კარგად ახსოვდათ ქართველების არა ერთი და ორი გმირობა 

ავღანებთან ბრძოლაში. ისფაჰანში იცოდნენ, რომ, თუ ქართველი 

ლაშქარი გამოჩნდებოდა, შეშინებული ავღანები მაშინვე ალყას 

მოპხსნიდნენ ირანის სატახტო ქალავს. 

ქართლის დარჩეული ვაჟკაცები გაემართნენ შორეული ირანი- 

საკენ, სადაც წინა წლებში ქართეელების არა ერთი და ორი რაზ- 

მი გაწყვეტილა უთანასწორო ბრძოლაში. 

1722 წლის 8 მარტს ირანელები სასტიკად დამარცხდნენ გულ- 

ნაბადში, ისფაჰანის მახლობლად. ამ ბრძოლაში დაიღუპა ქართვვე- 

ლი მხედართმთავარი, ირანის გვარდიის უფროსი, ბატონიშვილი 
როსტომ, მასთან ერთად –400 ქართველი. 

როცა თვით ირანელებმა თავი მიანებეს წინააღმდეგობას და 

ავღანები ისფაჰანში შეუშვეს, ქართველები გააფთრებით ებრძოდ- 

ნენ ავღანებს ისფაჰანის ქუჩებში. განსაკუთრებით ისახელა თავი 

ერთმა ქართველმა ჭაბუკმა, რომელმაც სხვებთან ერთად გმირულად 

შეაკლა თავი ავღანებს ისფაჰანის ხიდზე, მაშინ როცა ქალაჭქის. 
ბთელი ნახევარი მტერს უკვე დაჭერილი ჰქონდა. 

#+#2#» 

ჭაბუკ მხედარს ულამაზესი ქალი ჰყავდა (კოლად. მისი მშეენიე- 

რება მთელ ქართლში იყო განთქმული. 

შეიტყო რა ქალმა ქმრის სიკვდილი, დიდ გლოვას მიეცა, მაგ- 

რამ სასოწარკვეთილებაში არ ჩავარდნილა, საშინელმა შურისძიე- 

ბამ შეიპყრო, ნათესავებს გაანდო, ქმრის სისხლი უნდა ავიღოო.. 

ყველამ დაუშალა, როგორც უაზრობა, მით უმეტეს, რომ ორი ობ- 

ლად დარჩენილი ბავშვი დიდ დაბრკოლებას უქმნიდა, თავი რომ 

დავანებოთ მის ქალურ უმწეობას და გზის სიშორეს. მაგრამ შურის- 

ძიებით შეპყრობილი ქალი ვერაფერმა შეაჩერა, ერთ დღეს ორივე, 
ბავშვი თავის ძპას ჩააბარა და გაუდგა საძნელო გზას. ! 
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# #ჯX» 

1724 წელს მირ-მაჰმუდი დიდებით შედიოდა ისფაჰანში. უეც- 
რად საიდანღაც გამოქანდა ცხენზე მჯდომი შუბოსანი მხედარი, 

მედგრად ეკვეთა მაჰმუდის ლაშქარს და ოცი ავღანი იქვე დააწვი- 

ნა. მაჰძუდის ამალა დაიბნა. როცა გონს მოვიდნენ, გაშმაგებული 

მხედარი შეიპყრეს. იგი, დაჭრილი და დასახიჩრებული, მიჰგვარეს 

მაჰმუდს. 

მირ.მაჰმუდი განცვიფრდა, რომ მამაცი მხედარი ქალი იყო, 

რომ ქალმა შური იძია ქმრის სიკვდილისათვის. ბრძანება გასცა 

შეენდოს ყოველივე: ამ ქალმა მამაცობით დაიმსახურა, შესაფერი 

პატივით მოვექ კეთო. (იხ. ენიმკის მოამბე, V-VI, გვ. 258, 1940; 

მ. ხუბუა–-„ქართულ-ირანული ურთიერთობიდანი). 

»#» # # 

ინგლისელ ჰანეეის გარდა, პოლონელი კრეუზინსკი გადმოგვცემს, 

„1725 წელს ერთი დედაკაცი, რომლის ქმარი მოეკლათ გულნაბა- 

დის ონში, მოიქრა საქართველოდგან ისფაჰანს შურის საძიებლად, 

ავღანთ ძვირად დაუჯდათ იმისი ქმრის სიკვდილი; ამან მოკლა 
სხვადასხა დროს ოთხმოცდაათი კაცი და მაშინ იცნეს, რომ 

დედაკაცთაგანი იყო, როდესაც დაატყვევეს; მაგრამ პატივი სცეს 

იმის გმირულს განწირულებას და გაანთავისუფლესბ. (იხ. დიმიტრი 

ბაქრაძე, „ქართველი ქალები", 1891 წ. გვ., 13). 

4. გმირი გლეხის ქალი 

მეთვრამეტე საუკუნის 40-50-იან წლებში საქართველო მეტად 

განწირულ მდგომარეობაში იმყოფებოდა. „საბრალო, უხელფეხო 

და გათავებული ხალხი“,-–მტრის მიერ ნათჰვამი ეს სიტყვები სწო- 

რედ. ზედგაპოჭრილი იყო მაშინდელ ქართლ-კახეთზე„ რომელიც, 

სპარსეთისა და ოსმალეთის მუდმივ რბევა·თავდასბმებისაგან და- 

უძლურებული, ახლა დაღისტნის მტაცებელი ბრბოების სათარეშო 

ასპარეზად ხდებოდა. ხან წვრილ-წვრილი რაზმებით, ხან პატარა 

გუნდებით, ხან ძლიერი ჯარებით დაღისტნის ბელადები თავს ესხ- 

მოდნენ ქართლ-კახეთს და მოსვენებას არ აძლევდნენ. ბოლოს, მათი 

სითამამე იქამდის მივიდა, რომ 1755 წელს გადაწყვიტეს ქართლ- 

კახეთის ერთი მაგარი დაკვრით მოსპობა და მისი საბოლოოდ გა- 

ნადგურება. ეს გეგმა მტკიცედ დაისახა ავარიის ხანმა ხუნძახის 

ბატონმა (ხუნძახი-–ავარიის ცენტრია) ნურსალ-ბეგმა ანუ მუცალ- 

მა, როგორც ქართეელები ეძახდნენ მას. 
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მართალია, მუცალი მხოლოდ ავარიის ბატონი იყო, მაგრამ მან 

შეძლო თავისი ბოროტი გეგმის გარშემო გაეამხანაგებინა, „რაც 

დაღისტანში ბელადები და უფროსი ჯარისკაცები იყვნენ“. გარდა 

ამისა, მას საიდუმლო პირობებით შეეკვრნენ ჭარის, კაკის სულთ- 

ნები და შაქის, შირვანის და განჯის ხანები, რომელნიც ხუნძახის 
ბატონთან შეთანხმებით ქართლ-კახეთზე მაგარი დარტყმით წამო- 

ვიდნენ. 

ნურსალ ბეგმა 1755 წ. ზაფხულს ძლიერი ჯარები შემოიყარა 

და დიდი მუქარით ქართლ-კახეთზე წამოვიდა. ქართული სამზედრო 

ძალების სიმცირის გამო კახთბატონი ერეკლე თავისი ძალებით კა- 

ხეთს დარჩენილიყო, ხოლო მამამისი, თეიმურაზ მეორე, ქართლში 

გამაგრებულიყო და რომელ მხარესაც გაუჭირდებოდა, ერთმანეთს 

მიეშველებოდნენ. ერეკლემ მთელი კახეთი აყარა, ციხე-სიმაგრეებში 

შეიყვანა და თვითონ კახეთის ლაშქრით თელავში დადგა. ქართ- 

ლიც სიმაგრეებში გაიხიზნა. რაკი მ ტერი ძლიერი და მრავალრიც- 

ხოვანი იყო, მეფეებმა მთაში და ჩრდილო კაეკასიაში კაცები გა- 

გზავნეს ჩერქეზის ოსის, კალმუხის და მთის ჯარების დასაქირა- 

ვებლად. ამასობაში მტერმა დაწვა გაღმა მხარი, გადმოლახა ალა- 

ზანი და რამდენიმე სოფელი აიკლო. მალე მტერმა თავი ანება კა- 

ხეთს და ქართლისკენ გამოისწრაფა. მისი მიზა5§ი იყო, საჩქაროდ 

აეღო გორის ციხე, რის შემდეგ მთელ ქართლს შემოეჭიდებოდა, 

ხოლო ქართლის დაპყრობის შემდეგ კახეთის დამორჩილებაც ად- 

ვილი გახდებოდა. ერეკლემ მცირე ჯარით შებრძოლება ვერ გაბედა 

და მტერს უკან დაედევნა. მტერი გამოვიდა არაგვზე, აიკლო არა- 

გვის სოფლები, გადაწკა დუშეთი და, გორის ციხის ასაღებად წა- 

მოსული. გზად მჭადიჯვრის მაგარს (იხეს შემოადგა. „ჩამოხდა 

თითონ ხუნძახის ბატონი ციხის ბოლოს, ჭალაში, გააკეთებინა სან- 

გარი მაგარი, დაადგმევინა კარავი, დადგა შიგ ღა აბრძოლა ცი- 

ხეს ჯარი, იყო დღე და ღამ ბრძოლა და ომი გაუწყვეტელი. აო 

ავად იყვნენ მყოფნი ციხისანი, მრავალი ლეკი მოკლეს და დიდა- 

თაც გულმამაცად იყვნენ ციხის კაცნი“, –- ამბობს პაპუნა ორბელი– 

ანი. განსაკუთრებით თავი ისახელა ერთმა მჭადიჯვრელ?ა ხნიერმა 

დედაკაცმა, რომელიც მეციხოენეებს პირადი მაგალითით ანხნელვებ- 

და. დედაბერი მოკლულებს პატრონობდა, დაჭრილებს წყლულებს 

უხვევდა და თვითონაც მედგრად იბრძოდა ციხის სათოფურები- 

დან. გავწყდეთ და ზტერს ციხეარ დავანებოთო.–- თმაჩამოშლილი, 

ხელშუბიანი. მჭახედ დასძახოდა გარემოცულ მეციხოენეებს. 

გადმოცემით, ახალგაზრდობაში იგი განთქპული ცხენოსანი და 

მარჯაედ მსროლელი იყო, თუმცა ამხანად დროს უკეე მოეძაბუ- 
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ნებია, თვალადი და ტანადი, ომახიანი დედაკაცი საერთო პატივის- 

ცემას იწვევდა ხალხში. ჩვეულებრივ შუბით დადიოდა, მხნეობდა 
თავის ბოსტანში, ხან ჯარას უჯდა, ხან შინაურ წამლებს ამზადებ- 

და. მარტო იყო, არავინ ჰყავდა, ქმარ-შვილი ომში დახოცოდა, 

მაგრამ მთელი სოფლის გულშემატკივრობა თავზე ჰქონდა მოხვე- 
ი. მეფის მოხ ბსაც კი მისი რიდი ჰქონდათ, რადგა - 

ი მართლობას არავის შეარჩენდა. წ ქონდათ, დგან უსა 

როდესაც მტერმა ციხე მეტად შეაღონა, ამ დედაკაცმა მიმართა 

ხალხს: ჩემი სიცოცხლე მუდამ სოფელს · ეკუთვნოდა, და ახლაც 

თქვენთვის მინდა თავი გავწიროო. ვეცდები, მტერი ისე დავაზარა- 

ლო, რომ ჯერხნობით ციხე ვეღარ აიღოსო, მხოლოდ პირობად 

უნდა დაგიდოთო, როგორც უშვილძირო, უთავისო, არ დამივი- 

წყოთ და ქელეხი და მოხსენება მთელმა სოფელმა გადამიხადოსო, 
ხალხმა პირობა მისცა. 

მაშინ იარაღში ჩამჯდარი დედაკაცი (ციხიდან გამოვიდა, გად- 

მოდგა ციხის ბურჯზე და მტრის ერთი ბელადი მიზანში ამოიღო. 

მტერმა ყიჟინა და სიცილი დააყარა, მაგრამ ქალის მაჟარმა უსუ- 

ლოდ დასცა მტრის ბელადი. მტერი გაბრაზდა და წამოვიდა ქა- 

ლის ცოცხლივ ხელში ჩასაგდებად, მაგრამ მან გამოუმიზნა და მე- 

ორე ბელადიც მიწას გაართხო. მაშინ გამოქანდა ხმალამოწედილი 

მტრის ცხენოსანი დასტა, მაგრამ დედაკაცის გამჭრიახმა თვალმა 

არც მესამე წინამძღვარს დააცდინა და ტყვია შუაძვალში გაარტყა. 

თავზარდაცემული მტრის დასტა სირცხვილითა და მოულოდნე- 

ლობით შეკრთა და დაიბნა. დედაკაცმა თავს უზველა და ციხეს 
შეეფარა. მჭადიჯვრელებმა მტერს მედგრად შეუტიეს და საკმაო 
მანიილზე დროებით უკან დაახევინეს. 

გმირმა ქალმა ეს არ იკმარა. ის შუაღამისას ფარულად ჩავიდა 

მტრის ბანაში და ზედიზედ შვიდი ხის საფარი დაუწეა, მაგრამ 

გააფთრებული მტრის მდევარი უკან დაედევნა და ხმალდახმალ 
აკუწა. 
ააა 3 გმირობა ალყაშემორტყმულ მეციხოვნეთა სულიერი 

განწყობილება ასწია და ააფრთოვანა ისინი. 
მალე თეიმურაზ და ერეკლე თავისი ჯარებით შეიყარნენ, ერეკ- 

ლემ მტერი დაზვერა და გამოარკვია, რომ დიდად მეტი იყო ქართ- 

ლისა და კახეთის ჯარზე. შელონდნენ ქართველები, თითქმის შე- 
ბრძოლებაც ვერ გაბედეს. მეფეები ჩერქეზის, კალმუხის, ღლიღვის, 

ნოღის და ოსის მაშველ ჯარებს უცდიდნენ, მაგრამ შეწუხებული 

ციხიდან ყოველდღე კაცი მისდიოდათ,– თუ არ მოგვეშველებით, 
ამის მეტი ღონე არა გვაქვსო. მაშინ გადაწყვიტეს დაუყოვნებლივ 
შებრძოლება. 
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' დუშეთიდან წამოსული ქართველი მხედრობა ჭილურტის მხა- 

რეს გადმოვიდა, ზევიდან ჩამოვიდა და ფიცხელ ომს მოუსწრო გა- 

რემოცულთა და საალყო ჯარებს შორის. ციხეში მყოფნი თითქმის 

ციხის დანებებას აპირებდ5ენ, მაგრამ მაშველი ჯარის მისვლა რომ 

შეიტყვეს, გაძლიერდნენ და ბრძოლა გააჩაღეს. ქართველმა სარდ- 

ლობამ ჯარი ორ ნაწილად გაჰყო, ქართლელები ცალკე და კახე- 

ლებიც კიდევ ცალკე დააყენა. აგრეთვე ამიერ და იმიერ ქვეითო- 
ბის ჯარი მიიმძღვარეს. თოფხანა ზედ მიაკოლეს, ხოლო თოფხა- 

ნას ზედ მრავალი ურემი, მსხვილი ძეძვით ავსებული, უკან მიადევ- 

ნეს. ჯარს საფარად ბრძოლის დაწყებისთანავე ლეკის ქვეითობამ 

ქართველების ქვეითობას შემოუტია, ხოლო ცხენოსანი ცხენოსანზე 

წამოვიდა. | . 

ომზი დამსწრე გვიამბობს: „ლეკის ცხენოსანი სამათ გაყოფილი 

იყო და ყოვლის მხრიდან მოვიდნენ; ქართველი ჯარები დიაღ 

თვალში ეცოტავათ და დიდათ ამაყად მოინდომეს ომი. შეიქნა 

ომი ფიცხელი, რომ უფიცხე აღარ ეგებოდა, მოვიდნენ ასე, რომ 

ლეკის ქვეითობა ცოტაღა უკლდღდათ ხმალდახმალ ჩვენს ჯარზი 

შემოსვლა. რა გაჭირდა ომი, ბრძანა ბატონმა დაქვეითება ჯარისა. 

გადმოხტა თვით მეფე ერეკლე ცხენიდან და უბრძანა ჩამოხტომა 

ყოველთა: „ეს არის დღე ეაჟკაცობისაო4! დაიქვეითეს ქართლელთა 

და კახთა. შეიქნა სროლა თოფთა, რომ კომლისაგან კაცი აღარა 

ჩნდა. მეფე ერეკლე ხან იქით და ხან აქეთ აძლიერებდა ჯარს, 

ჰპირდებოდა წყალობასა შეუტივეს ქართველთა და კახთა გულ- 

სრულად, დაუშინეს ზამბურაკნი და ზარბაზანნი, გააქცივეს ერთი 

დასი ჯარი ლეკისა, ჰკრეს ეს გაქცეული ჯარი მეორე ჯარსა, აი- 

რივა ეს საშინელი ჯარი ლეკისა, გაიქცნენ, შეუტიეს ხმალდახმალ, 

დაერივნენ შიგ, რომ ვითა კატა, ეგრე ხოცდენ. თითონ მეფე ერეკ- 

ლემ ჩამოკაფა ლეკი ხმალდახმალ, მიჰყვნენ ხოცვით არაგვამდის, 

რომ მათის მძოვრით აღივსო ტყე და ველი...“ 

მტერი საშინლად .დაზარალდა. ქართველებმა მრავალი დახო- 

"ცეს, დაატყვევეს, უმეტესობა თვითონ კლდეზე გადაცვენით დაი- 
ღუპა. ხუნძახის ბატონს მოუკლეს ბიძა და ბიძაშვილი. ბრძოლის 

ველზე მას დარჩა კარვები ცხენი, იარაღი და ყოველივე დიდება. 

დამარცხებული მუცალის ჯარის ნარჩენებს უკან გაქცევისას დახვდნენ 

„კახელები და გაანადგურეს. , 

ასე ჩაეშალა შერცხვენილ მუცალს ანუ ნურსალ ბეგს ქართლ- 
კახეთის ერთი დაკვრით დაპყრობის გეგმა. 

ამის უმთავრესი მიზეზი კი ქართველი ხალხის ერთსულოვანი 

გმირობა იყო. : 
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დამარცხებულ ხუნძახის ბატონზე შემდეგი ლექსი გამოუთქვამთ: 

ხუნძახპა ცხენსა მიჰმართა, 

მუხლი ვერ გაიტანაო, 

კუდქვეშა სდებდა ლაგ:მსა–– 
თავი სად დამემალაო, 

ისე შეშინდა ზუნძახი, 

ვეღარ ჩააცვა ჩუსტური, 

მე ·.ქეთ აღარ წამოვალ, · 

ქართველთ სცოდნიათ ხუსტური. 

რას მომდევ. გრჯო ერეკლევ, 
რა მიმაქვ შენისთანაო, 

სულაც ხომ მანდ დაგიყარე 

თოფხ-ნა, ბარგიხანაო! 

მჭადიჯვრის ომში ბევრმა ქართველმა ვაჟჯაცჰა, მრავალმა სახე- 

ლოვანმა გმირმა ისახელა თავი. არა ერთი და ორი1 მათგანი 

ჰყავს ჩაწერილი მატიანეს, მაგრამ ხალხმა მათ ,შორის ყველაზე 
მაღლა დააყენა თავისი გმირი გლეხის დედაკაცი, რომლის თავგან- 

წირვა განსაკუთრებით აღნიშნა. 
ამ უსახელო გმირს ისეთი შთაბეჭდილება მოუხდენია იმ დროის 

ქართულ საზოგადოებაში, რომ თვით მემატიანესაც კი საჭიროდ 

უცვნია, იგი საგანგებოდ აღენიშნა. მეფის ძე ბაგრატ თავის მოკლე 
ისტორიაში, ეხება რა მქადიჯერის ბრძოლას, დასძენს:' 

„პოი, საკვირველი! ერთმა მოხუცმა დედათაგანმან მჭადისჯვრელ- 

მა, იხმარა სული მამაცობისა, გამოვიდა ციხით, რაოდენიმე ლეკნი 

მოკლა ხელითა თვისითა და რაოდენიმე დაუწვა ხის შვიდი საფარი 
ლეკთა, ხოლო უკანასკნელ მოჰკლეს იგიცა, რომელსაც დღეს ეჟ- 

ბასა მოუთხრობენ მესტვირენი“ (იხ. ბაგრატ ბატონიშვილი, „სა- 

ქართველოს ცხოვრებაბ, საქართველოს ლიტერატურული მუზეუმის 

ხელნაწერი). 

მესტვირეების ერთ ლექას ჩვენამდისაც მოუღწევია: 

ხუნძახმა სთქვა: სარდალი ვარ, 
თუ რომ ჩემი გაიგება. 

შვიდი დღე და შვიდი ღამე 
დაჯდა, წვერი შაიღება. 

თუ გორის ციხე ავიღოთ, 
ქართლი ჩვენი შაიქნება, 

მჭადიLსჯვარს რომ მივატანეთ, 

საქმე მაშინ გაჭირდება... 

იქ რომ ბებერმა საქმე ჰქნა, 

ის არ უქნია სხვასაო, 

ორი ბელადი მოგვიკლა



მთელ შეყრილ დაღისტან“აო. 

მესამე რომ გამოვიდა, 
დაზე, იმ ჭქკუამცდაოსაო, 

ესროლა თავის მაჟარი, 

გაარტყა შუა ძვალსაო, 

იმისი ჭამა ქელეხი 

მჭადისჯვარს ედოს თავსაო; 

ღმერთო, აცხონე ბებერი, 

წავიდა თავის ჯზასაო. 

როგორც ბოლო დროს გამოირკვა, .ეს გმირი ბებერი ქ რის- 

ტინა ცქ ირიაშვილი ყოფილა." 

  

# იონა ხელაშვილის მიერ შედგენილ სალო(ჯე წიგნში „მოხსენება შესვესე- 
ბით“ (ც. არქივის ხელნაწერი # 444) სწერია: „მოიხსენე უფალო, ქრისტინა 
მოხუცებულა, რომელმან მჭადის ჯუარს, გარემოდგომილთა ბეერ რიცხეთა 

ლეკთა, შვიდგზის ალმები მიგადა და იქმნენ დამარცხებულ?" (ჯე. 20), 

28. ჭ. ლეონიძე
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